zbirka hadisa 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 






ONO STO RAZNJEZUJE SRCA (RIKAK) 


ŠTA SE NAVODI O ONOME 
ŠTO RAZNJEŽUJE SRCA (RIKAK 1 ) 
TE O TOME DA NEMA (PRAVOG) 
ŽIVOTA OSIM ŽIVOTA AHIRETSKOG 




6412, PRIČAO NAM JE Mekki b, Ibtahim da 
ga je obavijestio Abdullah b. Seid Ibn-Ebu-Hmd, 
prenoseći od svoga oca, a on od Ibn-Abbasa, 
radijallaliu anhuma, da je kazivao: 

“Rekao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem; 
‘Dvije blagodati oko kojih se varaju mnogi ljudi 
jesu zdravlje i nezauzetost (slobodno vrijeme)/ 12 
Abbas Anberi je rekao da mu je pričao Safvan 
b. I sa, prenoseći od Abdullaha b. Scida b. Ebu- 
Hinda, a on od svoga oca da je čuo Ibn-Abbasa 
da prenosi od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, slično ovom (hadisu). 
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Hadisi koji su navedeni u ovoj cjelini nazvani su “oni koji raznježuju {rikak\ jer se u svakom od njih 
spominje ono što smekšava i raznjezujc ljudska srca. 


[bn-Bcttal kaže: “Čovjek ne može biti nezauzet sve dok ne bude zdrav, pa neka dobro pazi onaj koji to 
ima (zdravlje), kako nc bi bio obmanut tako što neće biti zahvalan Allahu, dždle sanuhu, na Njegovim 
blagodatima. Zahvalnost A Mahu, džcllc šanuhu, jest izvršavanje Njegovih zapovijedi t udaljavanje od 
Njegovih zabrana, a onaj koji u Lome bude nemaran obaranut ječ 

[bu-Dževzi kaže: Ko iskoristi svoju nezauzetost i zdravlje u izvršenju pokornosti Allahu, dželle šanuhu, 

on jc sretan, a ko to (nezauzetost) upotrijebi u grij esc nj u T on je zakinut i obmanut, jer poslije nezauzetost i 
dolazi zauzetost, a poslije zdravlja dolazi bolest. 
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6413. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, ovom Šu‘ba, prenoseći od Muavije 
b. Kurre, on od Enesa, a ovaj od Vjerovjesnika, 
sallallahi] alejhi vc seliem, da je rekao: 

“Allahu, nema pravog života osim života ahire- 
tskog, pa popravi, zato, ensarijc i muhadžirc!” 
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6414. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Mikdam, 
njemu Fudajl b. Sulejman, ovom Ebu-Hazim, 
a njemu Sehl b. Sa‘d Sa'idi, koji je rekao; 

“Bili smo s Allaliovim Poslanikom, sailallahu 
alejhi vc seliem, na opkopu (iskopu opkopa, 
hendeka), On je kopao, a mi smo nosili prašinu 
(zemlju). Prolazio bi pored nas i govorio: 4 Allahu, 
nema (pravog) života osim života ahiretskog, 
pa oprosti, zato, en sa rij ama i muhadžirimaP” 1 
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PRIMJER OVOGA SVIJETA 
U ODNOSU NAAHIRET 


“ * £ “■ 

5>>^l ^ luJil! Jlo ota 


Uzvišeni kaže: "... da život na ovome svijetu nije 
ništa drugo do igra, i razonoda, i uljepšavan je, 
i međusobno hvalisanje, i nadmetanje imecima 
i brojem djece! Primjer je za to bilje, čiji rast 
poslije kiše oduševljava sijače; 2 ono zatim buja, ali 
ga poslije vidiš požutjela, da bi se na kraju skratio. 
A na onom je svi jetu teška patnja, i Allahov oprost 
i zadovoljstvo; život na ovom svijetu samo je 
varljivo naslađivanje!” 3 
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Ova dva hadisa ukazuju na “bezvrijednost^ života na ovom svijetu u odnosu na drugi svijet, s obzirom na 
brzinu njegove prolaznosti. 

U komentarima Kurana sc kaže se da sc ovdje misli na sijače (zemljoradnike, ratare), a ne na nevjernike, 
kako to stoji u nekim prijevodima Kur’ana na naš jezik. Naime, ratare oduševljava bilje koje buja, kao što 
nevjernike oduševljava ovaj život, a za sijače je u ovom ajetu upotrijebljena riječ kuffar, a to je kod nas 
ustaljen prijevod za nevjernike, jer sijači zagnću sjeme zemljom (jekfurime!-bezre). 

El-Hadid, 20 
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6415. PRIČAO NAM JE Abđullah b. Meslcma, 
njemu Abdul-Aziz b. Ebu-Hazim, prenoseći od 
svoga oca, a on od Schla da jc rekao: 

■u* 

“Cuo sam Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve 
sellem, da kaže: ‘Mjesto u Džennetu, jednako 
koliko zauzima bič, bolje je od ovoga svi jeta i svega 
što je na njemu. Odlazak ujutro na Allahovom 
putu, ili navečer, bolji jc od ovoga svijeta i svega 
stoje na njemu.’" 4 

RIJEČI VJEROVJESNIKOVE, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 
“BUDI NA OVOME SVIJETU KAO DA 
SI STRANAC ILI PUTNIK!" 

6416. PRIČAO NAM JE Ali b. Abđullah, njemu 
Muhammed b. Abdur-Rahman Ebu-Munzir 
Tafavi, prenoseći od Sulcjmana A‘meša, on 
od Mudžahida, a ovaj od Abdullaha b. Omera, 
radijallahu anhuma, daje rekao: 

“Uhvatio me je Allahov Poslanik, saliallahu alejhi 
ve sellem, za rame i rekao: ‘Budi na ovome svijetu 
kao da si stranac ili putnik!’" 

Ibn-Omer je govorio: “Kada omrkneš, nemoj 
očekivati jutro, a kada osvaneš, nemoj očekivati 
večer! Uzmi od svoga zdravlja za svoju bolest, 
i od svoga života za svoju smrt! ' 
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Iz ovoga, da jc mjesto u Džennetu, koliko zauzima bič, bolje od ovoga svijeta, proizilazi da ovaj svijet 
u poređenju s ahiretom ne predstavlja ništa. 


Tj. u vrijeme kada si zdrav, posveti se dobrim djelima i lbadctu za slučaj da budeš bolestan, pa ne mogneš 
izvršavali neka djela na najbolji način. Iskoristi dane svoga života, kako ti ne bi prošli uzalud, jer se smrću 
prekidaju ljudska djela. 
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O NADANJU I NJEGOVU TRAJANJU 


^3 i—iU 


Uzvišeni kaže: i ko bude od Valre udaljen 

i u Džennet uveden - taj je postigao stoje želio; a život 
na ovom svijetu samo je varljivo naslađivanje!” 1 
Njegove su i riječi: “Pusti im neka jedu i naslađuju 
se, i neka ih zavara nada - znat ćc oni!”- 
Alija b. Ebu-Talib kaže: “Ovaj se svijet počeo 
udaljavati, a ahiret se počeo približavati, a svaki 
od njih ima svoju djecu. Budite djeca ahireta, 
a nemojte biti djeca ovoga svijeta, jer danas su 
samo djela, i nema polaganja računa, a sutra sc 
polaže račun - nema djela!” 

Riječi (ve ma huve) bi muzahzihihi u ajetu isto 
je što i bi muba ‘idihi (Ij. neće ga to udaljiti od 
Vatre.) 
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6417, PRIČAO NAM JE Sadeka b. Fadl, kojeg je 
obavijestio Jahja, prenoseći od Suljana, on od svoga 
oca, ovaj od Munzira, on od Rebija b. Husejna, 
a ovaj od Abdullaha, radijallahu anhu, daje rekao: 
“Vjero vjesnik, sallallafiu alcjhi ve sellem, nacrtao 
je kvadrat i povukao jednu liniju kroz sredinu 
(tog kvadrata), koja je izlazila iz njega. Zatim je 
nacrtao manje linije sa strane okrenute prema liniji 
u sredini i rekao: 'Ovo je čovjek, a ovo je njegova 
smrt (edžcl), koja ga okružuje (ili: koja ga jc 
okružila). Ova linija koja je izvan - to je njegova 
nada, a ove male linije jesu nevolje i nesreće 
(koje mu se dešavaju). Ako ga jedno promaši, pogodi 
ga drugo; ako ga promaši ovo, pogodi ga ono/” 4 
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AliJmran, 135. 
EH-Hidžr, 3. 


U djelu Iršadu-sari od Kasta lan ija, tom 13, str. 419, pogledaj crtež koji jc nacrtao Allahov Poslanik, 
saliallahualcjhi vc scElcm, 

Vjero vj esn i kove, sallallahu alcjhi ve sellem, riječi: “Ako čovjeka ne zadesi jedna nevolja, zadesi ga druga, 
a to je edžei - znače, drugim riječima: ako čovjek ne umre nasilnom smrću, umrijet će prirodnom, a čovjek 
živi u tiadatijima koja prekine edžcl (smrt). 
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6418. PRIČAO N AM JE Muslim, njemu Hemmam, 
prenoseći od Ishaka b. Abdullaha b. Ebu-Talhe, 
a on od Enesa, koji kaže: 

“Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve sellem, nacrtao 
je nekoliko linija i rekao: "Ovo je nada, a ovo je 
čovjekova smrt (edžcl). I dok je on u tom stanju 
(nade), dođe mu (ova) bliža (smrt).’” 

ONOME KOJI DOŽIVI 
ŠEZDESET GODINA ALLAH NEĆE 
DATI POVODA ZA ISPRIKU U ŽIVOTU 

Ovo sc temelji na riječima Uzvišenog: “A zar vas 
nismo ostavili da živite dovoljno dugo da bi onaj 
koji je trebao razmisliti imao vremena da razmisli, 
a bio vam je došao i onaj koji opominje?” 4 

6419. PRIČAO MI JE Abdus-Selam b. Mutahhir, 
njemu Umer b + Ali* prenoseći od Ma'na b + 
Muhammeda Gifarija, on od Seida b. Ebu- 
Sa'da Makburija, ovaj od Ebu-Hurejre, a on od 
Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve sellem, da je 
rekao: “Allah neće prihvatiti ispriku čovjeka čiju 
je smrt odložio sve dok mu nije dao da doživi 
šezdeset godina/ 

Ma'na b. Muhammeda u prenošenju ovog liadisa 
slijedi Ebu-Hazim i Ibn-Adžlan, prenoseći od 
Makburija. 



6420. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Ebu-Sufjan Abdullah b. Seiđ, ovom Junus, 
prenoseći od Ibn-Šihaba, kojeg je obavijestio Seiđ 
b. Musejjcb da je Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
rekao: “Cuo sam Allahovog Poslanika, saliallahu 
alejhi ve sellem, da kaže: 'Srce starog čovjeka ne 
prestaje biti mlado u đvome: ljubavi prema ovome 
svijetu i (ljubavi prema) dugom nadanju/” 5 
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4 Ftilir, 37, 

5 Poslanik, saliallahu alejhi vc sdlom, srca je nazvao mladim, ukazujući na čvrstoću i snagu čovjekove ljubavi 


583 






SAHIHU-L-RUHARI 


RfKAK 


Lejs kaže: "Pričali su mi Junus i Ibn-Vehb, 
prenoseći od Junu sa, on od Ibn-Šihaba, a ovaj ođ 
Scicla i Ebu-Sclemc. 
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6421, PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njemu Hišam, a ovom Katada, prenoseći od Enesa, 
radijallahu anhu, da je rekao: 

“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, 

u 

rekao: ‘Čovjek stari, a s njim raste dvoje: ljubav 
prema imetku i dugom životu.' 

V 

Hadis prenosi Su L bc od Katađe. 
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DJELO KOJE SE RADI SAMO 
IZ ŽELJE ZA LICEM ALLAHOVIM 
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Od Sa b da postoji predanje o ovoj temi. 
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6422. PRIČAO NAM JE Mu‘az b. Escd, kojeg jc 
obavijestio Abdullah, a njega Ma'mer, prenoseći 
od Zuhrija, koji kaže: 

"Obavijestio me je Mahmud b. Rebi% koji kaže da 
je zapamtio Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
vc scllcm, te da jc zapamtio kako ga jc poprskao 
vodom koju je zahvatio iz kote što je bila u 
njihovoj kući,” 
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6423. I još jc (Mahmud) rekao: “Čuo sam Itbana 
b. Malika Ensarija, koji je još i iz Benu-Salima, da 
je kazivao: ‘Došao je kod mene Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: ‘Neće doći 
nijedan (Allahov) rob koji je govorio: ‘Nema 
(drugog) Boga osim Allaha!’ - žudeći time za licem 
Allahovim - a da ga Allah neće poštedjeti Vatre.’" 
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prema imetku. Riječima "duga nadanja ovdje se misli na ljubav prema dugom životu, 
s M i s I i se n a h ad i s o o poruc i k oj i j e na vede n u d i j el u o po h odi m a ( el-me gaz i ) i drugi m. 
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6424. PRIČAO NAM JE Kutejba, njemu Ja‘kub b. 
Abdur-Rahman, prenoseći od Arnra, on od Seida 
Makburija, a ovaj od Ebu-Hurcjre da je Allahov 
Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, rekao; 
"Uzvišeni Allah kaže: 'Mome robu vjerniku nema 
kod Mene druge nagrade osim Dženneta (onda) kada 
na dunjaluku uzmem dušu njegovoj voljenoj osobi, : 
a on se zatim strpi nadajući se nagradi od Allaha/” 
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OVOSVJETSKO OBILJE I NATJECANJE 
U NJEMU, OD ČEGA SE TREBA ČUVATI 
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6425, PRIČAO NAM JE Isma'i l b, Abdullah, njemu 
I srna 41 b. Ukba, prenoseći od Musaa b„ Ukbe; 
a PRIČAO Ml JE i Urva b. Zubejr, prenoseći od 
Misvcra b, Mahrcmc da gaje Amr b, Avf, saveznik 
plemena Benu-Amira b. Luejja, koji jc s Aliahovim 
Poslanikom, saliallahu alejhi ve sellem, učestvovao 
u Bici na Bedru, obavijestio da je Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, poslao Ebu-Ubejdu b. 
Džerraha (u Bahrejn) da sakupi (i donese) džizju 
(porez za svaku osobu), Allahov Poslanik, saliallahu 
alejhi ve sellem, ranije je bio sklopio mirovni 
ugovor sa stanovnicima Bahrejna, a za njihovog 
zapovjednika postavio je Alaa b. Hadremija. Ebu- 
Ubcjda vratio se s novcem iz Bahrejna, a za njegov 
dolazak čuli su ensarije, te su došli na sabah-namaz 
(koji suklanjali) s Aliahovim Poslanikom, saliallahu 
alejhi ve sellem. Kada je završio s namazom, otišli 
su kod njega. On se nasmiješio kada ih je vidio 
i rekao: "Mislim da ste čuli za dolazak Ebu-Ubejde 
te da je donio nešto*” 

"Jesmo, Allahov Poslanice”, odgovorili su, a on 
im reče: “Radujte se i nadajte onome što će vas 
obradovati. A, tako mi Altaha, ja sc za vas ne 
bojim siromaštva, 2 3 već se bojim da vam se ne 
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2 Tj. kii o £ki jc sin, bra t i s v a ko koga uovj c k vol i. 

.1 Moguću je da ju razlog ovoj bojazni Allahovog Poslanika, saliallahu alejhi vu sellum, njegovo znanju da će 
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otvori obiije ovoga svijeta kao stoje bilo otvoreno 
pred onim koji su bili prije vas, pa da se u tome ne 
natječete kao što su se oni natjecali, pa da vas to ne 
odvrati (od ahircta) kao stoje njih odvratilo/’ 

6426. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Lejs b. Sa'ad, prenoseći od Jezida b. Ebu-Habiha, 
on od Ebu-Hajra, a ovaj od Ukbe b. Amira da je 
jednog dana Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
selleirt, izišao i klanjao 1 šehidima Uhuda namaz 
koji se klanja umrlom. Zatim se (uputio i) popeo 
na mmber, rekavši: 

“Ja sam vaš predvodnik, i ja sam vaš svjedok, 
i ja, doista, sada gledam u svoje vrelo (havd), 
i meni su, doista, dati ključevi riznica zemaljskih 
(ili ključevi zemlje), i ja sc, tako mi Allaha, za 
vas ne bojim da poslije mene pridružite Allahu 
sudruga, već se za vas bojim da ćete se natjecati 
oko njih (zemaljskih riznica)/' 

6427. PRIČAO NAM JE Isma‘il, njemu Malik, 
prenoseći od Ze jda b. Eslema, on od Ataa b. Jesara, 
a ovaj od Ebu-Scida, koji je kazivao: 

“Rekao je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem: "Zaista se za vas najviše bojim blagodati 
zemaljskih koje će vam Allah dati!" 

\A šla su to blagodati zemaljske?', upita neko, a on 
odgovori: "Obilje i užici ovozemaljski/ Neki čovjek 
upita: 4 A da li dobro donosi zlo?’ Vjerovjesnik je, 
sallallahu alejhi ve sellem, zašutio, tako da smo 
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sc obilje ovog svijeta otvoriti pred ashabima, tc da ćc steći bogatstvo. Pod siromaštvom sc misli na ono 
siromaštvo u kojem su živjeli ashabi, ili na siromaštvo uopće. Moguće jc, također, da Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ukazuje na to daje šteta od siromaštva manja od štete koju donosi bogatstvo, jer je šteta 
od siromaštva, uglavnom, na ovome svijetu, a šteta od bogatstva na ahiretu. 

U ovom hađisu spominje sc da je Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, klanjao namaz (dženazu) šehidima 
Uhuda, Postoje drugi h adi si koji jasno govore o tome da Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, nije klanjao 
dženazu šehidima {Fethiđ-hari, 3. lom, poglavlje Dzenaza šehidima). Ovdje je upotrijebljena riječ salta, 
koja može značiti i namaz i dovu. Upravo zbog toga i postoje različita mišljenja oko toga da li sc šehidima 
klanja dzenaza ili ne, (Opširnije vidjeti u; Fethul-bari, naprijed spomenuti tom i poglavlje) 

Ajni kaže da sc ovdje misli na dovu, pa bi ovaj dio hadisa glasio: "... daje jednog dana Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, izišao i šehidima Uhuda učio dovu koju uči mrtvacima,” 
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mislili da mu silazi objava. Potom je počeo brisati 
svoje čelo i rekao: 'Gdje je onaj Sto je pitao? 1 
"Ja sam 1 , reče čovjek. (Mi smo zahvalili tom 
čovjek u\ kaže Ebu-Seid, “kada je postupio ovako,) 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, tada reče: 
"Dobro donosi samo dobro, a doista je imetak 
primamljiv i sladak! 2 Doista, sva vegetacija koja 
izrasle uz potok ubija životinju koja sc prejeđe, tako 
da joj se stomaci nadrmi, ili je skoro ubiju, izuzev 
životinje koja jede bilje zvano el-hadlra i koja jede 
tako da se, kad joj se stomaci nadmu, okrene prema 
suncu, preživa i izbaci izmet i mokraću, a zatim se 
ponovo vrati i jede. Zaista jc ovaj imetak sladak: ko 
ga uzme s pravom (stekne ga na dopušten način) 
i potroši ga ispravno - tada mu je on divna ispomoć; 
ako ga uzme 11 a bespravan način, on je onaj 
(nalik onome) koji jede, ali sc ne može zasititi/” 

6428, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, ovom SiPba, njemu Ebu-Džemra, 
ovom Zehdeni b. Mudarrib, a njemu Imran b, 
Husajn, prenoseći od Vjero vjesnika, sallallahu 
alejhi vc scllcm, da je rekao: 

“Najbolji su ljudi među vama moji savremenici 
(moja generacija), zatim oni koji slijede iza njih, 
a zatim oni koji slijede iza njih/ (Imran kaže: 
“Ne znam da li je ovo Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ponovio dvaput ili triput/) 
“Zatim, će poslije njih doći ljudi koji će svjedočiti, 
a od njih neće biti traženo da svjedoče; koji će 
varati, a neće im se ništa povjeravati; koji če se 
zavjetovati, a neće zavjete ispunjavati; među njima 
će se pojaviti gojaznost/ 
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[I hadisu jc doslovno rečeno; “Zaista jc imetak primamljiv i sladak!”, 


ali sc to može protumačiti na sljedeće 


načine: 

- da se pod riječju “imetak” ovdje podrazumijeva ovaj svijet, pa bi ovo imalo značenje da jc ovaj svijet 
lijep i ugodan; 

- da sc ovdje, ustvari, uspoređuje imetak sa svježim i slatkim biljem; 

da sc ovdje misli na korist od imetka, tj. život uz imetak sladak jc i ugodan. 
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6429. PRIČAO NAM JE Abdan, prenoseći od 
Ebu-Hamze, on od A L meša, ovaj od Ibrahima, on 
od Abide, ovaj od Abdullaha, radijailahu anhu, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu a I ej li i ve sellem, 
da je rekao: 

“Najbolji su ljudi moji savremenici, zatim oni 
koji slijede iza njih, a zatim oni koji slijede iza 
njih. Potom će doći ljudi čije svjedočenje prethodi 
njihovoj zakletvi, i čija zakletva prethodi njihovu 
svjedočenju.’ 1 


6430. PRIČAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu 
Vekč, a ovom Isma 4 il, prenoseći od Kajsa, koji 

V 

je rekao: “Cuo sam Habbaha, koji je sedam puta 
bio kauteriziran na stomaku, da je rekao: ‘Da 
nam Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
nije zabranio da prizivamo sebi smrt, ja bih jc 
sebi prizivao! Zaista su drugovi Muhatnmedovi, 
sallallahu alejhi ve sellem, napustili ovaj svijet, 
a on im nije oduzeo ništa, dok smomi, zaista, sakupili 
ovosvjetskog obilja za koje ne nalazimo mjesto 
(gdje bi ga utrošili) osim prašine (zemlje). 1 ” 
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6431. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jahja, prenoseći od Isma'ila, a on od Kajsa 
da je rekao: 

“Otišao sam kod Habbaha - a on je sebi gradio zid 
- i rekao: "Našim drugovima koji su ga napustili 
ovaj svijet nije oduzeo ništa, 2 a ini smo poslije njih 
sakupili nešto za sto ne nalazimo mjesto (gdje bi 
ga potrošili) osim prašine (zemlje).’” 3 
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Tj, jednom svjedoče prije nego šio se zakunu, a jednom se zakunu prije nego što svjedoče. 

rbn-Džpvzi kaže: u Nc ustručavaju se (da svjedoče i zaklinju sc) i omalovažavaju zakletvu i svjedočenje4 

Ovaj svijet ni na kakav način nije utjecao na njih. da bi oduzeo nešto od njihovih potpunih ličnosti, i oni se 
nisu bavili sakupljanjem imetka. 

Misli sc na trošenje imetka na gradnju, a na to ukazuje kontekst hadisa u kojem se spominje daje Habbab 
gradio zid. Naime, građevinski materijal koji je tada bio dostupan ljudima bila je zemlja. 


58 8 









frijlgjll ni/|n 


taLajU &ili£i 



6432. PRIČAO NAM JE Muhainraed b. Kesir, 
prenoseći od Suijana, on od A 4 mesa, ovaj ođ 
Ebu-Vaila, a on od Habbaba, radijallahu anhu 
da je rekao; “Učinili smo Hiđžru s Allahovim 
Poslanikom, sallallahu a I ej h i ve sellem.,/’, pa je 
ispričao hadis u cjelosti. 4 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 
il O LJUDI, ALLAHOVA JE PRIJETNJA 
ZAISTA ISTINITA, PA NEKA VAS 
NIKAKO ŽIVOT NA OVOM SVIJETU 
NE ZASLIJEPI I NEKA VAS OBMANITELJ 
- ŠEJTAN (U VAŠOJ VJERI) U ALLAHA NE 
POKOLEBA! ŠEJTAN JE, UISTINU, VAŠ 
NEPRIJATELJ, PA GA TAKVIM 
I SMATRAJTE! ON POZIVA PRISTAŠE SVOJE 
DA BUDU STANOVNICI U VATRI!” 5 

Množina od riječi se'ir jest su wr + Mudžahid kaže; 
4 *E!-garur (obmanitelj) je šejtan, 

6433. PRIČAO NAM JE S L ad b. Hafs, njemu Šejban, 
prenoseći od Jahje, on od Muhammeda b f Ibrahima 
Kurešija, a ovaj od MiPaza b. Abdur-Rahrnana da mu 
je Ibn-Eban kazivao: “Donio sam Osmanu vodu za 
abdest-aonjesjedio u Mekaidu 6 —paseabdestio, lijepo 
i potpuno uzevši abdcst, a zatim rekao: 'Vidio sam 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve se i lem, kako se 
abdesti - a bio je na ovom mjestu - te je, lijepo 
i potpuno se abdesti vši, rekao: ( Ko se abdesti 
ovako, ode u džamiju i klanja dva rekata, 
a zatim sjede - bit će mu oprošteni grijesi koje 
je počinio/ 0 ’ Osman kaže; “Vjerovjesnik je, 
sallallahu alejhi ve seliem, još rekao: 'Nemojte 
sebe obmanjivati! 0 
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Misli sc na hadis koji je Buban naveo u poglavlju Hidzra Vjcrovjesnikova, sallallahu alejhi ve se lični, 
i njegovih ashaba u Medinu, broj 3897. 

5 Falir, 5-6. 

6 Mjestu u Medini. 

7 Oslanjajući se na oprost grijeha. 
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NESTANAK (IZUMIRANJE) 
DOBRIH LJUDI 




6434, PRIČAO NAM JE Jahja b. Hammad, njemu 
Ebu-Avana, prenoseći od Bejana, on od Kajsa b. 
Ebu-Hazima, a ovaj od Mirđasa Eslemija da je 
kazivao: 

“Rckaojc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm: 
‘Nestajat će (izumirat će) dobri ljudi jedan za 
drugim, a ostat će oljupina (nekorisni ljudi), kao 
što je oljupina od ječma i datula; Allah im neće 
pridavati važnost.’” 1 

Ebu-Abdullah (Buliari) kaže: “Kaže se hufala 
i husala (oljupina).” 
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KUŠNJA IMETKOM, 
KOJE SE TREBA ČUVATI 
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Uzvišeni Allah kaže: “Imanja vaša 1 djeca vaša 
samo su iskušenje.. /- 
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6435. PRIČAO NAM JE Jahja b. Jusuf da ga je 
obavi jestio Ebu-Bekr, prenoseći od Ebu-Hasina, on 
od Ebu-Saliha, a ovaj od Ebu-Hurcjre, radijallahu 
anhu, da je kazivao: 

“Rekao je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem: ‘Propao’ rob dinara (zlata), dirhema 
(srebra), kadile i ukrašenog ogrtača! Ako mu 
se da, zadovoljan je, a ako mu se ne da, nije 
zadovoljan.’” 
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Ibm-Bcttal Liže: “Iz hadisa sc razumije daje nestanak (smrt) dobrih ljudi jedan od predznaka Sudnjeg dana/" 
Hadis potiče na ugleđanjc na dobre ljude, a upozorava na neposlušnost i suprotstavljanje, iz bojazni da 
čovjek koji im se suprotstavlja ne bude jedan od onih kojima Allah ne pridaje nikakvu važnost. Iz hadisa se 
također razumije da ec pred Sudnji dan na zemlji ostati samo neznalice (džahili)* a da neće biti učenjaka, 

Et-Tcgabun, 15, 

Riječ te ‘ise u osnovi znači samo “pasti"' ili “pasti na lice’/ a ovdje, kako to Ajni kaže, ona znači “propasti' 
(heleke). 
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6436. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseći od 
Ibn-Džurejdža, on od A(aa, koji je čuo Ibn-Abbasa, 
radi jallahu anhuma, kad je rekao: 

'u- 

“Cuo sam Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve 
sellem, da kaže: ‘Kada bi čovjek imao dvije doline 
imetka, poželio bi i treću. Čovjekov stomak 
(utrobu) napunit će samo zemlja; * a AHah prima 
pokajanje onoga koji sc pokaje/” 

6437. PRIČAO MI JE Muhammed, kojeg je 
obavijestio Mahled, njega Ibn-Džurejdž, koji 
je čuo od Alaa, on od Ibn-Abbasa, a ovaj od 
Allahovog Poslanika, sallallahu aiejhi vc sellem, 
da je rekao; 

"Kada bi čovjek imao imetka poput jedne doline, 
volio bi da uz nju ima jos jednu sličnu njoj. 
Čovjekovo oko napunit ćc samo zemlja; a Allah 
prima pokajanje onoga koji sc pokaje.” 

Ibn-Abbas kaže; “Ne znam da li je ovo iz Kur’ana 
ili ne.” 6 Također je rekao: “Čuo sam Ibn-Zubejra 
kako to govori s minbera.” 

6438. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu 
Abdur-Rahman b. Sulejman b + Gasi I, prenoseći od 
Abbasa b. Sehla b. Sa'da da je rekao kako je čuo 
Ibn-Zubejra da u Mekki u svojoj hutbi s minbera 
govori: 

“O ljudi, zaista je Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi 
ve sellem, govorio: 'Kada bi čovjeku bila data 
dolina napunjena zlatom, poželio bi da uz nju ima 
i drugu, a da mu bude data i druga, poželio bi da 
ima i treću. Čovjekov trbuh ispunit ćc samo zemlja; 
a Allah prima pokajanje onoga koji se pokaje! 5 ” 
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4 U drugom predanju kod Ahmcda stoji: Lt ... dvije doline od zlata i srebra... 

5 Tj, čovjek se neće zasititi dunjal uka sve dok ne umre. 

6 Tj. ne znam da ti je ovaj hađis ajcl iz K ur 1 ana eije j e učenje (Ulavei) stavIjeno van upotrebe, 
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6439, PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahim b, Sa 4 d, prenoseći od Saliha, a on 
od Ibn-Šibaba, kojeg jc obavijestio Encs b. Malik 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao; “Da čovjek iina dolinu od zlata, poželio bi 
da ima dvije. Njegova usta napunit ćc samo zemlja; 
a Allah prima pokajanje onoga koji se pokajeČ 


6440. Ebu-Velid nam je rekao: “PRIČAO NAM 
JE Hammad b. Selema, prenoseći od Sabita, on od 
Enesa, a ovaj od Ubejja daje rekao: 

4 Mi smo smatrali da je ovo iz Kurana sve dok 
nije objavljeno; "Zaokuplja vas nastojanje da što 
imućniji budete../' 1 

RIJEČI VJEROVJESNIKOVE, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 
“ZAISTA JE OVAJ IMETAK 
PRIMAMLJIV I SLADAK!” 

I riječi Uzvišenog Allaha: “Ljudima se čini da je 
lijepo samo ono za čim žude; žene, sinovi, gomile 
zlata i srebra, divni konji, stoka i usjevi; to su 
blagodati u životu na ovome svijetu... " Omer je 
rekao: “Allahu, mi ne možemo a da se ne radujemo 
onome što si nam učinio lijepim! Allahu, ja Te 
molim da imetak trošim ispravno!' 


6441. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Suljan, ovom Zufari, a njemu U rva i Seid b. 
Musejjeb, prenoseći od Hakima b. Hizaina da je 
rekao: “Tražio sam od Vjerovjesnika, sallallalni 
alejhi ve sellem, (nešto imovine, novca), pa mi je 
on dao. Zatim sam (opet) tražio, i on mi je dao, 
pa sam ponovo tražio, i on mi je dao, a zatim 
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1 Et-Tekasur, I. 

2 Ali-lmr;m, 14. 
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rekao: 'Ovaj je imetak' (Sukan je možda rekao da 
je Hakim kazao: “Rekao mije (Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellcm): O Haktmc, doista jc ovaj 
imetak.*/”) ‘primamljiv i sladak: ka ga uzme bez 
požude, imat će blagoslova u njemu, a ko ga uzme 
s pohlepom, neće u njemu imati blagoslova, i bit 
će poput onoga koji jede, ali se ne može zasititi. 
Gornja ruka bolja je od donje/” 
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ONO ŠTO (NEKO) PODIJELI 
OD SVOGA IMETKA-TO JE NJEGOVO 



6442. PRIČAO MI JE Umer b Hafs, njemu 
njegov otac, ovom A‘meš, a njemu Ibrahim Tejmi, 
prenoseći od Hansa b. Suvejda da mu je Abdullah 
kazivao: “Upitao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem: ‘Kome je ođ vas imetak njegovog 
nasljednika draži od njegovog imetka? 1 * 'Allahov 
Poslanice', odgovorili su, ‘nemanikog među nama 
da mu njegov imetak nije draži! 1 On reče: ‘ Doista je 
njegov imetak onaj koji podijeli, a imetak njegovog 
nasljednika onaj koji ostavi iza sebe!'”’ 
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ONI KOJI IMAJU MNOGO IMETKA 
IMAT ĆE MALO NAGRADE 4 


J-fl 




Uzvišeni kaže: “Onima koji žele život na ovom 
svijetu i ljepote njegove - Mi ćemo dati plodove 
truda njihova, i neće im se u njemu ništa prikratiti. 
Njih će na onom svijetu samo vatra peći; tamo 
neće imati nikakve nagrade za ono što su na zemlji 
radili, i bit će uzaludno sve što su učinili. 5 
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i ladis potiče na davanje imetka, ukoliko jc to čovjek u mogućnosti, u dobrotvorne svrhe, kako bi od toga imao 

koristi na drugom svijetu, jer sve sto čovjek iza sebe ostavi ostat će vlasništvo nasljednika. Između ovog 
h adi sa i hadisa u kojem Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, kaže Sa'du kakojc bolje da nasljednike ostavi 
bogatim, a ne siromašnim, nema nesklada, jer hadis koji prenosi Sa'd odnosi se na onoga koji podijeli cijeli 
svoj imetak, ili većinu imetka, u bolesti, dok se hadis koji prenosi Abdullah b. Mcs'ud odnosi na onog koji 
dijeli svoj imetak dok jc zdrav i snažan. 

Mnoštvo imetka dovest će čovjeka do toga da na Sudnjem danu posjeduje malo dobrih djela ako taj imetak 
na ovome svijetu nije trošio na način na koji se iskazuje pokornost A Mahu, Uzeli e san uh u. Ako bude dijelio 

imetak u tc svrhe, bit će bogat na Sudnjem danu, tj. imat će mnogo dobrih djela. 

Hud, 15-16. 
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6443. PRIČAO NAM JE Kntejba b. Seid, njemu 
Džerir, prenoseći od Abdul-Aziza b. Rute ja, on ođ 
Zcjda b. Vehba, a ovaj od Ebu-Zcrra, radijallahu 
anhu da je rekao: ' izišao sam jedne noći i ugledao 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kako ide sam; nikog nije bilo s njim. Mislio sam 
da on ne voli da ide neko s njim, pa sam išao 
(za njim) u sjeni mjeseca. Tada se on okrenuo, 
ugledao me i rekao: 'Koje to?' 

'Ebn-Zerr Allali me učinio otkupom za tebe!’, 
odgovorili, a on reče: l O Ebu-Zerre, dođi!" 1 Išao sam 
potom neko vrijeme s njim, pa mi on reče: 'Zaista će 
oni koji imaju mnogo imetka imati malo (nagrade) 
na Sudnjem danu, osim onoga kome Aliah dadne 
imetak, pa ga (ovaj) bude dijelio desno i lijevo, 
ispred sebe i iza sebe, i njime bude činio dobro.' 
Išao sam zatim neko vrijeme s njim, pa mi 011 reče: 
4 Sj edi ovdje! \ i posadi me na ravno mj esto oko kojeg 
je bilo kamenje, a onda mi opet reče: 'Sjedi ovdje 
dok ti se ne vratim!' Zaputio se potom kamenjarom 
(harrom), tako da ga više nisam vidio. Dugo se 
zadržao, a onda sam ga čuo kako, vraćajući se, 
govori: i ako ukrade i blud učini!" Kada je došao 

kod mene, nisam se mogao strpjeti da ne kažem: 
"AIlahov Poslanice - Aliah me učinio otkupom za 
tebe! - s kim si pričao na rubu kamenjara? Nisam 
nikoga čuo da ti je išta odgovorio!' 

"Bio je to DžibriT, reče on, 'koji se preda mnom 
pojavio na kraju kamenjara i rekao: ‘Obradu] svoj 
umnici da će ući u Džennet onaj koji umre, a ništa 
ne pridruži AllahuP 

'O Džibrilc 9 , rekoh, i ako ukrade i blud učini?!\ 
a on mi reče: 4 Da, i ako ukrade i blud učini!' 

'I ako ukrade i blud učini?E, upitah. 

'Da, pa i ako uzima alkohol!', (odgovorio je).*” 
Nadr prenosi od Šikbc, on od Habiba b. Ebu- 
Sabita, A'mesa i Abdul-Aziza b, Rufeja, a oni od 
Zcjda b. Vehba ovaj hadis. 

Ebu-Abdullah (Buhari) kaže: "Hadis koji prenosi 
Ebu-Salih od Ebu-Derdaa je mursel (jedna vrsta 
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slabog hadisa) a željeli smo da se zna. Hadis koji je 
vjerodostojan jest hadis koji porenosi Ebu-Zerr.’ 5 
Pitali su Ebu-Abdullaha: “A hadis koji prenosi Ata 
b. Jcsar od Bbu-Dcrdaa?" 

“On je također miirsel, nije vjerodostojan, 
a vjerodostojan je hadis koji prenosi Ebu-Zerr \ 
rekao je on i dodao: “Odbacite ovaj hadis, koji 
prenosi Ebu-Derda: “Kada mu dođe smrt, kaže: 
4 La ilahe illallahV” 
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RIJEČI VJEROVJESNIKOVE, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 

“NE BIH VOLIO IMATI ZLATA 
KOLIKO JE BRDO UHUD!” 

6444. PRIČAO NAM JE Hasan b. Rebi‘, njemu 
Ebu-Ahves, prenoseći od A‘mesa, a on od Zcjda 
b. Vehba da je kazivao; 

“Rekao je Ebu-Zerr: Tšao sam s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, zemljištem s crnim 
kamenom (harrom) u Medini — a ispred nas je bilo 
brdo Uhud - pa mi reče: ‘Ebu-Zerre!’ 

‘Odazivam ti se, Allahov Poslanice!’, rekoh, a on 
reče: ‘Da imam zlata koliko je brdo Uhud, ne bi me 
radovalo da prođe treća noć, a da od toga imam i jedan 
dinar - osim da nešto ostavim za (izmirenje) dug(a) 
- koji nisam podijelio među Allahovim robovima 
ovako, ovako i ovako’, pokazavši desno, lijevo 
i iza sebe. Nastavio je potom ići i rekao: ‘Doista će 
oni koji imaju mnogo imetka imati malo nagrade 
na Sudnjem danu, osim onoga koji dijeli ovako, 
ovako i ovako - desno, lijevo i iza sebe - a malo je 
takvih.’ Onda mi je rekao: ‘Ostani na svome mjestu, 
Ebu-Zerre, i ne miči se dok se ja ne vratim!’ 

Uputio se kroz tamnu noć dok nije iščezao. Čuo 
sam neki glas i uplašio se da se nije neko ispriječio 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, pa sam 
htio otići kod njega, ali se sjetih njegovih riječi: 
‘Ne miči se dok se ne vratim!’, te se nisam micao 
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dok se nije vratio. Kada je došao, rekoh; h AIlahov 
Poslanice, čuo sam neki glas, pa sam se uplašio", 
spomenuvši mu sve. 'A jesi li ga čuo? 5 , upita me 
on, a ja odgovorih: 'Da? 

"To jc Džibril\ reče on, "koji mi je došao i rekao: 
"Ko umre iz tvoga ummeta, a ništa ne pridruži 
Allahii, ući će u Džennet!' 

"Pa i ako blud učini i ukrade?! 5 , rekoh. 

"Pa i ako blud učim i ukrade! 5 , reče on?" 
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6445. PRIČAO MI JE Ahmcd b. Sebib, njemu 
njegov otac, prenoseći ođ Junusa; a Lejs kaže da 
mu je pričao Junus, prenoseći od Ibn-Sihaba, on 
od Ubcjdullaha b. Abdullaha b. Utbe da jc Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhn, kazivao: 

“Rekao jc AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem: ’Da imam zlata koliko je brdo Uhud, ne 
bi me radovalo da prođu tri noći, a da kod mene 
ima išta od njega, osim nešto što bih ostavio za 
vraćanje duga.’” 1 2 3 

PRAVO JE BOGATSTVO 
BOGATSTVO DUŠE 

Uzvišeni Allah kaže: “Misle li oni - kada ih 
imetkom i sinovima potpomažemo...” - sve do 
riječi Njegovih: . pored toga i ružna djela stalno 
Čine.’ - Ibn-Ujcjna kaže: “Nisu ih uradili, ali ćc ih 
sigurno uraditi.” 5 
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1 C )vo u kaz nj c na to da j c Pos lan i k, sa 1 lalla hu a! cj h i vc seli cm, često bio pod dugo m, jer j c svoj li h ran li i h ran li 
svoje porodice često davao siromašnima, Hadis ukazuje i m\ to da treba biti zadovoljan s malo imetka te biti 
strpljiv u trenucima teškog života. 

2 El-Mu'minun, 55-63. Prijevod ovih ajeta u cjclosli glasi; “Misle li oni —daje to što ib opskrbljujemo 
imetkom i sinovima - zato što im s dobrima žurimo? Naprotiv, oni nc opažaju. Oni koji iz bojazni prema 
Gospodaru svome strahuju, i oni koji u ajete i znakove Gospodara svoga vjeruju, i oni koji druge Gos¬ 
podaru svome ravnim nc smatraju, i oni koji od onoga što im jc da to udjeljuju, a srca su im puna straha, 
zato što ćc sc vratiti svome Gospodaru - oni hitaju da čine dobra djela, i u njima druge preli ću. Mi nikoga 
ne zadužujemo preko njegovih mogućnosti; u Nas je Knjiga koja istinu govori, i njima zulum neće biti 
učinjen. Ali, srca njihova su u nemaru prema ovom, a pored toga oni imaju djela koja ćc sigurno uraditi. 

3 Ibn-Ujcjna rekao jc ovo komentirajući ovaj ajet, a njegove riječi znače da su nevjernicima određena loša 
djela, i oni ce ih neizbježno uraditi prije nego sto umru, kako bi zaslužili kaznu. 
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6446, PRIČAO NAM JE Ah med b. Junus, njemu 
Ebu-Bekr, ovom Ebu-Hasin, prenoseći od Ebu- 
Saliha, on od Ebu-Hurej re, a ovaj od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi vc sellem, da je rekao: 

'"Nije bogatstvo u mnoštvu ovosvjetskih dobara 
- već je bogatstvo bogatstvo duše!” 

VRIJEDNOST (FADILET) SIROMAŠTVA 4 

6447. PRIČAO NAM JE Isma 4 il, njemu Abdul- 
Aziz b. Ebu-Hazim, prenoseći od svoga oca, a on 
od Selila b. Sa'da Sa'dija da je rekao: 

"Neki čovjek prošao je pored Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, te on čovjeka koji je 
sjedio kod njega upita: "Šta misliš o ovom čovjeku?’ 
Čovjek odgovori: "On je čovjek iz redova plemića. 
On je, tako mi Allaha, dostojan da mu djevojka 
bude isprošena, ako je zaprosi, i ako se zauzme 
{za nekoga), da mu to bude prihvaćeno.? Aliahov 
je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, zašutio* 
Potom je prošao drugi čovjek, pa je Aliahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, upitao: 4 A šta 
misliš o ovome?' Čovjek reče: "Ovaj jc čovjek iz 
redova siromašnih muslimana. On nije dostojan da 
da mu djevojka bude isprošena, ako (je) zaprosi, 
niti da mu, ako se zauzme (za nekoga), to bude 
prihvaćeno, niti da se, ako nešto rekne, slušaju 
njegove riječi? Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, tada reče: 4 On je bolji od prepune zemlje 
(ljudi) nalik na onog prvog! 1 ” 
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Ajni kaže sljedeće: "'Ovo jc poglavlje kojim se pojašnjava vrijednost siromaštva, a pod tim se podrazumijeva 
siromaštvo pri kojem jc čovjek zadovoljan onim što mu je Allah, dželle šamihu, odredio i koje strpljivo 
podnosi. On ne govori niti čini išta što srdi Ali aha, dželle šanuhu; on se ne oslanja na prošenje i nije onaj 
koji ništa nc pokušava zarađivati; a prošenje jc poniženje. Što se tiče siromaha ovoga doba> većina njih ne 
posjeduje ove osobine, a njihovo jc siromaštvo ono od kojeg jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, 
tražio zaštitu. Kad je riječ o razlikama u pogledu toga da li je bolji strpljiv siromah ili zahvalni bogataš, 
one su poznate, i o lome su govorili mnogi učenjaci. " 
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6448. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, 
a ovom A 4 mcš, koji je čuo Ebu-Vaila da kaže: 
"Obišli smo Habbaba, pa je on rekao: ‘Učinili 
smo Hidžru s Vjerovjcsnikom, sallallahu alejhi 
ve sellem, iz želje za licem Allahovim, i naša je 
nagrada kod Allaha. Među nama je bilo onih koji 
su umrii, a nisu uzeli nagradu (na ovome svijetu). 
Među njima je bio Miis'ab b. Umejr, koji je 
ubijen u danu Bitke na Uhuđu i koji je iza sebe 
ostavio samo ogrtač. Kada bismo njime pokrili 
glavu, otkrile bi se noge, a kada bismo njime 
pokrili noge, otkrila bi se glava. Tada nam je 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naredio 
da pokrijemo njegovu glavu, a da na noge stavimo 
mirisnu žukvu (ili iđirot el-izhir). Među nama je 
bilo i onih čiji su plodovi sazreli, i oni ih ubiru 
(na ovome svijetu).’” 

6449. PRIČAO NAM JE Ebu-Vđid, njemu Sclcma 
b. Zerir, a ovom Ebu-Redža, prenoseći od 1 turana b, 
Husajoa, radijallahu anhuma, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, daje rekao; 

“Pogledao sam u Džcnnct i vidio da su većina 
njegovih stanovnika siromasi; pogledao saru 
u Džehennem i vidio da su većina njegovih 
stanovnika žene!” 

Ebu-Redžaa u predanju ovog hadisa slijede Ejjub 
i Avf, a prenosi ga i Sahr te Hammad b. Nedžih od 
Ebu-Redžaa, a on od Ibn-Abbasa, 

6450. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma L mer, njemu 
Abdul-Varis, ovom Sciđ b. Ebu-Aruba, prenoseći 
od Katade, a on od Enesa, radijallahu anhu, daje 
rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nije jeo 
sa stola (sinije) do svoje smrti niti je jeo mehkog 
hljeba (somuna) do svoje smrti.” 
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6451. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Ebu-Šejba, 
njemu Ebu-Usama, ovom Hišam, prenoseći od 
svoga oca, a on od Aiše, radijallahu anha, daje rekla: 
“ Vjerovj csni k jc, sallallahu alcjhi vc scllciri, umro, 
a na mojoj polici nije bilo ništa što bi pojelo živo 
biće, osim nešto ječma. Ja sam ga jela jedno (duže) 
vrijeme, i kad sam ga izmjerila, potrošio se.” 1 
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OTOME KAKAV JE BIO 
ŽIVOT VJERO VJESNIKOM 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

I NJEGOVIH ASHABA TE O NJIHOVU 
USTEZANJU OD DUNJALUKA 

6452. PRIČAO MI JE Ebu-NiTajm pola ovoga 
hadisa, njemu Umer b. Zerr, a ovom Mudžahid da 
jc Ebu-Hurcjra govorio: 

“Tako mi Allaha, osim kojeg nema drugog Boga Ja 
sam od gladi pritiskao zemlju svojim stomakom i 
pritezao kamen na svome stomaku. Jednog dana sjeo 
sam na put kojim su prolazili (Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc sellem, i njegovi drugovi). Naišao jc Ebu- 
Bekr, tc sam ga pitao za jedan ajet iz AIlahove 
Knjige, a, tako mi Allaha, pitao sam ga samo ne bi 
li ine nahranio. Ali, on je prošao i nije me nahranio. 
Zatim je pored mene prošao Omer, i ja sam ga pitao 
o jednom ajetu iz AIlahove Knjige, a, tako mi Allaha, 
pitao sam ga samo ne bi li me nahranio. Ali, nije 
to uradio. Zatim je pored mene naišao Ebu-Kasim, 
sallallahu alejhi ve sellem, nasmiješio se kada me je 
vidio, znajući šla jc s mojom dušom (i srcem) i šta 
je na mom licu, i rekao: "Ebu-HirrcE 
'Odazivam ti se, Allahov Poslanice !\ rekoh, 'Slijedi 
me!\ reče on i krenu, a ja sam ga slijedio. Potom je 
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Treba reći daje mjerenje hrane prilikom prodaje nužno iz poznatih razloga, dok mjerenju prilikom jedenja 
(trošenja) ponekad može prouzrokovati tvrdičluk., tc je stoga i pokude no. 
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ušao (u kućo). Zatražio sam dopuštenje za ulazak, 
pa mi on dopusti da uđem. Ušao je, našao mlijeka u 
zdjeli i upitao: "Odakle je ovo mlijeko? 5 
"Poklonio ti gaje taj i taj (ili ta i ta)% odgovorili su 
mu, a on reče: "Ebu-Hirrc! 5 
"Odazivam ti se, Allaliov Poslanice! \ odgovoriti* 
Mdi do ljudi sa Suffe (ljudi koji su boravili pod 
nastrešnicom uz džamiju) 5 , reče on, "i pozovi ih da 
dođu k meni! 5 

Ljudi sa Suffe bili su gosti islama i nisu imali ni 
porodice ni imetka niti bilo koga kod koga bi našli 
utočište* Kada bi Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, došla sadaka, on bi to poslao njima, sebi 
ne bi ništa od toga uzeo; kada bi mu nešto bilo 
darovano, malo bi poslao njima, a malo uzeo sebi 
i podijelio to s njima. 

Poslanikova, sallallahu alejhi ve sellem, zapovijed 
zabrinula me je, pa sam u sebi rekao: "Šta ovo 
malu mlijeka znači ljudima sa Suffe? Ja sam bio 
preči da se napijem ovoga mlijeka, kojim bih se 
okrijepio. Kada dođu, Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, zapovjedit će mi, i ja ću im dodavati 
(to mlijeko), a do mene, možda, ništa od njega 
neće dospjeti, Pa ipak, A Halvu i Njegovu Poslaniku 
mora se pokoravati! 5 Otišao sam kod njih, pozvao 
ih, tc su oni došli i zatražili dopuštenje za ulazak. 
On im je dopustio, pa su sjeli na svoja mjesta 
u kući. Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: 
4 Ebu-Hirre! 5 

"Odazivam ti se, Allahov Poslanice!', odgovorili, 
a on reče: "Uzmi i dodaj im! 5 Uzeo sam zdjelu i 
dodao (jednom) čovjeku, pa je pio dok se nije napio. 
Potom mije vratio zdjelu, a ja sam je dodao drugom 
čovjeku, i on je pio dok se nije napio, a zatim mi vratio 
zdjelu. Potom je pio drugi čovjek dok se nije napio, 
a onda mi je zdjela vraćana sve dok nisam došao do 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sel lem-a svi ljudi 
već su se bili napili mlijeka. On je uzeo zdjelu, stavio 
je na svoju ruku, pogledao o mene, nasmiješio se 
i rekao: ‘Ebu-HirreP 
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‘Odazivam ti se, Allahov Poslanice! 1 , rekoh, a on 
reče: ‘Ostali smo ja i ti!' 

‘Istinu si rekao, Allahov Poslanice!’, rekoh. 

'Sjedi i pij!’, reče on. Ja sam sjeo i napio se. ali on 
reče: ‘Pij!’, i ja sam pio. Stalno mije govorio: 'Pij!’, 
sve dok nisam rekao: ‘Ne, tako mi Onoga koji te 
je poslao s Istinom, nema više mjesta za to u mom 
stomaku!’ Tada on reče: Daj mi to!’ Dao sam mu 
zdjelu, a on je zahvalio Allahu, spomenuo Njegovo 
ime i popio ostatak mlijeka." 

6453. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja, 
prenoseći od Isma‘ila, a on od Kaj sa, koji je čuo 
Sa'dakako kazuje: “Jasamprvi Arap koji jeodapeo 
strijelu na Allahovu putu. Išli smo u borbu, a nismo 
imali hrane osim lišća huble i semura. 1 Naš je izmet 
zbog toga bio poput ovčijeg izmeta (brabonjaka). 
Zatim su me pripadnici plemena Rcnu-Escđ počeli 
podučavati vjerskim propisima; u tom slučaju 
(ako me oni budu podučavali) propao sam 
i uzaludan je inoj trud! ”■ 

6454. PRIČAO MI JE U sman, njemu Džcrir, prenoseći 
od Mensura, on od Ibrahima. ovaj od Esveda, a on od 
Aiše, radijallahu anha, da je rekla: “Muhammedova, 
sallallahu alejhi ve sellcm, porodica nije se zasitila 
hljeba od pšenice tri noći zaredom otkada je došao 
u Medinu pa sve do njegove smrti," 

6455. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahim b. Abdur- 
Rahman, njemu Ishak Ezrek, prenoseći od M išara 
b. Kidama, on od Hilala, ovaj od Urve, aon od Aiše, 
radijallahu anha, da je rekla: “Muhammedova, 
sallallahu alejhi ve sellem, porodica nije u 
jednom danu jela dva jela, a da jedno od njih nisu 
bile datule. 
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MiA/ i sčttjur jesu vrste pustinjskog drveća. 

Sa'd negira pripadnicima ovog plemena kompetentnost da ga podučavaju islamujcr su se oni žalili Omcru, 
radijallahu anhu, da on ne zna dobro klanjali, pa je on izrekao ove rijeci. 
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6456. PRIČAO MI JE Ahmed b. Redža, njemu 
Nadr, prenoseći od Hišama, on ođ svoga oca, 
a ovaj ođ Aišc, radijallahu anha, da je rekla: 
“Postelja AHahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, bila je od stavljene kože, napunjena 
palminim vlaknima." 
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6457. PRIČAO NAM JE Hudba b. Halid, njemu 
Hemmam b. Jahja, a ovom Katada, koji je rekao: 
“Dolazili smo kod Enesa b, Malika, a njegov je 
pekar stajao. Enes nam reče: ‘Jedite! Ja ne znam da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, vidio 
somun do svoje smrti, niti je vidio pečenu ovcu.’" 
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6458. PRIČAO NAM JE Muhammeđ b» Musenna, 
njemu Jahja, ovom Hišam, a njemu njegov otac, 
prenoseći od Aišc, radijallahu anha, da je rekla: 
'"Cijeli bi mjesec prolazio, a mi ne bismo potpalili 
vatru; sva naša hrana bile su hurme i voda, osim 
kad nam neko dadne malo mesa.” 
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6459. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah 
Uvejsi, a njemu Ibn-Ebu-Hazim, prenoseći od 
svoga oca, on ođ Jezida b. Rnmana, ovaj od Urve, 
a on ođ Aiše, radijallahu anha, đa je rekla Urvi: 
'"Sestriću! Mi smo viđali treći mlađak u dva 
mjeseca, 1 a u kući AHahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, ne bi bila potpaljena vatra.” Urva 
je upitao: "Šta vas je održavalo u životu?”, a Aiša 
odgovori: “Hurme i voda, osim što je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, imao neke 
komšije ensarije koje su imaie deve 2 što su im date 
na korištenje, pa su mu iz svojih kuća slali mlijeko, 
a on bi nam dao da ga pijemo.” 
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1 Prošla bi dva mjeseca i nastupio treći. 

2 ti i ovce. 


602 








fjrtjlgill nigpi 


tala jli eilifi 



6460. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Muhammed b, Fudajl, prenoseći od svoga oca, 
on od U mare, ovaj od Ebu-ZuGe, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je rekao: "Allahov je Poslanik, 
sallallahu aiejhi ve se i lem, rekao: "AIlahu, opskrbi 
Muhammedovu porodicu nasušnim hljebom!’ 3 
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6461. PRIČAO NAM JE Abdan, kojeg je obavijestio 
njegov otac, prenoseći od Šu‘bc, on od Eš‘asa, ovaj 
od svoga oca, a on od Mesruka, koji kaže: “Upitao 
sam Aišu, radijallahu anha: "Koji je posao bio 
Vjerovjesniku, sallallahu alcjhi ve sellem, najdraži?’ 
‘Stalni’, odgovorila je,” On kaže: “Upitao sam: 
‘U koje je doba (noći) ustajao?’ 

‘Ustajao je kada bi čuo horoza', odgovorila je. ’ 
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6462, PRIČAO NAM JE Kutejba, prenoseći od 
Malika, on od Hišama b. Urvc, ovaj od svoga oca, a 
on od Aišc, radijal lahu anha, daje rekla: “Allahovom 
Poslaniku, sallallahu aiejhi ve sellem, najdraži je 
posao bio onaj na kojem čovjek ustraje. 


Ij’jf- j *aJJULia lizi ,1LT 

- * ■' 

jl jxjJi ti- i 5is ćju ijh LjU ^ U ^ 

+ aG-LJ? aILp (^JJl 4)1 J 4 ^ j 

JF" -K 1 *" j* 


6463. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Ibn-Ebu- 
Zi’b, prenoseći od Seida Makburija, a on od Ebu- 
Hurcjre, radijallahu anhu, da je kazivao: 

“Rekao je Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve 
sellem: 'Nikog od vas neće spasiti njegova djela!’ 
‘Ni tebe, Allahov Poslanice?!’, upitaše ashabi. 
‘Ni mene', reče on, ‘ jedino ako me Allah obaspe 
milošću! Radite ispravno, iskreno i umjereno! 
Allahu ibadet činite ujutro, poslije podne i u 
jednom dijelu noći! Držite se umjerenog puta, stići 
ćete {do željenog cilja)!’” 4 
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3 Riječ- kut* prevedena je kao “nasusni hljeb', a označava ono Stoje potrebno i dovoljno ljudskom organizmu. 
Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, molio jc Allaha, dzelle šanuhu, da mu podari samo onoliko koliko je 
potrebno njemu i njegovoj porodici, 

4 Tj. Dženneta. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


RIKAK 


6464. PRIČAO NAM JE Ahdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Sulejman, prenoseći od Musaa b. Ukbe, 
on od Ebu-Sclcmc b, Abdur-Rahmana, a ovaj od 
Aiše, radijallahu anha, da je Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Radite ispravno, iskreno i umjereno! Znajte da 
nikoga neće njegova djela uvesti u Džennet i da 
su Allahu najdraža ona djela koja su najtrajnija, pa 
makar bila i neznatna. ’ 
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6465. PRIČAO MI JE Muhammed b. Ar‘ara, 
njemu Su‘ba, prenoseći od Seida b. Ibrahima, on 
od Ebu-Sclcmc, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, 
daje rekla: 

“Upitali su Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve 
sellem: ‘Koja su djela najdraža Allahu?’ 

‘Ona koja su najtrajnija, pa makar bila i neznatna’, 
odgovorio je, dodavši: ‘Radite one poslove koje 
ste u stanju raditi! 1 ’’ 
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6466. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šejba, 
njemu Ožcrir, prenoseći od Mcnsura, on od 
Ibrahima, a ovaj od Alkame, koji je rekao: 
“Upitao sam majku vjernika Aišu, radijallahu 
anha: ‘0 majko pravovjernih, kakva su bila djela 
Vjerovjesnikova, saliallahu alejhi ve sellem? Je li 
u nekim danima činio posebne ibadele (djela)?’ 
‘Ne 1 , odgovorila je, ‘njegova su djela bila stalna; 
a ko od vas može ono što je Vjerovjesnik, saliallahu 
alejhi ve sellem, mogao?!’” 
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6467. PRIČAO NAM JE Ali b, Abdullah, njemu 
Muhammed b T Zibrikan, ovom Musa b. Ukba, 
prenoseći od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, on 
od Aiše, radi jallahu anha, a ona od Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, da jc rekao: “Radite 
ispravno, iskreno i umjereno i radujte se, jer 
nikoga u Džennet neće uvesti njegova djela!’ U Ni 
tebe, Allahov Poslanice?!”, upitali su. “Ni mene, 
jedino ako me Allah obaspe oprostom i milošćuf 
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Ali b. Abdullah kaže: “Mislim da ovaj hadis 
prenosi Ebu-Nadr od Ebu-Seleme, a on od Aise, 
radij allahu anha,” 

Affan kaže: “Pričao nam je Vuhejb, prenoseći od 
Musaa b + Ukbe, on od Ebu-Seleme, a ovaj od Aise, 
radijallahu anha, da je Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: "Radite ispravno i iskreno 
i radujic se! 7 ” Mudžahid kaže da riječi seđiden 
i sedađen znače “iskreno”. 1 

6468. PRIČAO MI IE Ibrahim b. Munzir, 
njemu Muhammed b. Fuhejl, ovom njegov otac, 
prenoseći od Hiiala b. Alija da jc čuo Enesa b. 
Maiika, radijallahu anhu, kako je kazivao: 
“Jednog dana Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, klanjao je s nama namaz (predvodeći 
nas), a zatim se popeo na minber i pokazao 
rukom u pravcu kible u džamiji, rekavši: 'Sada, 
u trenutku dok sam vas predvodio u namazu, 
pokazan mi je Džennet i Džehennem, Predočeni 
su mi ispred ovoga zida. Ja nisam vidio dobra i zla 
kao u ovome danu! Nisam vidio dobra i zla kao u 
ovome danu! 7 ” 2 
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2 Onome kome jc predočen Džennet i Džehennem to predočavanje predstavlja poticaj da ustraje u dobrim 
djelima, a da se kloni grijeha. Iz ovog tumačenja vidljivo je da hadis odgovara naslovu ovog poglavlja. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


RtKAK 


NADA SA STRAHOM 

Suijan kaže: “U Kur’anu nema ajeta koji mi je 
teži od ovoga: ‘Vi niste nikakve vjere ako se ne 
budete pridržavali Tevrata i Indžila i onoga što 
vam objavljuje Gospodar vaš! 


6469. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Scid, njemu 
Ja'kub b. Abdur-Rahman, prenoseći od Amra b. 
Ebu-Amra, on od Seida b. Ebu-Seida Makburija, 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahn anhu, da je 
rekao: “Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu 
aiejlii ve seliem, da kaže: ‘Na dan kada je Allah 
stvorio milost, stvorio ju je u stotinu dijelova. Kod 
Sebe je zadržao devedeset i devet dijelova, a među 
sva Svoja stvorenja poslao je jedan dio milosti. Da zna 
nevjernik svu milost koja je kod Allaha, ne bi gubio 
nadu u Džennet! A da vjernik zna sve kazne koje su 
kod Allaha, ne bi sebe smatrao sigurnim od Vatre! 7 


USTEZANJE OD ONOGA 
ŠTO JE ALLAH ZABRANIO 

Uzvišeni Allah kaže: “Samo oni koji budu strpljivi 
bit će bez računa nagrađeni!” 3 
Omerjc rekao: “Našli smo daje naš najbolji život 
u strpljivosti.” 
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1 El-Maida, 61. 

2 I7a covj c k zna koiIi ka je M la h ova, dže 11 c san u h u, m i 1 0 st, n e bi ni kad gub i o nadu, a da zna kakva j c Nj egova 
srdžba (kazna), uvijek bi osjećao strah. Čovjek uvijek ireba biti između straha i nade: ne treba pretjerivati 
u nada nj u, tako da kaže da uz iman čovjeku ništa 11 c može naštetiti, niti treba pretjerivati u strahu, tako da 
kaže da će oni koji čine velike grijehe vječno ostali u Džehcnnemu. 

3 Ez-Zumer, 10. 
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6470. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu ŠiTajb, 
prenoseći od Zuhrija, on od Ataa b. Jezida, kojeg je 
Scid obavijestio da su neke cnsarije tražile nešto od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve se I lem, 
i nijedan od njih nije tražio, a da mu on nije dao, 
sve dok nije nestalo sve sto je imao. Kada je nestalo 
sve ono sto je podijelio svojim rukama, rekao im je: 
"Imetak koji bude kod mene, neću vam uskratiti 
(zadržavajući ga za druge). Doista će onoga koji 
se usteže tražiti od ljudi Allah učiniti čednim. 
Onoga koji nastoji biti strpljiv Allah će učiniti 
strpljivim, a onoga koji traži da bude neovisan o 
ljudima Allah će učiniti neovisnim. Neće vam biti 
dat bolji i obilniji dar od strpljivosti (sabura)Č 
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6471. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
Mis'ar, ovom Zijad b. Ilaka, koji čuo Mugiru b, 
Šu 4 bu kako kaže: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, klanjanje tako đa su mu otjecale noge. 
To bi mu spomenuli, pa bi on odgovorio: 'Zar da 
ne budem zahvalan (Allahov) rob?!’” 
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“ONOME KOJI SE U ALLAH A ii jŠji# 

UZDA ON MU JE DOSTA!” 4 


Rebi' b. Husejn kaže: “On mu je dosta u svemu 
što pritisne ljude.” 
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6472. PRJČAO MI JE Ishak, njemu Rcvh b. 
Ubada, a ovom Šu‘ba, koji je čuo od Husajna b. 
Abdur-Rahmana, on od Seida b. Džubcjra, a ovaj 
od Ibn-Abbasa da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

" X U Džcnnel će iz mog ummeta ući sedamdeset 
hiljada (ljudi) bez polaganja računa. Ti su ljudi oni 
koji ne traže da im se odučava'niti su sujevjemi, i 
oni se na Gospodara svoga oslanjaju.” 
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Et-Talak, 3 . 

1 j. nc traže da ih neko liječi rukjom, oslanjajući sc samo na Uzvišenog A11a ha, ili ne traže da Eh bilo ko liječi 
nerazumljivim do vama i izrekama. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


RfKAK 


POKUĐENOST BEZVRIJEDNOG JBi ob 

GOVORA “REKLA-KAZALA” 


6473. PRIČAO NAM JE Ali b. Muslirn, njemu 
Hnšejm, 3 ovom više ljudi, među njima Mugire, 
taj i taj i treći čovjek, prenoseći od 3a l bija, a on od 
Verrađa, pisara Mugire b. ŠiPbe, dajcMiCavija pisao 
Mugiri: “Napiši mi (i pošalji) hadis koji si čuo od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellemf 1 
Mugira mu je napisao: “Doista sam čuo Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako je po završetku 
namaza tri puta rekao: 'Nema Boga osim Allaha, 
Jedinog! On nema suparnika! Njemu pripada 
sva vlast i zahvala, i On sve može!' Zabranjivao 
je bezvrijedne riječi ‘rekia-kazala’, učestalo 
postavljanje pitanja, 1 rasipanje imetka, sprečavanje 
davan ja onoga što sc dužno dati, traženje onoga što 
čovjeku ne pripada, neposlušnost prema majkama 
i zakopavanje živih djevojčica.” 

Hušejrn kaže: “Obavijestio nas je Abđul-Melik 
b. Urnejr, kojem je Vcrrad pričao ovaj hadis, 
prenoseći ga od Mugire, a on od Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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ČUVANJE JEZIKA 
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Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi ve sci lem, kaže: 
“Ko vjeruje u Allaha i Sudnji dan neka govori ono 
što je dobro ili neka šutifUzvišeni Allah kaže: 
“On ne izusti nijednu riječ, a da pored njega nije 
prisutan onaj koji bdije.” 2 
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6474, PRIČAO NAM JE Muhammed h, Ebu-Bekr 
Mukaddemi, njemu Umer b. Ali, ovom Ebu-Hazim, 
prenoseći od Sehla b. Sa'da, a on od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sci lem, daje rekao: 


ćiU j.jiS.1 jSSJI ali .livi 


s ^ A 


J, + 


a i ■ ^ 5 ; .« " i -r ^ - i " *f 

fĆri 


1 [bn-Hadžer smatra da su ovdje pod “kesretus-sualf’ misli na učestalo traženju imetka ck! ljudi, 

2 Kat, 18. 
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“Ko mi da jamstvo za ono Sto je između njegovih 
vilica 3 i ono Sto je između njegovih nogu 4 - ja ću 
mu zajamčiti Džennet.” 


6475. PRIČAO Ml JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahitn b. Sa'd, prenoseći od Ibn-Šihaba, 
on od Ebu-Seleme, a ovaj od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je kazivao: 

“Rekao je AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
se!lem: "Ko vjeruje u A Maha i Sudnji dan neka 
govori ono sto je dobro ili neka šuti! Ko vjeruje 
u Allaha i Sudnji dan licka ne uznemirava svoga 
komšiju! Ko vjeruje u Allaha i Sudnji dan neka 
ugosti (počasti) svoga gosta!’” 

6476. PRIČAO NAM JE Ebu-Velid, nemu Lejs, 
a ovom Seid Makburi, prenoseći od Ebu-Surejka 
Huzaija da jc rekao: 

“Čule su moje uši, a moje srce shvatilo, kada je 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellern, rekao: 
* Pružanje gostoprimstva traje tri dana, a dužnost 
vam je dati gostu ono sto mu pripada! 5 
"Koliko jc ono što mu pripada?’, upitali su. 

"Noć i dan. A ko vjeruje u Allaha i Sudnji dan 
neka govori ono stoje dobro ili neka šuti! 5 , 
odgovorio je. 

6477. PRIČAO Ml JE Ibrahim b. Haniza, njemu 
Ibn-Ebu-Hazim, prenoseći od Jezida, on od 
Muhammeda b. Ibrahima, ovaj od Isaa b* Talhe 
Tejmija, a on od Ebu-Hurejre daje čuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellcm, kako kaže: 
""Zaista čovjek (iz)govori riječi o čijem značenju 
ne razmišlja, a zbog kojih padne u Vatru dublje 
nego stoje razdaljina između istoka.” 5 
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Tj. jezik. 

Tj. spolni organ. 

U drugim prodajama stoji: "... koliko jc između istoka i zapada/' Moguće jc da se ovdje misli na više istoka 
(sunca), jer istok (sunca) ljeti nije isto što i istok (sunca) zimi, i između njih jc velika razdaljina. Moguće jc 
također daje spomenuta samo jedna riječ, u ovom slučaju istok, a da se njen opozit, tj. zapad, podrazumijeva. 


609 







SAHIHU-L-BUHARI 


RIKAK 


6478. PRIČAO MI JE Abdullah b, Munir, njemu 
Ebu-Nadr, ovom Abdur-Rahman b. Abdullah Ibn- 
Dinar, prenoseći od svoga oca, on od Ebu-Saliha, 
ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, a on od 
Vjcrovjesnika, sal lallahu alejhi vc sci lem, koji 
je rekao: “Doista rob (čovjek) (iz)govori riječi 
kojima je Allah zadovoljan i ne razmišljajući 
o njima, a zbog kojih mu Allah podiže stupnjeve 
(u Džcnnctu), i, doista, rob (čovjek) (iz)govori 
riječi koje srde Allaha, ne razmišljajući o njima, 
a zbog kojih će pasti u Džehennem.” 
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PLAKANJE IZ BOJAZNI OD ALLAHA 1 
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6479, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Jahja, prenoseći od Ubejdullaha, on od 
Hubejba b. Abdur-Rahmana, on od Haiša b. 
Asima, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 
a on od Vjcrovjesnika, sallallahu alejhi vc sellcm, 
da je rekao: “Sedmericu će Allah narkriti hladom 
(Svoga Arša): ... čovjeka koji se sjeti Allaha, pa 
mu se iz očiju proliju suze.” 
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STRAH OD ALLAHA 
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6480. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šcjba, njemu 
Džerir, prenoseći od Mensura, on od Riblja, ovaj od 
Huzcjfe, a on od Vjcrovjesnika, sallallahu alejhi vc 
sellem, daje rekao: “Jedan čovjek od onih koji su bili 
prije vas 2 posumnjao je u ispravnost svojih djela, 1 te 
je rekao svojoj porodici: "tCađa umrem, (spalite me i) 
moje posmrtne ostatke, u toplom danu, raspršite u 
moru!\ i oni su to uradili, Allah ga je sastavio, a 
zatim rekao: fc Šta te je navelo na ono što si učinio?' 
’ Ne veo me je samo strah od Tebe! 5 , rekao je on, 
pa mu je Allah oprostio/’ 
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i Bojazan od Allaha, džcllc šanuhu, jedan jc od najviših stupnjeva imena (vjerovanja) i ono sto je neodvojivo 
od imana. 
i Tj. Izraelci. 

3 Ta su dj c I a u os novi bi la grij eh, j cr je taj čovj ck bi o p lj ač ka š grobova. 
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6481. PRIČAO NAM JE Musa, njemu 
Mu" temi r, ovom Katađa, prenoseći od Ukbe b. 
Abdal-Gatlra, a on ođ Ebu-Seida, radijallahu 
anbu, da jc Vjcrovjcsnik, sallaliahu alcjhi vc 
sci tem, spomenuo čovjeka iz prošli h generacija 
(ili je rekao; iz generacija koje su bile prije 
vas... } kojem je Allah dao imetak i djecu. Kada mu 
se približila smrt, rekao je svojim sinovima: “Kakav 
sam vam otac bio?” 

“Bio si dobar otac”, odgovoriše, a on im reče; 
“Ali on nije pohranio nikakvo dobro djelo kod 
Allaha.” (Katada je protumačio riječ jebteir, koja 
je ovdje upotrijebljena, riječju jeddehir, što znači 
“pohraniti”.) 

“Kada dođe kod Allaha, kaznit će ga, pa zato 
gledajte da me spalite kada umrem, a kad postanem 
ugalj, isitnite me u prah, i, kada bude olujni vjetar, 
bacite moj pepeo u vjetar!” 

“On je od svoje djece dobio čvrsto obećanje da 
će to uraditi, a, tako mi moga Gospodara, tako su 
i uradili! Onda je Allah rekao: VBudi! ', kad ono 
- čovjek stoji! 

"Q moj robe 9 , rekao je potom (Allah), "šta te jc 
navelo na ono što si uradio?', a on je odgovorio; 
"Strah od Tebe!' A ono što ga je zadesilio bila je 
milost Allahova.” 

Sulejman (Tejmi) kaže: “Ja sam ovo pričao Ebu- 
Usmanu, pa mi jc rekao: ‘Čuo sam to od Sclmana, 
samo je on dodao: "Bacite moj pepeo u more! 1 , ili 
kako je već pričao Ebu-Seid?” 

V 

Miraz ovaj hađis prenosi od Sifbe, on ođ 
Katadc, ovaj od Ukbe, on od Ebu-Seida, a ovaj od 
Vjerovjesnika, sallaliahu alejhi ve sellem. 
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SAHIHU L-BUHARI 


RtKAK 


SUSTEZANJE OD GRIJEHA 


i fbbjo^jl u'j 


6482. PRIČAO NAM JEMuhammcdb, Ala, njemu 
Ebu-Usama, prenoseći od Rurejda b. Abdullaha 
b. Ebn-Burde, on od Ebu-Burde, a ovaj od Ebu- 
Musaa da je kazivao: 

“Rekao je Allahov Poslanik, sallaliahu alejhi ve 
sellem: 'Moj je primjer i primjer onoga s čime me 
je AIlah poslao poput (primjera) čovjeka koji je 
došao svome narodu i rekao: ‘Vidio sam vojsku 
svojim očima, a ja sain vam kao nag opommjač. 1 * 
Zato, spasite se! Spasite se!' Jedna ga je skupina 
ljudi poslušala i izišla polahko, krisom, po noći, 
te se spasila. Druga skupina nije mu povjerovala, 
i vojska ih je ujutro napala i uništila.”" 

6483, PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
ŠiTba, ovom Ebu-Zinad, prenoseći od Ahdur- 
Rahmana, a on od Ebu-Hurejre, radijafiahu anhu, 
da je čuo Allahovog Poslanika, sallaliahu alejhi ve 
sellem, kako kaže: “Moj je primjer i primjer ljudi 
poput čovjeka koji je naložio vatru, i kad je ona 
osvijetlila njegovu okolicu, leptirići i oni insekti 

■u- 

koji padaju u vatru počeli su hrliti u nju. Čovjek ih 
je pokušavao spiječiti, ali su ga nadvladali i padali 
u vatru. Slično tome, i ja vas držim za pojaseve da 
nc padnete u vatru, ali oni (tj. vi) upadate u nju.” 
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6484. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njemu 
Zekerijja, prenoseći od A mira, a on od Abdullaha 
b. Amra da je kazivao: 

“Rekao je Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve seJlern: 
'Musliman je onaj od čijeg su jezika i ruku sigurni 
drugi muslimani, a muhadžir je onaj koji ostavi 
ono sto je AIlah zabranio/ ’ 
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i Postoji vise verzija i mišljenjao ovom t4 nagom oporninjactr te da ii se uopće riječju en-nezinđ-urjan misli 
na to ili to pak znači “čovjek koji jasno i razgovijetno govori’. Ibn-Hadžer u Fethul-banju smatra da sc radi 

o prvom i navodi jedan drugi hadis u kojem se spominje daje neki narod koji sc plašio opasnog neprijatelja 

poslao izviđača, te je ovaj skinuo odjeću i mahao njome (kako bi ih upozorio u a neprijatelja). 
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RIJEČI VJEROVJESNIKOVE, 
SALLALLAHU ALEJHIVE SELLEM: 
“DA ZNATE ONO ŠTO JA ZNAM, MALO 
BISTE SE SMIJALI, A MNOGO PLAKALI!” 
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6485. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njemu 
Lejs, prenoseći od Ukajia, on od Ibn-Šihaba, 
ovaj od Seida b. Musejjeba, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je govorio: 

“Rekao je Ailahov Poslanik, sailallahu alejhi ve 
scllcm: ‘Da znale ono što ja znam, 2 malo biste se 
smijali, a mnogo plakali!’” 
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6486. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
njemu Su‘ba, prenoseći od Musaa b. Encsa, a on 
od Encsa, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Da znate ono što ja znam, maio biste se smijali, a 
mnogo plakali!” 



VATRA (DŽEHENNEM) 

JE OPKRIVENA STRASTIMA’ 


al ~^ i_jL 


6487. PRIČAO NAM JE Isma‘il, njemu Malik, 
prenoseći od Ebu-Zinađa, on od A‘redža, a ovaj 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Ailahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Vatra je opkrivena strastima, a Džennet 
neugodnostima.” 
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Tj. o strahotama Sudnjeg dana, o strahotama u berzehu i si. 

Hadis govori o pokuđenosti odavanju strastima, ako postoji u dušama naklonost prema njima. S druge 
strane, hadis potiče u a pokornost i dobra djela Jako je to dušama teško, Džehcntiem jc opk riven strastima, 
a Džennet neugodnostima i djelima koja ljudskim dušama teško padaju. Kada čovjek raskinu zastor kojim 
je op kruže n Džchcnnem tako što se povodi za svojim strastima i čini haram c, to bude uzrok padanja u Vatru, 
Isto je i u slučaju Džennet a; do njega se ne stiže drukčije tišim savladavanjem teškoća i prepreka. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


RIKAK 


“DZENNET JE SVAKOM 
OD VAS BLIŽI OD KAIŠA NJEGOVE 
SANDALE, AI VATRA ISTO TAKO!” 


j Jji aUi Ji> 
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6488, PRIČAO MI JE Musa b + Mes'ud, njemu 
Sufjan, prenoseći od Mensura i A‘mesa, oni od 
Ebu-Vaila* a on od Abdullaha, radijallahu anhu, 
daje kazivao: “Rekao jc Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc sellcmi ‘Džcnnct je svakom od vas bliži 
od kaiša njegove sandale, a i Vatra isto tako!’”' 


6489. PRIČAO MI JE Muh amm ed b. Musenna, 
njemu Gundcr, ovom Šu 4 ba, prenoseći od Abdul- 


Melika b. IJmejra, on od Ebu-Seleme, ovaj od 
Ebu-Hurejre, a on od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve scllem, da je rekao: 

“Najistinitiji stih koji je pjesnik naveo jest: ‘Odista, 
sve osim Allaha prolazno je!*” 
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NEKA (ČOVJEK) GLEDA 
U ONOGA KOJI JE ISPOD NJEGA, A NEKA 
NE GLEDA U ONOGA KOJI JE IZNAD NJEGA 


^ .^4? V> 


6490, PRIČAO NAM JE Isma*i.l, njemu Malik, 
prenoseći od Ebu-Zinada, on od A'ređža, ovaj ođ 
Ebu-Hurcjre, a on od Vjero vjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da je rekao: 

“Kada neko od vas vidi onoga koji je odlikovan 
nad njim u imetku i izgledu, neka pogleda i onoga 
koji je ispod njega (u tome).”" 
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! U hadisii sc nalazi jasan dokaz da dobra djela i pokornost Allahu, džcllc šanubo, vode u Džcnnet, a grijesi i 
nepokornost u Džchcnmem, 

2 Ako o tome čovjek razmisli, vidjet će da Allahovc, džclfe šanuhu, blagodati koje on ima ne posjeduju mnogi 
ljudi, te sloga treba biti zahvalan Ali ah u, džcllc san uhu, na tome. 
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O ONOME KOJI HTJEDNE ' 1 j li _' 1 y | jAJb ^ i_jL 

URADITI DOBRO ILI ZLO 


6491, PRIČAO NAM JE Ebu-Ma'mer, njemu 
Abdul-Varis, ovom Dža L d Ebu-lJsman, njemu 
Ebu-Redža Utaridi, prenoseći od Ibn-Abbasa, 
radij allahu anhuma, a on od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi vc sellcm, koji, prenoseći od 
svoga Uzvišenog Gospodara, kaže: 3 
"Zaista je AUah odredio dobra i zla djela, a zatim 
je to objasnio. Ko htjedne uraditi dobro djelo, ali 
ga ne uradi - Al i ah će mu to kod Sebe upisat i kao 
(sasvim) dobro djelo; a ako htjedne uraditi neko 
dobro djelo, pa ga i uradi - Allah će to djelo kod 
Sebe upisati kao deset, do sedam stotina, dobrih 
djela, pa i mnogo puta vise, Ko htjedne uraditi 
neko loše djelo, ali ga ne uradi - AUah će mu ga 
kod Sebe upisati kao (sasvim) dobro djelo; a ako 
ga htjedne uraditi, pa ga i uradi - AUah će ga kod 
Sebe upisati kao jedno lose djelo,” 
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SITNI GRIJESI KOJIH SE TREBA ČUVATI 
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6492. PRIČAO NAM JE Ebu-Vclid, njemu Mchdi, 
prenoseći od Gaj lana, a on od Enesa, radijal lahu 
anhu, da je rekao: iL Vi radite djela koja su u vašim 
očima tanja od dlake, a mi smo ih, zaista, za života 
Vjerovjcsnikova, sallallahu alejhi ve sellem, 
ubrajali u velike grijehe!” 

Ebu-Abdullah kaže: "Pod velikim grijesima, 4 
on podrazumijeva pogubne (upropaštavaj uće) 
grijehe,” 5 
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i daje ovo čuo posredstvom mclcka, stoje vjcrovatnijc. 

4 El-mubikat. 

5 El-muh U ka i. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


RIKAK 


DJELA OVISE O SVOJIM ZAVRŠECIMA, 
I ČEGA SE OD TOGA TREBA BOJATI 


a J .■ J 




6493, PRIČAO NAM JE Ali b, Ajjas, njemu Ebu- 
Gassan, a ovom Ebu-Hazim, prenoseći od Schla b. 
Sa'da Sa'dija daje rekao: 

“Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllem, gledao 
je u čovjeka koji se borio protiv musrika a bio je 
jedan od muslimana koji je najmanje ovisio o njima 
- tc je rekao: 'Ko želi vidjeti Čovjeka stanovnika 
Vatre neka gleda u ovoga!’ Neki ga je čovjek 
slijedio i neprestano sc borio dok nije ranjen. Htio 
je brzu smrt, te je stavio vršak svoje sablje na svoja 
prsa i naslonio se na njega, tako da mu je izišao 
između plećki. Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, tada reče: 'Zaista rob (čovjek) radi, kako 
to ljudi vide, djela stanovnika Dženncta, a on je 
jedan od stanovnika Vatre; i (zaista čovjek) radi, 
kako to ljudi vide, djela stanovnika Vatre, a on je 
jedan od stanovnika Dženneta! Doista djela ovise 
o svojim završecima!'' 
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i Veli kaje mudrost u tome što čovjeku nije poznat završetak njegovih djela, jer kada bi čovjek znao da će biti 
spašen, uzoholio bi sc i ulijemo, a kad bi znao da ćc propasti, još više bi činio grijeh. Zato je to čovjeku i 
skriveno, kako bi stalno bio između straha i nade. 
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O TOME DA JE 

U ODVAJANJU OD LOŠEG DRUŠTVA 
I POVLAČENJU U SAMOĆU RAHATLUK 2 

6494, PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman ? a njemu 

’L" 

Su'ajb, prenoseći od Zuhrija, on od Ataa b. Jezida, 
a ovaj od Ebu-Seida da je rečeno: “Allahov 
Poslanice...”; a PRIČAO JE i Muhammed b. 
Jusuf da mu je kazivao Evza*i, a njemu Zuhri, 
prenoseći od Ataa b. Jezida Lejsija, a on od Ebu- 
Seida Mudrija (da je kazivao): “Neki je beduin 
došao Vjcrovjesniku, sallallahu alejhi vc scllcm, i 
upitao: ‘Allahov Poslanice, koji su ljudi najbol ji?* 3 
‘Čovjek koji se lično bori naAllahovu putu (ulažući) 
svoj život i svoj imetak, te čovjek koji u nekoj špilji 
obožava svoga Gospodara 4 i čuva svijet od svoga 
zla.’” 3 Isto ovo prenose Zubcjdi, Sulcjman b. Kcsir 
i Nu'man od Zuhrija. Ma*tner prenosi od Zuhrija, 
on od Ataa, ili Ubejdullaha 6 , ovaj od Ebu-Seida, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
Junus, Ibn-Musafir i Jahja b. Scid prenose od 
Ibn-Sihaba, oo od Ataa, ovaj od nekih 
Vjerovjesnikovth, sallallahu alejhi ve sellem, 
drugova, a oni od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem. 
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U ovom sc poglavlju ukazuje na potrebu da musliman, ukoliko živi u lošoj sredini na koju nc može utjecati 

i mijenjati je nabolje, treba tražili spas u osatnljivanju i odlasku iz takve sredine, jer je lakše podnijeti i 
samoću nego neprestano dodvoravanje lošem društvu. Hattabi veli: "'Kada bi sc čovjek osamljivao]cm 
sačuvao samo od ogovaranja i gledanja ružnih djela koja nc može spriječiti, to bi osamljivale bilo veliko 
dobro,"’ Ebu-Dcrda veli: “Samoća jc bolja od lošeg društva. (Fethul-hari, 11/339) 

Ukoliko pažljivo proučimo Poslanikove, sallallahu alejhi ve sellem, odgovore na ovo i slična pitanja, 
možemo u tim odgovorima primijetiti stanovite razlike. To je zbog toga što sc ti odgovori odnose na različite 
ljude, na različite okolnosti i različita vremena. Tako, naprimjer, ako bi neko upitao koje jc djelo najbolje. 
Poslanik bi mu odgovorio koje jc djelo u tom trenutku za njega, tog koji pita, najbolje i najvažnije. 

Ovo sc odnosi na prilike u kojima sc čovjek nije sposoban boriti naAllahovu putu; svojim djelovanjem on 
ne može promijeniti stanje, te se stoga odvoji u samoću kako bi sačuvao svoju vjeru. Meki drže da se ovo 
odnosi na doba poslije Vjcrovjcsnikove, sallallahu alejhi vc sci tem, smrti. 

Kušcjri navodi u svojoj Risah da onaj koji sc odluči povući u samoću i odvojiti sc od svoje sredine treba 
biti siguran da to čini s namjerom da sačuva druge od svoga zla. Takvo je promišljanje pohvalno svojstvo 
koje proizlazi iz skromnosti. Ukoliko, pak, čovjek smatra da napušta svijet kako bi se sačuvao od njegova 
zla te da jc on vredniji od svijeta koji ga okružuje, onda jc to pokude no svojstvo koje proizlazi iz oholosti. 
(Fethul-bari, 11/340) 

Ovdje M a "mer sumnja koji od njih dvojice prenosi - da li Ala ili Ubejdullah. Ovaj hadis prenosi i Musi im, i 
kod njega se spominje samo A ta, te tako nc postoji ova dvojba. 
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6495. PRIČAO NAM JE Ebu-Ni/ajm, njemu 
Madžišun, prenoseći od Abdur-Rahmana b. Ebu- 
Sa 4 sa 4 c, on od svog oca, a ovaj od Ebu-Seiđa da 
je čuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve scllem, 
kad je rekao; 

'"Ljudi će doživjeti vrijeme kad će najbolji imetak 
čovjeka muslimana (bili) sitna stoka koju će on 
tjerati po brdskim pašnjacima i poj ii isti ma bježeći 
sa svojom vjerom od nereda/’- 
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496. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Sinan, 
njemu Fulcjh b, Suiejman, a ovom Hilal b. Ali, 
prenoseći od Ataa b. Jesara, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, (da je kazivao): 

'"Allafiov je Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllem, rekao: 4 Kada nestane povjerenja, oeckuj 
Kijarnetski dan/ 

'Kako će ga nestati, Allaliov Poslanice? 4 , upitao 
je neko. 

"Kada se poslovi 3 povjere onima koji im nisu 
dorasli 4 , odgovorio je on/’ 4 
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Ovo vrijeme nastupa za vjernika tek onda kad nema mogućnosti za borbu na Allabovu putu i kad zbog zle 
sredine koju ne može izmijeniti njegov muslimanski identitet postane ugrožen. Ne treba zaboraviti da 
islam, prije asamljivanja, potiče na udruživanje, na džemat, i to je način na koji svaki pojedinac treba 
organizirati svoj život. Osamljivanjc je propisano u iznimnim slučajevima, kada nema drugog izlaza. Treba 
također znati da musliman, ukoliko se i odvoji od društva, i dalje mora izvršavati svoje Šcrijatskc obaveze 
prema njemu. Odvajanje može biti djelimično. Preporučuje se da se čovjek odvoji od suvišnog društva, 
kako bi što manje vremena posvećivao beskorisnim stvarima. 

Ovoj je riječi po svome značenju suprotna riječ izdaja, prijevara. Povjerenje će iščeznuti pred Kijarnetski 
dan, kad nestane odanih i povjerljivih ljudi, a pojave se varalice. 

Ovdje sc pri je svega misli na poslove vezane za vjeru, kao stoje hi lafet (vrhovno vodstvo), imaret (uprava), 
kadi luk (sudstvo), muftiluk (institucija koja daje pravna rješenja) itd. 

Jedan beduin upitao je Poslanika, sallallahu alejhi ve scllem, kada će nastupiti Kijarnetski dan. On mu na to 
pitanje nije mogao precizno odgovorili, jer znanje o tome posjeduje samo Allah, dželle šanuhu. Sloga mu je 
Poslanik, sallallahu alejhi ve scllem, ukazao na jedan od njegovih predznaka, želeći u isto vrijeme upozoriti 
svoj ummct na opasnost do koje dolazi kad se važni poslovi povjere oni ina koji im nisu dorasli. Povjeravanje 
poslova takvim osobama vodi u opći nered, jer je ono usko vezano za mito, korupciju, protekciju i si. 
Ne samo da takvi poslovi, budući da su u rukama nesposobnih ljudi, neće biti dobro obavljani nego ćc 
onima koji su sposobni i takvim poslovima dorasli na taj način bili učinjena velika nepravda. 
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6497. PRIČAO NAM JE Muhammed h. Kesir, 
a njemu Sufjan, prenoseći od A 4 meša, on od Zejda 
b. Vehba, a ovaj od Huzejfe da je kazivao: 
“Allahov nam je Poslanik, saliailahu alejhi ve 
sellem, ispričao dva hadisa. Vidio sam već (da se) 
jedan (ostvario), a očekujem (da se i) drugi (ostvari). 
Pričao nam je da je povjerenje spušteno u dubinu 
ljudskih srca. Zatim su oni učili iz Kur'ana, a onda 
iz sunneta/ I pričao nam je (potom) o njegovu 
podizanju (tj. o nestanku povjerenja) i rekao: 
‘Čovjek će odspavati jedan san, pa će povjerenje 
biti uzeto iz njegova srca, a trag ćc mu ostati kao 
jedna iačka. Zatim će odspavati još jedan san, 
pa će ono opet biti uzeto. Ostat će mu trag kao žulj, 
baš kao kad zakotrljaš žeravicu na svojoj nozi, 
pa se ona podmjehuri. Vidiš je nabuhlu, a u tome 
nema ništa. Svijet ćc trgovati i skoro niko neće 
držati do povjerenja. Pričat će se kako u tom i lom 
plemenu ima čovjek od povjerenja. 6 Govorit će se 
(s divljenjem) o nekom čovjeku: ‘Kako je pametan, 
kako je l ijep, kako je čvrst. 7 a u njegovat srcu nema 
ni trunke ima na*!' Živio sam u vremenu kad mi je 
bilo svejedno s kim ću trgovati. Ako je musliman, 
islam ćc ga vratiti {pravdi i poštenju), a ako je 
kršćanin, vratit će ga onaj što mu je nadređen. 
Danas ne trgujem ni s kim osim s tim i tim.’”‘ J 

6498. PRIČAONAMJEEbu-Jeman,anjemuŠu‘ajb, 
prenoseći od Zuhrija, on od Salima b. Abdullaha, 
a ovaj od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, 
daje čuo Allahovog Poslanika, saliailahu alejhi ve 
scllcm, kad je rekao: “Ljudi su kao deve: od stotinu 
njih teško nadeš jednu jahaću.” 111 
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5 Povjerenje i poštenje suštinska su, dakle, svojstva koja čovjek ima u svom srcu. To povjerenje i poštenje 
može se ojačati izučavanjem Kur’ana i sunneta, koji odgajaju čovjeka u duhu poštenja i povjerenja. 



7 Svijet ćc sc diviti vanjskom izgledu čovjeka, a neće sc pitati kakvog je poštenja i časti, 

8 Ovdje je u potre bijena riječ imao (vjerovanje) umjesto riječi cmanct (povjerenje) zbog toga što nema 
vjerovanja bez povjerenja. 

9 Dakle, samo u određene osobe ima povjerenje i s njima obavlja poslove kupoprodaje. 

10 Tj. teško možeš naći jednu devu koja vrijedi i koja je dobra za jahanje. Ovim sc hadisom želi kazati da ljudi 


619 








SAHIHU-L-BUHARI 


RIKAK 


O ŽELJI ZA POKAZIVANJEM li, J&i M l 

I STJECANJU LAŽNOG UGLEDA 1 


6499. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja, prenoseći od Sufjana, a ovaj od Seleme b. 
Kuhejla...; a PRIČAO NAM JE i Ebu-Nu‘ajm, 
prenoseći od Sufjana, on od Seleme, a ovaj od 
Džunđuba da je Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi 
ve sellern, rekao... te da nije nikog čuo da kaže 
kako je Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve seliem, 
rekao nešto drugo. Približio mu se i čuo kako 
pripovijeda: ‘'Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve 
seliem je, rekao: ‘Ko žudi postati znamenit-Allah 
će učiniti da se čuje za njega 2 , a ko se pretvara 
Allah će razotkriti njegovu dvoličnost.’” 
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6500, PRIČAO NAM JE Hudba b. Halid, njemu 
Hemmam, ovom Katada, a njemu Enes b. Malik, 
prenoseći od Mu L aza b. Džebela, radijallahu 
anhuma, daje kazivao: 
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općenito imaju manjkavosti tc da su rijetki oni koji su izuzetno sposobni. Ovaj hadis ima, međutim, i druga 
t u mače nj a, (FethuFban, 11 /343) 

Ovo se također ostvaruje dvoličnošču i pretvaranjem, kojima čovjek pribjegava kako bi se pročulo o njegovoj 
pobožnosti i poštenju. 

Dakle, ko želi da se čuje za njegova djela kako bi postao poznat kod svijeta i kako bi ga svijet veličao - Allah 
ćc mu to dati, ali za to neće imati ahiretske nagrade. Neki pak razumijevaju da se ovim dijelom hadisa želi 
kazati kako će onome koji želi da se proeuju lude rnahane Uzvišeni Allah otkriti njegove vlastite mahane 
pa će čuti ono što ne voli. Postoje, međutim, i druga tumačenja, (Fethul~bari> 11/344-345) 

Tj, o vrijednosti onoga koji ulaže takav napor. 

Tj. nastoji biti ustrajan u činjenju dobrih djela i borbi protiv strasti i prohtjeva koji su zabranjeni (haram) 
te ostalih djela koja nisu dopuštena, i trudi sc da ne pretjeruje u uživanjima koja su dopuštena (hala!). 
Uzvišeni Allah kaže; “A onaj koji se bude plašio stajanja pred Gospodarom svojim i odvratio dušu svoju 
od pohlepe...” (En-NazPat, 40). Neki učenjaci {FethuUbari, 11/345-346) ubrajaju borbu protiv pohlepe 
duše u borbu protiv neprijatelja, jer čovjek ima tri neprijatelja. Prvi mu je neprijatelj šejtan, a drugi duša, jer 
ona poziva strastima i uživanjima koja vode u ono sto je zabranjeno, a šejtan joj u tome pomaže tako što to 
uljepšava, Ko se suprotstavi pohlepama svoje duše i šejtan u, tjerajući dušu na slijeđenje A Mah ovih odredbi, 
on ćc biti u stanju boriti sc protiv trećeg neprijatelja - ljudi koji sc bore protiv A Mahove vjere. U borbi protiv 
pohlepe duše najbolje može pomoći borba protiv šejtana i odbacivanje svih njegovih zavođenja (vesvesa), 
koja su stalna, te stoga čovjek mora svakog trenutka bili na oprezu. 
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i4 Dok sam s Vjerovjesnikorn, sallaliahu alejhi ve 
sellem, jahao (na istoj jahalici), tako da je između 
mene i njega bio samo zadnji dio sedla 5 , on mi 
reče: t Mu t azc! i 

"Odazivam ti se, Ailahov Poslanice!\ odgovorio 
sam. Jahao je potom neko vrijeme, a onda opet 
rekao: "Mu‘aze! T 

"Odazivam ti se, Ailahov Poslanice!', rekoh. 
Zatim jc ponovo jahao neko vrijeme, a onda rekao: 
"MiPazeP 

"Odazivam ti se, Ailahov Poslanice! \ rekoh. 

"Znaš li’, upita on, "koja prava ima Allah prema 
Svojim robovima?’ 

"AHah i Njegov Poslanik to najbolje znaju’, 
odgovorio sam, 

"Pravo je Allahovo prema Njegovim robovima da 
oni samo Njega obožavaju 6 i da Mu ništa ravnim 
ne smatraju’, reče on. Potom jc jahao neko vrijeme, 
a onda rekao: 4 Mu"aze, sine Džebelov!’ 
"Odazivam ti se, Ailahov Poslanice!’, odgovorio 
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sam. 

"Znaš li’, upita on, "koja prava imaju robovi kod 
Allaha kada to urade?’ 7 

4 Ali ah i Njegov Poslanik to najbolje znaju’, 
odgovorio sam. 

"Pravo je robova kod Allaha da ih On ne kazni 1 -, 
reče on/’ 


5 


6 


7 

8 


Ovim MiVaZj radijallahu anhu, želi kazati kako jc bio bi izu Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, tako daje 
mogao sve dobro čuti i zapamtiti. 

Obožavati Uzvišenog Ali ah a znači činiti ono stoje Oti naredio i kloniti sc onoga stoje On zabranio. Naročito 
sc treba čuvati širka, jer jc to najveći grijeh. 

Tj. kad samo Njega (Allaha) obožavaju i samo Njemu ibadcl upućuju. 


Zato sto i m je Uzvišeni Allah to obećao, a On Svoje obećanje ne krši. 





SAHIHU-L-RUHARI 


RIKAK 


O SKROMNOSTI I PONIZNOSTI 

6501. PRIČAO NAM JE Maiik b. IsmaMl, njemu 
Zuhejr, a ovom Humejd, prenoseći od Enesa, 
radij ali ahu anhu 7 da jc Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve seli em, imao devu...; a PRIČAO MI JE 
i Muhammed, njemu Fezari i Ebu-Halid Ahmer, 
prenoseći od Humejda Ta vila, a on od Enesa 
(da je kazivao): “AIlahov je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, imao devu po imenu Adba. Bila 
je najbrža i nepobjediva. Jednom je došao neki 
beduin sa svojom (mladom) devom pa ju je ona 
(beduinova deva) pobijedila. Muslimanima je to 
teško palo te rekoše: 'Adba je pobijeđena/ Na to 
AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: 
^Doista, kad god se što na dunjaluku uzdigne, 
Allahovo je pravo da ga On spusti, 1 " 1 

6502, PRIČAO Ml JE Muhammed b. Usman, 
njemu Halid b. Mah led, ovom Sulejman b. Bila], 
a njemu Šerik b. Abdullah b. Ebu-Nimr, prenoseći 
od Ataa, a on od Ebu-Hurejrc, da jc AIlahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 
“Uzvišeni je A Mah, doista, rekao: 'Ko uznemirava 
kojeg od Mojih evlija 2 - Ja sam mu objavio rat. 3 
Najdraže čime Mi se Moj rob može približiti jest 
ono što sam mu propisao. Moj ćc M i se rob ustrajno 
približavati nafilaina pa ću ga zavoljeti, a kada ga 
zavolim, postat ću sluh njegov, kojim sluša, vid 
njegov, kojim gleda, ruka njegova, kojom radi, 
noga njegova, kojom hoda, 4 Ako Me upita, dat 
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Uzvišeni Allah ne voli oholost. Ka to nas jc upozorio Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, kad jc rekao da 
u DžcnneL neće ući onaj koji bude imao koliko trun oholosti u sebi. Svi koji se ohole mogu očekivati 
poniženje jos na 11 a ovom svijetu. 


Uvlijajc čovjek koji je spoznao svoga Stvoritelja i ustrajanje u iskrenoj pokornosti Njemu. 

Ovo jc važno upozorenje, jer kome Allah objavi rat, njemu jc neminovna propast na oba svi jeta. 


To znači da ćc čovjeku koji izvršava farzovc, a zatim ustraje u nafilama Uzvišeni Allah dati snagu da savlada 
šejtami i da se kloni svega stoje zabranjeno, tako da ćc sve ono što on bude radio slušajući, gledajući, 
hodajući, sve će to biti u skladu s Allah ovim propisima. 
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ću mu, a ako od Mene zaštitu zatraži, doista ću 
mu je pružiti. Ni oko čega što radim nisam se više 
dvoumio’ kao oko duše vjemikove, koja ne voli 
smrt, a Ja joj ne volim nažao učiniti.”’ 

O RIJEČIMA 

VJEROVJESNIKOVIM, SALLALLAHU 
ALEJHIVE SELLEM: “POSLAN SAM 
JA I KIJAMETSKI DAN KAO OVA DVA” 
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I riječima Uzvišenog; 

“...a smak će svijeta u tren oka doći, ili još brže, 
jer je Allah, uistinu, Svemoćni." 6 
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6503. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjem, 
njemu Ebu-Gassan, a ovom Ebu-Hazim, prenoseći 
od Sehla {da je kazivao): 

“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi vc scllem, 
rekao: ‘Poslan sam ja i Kijametski dan ovako’, 
pokazujući svoja dva prsta i pružajući ili.” 7 
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504. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed 
Džu’fi, ovom Vchb b. Džcrir, a njemu Šu‘ba, 
prenoseći od Katade i Ebu-Tejjalta, a oni od Enesa 
daje Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 
“Poslan sam ja i Kijametski dan kao ova dva s .” 
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6505. PRIČAO MI JE Jahja b. Jusuf, a njemu 
Ebu-Bekr, prenoseći od Ebu-Hasina, on od Ebu- 
Saliha, a ovaj od Ebu-Hurejre (da je kazivao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
rekao: 'Poslan sam ja i Kijametski dan kao ova 
dva 1 , znači dva prsta." 

Isto prenosi Israil od Ebu-Hasina* 
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Ovo ukazuje na tu koliku Allah voli Svoga pokornog roba. 
En-Nahl, 77. 


Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ukazuje na blizinu Kijametskog dana pružajući svoja dva prsta, 
kažiprst i srednji prst. Kako u dužini njihovoj nema velike razlike, tako nema ni velike vremenske razlike 
između njegova posla ustava i Kijametskog dana, 

Tj. srednji prst i kažiprst. 
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O POJAVLJIVANJU SUNCA SA ZAPADA 
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6506. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
Šu 4 ajb 5 a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od Abđur- 
Rahmana, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 

“Neće nastupiti Kijametski dan sve dok sunce ne 
iziđe sa zapada, A kad iziđe i ljudi ga vide, svi će 
povjerovati. 1 Tada čovjeku neće koristiti to što će 
uzvjerovati ukoliko nije vjerovao i ranije i vjerujući 
dobro zaradioT Kijametski će dan nastupiti tako 
da oni koji budu svoju robu razastrli neće među 
sobom kupoprodaju dovršiti niti će robu smotati. 
Kijametski će dan nastupiti tako da će čovjek 
početi musti devu, ali njega (mlijeka) neće okusiti. 
Kijametski će dan nastupiti lako da sc onaj koji 
bude pravio korito za vodu neće iz njega napiti. 
Kijametski će dan nastupiti tako da onaj koji bude 
ponio zalogaj u svoja usta neće ga pojesti. - 
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S ONIM KOJI VOLI SUSRET S ALLAHOM 


6507. PRIČAO NAM JE Hadždžadž, njemu 
Hcmmam, a ovom Katada, prenoseći od Encsa, 
a on od Ubade b. Samita (daje kazivao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
rekao: ‘Ko voli susret s Allahom - AUah voli susret 
s njim, a ko ne voli susret s Allahom - ni AUah 
nc voli susret s njim. 4 ’Tađa Aiša ili koja druga od 
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To vjerovanje neće im biti ni od kakve koristi, jer vjerovanje ne koristi onda kad čovjek nema izbora, kad mora 
povjerovati, kao, naprirnjcr, kada duša počne izlaziti i čovjek vidi svoje mjesto u Džcnnetu ili Džchcnncmu. 

Dakle, nevjerniku neće koristiti ako postane vjernik u tom trenutku, niti ćc vjerniku koristiti dobra djela ukoliko 
ih nije dotada čini oj er je njihov položaj lađa kao položaj čovjeka m sa mri i, kad mu duša poene izlaziti. 

Govoreći o Kijamctskom danu. Uzvišeni AUah kaže: “.„sasvim ćc vam neočekivano doći.,.” 

(E!-A’ra£ 187) O tome da ćc Kijametski dan nastupiti iznenadno govore i mnogi drugi ajeti: El-En^am: 

3 U 44,47; EPAraf: 95, 187; Jusuf; 107; EI-Enbija^: 40; El-Hađždž: 55; Eš-ŠuVa; 202; EI-^Ankcbut: 53; 
Ez-Zumcr: 66; Muhatnmed: 8. 

Ovo nije pravilo u smislu da će Uzvišeni Allah nagraditi nekoga Svojom ljubavlju ili će ga kazniti uskrativši 
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njegovih žena reče: ‘Mi, zaista, ne volimo smrt! 1 ' 
‘Nije to", reče on, 'jer kada vjerniku dođe smrt, 
on bude obveseljen Allahovim zadovoljstvom 
i počastima, pa mu ništa ne bude draže od onoga 
što ga čeka; on voli susret s Allahom a i A Mah 
volt susret s njim, A kada nevjerniku dođe smrt, 
on, doista, bude obaviješten o Allahovoj kazni 
i nevoljama, pa mu ne bude ništa mrze od onoga 
što ga čeka; on ne voli susret s Allahom a ni Allah 
ne voli susret s njim, 1 ” 6 

Ovaj liadis u skraćenoj verziji prenose Ehu- 

v 

Davud i Amr od Su L be. Seid prenosi od Katade, 
on od Zurarc, ovaj od Sa'đa, on od Aiše, a ona od 
Vjerovjesnika, sallallahu a I ej h i ve sellem. 

6508. PRIČAO MI JEMuhammed b. AIa\anjemn 
Ebu-Usama, prenoseći od Burejda, on od Ebu- 
Burdc, a ovaj od Ebu-Musaa da je Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve selfem, rekao: 

"Ko voli susret s Allahom - Allah voli susret 
s njim 7 , a ko ne voli susret s Allahom - ni Allah ne 
voli susret s njim/ 

6509, PRIČAO MI JE Jafaja b. Bukejr, a njemu 
Lejs, prenoseći od Ukajla, a on od Ibn-Šihaba da 
su Seid b. Musejjeb i Urva b. Zubejr pred skupom 
učenih ljudi kazivali: 

“Aišajc, supruga Vjerovjesnikova, sallallahu alejhi 
ve sellem, pripovijedala: 'Ailahov je Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, dok je još bio zdrav, 
rekao: 'Nije umro nijedan vjerovjesnik dok nije 
vidio svoje mjesto u Džennetu, a zatim mu je dato 
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mu Svoju ljubav ovisno o tome da li sc raduje susretu s Njim ili ne. Allah naprosto izjavljuje da voli osic 
koji vole susret s Njim, a da ne voli onu koji ne volu susret s Njim. 



o stanju vjernika i nevjernika u posljednjim trenucima njihovog dunja lučkog života, kada budu obaviješteni 
0 tome što ih očekuje na ahiretu. 


6 1 ? ovog h adi sa možetn 0 raz utnj et i da prvo treba spom i nj ari dobre Ij ude, i ako i m a vi se on i h koj i s u I osi, 

7 Kad vjernik bude na samrti, dođe mu mclck obvescljivač s radosnim vijestima od Uzvišenog Allaha. tako 
da vjerniku ne budu ništa draže od susreta s Njim. 
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da izabere.’ - A kada se razbolio’, veli Aiša, ‘glava 
mu je bila u mome krilu; bio je u nesvijesti neko 
vrijeme, a onda jc došao sebi, pažljivo podigao 
svoj pogled uvis i rekao: 'Allahu, {pridruži me) 
Najvišem društvu!’ 

‘Nije, dakle, odabrao nas!’, rekoh ja sjetivši se 
onog hadisa što nam ga je on kazivao. 

‘Allahu, (pridruži me) Najvišem društvu!’ - bile 
su posljednje riječi koje je izrekao Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem’, veli Aiša.” 
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6510. PRIČAO Ml JE Muhammeđ b. Ubejd 
b. Mejmiin, a njemu Isa b. Junns, prenoseći od 
Umera b. Seida, on od Ibn-Ebu-Mulejke, a ovaj od 
Ebu-Amra Zckvana* štićenika Aisinog, daje Aiša, 
radijallahu anha, govorila: 

"‘Pred Aliahovim je Poslanikom* sallallahu alejhi 
ve sellem, zaista, bila džezvica ili kofa s vodom 

- dvoumi se Umer (šta je od toga đvoga) - pa je 
on stavljao ruke u vođu, brisao njima svoje lice i 
govorio: "Nema (drugog) Boga osim Allaha! Smrt, 
zaista, ima muke/ Ispravio je zatim svoju ruku i 
stao govoriti: ‘(Pridruži me) Najvišem društvu! 

- sve dok nije izdahnuo a ruka mu se spustila. 
Ebu-Abdullah (Buhari) kaže: "Kolica (el-ulbetu) 
je od drveta, a džezvica {er-rekve) je od kože.” 
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6511, PRIČAO MI JE Sadeka, a njemu Abda, 
prenoseći od Hišama, on od svog oca, a ovaj od 
AiSe da je kazivala: “Neki su beduini, osori i grubi 
(ili bosi), dolazili Vjero vjesniku, sallallahu alejhi 
ve se I lem, i pitali ga kada će nastupiti Kijametski 
dan. 1 On bi tada pogledao u najmlađeg među njima 
i govorio: 4 Ako ovaj pozivi, neće doživjeti duboku 
starost, a vas će kijametski dan nastupiti/ 

“To jc značilo njihova smrt”, objašnjava Hišam, 
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6512. PRIČAO NAM JE IsmaTl, a njemu Malik, 
prenoseći od Muhammeda b. Amra b. Halhale, on 
od Ma'beda b. Ka 4 ba b. Ma li ka, a ovaj od Ebu- 
Katade b. Ribija Ensarija daje kazivao: 

“Prošla je (jedne prilike) pored Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, dženaza pa je on rekao: 
4 Urahatio se, ili' su se urahatili od njega' 

"Šta znači to: ‘Urahatio se', a šta znači: "Urahatili 
su se od njega'? 5 , upitali su + 

"Rob (AIlahov) vjernik postane rahat od dunjalučkih 
teškoća i uznemiravanja (sklanjajući se) u okrilje 
Allahove milosti. A rob prijestupnik - od njega 
postanu rahat i ljudi i zemlje i drveće i životinje/* 1 
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6513. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja, prenoseći od Abdu-Rabbihi b. Seida, on 
od Muhammeda b. Amra b. Halhale, ovaj od Ibn- 
Ka'ba, a on od Ebu-Katade da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Urahatio se, ili su se urahatili od njega. Vjernik je 
onaj koji će se u rabati (od dunjaluka)/ 9 
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Beduini su cesto Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, postavljati ovo pitanje vjerovatno zbog toga što 
sc Kijametski dan često spominje u Kur'anu, pa su oni željeli znati kada će on nastupiti. 


Poslanik sallallahu alejhi ve sellem, im je u ovom slučaju kazao kada ćc oni pomrijeti, a nije im govorio 
o Kijametskom danu niti o proživljenju koje slijedi. Međutim, za čovjeka, u nekom smislu, počinje 
Kijametski dan s danom njegove smrti. Naime, čovjekovo aktivno djelovanje na ovom svijetu tada prestaje, 
a Kijametski će dan za umrlog tako brzo doći da ćcon pomislili kako je između njegove smrti i protivljenja 
prosta samo jedna večer ili jedno jutro. O tome Kur’an veli: “Bit ćc kao da su oni onog dana kad ga vide 


ostali samo večer ili jutro njegovo. (En-NazPat, 46) 

Ibn-Hadžer kaže da veznik ve fi) ovdje znači ev (ili), {Fethid-bari, 1 1/372) 
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6514. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, 
a ovom Abdullah b. Ebu-Bekr b. Amr b. Hazin, 
prenoseći od Enesa b. Malika da je Allahov 
Poslanik, sallailahu alejhi ve seilcm, rekao: 
“Umrloga slijedi troje 1 - pa se dvoje vrati, a s njim 
ostane jedno. Slijede ga njegova porodica, njegov 
imetak i njegova djela. Njegova se porodica 
i imetak njegov vrate, a s njim ostanu djela/" 

6515. PRIČAO NAM JE Ebu-NiEman, a njemu 
Hammad b. Zejd, prenoseći od Ejjuba, on od 
Mafija, a ovaj od Ibn-Gmera, radijallahu anfiuma, 
da je Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve seilcm, 
rekao: “Kad neko od vas umre, bude mu predočeno 
mjesto njegovo, ujutro i navečer, pa bila to Vatra 
bio to Džennet, i kaže se: ‘Ovo će biti mjesto tvoje 
kad budeš proživljen. 7 ” 2 

6516. PRIČAO NAM JE Ali b. Dža‘d, a njemu 
Šu‘ba, prenoseći od A‘mesa, on od Mudžahida, 
a ovaj od Aišc da je Vjerovjesnik, sallailahu alejhi 
ve seilcm, rekao: 

“Nemojte psovati umrle, oni su, zaista, otišli 
onome što su (ranije) uradili/" 

O PUHANJU U ROG (SUR) 3 

Mudžahiđ veli: “Sur je u obliku roga.” 

Zedžreiun znači sajkatun (uzvik, krik). Ihn-Abbas 
kaže daen-nakuni znači es-suru (truba, lovački rog). 
Er-Radžifetu znači en-nejhatul-ula (pivo puhanje), 
a er-radifetu znači en-nefhatus-sanijetu (drugo 
puhanje). 
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U većini slučajeva umrloga prati njegova rodbina, prijatelji itd, Međutim, dešava se ponekad da umrloga 
prate samo njegova djela. 


Suštinu tog predočavanja 7na samo Uzvišeni AHah. Neki učenjaci smatraju da će to biti predočavano samo 
duši, dok neki kažu da će to biti predočavano duši koja će biti u vezi s dijelom tijela koji neće biti uništen. 


Puhanje u rog (sur) spominje se u mnogim ktiranskim poglavljima, kao što su: El-Enam, El-Mu’rmmm, 
En-Ncml, Ez-Zumcr itd. Mclcku Israfilu bit će naređeno da u njega puhne dva puta. Kad prvi put puhne, 
sva će živa stvorenja pomrijeti, a kad puhne drugi put, svaka će se duša vratiti u svoje tijelo. 
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6517. PRIČAO MI JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
a njemu Ibrahim b. Sa L d, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
on od Ebu-Sclcmc b. Abđur-Rahmana i Abdur- 
Rahmana ATedža, a oni od Ebu-Hurejre da je 
kazivao: 

“Dvojica su se ljudi međusobno grdili; jedan 
musliman i jedan jevrej, pa je musliman rekao: 
"Tako mi Onoga koji je odabrao Muhammcđa nad 
svim svjetovima! 1 

"Tako mi Onoga 1 , odgovorio je jevrej, ‘koji je 
odabrao Musaa nad svim svjetovima! 1 Tada se 
musliman rasrdio i osamario jevreja. Jevrej je 
otišao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc 
se I lem, i obavijestio ga o tome šta se desilo između 
njega j muslimana. 

"Nemojte 1 , reče tada AIlahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ‘davati prednost meni nad 
Musaom, Jer kada nastupi Kijamctski dan, ljudi 
će, zaista, poni rij eti; ja ću biti među prvima koji 
će biti proživljeni, a Musa će se tada već držati za 
Arš. Ne znam je li i Musa bio među onima koji su 
bili umrli pa su proživljeni prije mene, ili je bio 
među onima koje je A Mah izuzeo. 1 ' 



6518. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
SiPajb, prenoseći ođ Ebu-Zinada, on od A"redža, 
a ovaj od Ebu-Hurejre daje Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Ljudi će - kada im smrt dođe - pomrijeti; ja ću 
biti prvi koji će ustati, a Musa će se tada već držati 
za Arš. Ne znam je li i on bio među onima koji su 
pomrli.” 

Ovaj hadis od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, prenosi i Ebu-Scid. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


RtKAK 


O TOME DA CE ALLAH - KADA NASTUPI 
KIJAMETSKI DAN - UHVATITI ZEMLJU' 


> F .« 

(LftllŠJI dJjl LjU 


Hadis o tome prenosi Nafi 1 od Ibn-Omcra, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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6519. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njemu Abdullah, a ovom Junus, prenoseći od 
Zuhrija, on od Scida b. Musejjcba, a ovaj od Ebu- 
Hurejre, radij allahu anhu, da je Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Allah će uhvatiti Zemlju i smotati nebesa Svojom 
desnicom, a zatim reći: 'Ja sam vladar! Gdje su 
zemaljski vladari?!"” 
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6520. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs, prenoseći od Haliđa, on od Seida b. Ebu- 
Hilala, ovaj od Zejda b. Eslema, on od Ataa b. Jesara, 
a ovaj od Ehu-Scida Mudrija {daje kazivao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
rekao: ‘Kada nastupi Kijametski dan, Zemlja će 
biti hljeb koji će Silni prevrtati Svojom rukom, 
kao što neko od vas okreće svoj hljeb (tijesto) na 
putovanju {kada ga stavi u u rupu u koju jc naložio 
vatru)/ To će biti ugošćenje dženetlija/ Prišao mu 
je, nakon toga, neki jevrej i upitao: ‘Ebu-Kasime 
- Milostivi te obdario bereketom - hoćeš li da te 
obavijestim o opskrbi što će jc imati đženellijc na 
Kijametskom danu?’ 

‘Hoću’, odgovori on, ‘Zemlja će biti tijesto...’, 
(poče ovaj, govoreći onako) kako je bio rekao 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. Tada 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pogleda 
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Uzvišeni Allah govori o tome u suri tz-Zumer, 67, ajet: “Oni ne veličaju A Maha onako kako Ga treba veličati; 
čitava će Zemlja na Sudnjem danu u Njegovoj šaci bit i, a nebesa će u desnici Njegovoj smotana ostati. 
Hvaljen neka je On i vrlo visoko iznad onih koje Njemu smatraju ravnim!” 

Ncvcvi kaze daje smisao hadisa da ćc Allah učiniti pa će Zemlja biti kao jedan veliki hljeb. Kasta lani kaže 
da ima on ili koji ovaj hadis shvataju u smislu poredenja, ali je preče hadis tumačiti u njegovom osnovnom 
(jezičkom) značenju, a u Allahovoj moći jc da od Zemlje učini ovo sto je navedeno. 
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u nas i nasmiješi se tako da su mu se vidjeli 
umnjaci. 3 ‘Hoćete li', ponovo upita (jevrej), ‘da vam 
kažem šta će im biti umak? Njihov umak’, reče, 
‘bit će balam i kit.’ ‘A šta jc to?’, upitali su. 

‘To su bik i kit. Od izrasline (dodatnog režnja) sa 
njihove jetre može se nahraniti sedamdeset hiljada’, 
odgovorio je on.” 


6521. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu-Mcrjcm, 
njemu Muhammed b. Dža 4 fer, a ovom Ebu-Hazim, 
prenoseći od Selila b. Sa k da da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Ljudi će na Kijametskom danu biti okupljeni na 
bijeloj zemlji koja će naličiti čistom brašnu." 4 Sebi, 
ili neko drugi, veli: “Na njoj nema ničijih tragova " 
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O TOME KAKVO ĆE BITI 
OKUPLJANJE (NAKON PROŽIVLJENJA) 




6522. PRIČAO NAM JE Mu L alia b. Esed, a njemu 
Viihejb, prenoseći od Ibn-Tavusa, on od svog oca, 
a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se I lem, rekao: 
“Svijet će biti sakupljen na tri načina: u nadi i strahu 
dva na devi, tri na devi, četiri na devi, deset na 
devi. Ostatak će sakupiti vatra koja će (ih stalno 
pratiti i) u snu provoditi podnevni odmor tamo gdje 
i oni; prespavat će (noć) tamo gdje i oni, osvanuti 
tamo gdje i oni i zamrknuti tamo gdje i oni." 5 




* J* 


-j> LJJL- JlJI .v , W kiJb- A5TY 

**■ ^ 

-* " ^ 

f" i . . ^ C -- * - 9 i " " t s " * 11 

41P -tUl ajij ± ^ Jr! 

'* ^ ■ H OT 

jil> ji J.LJI Ji’ Jli s ^1 ^ 


js~: jfciis 


9 ^ | .1 ft ■ ^ " | - - 

^ lF cF J 


T* 

^ u . 


. c, " f ^ ^ ^ ■’ i", ''l H - i - ^ ž 1 I “ I I 

—tr- ^ Lj " 


■J 


u ?-*J 1 




JS y .ji a 


^ l .yb 


i ° ^ t i 

■ r L « 1 


3 

4 


5 


Jevrej ih jc obavijestio o tome na osnovu onoga sto sc navodi u njihovim knjigama, paje Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sci lenu bio obvescljcn time što sc to podudaralo s onim stoje njemu objavljeno. 


Mnogi komentatori Kur’ana kažu da će to bili ista ova zemlja na kojoj mi živimo, ali će njena svojstva biti 
izmijenjena. Oni kažu da o tome govori ajet: 4 \..na dan kad Zemlja bude zamijenjena drugom zemljom., 
a i nebesa, i kad svi iziđu pred Allaha, Jedinog i Svemoćnog.” {[brahim,48) 


Hatiabi kaže daće sc ovo sakupljanje ljudi desiti prije Kijametskog dana. i .juđi će živi biti sakupljeni u Samu. 
Što sc tiče okupljanja na Sudnjem danu, ono neće biti ovakvo niti na devama, nego ćc ljudi biti okupljeni 
goli i bosi i ići ćc pješice, kako sc to navodi u h adi su što ga prenosi Ibn-Abbas. trna, međutim, i drukčijih 
tumačenja ovog hadisa. (Fethid-bari, 11/387) 
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6523. PRIČAO NAM JE AbdulIaK b. Muhammed, 
njemu Junus b. Muhammed Bagdadi, a ovom 
Sejban, prenoseći od Katade, a on od Enesa b. 
MaSika, radijallahu anhu, (daje kazivao): 

“Neki je čovjek upitao: ‘Allahov Vjcrovjcsničc, 
kako će nevjernik doći na svome licu?’ 1 
‘Zar nije u stanju Onaj koji mu je na dunjaluku 
dao da hoda na dvjema nogama dati mu na 
Kijamctskom danu da hoda na svome licu?’, 
reče (Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem).” 
“Da 5 , veli Katada, “tako mi uzvišenosti našeg 
Gospodara.” 2 
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6524. PRIČAO NAM JE Ali, njemu Sufjan, 
a ovom Amr ? prenoseći od Seida b, Džubejra, 
on od Ibn-Abbasa, a ovaj od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, daje rekao: 

"Vi ćete susresti Allaha bosi, goli, hodajući pješice, 
neosunećeni.” 

“Smatramo”, veli Sufjan, “daje Ibn-Abbas ovo čuo 
od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.’ 1 
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6525. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Scid, 
a njemu Sufjan, prenoseći od Amra, on od Seida 
b. Džubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, (daje kazivao): 

V 

“Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
vc sellem, kad je, držeći hutbu na minberu, 
rekao: 4 Vi ćete, zaista, susresti Allaha bosi, goli 
i neosunećeni/ ” 


* .* * 


LiJL- v ižli ,loTo 

^ - 


Crr u? Crt A**" CA CA 

ll y J- (f ,£i 

SI aUI Caw JU au! v?j 

j-- _H u 

SUi 4)1 UPU IJ&1 J ^ 3l , U ČJat 

J l * -t - . >* 


1 

2 

3 


Da ćc nevjernici naglavačke ući u Džchenncm, o tome govori ajet: “ + ..Mi ćemo ih, na Sudnjem danu, sakupiti 
licem zemlji okrenute, slijepe, nijeme i gluhe... 5 (El-lsra, 97) 


Uzvišeni će A llah one koji su odbija! i pasti M u na sedždu kazniti i na ovaj naći n; prozivi t ćc i h u ponizavaj ućem 
stanju; hodat će naglavačeke a lice ćc im sc vući po zemlji, 

Ibn-Abbas bio jc dijete i mnoge hadise nije zapamtio izravno od Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, nego 
ih je čuo od njegovih drugova. Zbog toga je ovdje naglašeno doje on ovaj hadis čuo i zapamtio izravno od 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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6526. PRIČAO MI JE Muhamraeđ b. Beššar, 
njemuGunder, a ovom Su'ba, prenoseći od Mugire 
b. Nu‘mana, on od Seida b. Džubcjra, a ovaj od 
(bn-Abbasa da je kazivao; 

"‘Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, je 
ustao da nam drži govor i rekao: 'Vi ćete, zaista, 
biti sakupljeni bosi, goli i neosunećeni.’ {Onda je 
proučio) ajet; 'Kao što smo počeli prvo stvaranje, 
ponovit ćemo ga. + .\ (i nastavio); 'Prvo stvorenje 
koje će biti obučeno na Kijametskom danu bit će 
Ibrahim. Potom će biti dovedeni ljudi iz moga 
ummeta i skrenuti na lijevu stranu. 4 "Gospodaru’, 
reći ću ja, "(to su) moji drugovi,’ 5 "Ne znaš ti šta 
su sve novo poslije tebe radili\ odgovorit će mi 
se. Tada ću ja reći onako kako je rekao dobri rob: 
'...I ja sam nad njima bdio dok sam među njima 
bio.,.’ - sve do riječi Njegovih: 4 ... i Mudri.’ 6 


'Oni su ostali u odmetništvu\ bit će rečeno. 
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6527. PRIČAO NAM JE Kajs b. Hais, njemu Halid 
b. Hans, a ovom Hatim b. Ebu-Sagira, prenoseći 
od Abdullaha b. Ebu-Mulejke, on od Kasi ma b. 
Muhammeda b, Ebu-Bekra (da je kazivao): 
"'Pričala je Aiša, radija!lahu anha, da je Ailahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 
"Bit ćete sakupljeni bosi, goli i neosunećeni.’ 
"Ailahov Poslanice’, rekla je Aiša, 'muškarci 
i žene gledat će jedni u druge!’ 

'Težina stanja u kojem će se oni nalaziti bit će irn 
mnogo važnija od zanimanja koje bi se u njima 
moglo zbog toga probuditi’, odgovorio je on. 
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^ Tj. bit ćc povedeni prema Džchcnnemu. 

5 Nisu svi ashabi uvodili novotariji u vjeru i odmetnuli sc od islama, pa sc ovdje misli na one koji su bili 
dvoličnjaci ili su postali odmetnici od islama. Poslije hadisa broj 3447, Ruhari ka?.c da sc ovaj hadisodnosi 
na one muslimane koji su se odmetnuli od islama u doba tbu-Bekra, radijallahu anhu, pa se on borio protiv 
njih. B ej davi kaže da sc pod ođmetni šivam ovdje ne misli potpuno odmetništvo od islama, nego sc misli 
na griješe nje i skretanje s ispravnog puta i činjenje loših djela umjesto dobrih. Hadis sa sličnim tekstom se 
ponavlja pod brojevima 3349, 3447, 4625, 4740, 6576 i 6582. 

6 El-Maida, 117-! 3 8. Prijevod ovih ajeta u cjclosti glasi: lt Ja sam im samo govorio ono što si uu Ti naredio: 
Tbadct činite A1 lahu, i mome i vašem Gospodaru! 7 T ja sam njima svjedok bio dok sam među njima bio, 
a kad si me Ti k Sebi uzeo. Ti si ih jedini nadzirao; Ti nad svime bdiješ. Ako ih patnji podvrgneš, robovi su 
Tvoji, a ako im oprostiš, pa, uistinu si Ti Silni i Mudri. 
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6528, PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, njemu 
Gunder, a ovom Sudba, prenoseći od Ebu-Ishaka, 
on od Atnr a b. Mejmuna, a ova j od Abdullaha da 
je kazivao: "Bili smo s Vjero vjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, pod šatorom, pa nas je on upitao: 
'Biste li voljeli biti četvrtina stanovnika Dženneta?’ 
‘Da’, odgovorili smo. 

L A biste li voljeli biti trećina stanovnika Dženneta?', 
upitao je on. "Da\ odgovorili smo. 

'A biste li voljeli biti polovina stanovnika 
Dženneta?’, upitao je on. VDa\ odgovorili smo. 
"Tako mi Onoga u čijoj je ruci Muhammedova 
duša’, reče on, "ja, zaista, očekujem da ćete biti 
polovina stanovnika Dženneta, i to zato što u 
Džennet neće ući nikakva druga, nego samo 
muslimanska duša. Vi ste u odnosu na mnogobošce 
tek kao bijela dlaka na koži crnog vola, ili kao crna 
dlaka 1 na koži crvenog vola/" 1 
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6529, PRIČAO NAM JE Isma 4 il, a njemu njegov 
brat, prenoseći od Sulejmana, on od Sevra, ovaj od 
Ebu-Gajsa, a on od Ebu-Hurejre (da je kazivao): 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve scllcm, je rekao: 
4 Prvi koji će biti prozvan na Kijametskom danu 
bit će Adem. Njegovo će ga potomstvo nastojati 
vidjeti. "Ovo je vaš otac Adem’, reći će se, a on će 
se odazvati: h Rađo Ti se (Gospodaru) odazivam!’ 
"Izvedi džehenemlije od tvoga potomstva! 5 , reći 
će (Allah} + 4 A koliko ću ih izvesti. Gospodaru?’ 
"Izvedi od svake stotine devedeset i devet’, reći 
će On.’ "Allahov Poslanice’, upitali su, b ako se ođ 
svake stol ine nas uzme devedeset i devet, šta će 
od nas ostati? 5 

4 Moj je ummet, zaista, u odnosu na druge um mete 
kao bijela dlaka u crnog vola. 
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1 Ovdj c sc vjerovatno ne misli samo na jednu dlaku, nego na bijeli ili crni biljeg, zato što nema crnog ili crvenog 
vola sa samo jednom bijelom ili crnom dlakom na sebi. 

2 Ovo ukazuje na to da će broj nevjernika biti daleko veći od broja vjernika. 

3 Dakle, devedeset devet odsto uzimat će se iz drugih naroda, a ne od sljedbenika Muhammeđa, sallallahu 

alejhi ve sđlem. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “...ZAISTA 
ĆE POTRES, KADA SMAK SVIJETA 
NASTUPI, VELIKI DOGAĐAJ BITI!” 4 

Ezifetul-azifetu znači iktereheiis-sa'atu približio 
se Sudnji dan). 

6530. PRIČAO MI JE Jusuf b. Musa, a njemu 
Džerir, prenoseći od A‘meša, on od Ebu-Saliha, 
a ovaj od Ebu-Seida (da je kazivao): 

“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 'Aliah ćc pozvati: ‘O AdcrneP 
"Rado 11 se odazivam - svakoje dobro u Tvojim 
rukama \ \ odazvat će se on. 

‘Izvedi skupinu onih koji su za vatru!’ 

"A koja je to skupina za vatru?’, upitat ćc on. 

‘Od svake hiljade devet stotina devedeset i devet/ 
reći će (Allah), rada će mlado osijedjeli 5 , i svaka 
će trudnica plod svoj pobaciti; tada ćcs vidjeti 
ljude pijane, ali oni neće biti pijani, nego će 
kazna AUahova žestoka biti/ 6 - To je (njegovim 
drugovima) teško palo, pa su upitali: ‘Allahov 
Poslanice, koji su to među nama?’ 

1 Razvedrite se / reče on, ‘iz Je’džudža i Me'đžudža 
bit će hiljadu, a od vas samo jedan. Tako mi Onoga 
u čijoj jc ruci moja duša/ nastavi on, ‘ ja želim da 
vi budete trećina stanovnika Dženneta/ lađa smo 
mi zahvalili Allahu uzvikujući tekbir, a on dodade: 
‘Tako ini Onoga u čijoj je ruci moja duša, ja, zaista, 
želim da vi budete polovina stanovnika Dženneta, 
Vaš je primjer u odnosu na prijašnje narode kao 
primjer bijele dlake na koži crnog bika ili biljega 
na plećki magarca/” 


i* 

Uukk ^ aijjj ć>i) 

. ( ApLČJ! I CJjl ) 


'''Ć s s f ? 4 % . ? Ž 


1 a, ^ ■*- - ■ * P B, •*_ V^ 1 

jijr 0Y 1 


.* * * 


^ - - 


J jZi U 4)1 J j£ & 4)1 JjSj JU JU 


Jj£ JU J ij£l 

^ Jli Sju Uj Jli JcS\ lx 

j'j-—Jj aaČj j ifU Ljd) L5 

J-" X X y £C ^ if 

& cA j! Lij) 4^: 

_ >■ + _ # ^ _ 

* s s* s * ■ 1 •" •" SS*'' ^ i I ) S 

U&J ^ 

ljJ-Uii eJUi JĆJlU (jLJLi 4tt\ ^'iJLp 

ju ju i iiE đ 4ii j jJ,j u 

■* r 

■f j' 

? “S - 

(JlJL j! cClj ^jjIj 

J« r ^ j^ 1 Jii 

j- - 

,Ju/i ^ jp_4>o jl 

s- ■* **’ ^ ^ ^ 

J »udi sjilii j ji 

" " 

■ lJ -V 1 jjiJl 


4 EbHadždž, 1 . 

5 ti zviScm A llah ka že: " 4 Ka ko ćete sc, a ko ostan etc n evj en lici, sac u vat i Da n a koj i će dj ecu s i j cdo m učiriiti?/’ 
(El-Miizemmil, 17) 

6 Uzvišeni Allah kaže: "Na Dan kada ga doživite svaka ćc dojilja ono što doji zaboraviti, a svaka tmdnica svoj 
će plod pobaciti, i ti ćcs vidjeti ljude pijane, a oni neće pijani biti, već ćc tako izgledati zato što ćc Allahova 
kazna strašna biti.' (El-Hadždž, 2) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


RIKAK 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “KAKO NE 
POMISLE DA ĆE OŽIVLJENI BITI NA DAN 
VELIKI, NA DAN KADA ĆE SE LJUDI ZBOG 
GOSPODARA SVJETOVA DIĆI!” 1 


edJl <_j1j 

>^1 ’jli ] 


Ibn-Abbas veli da ve tekatta'at hihimul-esbabu 
znači el-vusulatu fid-dunja veze na dunjaluku, 

6531. PRIČAO NAM JE lsma‘il b. Eban, njemu Isa 
b. Junus, a ovom Ibn-Avn, prenoseći od Nafija, a on 
od Ibn-Omera, radija] lahu anhuma, (daje kazivao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je o ajetu: 
\.na dan kada će se ljudi zbog Gospodara svjetova 
dići!’ - rekao: ‘Neki će od njih stajati u znoju 
(koji će im sezati) do polovine ušiju.’” 2 


JLš g eAjait j) .v' Jtij 

B £ J3- -r " 4 . f 

. L.dl j 


otf j> L‘-b- .ior\ 

r r ‘ 

■ ć * ; * » ; -^1 - - ♦ * * * 

0* OJ* 

® -J- \p* ćrt' 

" ^ **■ - 

r*" 

pi; jii (Jjuji 4^ fp 

„ ^_S Lčiaj i Jj 

1-*“ ^ _ r*- -- “i 


6532. PRIČAO MI JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
a njemu Sulcjman, prenoseći od Scvra b. Zcjda, on 
od Ebu-Gajsa, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anbu, da je Aiiahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellein, rekao: “Ljudi će se toliko znojiti na 
Kijametskom danu da će im znoj odlaziti u zemlju 
sedamdeset aršina i preplavit će ih do te mjere da 
će im dosegnuti do ušiju ” 
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O ODMAZDI (KISASU) *4iJI 

NA SUDNJEM DANU 


To je el-hakkaiu (istinitost) jer je u njoj nagrada 
i ostvarivanje stvari. El-hakkatu (sa dugim a) 
i el-hakkatu znače isto, kao i el-kariaiu, el-gašijetu 
i es-sahhatu. 

Et-Tegabun znači da će džennetlije prevariti 
dzehennemiije {tako što će zauzeti njiliova mjesta 
u Džcnnetu, a ovi njihova n Dželiennemu). 
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1 El“Mutaffifun } 4-6. 

2 Na Sudnjem ćc danu sunce biti vrlo blizu zemlji, i ljudi će se toliko znojiti da će njihov znoj natopiti zemlju i 
dosegnuti im do ušiju. 
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6533, PRIČAO NAM JE Umer h. Hafs, njemu 

w 

njegov otac, njemu A'meš, a ovom Sckik, 
prenoseći od Abduilaha, radijaliahu anhu, da je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve scllcm, rekao: 
“Prvo za što će se presuđivati među ljudima jeste 
(prolivena) krv (na dunja luku)/' 
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6534. PRIČAO NAM JE Isma‘i!, njemu Malik, 
a ovom Scid Makburi, prenoseći od Ebu-Hurcjrc 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “K_o učini kakvu nepravdu svome bratu 
neka od njega zatraži oprost, jer će se za svaki 
dinar i dirhem uzeli od njegovih dobrih djela 
i dati njegovom bratu. A ako ne bude imao dobrih 
djela, onda će se uzeti od loših djela njegova brata 
i natovariti na njega.” 
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6535. PRIČAO MI JE Salt b, Muhammed da mu 
je Jezid b, Zurej* pričao o ajetu: “Iz njihovih ćemo 
grudi zlobu odstraniti... ,j! i rekao da mu je pričao 
Scid, prenoseći od Katade, on od Ebu-Mutevekkila 
Nadžija, a ovaj od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sctlcm, rekao: 

“Spasit će se vjernici od (džehennemske) vatre 
i bit će zadržani na mostu između Dženneta 
i (džehennemske) vatre 4 , pa će među njima biti 
izvršena odmazda (poravnanje) zbog nepravdi 
koje su se među njima zbile na dunjaluku. A kada 
se očiste, dozvolit će im se da udu u Džennet. Tako 
ini Onoga u čijoj ruci je Muhammedova duša, oni 
će bolje poznavati svoja boravišta u Džennetu 
nego što su poznavali svoje kuće na dunjaluku” 


ujj tŽU j&e £ lidi\ A aro 

jo »■ y 


* * , J : i-* ir fi>s t 

J ^ £dJJ Cf. 

' * 

r£i J ^ sSiž ^ V- ^ J ^ 

“ j* r 

ii 4 j! j Č č ĆJ > 

" dr 1 ^ ^ 

jr“ 

jft J 

J i O ji I j-- ( W' 1 J jh-^j J i 

■** •*“ rr 

'Jd j&fj Ši\ > s>a AZ 5 

/ f* 

i 4 a čl ^ I L t- ^ * 

J i>* 


lu, 



r-- 


Ži 


č j JLi j ii jii t \jZj \^j! lij 

^ Ti ’ ‘ 

»v " -r r > t: -1 

jL-iJ - Vis I h*-* Ju?' j d ^. ^ . g .1 ^ U- 1 


dllkaiii J-i' ^ 


lj* 4 ’ ti 

1 


' + .. j 


3 

4 


El-A‘raf, 4_^. 


Toj c si rat - ćuprija, preko koje ćc svako morati prijeći. Džcnctlijc će jc prijeći, a džchcncmfijc ćc pasti s nje 


u Džuhenncm. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


RIKAK 


O TOME DA ĆE ONAJ S KOJJM SE BUDE ^ oL 

DETALJNO RASPRAVLJALO (KAD BUDE 
POLAGAO RAČUN) BITI KAŽNJEN 1 


6536. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Musa, 
prenoseći od Usmana b. Esvcda, on od Ibn-Ebu- 
Mulejke, a ovaj od Aiše (da je kazivala): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
je rekao: ‘Onaj s kojim se bude raspravljalo 
(kad bude polagao račun) bit će kažnjen.’ 

‘A zar Uzvišeni Allah nije rekao: ‘...polaganju 
lahkog računa bit će izložen’? 7 , 2 upitala sam. 

‘To je’, reče on, ‘izlaganje djela.' 

Pričao mi je Amr b. Ali, njemu Jahja b. Seid, 
njemu Usman b. Esvcd, a ovom Ibn-Ebu-Mulcjka, 
prenoseći od Aiše, radijallahu anha, da je ona 
čula Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kad je rekao to isto. Isto prenose Ibn-Džurejdž, 
Muhammed b. Sulejm, Ejjub i Salih b. Rustum 
od lbn-Ebu-Mulcjkc, on od Aiše, a ona od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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6537, PRIČAO NAM JE Ishak b. Mensur, 
njemu Revh b« Ubada, a ovom Hatim b. Ebu- 
Sagira, prenoseći od Abdullaha b. Ebu-Mulejkc, 
on od Kas ima b. Muhammeda, a ovaj od Aiše 
(da je kazivala): “AllahovjePoslanik, sallallahu alejhi 
vesellem, rekao: \Kogodbude(detaIjno)polagaoračun 
propast će/ 'A llahov Poslani če\ rekoh, 'zar Uzvišeni 
Allah nije rekao: "Onaj kome bude knjiga njegova 
u desnu ruku njegovu dala, polaganju lahkog računa 
bit će izložen'?’ 3 To je izlaganje (djela)’, odgovori 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
dodavši: 'S kim god se bude detaljno raspravljalo 
dok bude polagao račun na Sudnjem danu bit će 
kažnjen.' 
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1 Tj. onaj koji bude detaljno polagao račun i bude pitan za veliko i malo, a ric bude opraštanja. 

2 El-Inšikak, 8. 

3 BPIniikak, 7-8. 
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6538, PRIČAO NAM JE Ali b, Abdullah, njemu 
Mu‘az b. Hišam, a ovoin njegov otac, prenoseći 
od Katade, on od Enesa, a ovaj od Vjerovjesnika, 
saliallahu alcjhi vc sellcm; a PRIČAO MI JE 
i Muhammed b. Ma‘mcr, njemu Rcvh b. Ubada, 
a ovom Seid, prenoseći od Katade, a on od 
Enesa b. Malika, radijallahu anhu, da je Allahov 
Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve sellein, govorio: 
“Nevjernik će na Sudnjem danu biti doveden 
i upitan: 4 Sta velis: da imaš zlata koliko Zemlja, 
bi li ga dao za svoj otkup?" "Da\ odgovorit će on. 

4 Pa od tebe je već traženo ono što je lakše od 
toga" 4 , reći će mu se. 
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6539. PRIČAO NAM JE Amr b + Hafs, njemu 
njegov otac, a ovom A'meš, prenoseći od Haj same, 
a ovaj od Adija b. Hatima da je Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Sa svakim će od vas A11 ah razgovarati na Sudnjem 
danu; između Allaha i njega neće biti prevodioca. 
Zatim će (taj s kojim Allah bude razgovarao) 
pogledati naprijed i neće vidjeti ništa; onda će 
pogledati ispred sebe i susrest će ga vatra, Ko se 
od vas može zaštititi od vatre, pa makar polovicom 
datule, (neka to uradi)/" 5 

Atmeš veli da mu je pričao Amr, prenoseći od 
Hajsame, a on od Adija b. Hatima (da je kazivao): 
“Vjerovjesnik, saliallahu alejhi vc sellem, je rekao: 
‘Čuvajte se vatre!’, a zatim je u strahu ustuknuo. 

4/ 

"Čuvajte se vatre!', ponovio je, a onda opet 
u strahu ustuknuo, te smo pomislili daonzbilja gleda 
u nju. "Čuvajte se vatre’, ponovio je opet, 
"pa makar polovicom burme! A ko ni to nema, 
(neka se onda čuva) lijepom i ugodnom riječju/" 0 
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Allah jc dobiti obećanje ^kI ljudi, ali su mnogi ljudi lo obećanje iznevjerili. O lom se obećanju govori 
u Kur anu; “I kad jc Gospodar tvoj iz kičmi Adcmovih sinova izveo potomstvo njihovo i zatražio od njih da 
posvjedoče protiv sebe: 1 Zar ja nisam Gospodar vas? T -oni su odgovorili: 1 Jesi, mi svjedočimo!’ - i to zato 
da na Sudnjem danu nc reknete: “Mi o ovome nismo ništa znali.'” (Ei-A L raf, 172) 

Tj. neka udijeli kao milostinju makar pola datule, ako ne može više. 

Uzvišeni Allah prima sada k u pa makar ona bila i mala pod uvjetom daje ona izdvojena iz halal imetka. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


RIKAK 


O TOME DA CE U DZENNET, 
BEZ POLAGANJA RAČUNA, UĆI 
SEDAMDESET HILJADA (LJUDI) 



6541. PRIČAO NAM JE Imran b. Mejsera, njemu 

V 

Ihn-Fudajl, a ovom Husajn...; a PRIČAO MI 
JE (kaže Ebu-Abdullah Ruhari) i Uscjd b. Zcjd, 
a njemu Hušejm, prenoseći od Husajna da je 
kazivao kako je bio kod Seida b + Džubejra, koji 
inu je rekao da mu je Ibn-Abbas kazivao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je rekao: 
'Predočeni su mi (prijašnji) narodi; 1 prolazio bi 
vjerovjesnik i s njim sljedbenici njegovi, S nekim 
bi vjerovjesnikom prošla skupina, s nekim deset, 
s nekim pet ljudi, a poneki bi vjerovjesnik prošao 
sam. Onda sam pogledao i ugledao crnilo. 
'Đžibrilc\ upitao sam, "jesu li ovo moji 
sljedbenici? 1 "Nisu? odgovorio mije, ‘pogledaj ka 
horizontu? Pogledao sam i vidio veliko crnilo. 
'Ono su tvoji sljedbenici, a ovi ispred njih - to je 
sedamdeset hiljada onih koji neće polagati račun 
niti će pretrpjeti kaznu? 4 A zašto?’, upitao sam. 
'Oni se nisu kauterizirali, nisu tražili odučavanje 2 , 
niti su vjerovali u lose predznake; oni su se na 
Gospodara svoga oslanjali.” Tada mu je prišao 
Ukaša b. Mihsan i rekao: 'Zamoli Allaha da ja 
budem jedan od njih? 'Allahu, učini ga jednim 
od njih 1 , zamolio je on. Onda mu je prišao drugi 
čovjek i rekao: "Zamoli Allaha da i ja budem jedan 
od njih? "Pretekao te je u tome U kasa? odgovorio 
mu jc on?' 
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Tinnizi i Ncsai prenose od Husajna b, Abdur-Rahmana daju ovo predočavanje bilo za vrijeme Noćnog 
putovanja (Isr a ri). Ovo ide u prilog mišljenju da sc Noćno putovanje desilo vise puta. 

Kautcriziranjc i odučavanje nisu zabranjeni (haram) jer jc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, prakticirao 
i jedno i drugo. Ove su dvije stvari ovdje spomenute samo da bi se ukazalo ti a važnost oslanjanja na 
Uzvišenog Allaha, Ibn-Hadže kaže da se iz drugih se hadisa može razumjeti da njihov ulazak u Đžennel 
bez polaganja računa ne znači nužno da su oni i najbolji kod Allaha, nego će među onima koji će kasnije 
u njega ući bili boljih od njih, (Fethid-bari, 11/41) 
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6542. PRIČAO NAM JE Mu*az b. Escd, njemu 
Abdullah, a ovom Junus, prenoseći od Zuhrija, 
on od Scida b. Muscjjcba, a ovaj od Ebu-Hurcjre 
(da je kazivao): “Ailahov je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 4 Ući će u Džennet, od 
mojih sljedbenika, skupina od sedamdeset hiljada. 
Lica će im sijati svjetlošću punog mjeseca/ Tada 
je ustao Ukasa b, Mihsan Escdi, podižući ogrtač 
što ga je nosio na sebi, i rekao: "Allahov Poslanice, 
moli Aliaha da me učini jednim od njih/ 

"Allahu, učini ga jednim od njih\ zamolio je on. 
Polom je ustao jedan ensarija i rekao: "Allahov 
Poslanice, moli Aliaha da i mene učini jednim 
od njih/ "Pretekao te je Ukaša\ odgovorio je 
(Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem)/' 
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6543, PRIČAO NAM JE Scid b, Ebu-Mcrjem, 
njemu Ebu-Gassan, a ovom Ebu-Hazim, prenoseći 
od Sehia b, Sa‘da (da je kazivao): “Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, je rekao: ‘Od mojih će 
sljedbenika u Džennet ući sedamdeset hiljada, ili 
sedam stotina hiljada’ - dvoumi se (Ebu-Hazim) 
koje je od toga dvoga rekao (Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem) - ‘bit će zbijeni i držat 
će jedni druge (za ruke). Ući će svi zajedno. Lica 
će im biti poput mjesečeva svjetla o uštapu.’’ 


— _■ 

£ ■” ■> 


LJjb* 


■r- 

i £ p 


u 


1 ,v LCjJ- Aoir 


u* f j/ Jii jLL£ v 1 

b* Sli cM 4 * & Ja Jii 


j Li i : u ,ii: \] 'liji 


3- * ? .T- *" ^ ^ b 


4> r 

a % 


ČT" J 

, J,jjl aU t- ■ili- 1 ! 


6544, PRIČAO NAM JE Ali b, Abdullah, 
njemu Ja'kub b. Ibrahitn, njemu njegov 
otac, a ovom Ebu-Salih, prenoseći od Naflja, 
a on od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
'"Kada stanovnici Dženneta udu u Džennet, 
a stanovnici Džehennema uđu u Džchennem, 
stat će glasnik među njima (i reći): 'O stanovnici 
Vatre, nema više smrti! O stanovnici Dženneta, 
nema više smrti, ima vječnost! 1 ” 
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Iz ovoga možemo razumjeti da svi stanovnici Dženneta neće biti na istom stupnju i da će među njima biti 
razlike u mnogo čemu. 
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6545. PRIČAO NAM JE Ehu-Jeman, njemu 
Su L ajb, a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od A‘rcdža, 
a on od Ebu-Hurejrc daje Vjcrovjcsnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Reći će se stanovnicima Dženneta: ‘(Ovo je) 
vječnost, nema više smrti!, a (također i) stanovnicima 
Dželiennema: 'O stanovnici Džehennema, (ovo je) 
vječnost, nema više smrti!'”' 


O SVOJSTVIMA DŽENNETA 
I VATRE (DŽEHENNEMA) 


Ebu-Scid prenosi da jc Vjcrovjcsnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Prva je hrana što će je 
dženetlijc jesti izraslina (dodatni dio) na jetri od 
velike ribe." 

Ađmm znaci huldun (vječnost). Adentu bi erdin 
znači ekamtufihi (nastanio sam se u njoj). Od toga 
je izvedena (riječ) el-ma 'dinu (ruda). Fi mek'adi 
sidkin znači fi menhitt sidkin (na izvoru istine). 


6546. PRIČAO NAM JE Usman b. Hcjsem, 
a njemu Avfb. Ebu-Redža, prenoseći od Imrana da 
je Vjero vjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, rekao: 
i4 Zavirio sam u Džennet i vidio da medu njegovim 
stanovnicima najviše ima siromaha. 2 Zavirio sam 
potom u vatru i vidio da među njenim stanovnicima 


najviše ima žena/ 
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Činjenica da nema više smrti ne znači da nema ni izlaska iz Džehennema. Naime, učenjaci kažu da ćc onaj 
koji jc preselio s i manom nekad izići iz Džehennema. 

Ovo ne znači da islam potiče na siromaštvo, jer jc Vjcrovjcsnik, sailallahu alejhi ve sellem, rekao da jc 
siromaštvo blisko nevjerstvu. Ovaj hadis, moguće jc, ukazuje na to da su na dunja luk u siromasi većina i da 
ćc tako biti i na ahirctu. te da ćc mnogi bogataši zbog stjecanja imetka na nedopušten način i neizvršavanja 
obaveze zeka ta dospjeti u Džehennem. 

Žene neće biti većina u Džchcnncmu zato što su žene, nego, možda, zato stoje njihov broj na dunjaluku bio 
veći od broja muškaraca i što su, vjero valno, više griješile od muškaraca. 
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6547, PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
IsmaTl, a ovom Sulejman Tejmi, prenoseći od 
Ebu-Usmana, a on od Usame da je Vjero vjesnik, 
saliallahu alejhi vc scllem, rekao: 

“Stao sam na vrata Dženneta i vidio da su 
oni koji su ušli u njega većinom bili sirotinja, 
a da bogatašima nije bilo dopušteno da uđu, 4 
Stanovnicima Džehennema bilo je naređeno da 
uđu u vatru, a ja sam stao na vrata vatre i vidio da 
su oni koji su ušli u nju većinom bile žene/ 




j-Ppi lj:U Sili u .ioiv 




" ^ " ♦ L 1* f * " i . I at * 

J* J* ijl J* 

- % ^ - - 1 ** 

i5U ji^i Ži\ j£ Jji jii c ^I)i 

" t -1 

i f | J i ^ * (■'' ^ ,,'^1 - f'T ^ ^ 

y^i CS- ^_Ni^j 

Sjj J&\ ji ^ >t ji jilii M > 

. iUdJl \&-i y, oli lili jLil Jp 


6548. PRIČAO NAM JE MiPaz b. Esed, njemu 
Abdullah, a ovom Umer b. Muhammed b. Zejd, 
prenoseći od svoga oca, a on od Ibn-Omcra da 
je AHahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 

“Kada stanovnici Dženneta uđu u Džennet, 
a stanovnici Vatre u Vatru, dovest će se smrt, 
postaviti između Dženneta i Vatre i tu se zaklati. 
Onda će glasnik objaviti: 4 0 stanovnici Dženneta, 
nema više smrti! O stanovnici Vatre, nema više 


smrti!' 5 * * Tako će se stanovnici Dženneta još više 
obradovati, a stanovnici Vatre još više rastužiti; 1 
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6549. PRIČAO NAM JE Miraz b. Esed, njemu 
Abdullah, a ovom Malik b. Enes, prenoseći od 
Zejda b. Eslema, on od Ataa b. Jesara, a ovaj 
ođ Ebu-Sctda Hudrija, radijailahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve se I lem, rekao: 
“Allah će, zaista, pozvati dženetlije: ‘O stanovnici 
Dženneta!', i oni će Mu se odazvati: "Odazivamo 
Ti sc, Gospodaru naš, i stojimo Ti na usluzi/ 

L Jeste li zadovoljni?*, upitat će ih On, a oni ćc 
odgovoriti: "Kako ne bismo bili zadovoljni kad 
Si nam dao ono što nisi nijednom drugom od 
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4 Oni su bili spriječeni kako bi prvo polagali račun za svoj imetak. 

5 Uzvišeni Allah o stanovnicima Džehennema kaže: “A nevjernike čeka vatra džehenemska, oni neće biti na 

smrt osuđeni, i neće umrijeti, i neće im sc patnja u njemu ublažiti - eto tako ćemo svakog nevjernika 

kaznili... (Fatir, 36) 
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Svojih stvorenja?’ ‘Ja ću vara’, reći će On, ‘dati 
nešto još bolje od toga.' ‘Ašta ima bolje od ovoga, 
Gospodaru?’, upi tat ćc oni. ‘Da spustim na vas 
Moje zadovoljstvo, pa da se poslije toga nikada 
više na vas ne naljutitim’, reći će On.” 
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6550. PRIČAO MI JE Abdullah b, Muhammed, 
njemu Mu‘avija b. Amr, a ovom Ebu-Ishak, 
prenoseći od Hutnejda, a on od Enesa da je 
kazivao: 

“Poginuo je u Bici na Bedru Harise, a bijaše još 
dječak, pa je njegova majka došla Vjerovjesniku, 
saliallahu alejhi vc scllcm, i upitala: ‘Allahov 
Poslanice, ti znaš šta mi je značio Harise: ako je u 
Džennetu, ja ću se strpjeti i nadati nagradi, a ako je 
drugačije, vidjet ćeš šta ću da uradim!’ 

‘Teško tebi’, reče joj on, ‘jesi li izgubila razum?! 
Zar ima samo jedan Džennct?! Džcnncta ima 
mnogo, a on je, zaista, u Džennetu Firdevsu.’” 
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6551. PRIČAO NAM JE Mu‘az b. Escd, njemu 
Fadl b + Mu sa, a ovom Fudajl, prenoseći od fibu¬ 
li az ima, a on od Ebu-Hurejre daje Vjero vjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Između piećki nevjernika je razmak koliko je 
trodnevno putovanje za brzog jahača.” 1 
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6552. PRIČAO JE Ishak b, Ibrahim da mu jc kazivao 
Mugira b. Se lenta, a njemu Vuhejb, prenoseći od 
Ebu-Hazima, a on od Schla b. Sa‘da da je Allahov 
Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“U Džennetu, zaista, ima jedno drvo; jahač putuje u 
njegovu hladu stotinu godina i ne može ga proći.” 
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i Uzvišeni će Ali ah dati nekim stanovnicima Džehennema da imaju ogromno tijelo kako bi im kazna bila što veća. 
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6553. PRIČAO JE Bbu-Hazim da je ovaj hadis 
kazao NiPmanu b. Ebu-Ajjašu, pa mu je on rekao 
kako mu je kazivao Ebu-Seid da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllem, rekao: 

“U Džennctu, zaista, ima jedno drvo; jahač na 
dobru i brzu konju plemenite rase putuje sto godina 
i ne može ga proći.” 

6554. PRIČAO NAM JE Kutcjba, a njemu Abdul- 
Aziz, prenoseći od Ebu-Hazima, a on od Sehla b. 
Sa'da (daje kazivao): 

“Allahov je Poslanik, sallallaliu alejhi ve sellem, 
rekao: 'Od mojih će sljedbenika, zaista, ući u 
Džcnnct sedamdeset hiljada, ili sedam stotina 
hiljada' - dvoumi se Ebu-Hazim šta je od toga 
dvoga rekao (Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem) 
- k bil će zbijeni i držat će jedni druge (za ruke). Ući 
će svi zajedno. Lica će im biti poput mjesečeva 
svjetla o uštapu/'’ 

6555. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
a njemu Abdul-Aziz, prenoseći od svoga oca, 
on od Sehla, a ovaj od Vjcrovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da je rekao: 

“Stanovnici Dženneta gledat će sobe u Džennetn 
kao sto vi gledate zvijezde oa nebu. 

6556. Moj otac- veli: “Ispričao sam ovaj hadis 
Nil 4 manu b. Ebu-Ajjašu, pa mi je on rekao: 
"Svjedočim da sam, zaista, čuo Ebu-SeViđa kako ga 
pripovijeda i još dodaje (da je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao): "...kao što gledate svijetlu 
zvijezdu na istočnom i zapadnom horizontu/” 
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2 Tj. otac Abdul-Azizov. 
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6557. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunđer, a ovom Su'ba, prenoseći od Ebu- 
Imrana, a on od Encsa b. Malika, radijallahu anhu, 
da je Vjero vjesnik, sallallahu a I ej hi ve se l lem, 
rekao; 

'"Na Sudnjem ćc danu Uzvišeni Allah stanovniku 
vatre koji bude najmanje patio reci: "Da je u tvom 
vlasništvu sve Stoje na Zemlji, bi li to dao da se 
iskupiš?' 

*Da\ odgovorit će on. 

L Pa od tebe sam već Iražio manje od toga', reći će 
{Allah), "dok si još bio u kičmi Ademovoj, a to je 
da Mi ništa ne smatraš ravnim, ali ti to nisi htio, 
nego si Mi pridruživao druge*’ ” 

6558. PRIČAO NAM JE Ebu-NiPman, a njemu 
Hammad, prenoseći od Amra, a on od Džabira, 
radijallahu anhu, (daje kazivao): 

“Vjerovjesnik, sallallahualejhi ve sellem, je rekao; 
'Uz moje će zauzimanje izići (ljudi) iz vatre kao 
da su es-searir' 

"Astaje to es-se'arirV, upitao sam. 

4 To su sitni krastavci 1 , odgovorio je on, a zubi mu 
bijahu popadati? 1 * 

Kazao sam Amra b. Dinaru: “Ehu-Muhamrnede, 
čuo sam Džabira b. Abdullaha kad je rekao da 
je čuo Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi ve sellcm, 
kako govori: 4 Uz moje će zauzimanje izići iz 
Vatre*.* 2 ’” 

“Da”, odgovorio je. 
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2 Izlazak iz vatre uz zauzimanje (scfaat) Poslan i kov, sallallahu alcjhi vc sellem, neke su sekte zanijekale 

oslanjajući se na ajet: "'Njima posredovanje posrednika neće biti od koristi? 5 (El-Muddessir, 4S) Međutim, 

ovaj sc ajet odnosi na nevjernike; zauzimanje neće koristili njima, ali će koristiti vjernicima. 
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6559. PRIČAO NAM JE Hudba b. Halid, a njemu 
Hemmam, prenoseći od Katade, a on od Enesa 
b. Malika daje Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellcm, rekao: 

“Neki će izići iz vatre nakon što ih njen zapah 
bude zahvatio, pa će ući u Džennet Zbog toga će 
ili dženetlije zvati džehenemlijama t ” 
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6560. PRIČAO NAM JE Musa, njemu Vuhcjb, 
a ovom Amr b. Jahja, prenoseći od svog oca, a 
on od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu, (da je 
kazivao): 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellera, je 
rekao: ‘Kada stanovnici Džcnncta uđu u Džennet, 
a stanovnici Džehennema u vatru, Allah će reći: 
4 Izvadite onoga u čijem srcu ima koliko trun 
imana? Oni će tada izići, a bit će već spaljeni i 
pretvoreni u pepeo, pa će biti bačeni u ri jeku života, 
a potom ćc iz nje iznići kao što iznikne sjemenka 
iz mulja bujice’ - ili je rekao: iz užarenosti bujice 
(dvoumi se prenosilac). 

4 Zar niste vidjeli da ona niče žuta i uvijena?’, dodao 
jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sci lem.” 


6561. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom Su L ba, prenoseći od Ebu- 
Ishaka, on ođ NiPmana, a ovaj od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, daje rekao: 

“Zaista će na Sudnjem danu najblažom kaznom 
biti kažnjen onaj stanovnik Džehennema kojem 
pod stopala bude stavljena žeravica od koje će mu 
mozak proključati.”" 
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3 Ovu najblažu kaznu imat će VjcrovjcsnikoVj sallallahu alejhi vc sellem, amidža Ebu-Talib, kuji je 

Vjerovjesnik u, sallallahu alejhi ve sellem, pružao zašli m u Mekki iako nikada nije primio islam. 
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6562, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Redža, 
a njemu Israil, prenoseći od Ebu-Ishaka, a on 
od Nu‘mana b. Bešira da je čuo Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve scllcm, kad je rekao: “Zaista ee 
na Sudnjem danu najblažom kaznom biti kažnjen 
onaj stanovnik Džehennema kojem pod stopala 
budu stavljene dvije žeravice od kojih će mu 
mozak proključati kao sto ključaju kazan i vrč/ 
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6563, PRIČAO NAM JE Sulejman h. Harb, 
a njemu Su‘ba, prenoseći od Amra, on od Haj same, 
a ovaj od Adija b. Hatima (daje kazivao): 
“Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc se I lem, jc 
zabrinuta lica, spomenuo vatru i zatražio zaštitu 
od nje. Zatim je ponovo, zabrinuta lica, spomenuo 
vatru i zatražio zaštitu od nje, a onda rekao: ‘Tražite 
zaštitu od vatre, pa makar s pola datule, a ko ni to 
nema. onda lijepom riječju,’" 
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6564. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Hamza, 
a njemu Ibn-Ebu-Hazim i Deraverdi, prenoseći 
od Jcziđa, on od Abdullaha b. Habbaba, a ovaj 
od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu, {da je 
kazivao): 

Vr 

“Cuo sam kad su Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve se 1 lem, spomenuli njegova amidžu Ebu- 
Taliba (pa jc on rekao): ‘Možda čemu pomoći moje 
zauzimanje na Sudnjem danu, te će biti stavljen u 
plitku vatru koja će inu dosezati do peta, ali će mu 
od nje vreti moždana srž. 5 ” 
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6565. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Ebu-Avana, prenoseći od Katade, a on od Encsa, 
radijallahuanhu, daje Atlahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, kazivao: 

“Allah će okupiti ljude na Sudnjem danu, pa će oni 
reći: 'Kad bismo samo našli nekog da se zauzme 
za nas kod našeg Gospodara pa da nas On izbavi iz 
ovog našeg teškog stanja.' Potom će otići Ađemu 
i reći: 'Tebe je Allah stvorio Svojom rukom, 
u tebe udahnuo Svoga duha (dao ti život) i naredio 
melecima te su ti se poklonili - zauzmi se za nas 
kod našeg Gospodara!’ 

"Nisam vam ja za to’, reći će on i spomenuti svoj 
grijeh, 'nego idile vi Muhu, prvom poslaniku što 
ga je Allah poslao/ Oni će mu tada otići, ali će ina 
on, spominjući svoj grijeh, reći: 'Nisam vam ja za 
to, nego idite vi Ibrahimu, kojeg je Allah uzeo za 
prijatelja/ Oni će lađa otići Ibrahimu. 

'Nisam vam ja za to\ reći će im on i spomenuti 
svoj grijeh, 'nego idile vi Musau, koji je razgovarao 
s Allahom/ Oni će mu tada otići, ali će im on, 
spominjujući svoj grijeh, reći da ni on nije za to i 
uputili ih: 'Idite vi Isau/ Oni će mu tada otići, ali 
će im i on reći: 'Nisam vam ja za to. nego idite vi 
Muhainmeđu, njemu su oprošteni svi gri jesi/ Tada će 
oni doći meni, pa ću ja zatražiti dopuštenje od svoga 
Gospodara (da Mu se obratim). Kada Ga budem 
vidio, past ću na sedžđu. On će me lako ostaviti 
koliko bude htio, a onda reći: 'Podigni svoju glavu 
i traži - dat će ti se; reci bit će uslišeno; zauzmi se 
bit će prihvaćeno!' Tada ću ja podići svoju glavu i 
zahvaljujući se svome Gospodaru onako kako me 
On bude podučio - zauzeti se, a On će mi odrediti 
granicu. Onda ću ih izvesti iz vatre i uvesti u Džennet, 
pa se opet vratiti i pasti na sedždu... Tako ću uraditi 
i treći i četvrti puk.., i u vatri će ostati samo oni koje 
bude spriječio Kur'an/ 1 ' 

Katada bi, kad bi o ovom govorio, rekao: 
i4 ti+ (osim onog) kome je određena vječnost/' 
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i Tj, oni kojima jc u Kur T anu određena vječna patnja u DSehcnrtcmu, a to su nevjernici. 
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6566, PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja, prenoseći od Hasana b. Zekvana, on od Ebu- 
Redžaa, a ovaj od Imrana b. Husajna, radijallahu 
anhuma, da jc Vjero vjesnik, sallallahu alcjhi ve 
scllem, rekao: 

“Zauzimanjem Muhamrnedovim, sallallahu a I ej h i 
ve sellem, ljudi čc izići iz vatre i ući u Džennet. 
Zvat će ih džehenemlijama.” 
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6567. PRIČAO NAM JE Kutejba, a njemu Ismail 
b. Dža'fen prenoseći od Humejda, a on od Encsa 
(daje kazivao): “Allahovomje Poslaniku, sallallahu 
alcjhi vc scllem, došla Umm-Harisa - a Hansa 
bijaše poginuo na Bedru, gdje gaje bio pogodio vrh 
strijele - i rekla: ‘Allahov Poslanice, ti znaš koliko 
ja volim Harisu: ako je u Džennetu, neću plakati za 
njim, a ako nije, vidjet ćeš šta ću uraditi/ 

‘Pamet si izgubila’, reče joj on, ‘pa zar ima samo 
jedan Dženrtet?! Ima ih, zaista, mnogo, a on je, 
zbilja, u najvišem - u Firdevsu, 
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6568. Jutarnji ili večernji izlazak (u borbu) na 
Allahovuputu, nastavi on, ‘vredniji jc od dunjaluka 
i svega što je na njemu. Dužina vašeg luka ili 
stopala u Džennetu vrednija je od dunjaluka i svega 
što je na njemu. Kada bi se jedna od stanovnica 
Dženneta pojavila na Zemlji, osvijetlila bi cijeli taj 
prostor i napunila ga mirisom. Njezin veo (nasif), 
vredniji je od dunjaluka i svega sto je na njemu/” 
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6569. PRIČAO NAM JE Ebu-Jcman, njcinu ŠiPajb, 
a ovom Ebu-Zinad. prenoseći od A’redža, a on od 
Ebu-Hurejre da je Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve 
sci lem, rekao: “Niko neće ući u Džennet a da mu 
- kako bi bio još zahvalniji - (prije toga) neće biti 
pokazano mjesto u vatri {na kojem bi bio) daje zlo 
radio, i niko neće ući u vatru a da mu - kako bi bio 
još ružniji - (prije toga) neće biti pokazano mjesto 
u Džennetu (na kojem bi bio) da je dobro radio.” 
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6570. PRIČAO NAM JE Kutcjba b. Scid, a njemu 
Isma'il b. Dža'fer, prenoseći odAmra, on od Seida 
b. Ebu-Seida Makburija (da je kazivao): 

“Pričao je Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, da je (jedne 
prilike) upitao (Vjerovjesnika, sallallabu alcjhi vc 
sellem): ‘AJlahov Poslanice, ko će se najviše usrećiti 
tvojim zauzimanjem na Sudnjem danu?’ 

T mislio sam, o Ebu-Hurejra’, reče on, 'da me o 
tome niko prije tebe neće pitati, jer sam vidio koliko 
ljubavi i pažnje poklanjaš hadisu. Najviše će sc 
mojim zauzimanjem usrećiti ljudi koji su iskreno, iz 
srca, rekli da nema (drugog) Boga osim Allaha/” 1 

6571. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šejba, 
a njemu Džcrir, prenoseći od Mcnsura, on od 
Ibrahima, ovaj od Ubejde, a on od Abdullaha, 
radijallahu anhu, (da je kazivao): 

“Vjerovjesnsk, sallallahu alejhi ve sellem, je 
rekao: 'Ja, zaista, znam ko će posljednji izići iz 
vatre i ko će posljednji ući u Džennet. To je onaj 
čovjek koji će iz vatre izići pužući, pa će mu 
Allah reći: L Idi i uđi u Džennet.’ On će tada doći 
do njega, ali će mu se učiniti da je pun, te će se 
vratiti i reći: 'Gospodaru, zatekao sam ga puna/ 
On će mu ponovo reći: L Idi i uđi u Džennet:/ On 
će opet doći do njega, ali će mu se učiniti da je 
pun, te će se vratiti i reći: 'Gospodaru, zatekao 
sam ga puna/ On će mu ponovo reći: Mdi i uđi 
u Džennet, tebi (u njemu), zaista, pripada koliko 
dunjaluk i deset puta vise’ - ili je rekao: 'tebi, 
zaista, pripada koliko deset dunjaluka/ ‘Ti se’, reći 
će čovjek (Allahu), 'sa mnom šališ i ismijavaš me, 
a ti si Vladar!” Vidio sam Allahovog Poslanika, 
sallallahu alcjhi ve sellem, kako se smije da su mu 
se vidjeli umnjaci. Govorilo se" da je to dženetlija 
na najnižem stupnju/' 
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1 Dakle, oni koji su bili grcšnici, ali su kao vjernici, sa šehadetom, preselili 11 a budući svijet; njima će 
Poslanikovo, sallallahu alcjlii ve sellem, zauzimanje pomoći i oni ec bili najsretniji jer će bili spašeni od 
džeheneniske vatre. 


2 Ovo govori prenosilac hadisa. 
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6572. PRIČAO NAM JE Muscdded, a njemu 
Ebu-Avana, prenoseći od Abdul-Melika, on ođ 
Abdullaha b. Hansa b. Ncvfela, a ovaj od Abbasa, 
radijailahu anhn, (da je kazivao): 

“Upitao sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem; "Jesi li Ebu-Talibu imalo pomogao?’...” 1 
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6573, 6574. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, 
a njemu SiPajb, prenoseći od Zuhrija, on od 
Scida i Ataa b. Jczida, oni od Ebu~Hurcjrc, a ovaj 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem; 
a PRIČAO MI JE i Mahrnud, njemu Abdur- 
Rezzak, a ovom Ma L mer, prenoseći od Zuhrija, on 
od Ataa b. Jezida Lejsija, a ovaj od Ebu-Hurejre 
{da jc kazivao): 

“Neki su ljudi upitali: 4 Allahov Poslanice, hoćemo 
li mi vidjeti svoga Gospodara na Sudnjem dami?’ 
"Je li vam teško vidjeti Sunce kad ga ne prekrivaju 
oblaci?’, upitao ih je on. 

"Nije, Allahov Poslanice? odgovorili su. 

*A je li vam teško vidjeti Mjesec o uštapu kad ga 
ne prekrivaju oblaci?’ 

"Nije, Allahov Poslanice’, odgovorili su. 

"Vi ćete Ga, zaista, tako vidjeti na Sudnjem danu. 
Allah ćc sakupiti ljude i reći ko je šta obožavao 
neka to i slijedi, Onaj koji je obožavao Sunce 
slijedit ćc ga, onaj koji je obožavao Mjesec slijedit 
će ga, a onaj koji je obožavao tagute 2 slijedit će ih. 
Ostat ćc ovaj ummet i u njemu njegovi licemjeri. 
Jada će im se Ailah ukazati u liku drukčijem 
od onog koji oni poznaju i reći im: 4 Ja sam vaš 
Gospodar? 
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! Ovaj jc hadis naveden u skraćenom obliku, LI drugim jc pnedanjima to objašnjeno. U njima se, naime, 
navodi da ćc Bbu-Talib biti kažnjen najblažom džehenemskom kaznom: pod nogama ee mu biti žeravica od 
k oj c ćc m u muza k k !j učal i. 

2 Taguli su sve ono što se obožava mimo Uzvišenog Allaba. 
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‘Utječemo se Allaliu od tebe’, reći će oni, ‘mi 
ćemo ostati na svome mjestu dok ne dođe naš 
Gospodar, a kada dođe naš Gospodar, mi ćemo 
Njega prepoznati.’ Tada će im se Allah ukazati 
u liku koji oni poznaju i reći im: ‘Ja sam vaš 
Gospodar.’ 

‘Ti si naš Gospodar', reći će oni i početi Ga 
slijediti. 

Tada ćc sc postaviti džehenemski most, a ja ću\ 
reče Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellern, 
*biti prvi koji će proći. Poslanici će toga dana u 
dovama moliti: ‘Allahu, spasi, spasi!" Na njemu 
ćc biti kuke kao sa'danove bodlje. Jeste li vidjeli 
sa "dan ove 3 bodlje?* 

* Jesmo, Allahov Poslanice’, odgovori Še onu 
'One su, zaista, kao sa'danove bodlje’, nastavi 
on, "ali im veličinu ne zna niko osim Allaha. One 
će hvatati ljude zbog njihovih djela. Među njima 
(ljudima) ćc biti onih koji će propasti zbog svojih 
djela i onih koji će posrtati, aii će se spasiti. 

Kad Allah okonča suđenje Svojim robovima 
i kad hl jedne izvesti iz vatre koga zaželi od onih 
koji su svjedočili da nema drugog Boga osim 
Allaha, naredit će melecima da ih izvedu, a oni 
će ih poznati po tragovima sedžde, jer je Allah 
zabranio vatri da sprži tragove sedžde na sinovima 
Ademovim. Izvest će ih, a oni će biti već spaljeni. 
Tada ćc ih politi vodom koja sc zove voda života, 
pa će oni izniknuti kao sjemenka u mulju bujice. 
Neki će čovjek, okrenut licem prema vatri, ostati 
i zamoliti: 'Gospodaru, zagušio me njezin smrad 
i spalila njezina vrućina, pa o kreni moje lice od 
vatre!’ On ćc ustrajati u svojoj molitvi, pa ćc Allah 
reći: 'Ako ti to dam, možda ćeš me moliti za nešto 
drugo?’ 

4 Ne, tako mi Uzvišen ost i Tvoje, neću Te ni za 
šta drugo moliti’, reći ćc on. Tada ćc mu (Allah) 
okrenuti lice od vatre. 
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"Gospodaru", opet će reći ovaj, "približi me 
dženetskim vratima!’ 

"Zar nc reče ti da Me nećeš ni za šta drugo moliti? 
Teško tebi, sine Ademov, koliko si samo sklon 
prevari!\ reći će (AIIah). Ovaj će, međutim, 
i dalje nastaviti tražiti, pa će mu (Allah) reći: "Ako 
ti to dam, možda ćeš me moliti za nešto drugo?" 
"Ne, tako mi UzviŠenosti Tvoje’, reći će on, "neću 
Te ni za šta drugo moliti/Tako će on davati Ailahu 
obećanja i zavjetovati se da ništa više neće tražiti, 
i On će ga približiti dženetskim vratima. A kada 
bude vidio šta ima u njemu, šutjet će koliko Allah 
bude htio, a onda reći: "Gospodaru, uvedi me u 
Džennet!’ 

"Zar ne reče ti da Me nećeš ni za šta drugo moliti? 
Teško tebi, sine Ademov, koliko si samo sklon 
prijevari!’, reći će (Allah). 

"Gospodaru, nemoj me učiniti najnesretni]im 
Svojim stvorenjem!" 1 , reći će čovjek i nastaviti 
toliko moliti da će se On (Allah) nasmijati. A kad 
se nasmije, dopustit će mu đa u njega uđe. Kad u 
njega uđe, reći će mu se: "Zaželi šta hoćeš/ On će 
izreći svoju želju. 

'Zaželi šta hoćeš", reći će mu se opet. On će tada 
toliko toga zaželjeti da više neće imati nikakvih 
želja. "Sve ovo pripada tebi i još toliko", bit će 
mu rečeno/" Ebu-Hurcjre veli: "To je posljednji 
Čovjek koji će ući u Džennet" 

Ebu-Seid Hudri sjedio je s Ebu-Hurejrom i ništa 
nije mijenjao od njegova govora dok nije došao do 
riječi: “Sve ovo pripada tebi i još toliko/ Tada je 
Ebu-Seid rekao: “Čuo sam Allahovog Poslanika, 
sa ii ailahu a I ej hi ve sellem, kad je rekao: ‘Sve ovo 
pripada tebi i još deset puta toliko/" 

“I ja sam zapamtio isto što i on", kazao je 
Ebu-Hurejra. 
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s Ovdje se misli nn ona Njegova stvorenja koja su ušla u Džcnnet. 
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I ri ječima Uzvišenog: “Mi smo ti, uistinu, 
El-Kevser dali...” 3 

Abdullah b. Zcjd veli daje Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, rekao: “Strpite se dok me ne 
susretnete na Havdu.” 
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6575. PRIČAO MI JE Jahja b. Hammad, a njemu 
Ebu-Avana, prenoseći od Sulejmana, on od Sekika, 
a ovaj od Abdullaha da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc scltcm, rekao: 

“Ja ću prvi medu vama stići do Havda.” 
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6576. PRIČAO MI JEAmrb. Ali,njemu Muhammed 
b. Dža‘fer, a ovom Šu L ba, prenoseći od Mugire, 
on od Ebu-Vaila, a ovaj od Abdullaha, radijallabu 
anhu, daje Vjerovjesnik, sal lallahualejhi ve seliem, 
rekao: “Ja ću prvi medu vama stići do Havda. 
(Onda će mi Allah pokazati) neke od vas, a žalim 
će oni biti odvedeni. 

‘Gospodaru 5 , reći ću ja, ‘to su moji drugovi!’ ‘Ne 
znaš ti’, bit će mi rečeno, ‘šta su oni novo poslije 
tebe radili. 5 ” 

Isto prenosi Asim od Ebu-Vaila. Ovaj hadis prenosi 
i Husajn od Ebu-Vaila, on od Huzcjfc, a ovaj od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seliem. 
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6577. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja, prenoseći od Ubejdullaha, on od Nafija, 
a ovaj od Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, rekao: 
“Pred vama je Havd kao između Džerba’a 
i Ezruha.” 4 
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Sad njem dana moći piti samo oni kojima on to dopasti. 


3 El-Kevser, 1. El-Kevser je, ili džennctska rijeka koja se alijcva u El-Havd {Fethul-bari^ 11/475), ili je to 
mnogo (veliko) dobro. 


4 EK r a sela u Samu, 
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6578. PRIČAO MI JE Amr h. Muhammed, njemu 
Hušejm, a ovom Ebu-Bišr i Ata b. Saib, prenoseći 
od Seiđa b. Džubcjra (da je kazivao): 

“Ibn-Abbas, radija!lahu anhuma, je rekao: 

"Kevser je mnogo dobro koje mu je AIlah dao/” 
Ebu-Bišr veli: “Rekao sam Seidu: "Svijet misli da 
je to rijeka u Džennetu? 1 

"I rijeka u Džennetu spada u dobro koje mu je 
AIlah dao\ odgovorio je on.” 
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6579, PRIČAO NAM JE Seid b Ebu-Merjem, 
a njemu Nati 4 b, Omer, prenoseći od Ibn-Ebu- 
Mulejke, a on od Abdullaha b. Amra da je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve scllem, rekao: 
“Moj jc Havd velik kao mjesec putovanja; voda 
mu je bjelja od mlijeka, miris mu je ljepši od 
miška, a ibrika ima kao zvijezda na nebu. Ko se 
njega napije nikada neće ožednjeti.” 
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6580. PRIČAO NAM JE Scid b. Ufcjr, a njemu Ibn- 
Vebb, prenoseći od Junusa, on od Ibn-Šihaba, a ovaj 
od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Zaista je moj Havd velik kao prostor između Ejlc 
i SarPaa u Jemenu. U njemu, zaista, ima toliko 
ibrika koliko ima zvijezda na nebu. 
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6581. PRIČAO NAM JE Ebu-Veliđ, a njemu 
Hemmam, prenoseći od Katade, on od Enesa, 
a ovaj od Vjerovjcsnika, sallallahu alejhi vc 
sellem; a PRIČAO NAM JE i Hudba b. Halid, 
njemu Hemmam, ovom Katada, a njemu Enes b. 
Malik (da je kazivao): 

“Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem Je rekao: 
"Dok sam išao kroz Džcnnct, naišao sam na rijeku 
kojoj su obale od šupijeg bisera. Dzibrile, šta je 
ovo? 1 , upitao sam. 

"Ovo je Kevser, koji ti je dao Gospodar tvoj’, 
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odgovorio je on. Njegova je zemlja, ili miris' 
- dvoumi se Hudba koji je od ta dva izraza 
(Vjero vjesnik, sallallahu alejhi vc sellcm) 
upotrijebio - 'mirišljivi misk/” 

6582. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu 
Vuhejb, a ovom Abdul-Aziz, prenoseći od Enesa, 
a on od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sci lem, 
daje rekao; “Doći će mi na Havd neki moji drugovi, 
i kada ih prepoznatu, bit će odvedeni od mene. 

4 To su moji drugovi! 1 , reći ću ja. L Ne znaš ti šta su 
oni novo poslije tebe radili 1 , bit će mi rečeno/ 1 
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6583. PRIČAO NAM JE Seid b, Ebu-Merjem, 
njemuMuhammed b. Mutarrif, a ovom Ebu-Hazim, 
prenoseći od Selila b. Sa‘da da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 

“Ja ću, doista, prvi doći na Havd. Ko mi dođe - 

f '* ■'* i . -1 f j J ^ 

on će se napiti, a ko se naptje - taj nikada neće r J* 

ožednjeti. Doći će mi ljudi koje ću poznavati, 
a i oni će mene poznavati, ali će potom biti 
odvedeni od mene/' 
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6584, Ebu-Hazim veli da je ovaj hadis čuo 
Nu L man b. Ebu-Ajjaš i upitao ga da li ga je on 
ovako čuo od Sehla, pa je on potvrdio da jeste. 
Tada (NiTman b. Ebu-Ajjaš) reče kako svjedoči 
da je čuo Ebu-Seida Huđrija kako dodaje 
(da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem) 
u njemu (još rekao): “...pa ću ja reći: ‘Oni su, 
zaista, moji! 1 'Ti, zaista, ne znaš šta su oni novo 
poslije tebe radili 1 , bit će mi rečeno. 

'Daleko, daleko bio onaj koji je poslije mene 
{bilo šta u vjeri) mijenjao 1 , reći ču ja.” 

Ibn-Abbas veli da suhkan znači bit'den 
(daleko bio). Sehik znači be‘id (dalek). Se hakahu 
i eshakahn znaci eh ‘adelm (udaljio ga je). 
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i Misli se na one koji su bili dvoličnjaci ili su sc odmetnuli od islama za vrijeme Ubu-Bckra. ili sc misli na 
griješe nje i odstupanje od ispravnog puta. 
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6585, Ahmed h. Šebib b. Seid Habati veii da IM JE 
PRIČAO njegov otac, prenoseći od Jiinusa, on od 
Ibn-Sihaba ? ovaj od Seid b. Musej jeba, on od Ebu- 
Hurcjre, a ovaj od Allahova Poslanika, sallallahu 
alejhi vc sellem, da je rekao: 

“Doći će mi na Sudnjem dami skupina mojih 
drugova, ali će biti spriječeni da dodu do Havda, 
"Gospodaru 1 , reći ću ja, "to su moji drugovi. 1 Ti, 
zaista, ne znaš\ reći će On, "šta su oni novo poslije 
tebe radili. Oni su sc, zaista, odmetnuli natraškcT* 
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6586. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Salih, njemu 
Ibn-Vchb, a ovom Junus, prenoseći od Ibn- 
Šihaba, on od Ibn-Musejjeba, a ovaj od drugova 
Vjerovjesnikovih, sallallahn alejhi ve sellem, da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Doći će mi na Havd neki moji drugovi, ali će biti 
spriječeni da dođu do njega. 

‘Gospodaru 1 , reći ću ja, ‘to su moji drugovi.’ 

‘Ti, zaista, ne znaš’, reći ćc On, ‘šta su oni novo 
poslije tebe radili. Oni su se, zaista, odmetnuli 
natraške.”' Šu'ajb prenosi od Zuhrija da je Ebu- 
Hurejrc pripovijedao, prenoseći od Vjcrovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, i govorio fe juđžlevne 
{pa će biti udaljeni). Ukajl veii: fe juhalleune 
(pa će biti spriječeni). Zubejdi prenosi od Zuhrija, 
on od Mubammeda b. Alija, ovaj od Ubcjdullaha 
b. Ebu-Raftja, on od Ebu-Hurejre, a ovaj od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.. 
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6587. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
njemu Muhammcd b. Fulcjh, ovom njegov otac, 
a njemu Hilal, prenoseći od Ataa b. Jesara, a on od 
Ebu-Hurejre da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: "Dok ja budem stajao, naići će 
skupina (l judi). Kada ih prepoznam, između nas će 
sc ispriječiti neki čovjek i reći (im): ‘Hajdemo!’ 
‘Gdje?’, upitat ću ja, 

‘Allaha mi, u vatru!’, odgovorit će on. 

‘A šta su skrivili?’, upitat ću ja. 
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‘Oni su se poslije tebe odmetnuli natraške.' Zatim 
će naići (druga) skupina (ljudi). Kada ih prepoznatu, 
između nas ec sc ispriječiti neki čovjek i reći (im): 
‘Hajdemo!’ ‘Kamo?’, upitat ću ja. ‘Allaha mi, u 
vatru!', odgovorit će on. 'A šta su skrivili?’, upitat 
ću ja. 'Oni su se poslije tebe odmetnuli natraške', 
reći će. Mislim da se od njih (koji su se bili približili 
Havdu) spasio samo poneko.” 
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6588, PRIČAO Ml JE I brali i m b, Munzir, a njemu 
Enes b. I jad, prenoseći od Ubejdullaha, on od 
Hubejba, ovaj od Ha I sa h. A si ma, a on od Ebu- 
Hurcjre, radijallahu anhu, daje Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc selleni, rekao: 

"Između moje kuće i minbera jedna jeoddženetskih 
bašči, a moj je minber na mom Havdu.” 


P" a JL 


ii£U jilii 


^jj j** 3 11 - 1 - 1 -J&- j -čj, 1 jjj i ipj' jl>- . "I i A A 

JH- ■*” ■*" ff m ^ 

’l n SE. ,i / o 

jh’v'-S* y. 

rd- 

r* jr H* - ^ jO 

. i . -- 5 t 4 v i - * ’ 

^s>j 0ji y, ^ ^ w .a*>- jjP 

" y ^ ^ ^ ’J, ■'* ^ ^ 

^rVJ tfl J'J ĆU J ć)l 42P 

, ° " i j ^ i | , i"- - ", 13 ■- r 

^ l t y>kj ir* ^jj 


6589, PRIČAO NAM JE Abdan, a njemu njegov 

v 

otac, prenoseći od Sirbe, on od Abdul-Meiika, ovaj 
od Džunduba, a on od Vjero vjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da je rekao: 

“Ja ću prvi među vama doći do Havđa.” 

6590. PRIČAO NAM JE Amr b. Halid, a njemu 
Lejs, prenoseći ođ Jezida, on od Ebu-Hajra, a ovaj 
od Ukbc, radijallahu anhu, (daje kazivao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem je, otišao 
jednog dana i klanjao dženazu poginulima na Uhudu* 
Potom se uspeo na minber i rekao: Ha ću biti vaša 
prethodnica (na Havdu), i ja ću vam svjedočiti. Ja, 
tako mi Allaha, u ovom trenutku gledam u svoj Havd. 
Meni su ? uistinu, dati ključevi zemaljskih riznica ili 
ključevi Zemlje. 1 Ja se, tako mi Allaha, ne bojim da 
ćete se vi poslije mene odati mnogoboštvir, ali se 
bojim da ćete sc za njih (te riznice) natjecati.'” 
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! Misli sc na carstva koje 6c muslimani osvojiti poslije njega. 

2 Pravom sc muslimanu teško može desiti da postane mnogobožac, ali se veliki broj muslimana može vidjeti 
kako sc natječe li dunja lučkim blagodatima nastojeći steći što više bogatstva. Ovim se hadisom skreće 
pažnja na veliku opasnost koja se krije iza trke za dunja luč kim riznicama. 
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6591. PRIČAO NAM JE Ali b, Abdullah, njemu 
Haremi b. Umara, a ovom Sirba, prenoseći 
od Ma‘beđa b. Halida, on od Harise b. Vehba 
(daje kazivao): 

“Vjerovjesnik, sallallahu alcfhi vc scliem je, 
spomenuo Havd i rekao da je (velik) kao prostor 
između Medine i Sana‘a. ’ 
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6592. Ibn-Ebu-Adi prenosi od Šu‘bc, on 
od Ma‘beda b. Halida, a ovaj od Harise 
(da je kazivao): 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem je, rekao 
da je njegov Havd (velik) kao prostor između 
Sana‘a i Medine.” 

Mustevrid gaje upitao: “Jesi li čuo daje spomenuo 
posude?’ 

“Nisam ’, odgovorio je. Tada je Mustevrid rekao 
(da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
dodao): “Vidjet će se u n jemu toliko posuda koliko 
ima zvijezda.” 

6593. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjem, 
prenoseći od Nafija b. Umcra, on od Ibn-Ebu- 
Mulejke, a ovaj od Esme bint Ebu-Bekr, radijallahu 
anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

“Ja ću biti na Havdu i gledat ću ko će mi od vas 
doći. Neki će ljudi biti odvedeni od mene, pa ću ja 
reći: ‘Gospodaru, oni su moji, od moga ummeta!’ 
‘Zar ti nisi obaviješten o tome’, bit će mi rečeno, 
‘šta su oni uradili poslije tebe? Tako mi Allaha, 
nastavili su se odmetah.’ 

Ibn-Ebu-Mulcjka bi govorio: “Allahu, Tebi sc 
utječemo da u odmetništvo ne odemo, ili da u 
kušnju u vjeri svojoj ne padnemo!” 

A 'kabikum tenkisun znači terđži ‘u ne alel-akabi 
(vraćate sc nazad). 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 


jaiLII. 

ODREĐENJE (KADER) 


O ODREĐENJU (KADERU) 


jjiJi ^ u_s\j 


6594. PRIČAO NAM JE Ebu-Vclid Hišam 
b* Abdul-Meiik, njemu SiPba, a ovom Sulejman 
Abneš, prenoseći od Zejda b. Vehba, a on od 
Abdullaha da je Allahov Poslanik, potvrđeni 
lstinogovornik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Svako od vas, zaista, biva sastavljan u utrobi 
svoje majke četrdeset dana; nakon toga bude 
zakvačkom isto toliko, a zatim - grudom mesa 
isto toliko. Onda A1 lati pošalje meleka kojemu 
bude naređeno {da čovjeku u zametku zapiše) 
četvero; kakvu će opskrbu imati, kada će umrijeti 
i hoće li biti nesretan ili sretan. Tako mi Allaha, 
zaista će neko od vas ? - ili je rekao: neki čovjek 
- “radili ono što radi stanovnik Džehennema, tako 
da između njega i nje (vatre) neće biti više od 
jednog hvata ili jednog aršina, ali će nadvladati 
(AHahova) odredba, pa će on uraditi djela što 
ih rade stanovnici Đžcnneta, te će ući u njega. 
A neki će čovjek raditi djela šio ih rade stanovnici 
Đžcnneta, tako da između njega i Đžcnneta neće 
biti više od jednog ili dva aršina, ali će nadvladati 
(AHahova) odredba, pa će on uraditi djela što ih 
rade stanovnici vatre, te će ući u nju.” * 1 
Adem veli: “...osim aršina...” 
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i Zbog toga musliman treba moliti Uzvišenog Allaha da mu kraj dunja I nekog života bude lijep i da s dinom 

i imanom preseli na ahiret. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ODREĐENJE (KADER) 


65 L )5. PRIČAO NAM JE Sufejman b. Harb, 
a njemu Hammad, prenoseći od Ubcjdullaha b, 
Ebu-Bekra b. Enesa, a on od Enesa b. Malika, 
radijailahu anbu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejiii ve sellem, rekao: “Allah je za maternicu 
zadužio meieka koji govori: 'IJa, Gospodaru! Sada 
je kaplja sjemena, sada je zakvačka, sada je komad 
mesa." A kada Allah htjedne odrediti njegovo 
stvaranje, on (melek) kaže: Da, Gospodaru! 
Je li muško ili žensko Je li sretan ili nesretan, kakva 
mu je opskrba i dokle će živjeti? 4 I to se sve zapiše 
(dok je on još) u utrobi svoje majke.” 
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O TOME DA SE OSUŠIO KALEM kllt aU J* .4)1 Jw- *1) 

(I TINTA KOJOM JE ZAPISANO) 

ALLAHOVO ODREĐENJE 


I riječima Uzvišenog: /„onome kome je Allah, 
a on svjestan bio, dao da je u zabludi../ 1 


(pJuP 4)1 JL^ dji j 


Ebu-Hurejra veli đa mu je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejiii ve sellem, kazao: ''Kalem se osušio 
(i tinta kojom je zapisano) šta će ti se desiti/" 
Ibn-Abbas veli da leh a s ah Ham znači sebe kat 
lehumus-se *adetu (predodređena im je sreća). 
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6596. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu'ba, 
a ovom Jezid Rišk, prenoseći od Mutarrifa b. 

V 

Abdullaha b. Sihhira, a on od Imrana b. Husajna 
(daje kazivao): “Neki je čovjek upitao: ‘Allahov 
Poslanice, zna Ii se ko će biti stanovnici Džcnneta, 
a ko stanovnici Džehennema?’ ‘Zna j odgovorio 
je on. L Pa čemu onda svijet radi?’, upitao je ovaj. 
‘Svako radi ono za stoje stvoren, ili ono što mu je 
olakšano (učinjeno iahkim).’”" 
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t El-Džasijc, 23. Prijevod ajeta u cjcbsti glasi: “Šta misliš o onome koji jc svoju strast za boga svoga uzco> 
onome kome je Allah, a on svjestan bio, dao da je u zabludi, i sluh njegov, i srce njegovo zapečatio, 
a pred oci njegove koprenu stavio? Ko će ga, ako neće Allah. na Pravi put uputiti? Zašto se ne prisjećate?!"’ 

2 Uzvišeni jc Allah sveznajući. Budući daje On znao sve što ćc se dogoditi, naredio jc peru da to zapiše 
na Levhi-mahfaeu (Ploči pomno čuvanoj). 
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O TOME DA ALLAH NAJBOLJE ZNA ŠTA II^K Uu JJij M 

BI ONA (DJECA, KAD PORASTU) RADILA 


6597. PRIČAO NAM JE Muhammed b, Beššar, 
njemu Ciunder, a ovom Su‘ba, prenoseći od Ebu- 
Bišra, on od Seida b. Džubcjra, a ovaj od Ibn- 
Abbasa, radijallabru anhuma, (daje kazivao): 
“■Upitali su Vjcrovjesnika, sallallahu alejhi ve 
seliem, o djeci mnogobožaca 3 , pa je on odgovorio: 
‘Allah najbolje zna šta bi ona radila.” 
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6598. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lcjs, prenoseći od Junusa, on od Ibn-Šrhaba, 
ovaj od Ataa b. Jezida, a on od Bbu-Hurejre daje 
kazivao: “Upitali su Aliahova Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellern, o djeci mnogobožaca, pa je on 
odgovorio: ‘Allah najbolje zna šta bi ona radila.”’ 
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6599. PRIČAO MI JE Ishak, njemu Abdur-Rezzak, 
a njemu Ma 4 mer, prenoseći od Hemmama, a on od 
Ebu-Hurejre (da je kazivao): 

^Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: VSvako se dijete rodi čisto (u prirodnoj 
vjeri), ali ga roditelji njegovi učine Židovom ili 
kršćaninom, isto onako kako činite i sa životinjama. 
Možete li među njima naći koju podrezana uha 
prije negoli joj ga vi podrežete?’ 
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6600, "Allahov Poslanice, a šta će biti s onim ko 
umre dok je još mali? 5 , upitali su. 4 Allah najbolje 
zna šta bi on radio", odgovorio je on A 


jj cJrji 41 J jLj 11 Ju . w * * 

. oJuti 1 I J\S C; iil JU ^ 'Sj 


j Tj. o djeci mnogobožaca koja umru prije negoli postanu punoljetna, ij. odgovorna. Opširniji komentar 
prethodio jc kod hađisa broj 1383. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ODREĐENJE (KADER) 


“A LL AH O VA ZAPOVIJED JE 
ODREDBA NEPRIKOSNOVENA” 1 




6601. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
a njemu Malik, prenoseći od Ebu-Zinada, on od 
A L redža, a ovaj od Ebu-Hurejre da je Allahov 
Poslanik, sailallahu alejhi vc scllem, rekao: 

“Žena nc smije tražili da se njena sestra razvede 
kako bi ispraznila njezinu zdjelu. Neka se uda, jer 
će ona, zaista, imati ono što joj je određeno. ” 
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6602. PRIČAO NAM JE Malik b. Isma‘il, a njemu 
Tsrail, prenoseći od Asima, on od Ebu-Usmana, 
a ovaj od Usame da je kazivao: “Bio sam 
s Vjero vjesnikom, sailallahu alejhi ve sellem 
a tu su bili i Sa*d, Ubejjj b. Ka*b i Mu L az - kad 
mu je došao glasnik od jedne njegove kćeri (noseći 
vijest) da joj je siri na samrti. On joj je tada poručio: 
" Allahu pripada ono što uzima i ono što daje, i sve 
u njega ima svoje određeno vrijeme. Neka se strpi 
i neka se nada nagradi." 1 
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6603, PRIČAO NAM JE Habban b + Musa, njemu 
Abdullah, a ovom Junus, prenoseći od Zuhrija, 
on od Abdullaha b. Mu haj riza Džumahija, a ovaj 
od Ebu-Scida Mudrija (da je kazivao): “Dok sam 
jedanput sjedio kod Vjero vjesnika, sailallahu alejhi 
ve sellem, došao je neki ensarija i upitao: 4 Allahov 
Poslanice, mi zadobijamo robinje (u bitkama), 
a volimo i imetak, pa šta veliš o azluT 1 
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El-Ahzab ? 38. Prijevod ajeta u cjdosti ghs i: “Vjerovjesniku nije teško da čini ono sto mu Allah odredi 
jer takav jc bio Allahov propis i za one koji su prije bili i nestali, a A Mahova zapovijed jc odredba 
neprikosnovena." 


Drukčije kazano, njena na tak a od nje neće pobjeći i nikojoj je ne može uzeli. 


Potpuni smisao hadi sa jeste da su ashabi zadobiju I i robinje u vojnim pohodima i zbog velike potrebe, željeli 
su da s njima imaju spolni odnos, at i su se bojali da one nc ostanu u drugom slanju, pa da ih poslije nc 
mogu prodati, a voljeli su i imetak i zato su pitali šta da rade, pa su ga pitati o ezht. Azl znači izvući spolni 
organ iz vulve pred samu ejakulaci ju kako bi se spriječilo začeće. Hadis sa sličnim tekstom ponavlja se pod 
brojevima 2229 (s tim stoje tamo u prijevodu zostavljcno da oni zadobiju robinje u pohodima), 2542,4138, 
5210, 6603 i 7409. 
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"Radite li vi to? To vatu nije zabranjeno, jer ne 
postoji nijedno biče koje se neće roditi ako mu je 
Allah odredio da se rodi/” 4 
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6604. PRIČAO NAM JE Musa b. Mes‘ud, 
a njemu Sufjan, prenoseći od A‘mesa, on od 
Ebu-Vaila, a ovaj od Huzcjfc, radijallahu anhu, 
da je kazivao:“Vjerovjesnik, sallallahu alejlii ve 
seliem, nam je održao govor, ne ostavivši ništa 
do Kijametskog dana a da nam to nije spomenuo. 
Neko je to zapamtio, a neko nije. Ponešto od toga 
što sam bio zaboravio vidim pa sc sjetim, kao što 
se čovjek sjeti čovjeka kad se od njega odvoji pa ga 
poslije vidi i prepozna." 
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6605. PRIČAO NAM JE Abdan, prenoseći od 
Ebu-Hamze, on od A‘meša, ovaj od Sa L đa b, 
Ubejđe, on od Ebu-Abdur-Rahmana Su I em i ja, 
a ovaj od Ali je, radijallahu anhu, da je kazivao: 
“Sjedili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
seliem, a on je držao štap koji je ubadao u zemlju. 
‘Svakome jc od vas', rekao nam je, ‘određeno 
mjesto u vatri ili u Džermetu.’ 

‘Pa hoćemo li se, Allahov Poslanice’, upita neko, 
‘onda pouzdati (u to)?' 

‘Nemojte’, reče on, ‘nego radite; svakome je 
olakšano (ono što mu jc određeno).’ Potom 
je proučio ajet: ‘...onome koji udjeljuje i ne 
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Prema tome, sprečavanje trudnoće (koje je u islamu dopušteno u koliko/a to postoji opravdan razlog i ukoliko 
sc obavlja na način koji ne šteti zdravlju) spada u Allahovo određenje, jer sc trudnoća ni na koji način ne 
može kon tro I i rat i m i iru > A Ma hov c vo! j cl 


Uzvišeni Allah kaže; 
Džennet pripremiti,,." 


“...onome koji udjeljuje i ne griješi i ono najljepše smatra istinitim - njemu ćemo 
(El-Lejl, 5-7) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ODREĐENJE (KADER) 


O TOME DA SE DJELO VREDNUJE 
PO TOME KAKO SE OKONČA 

6606, PRIČAO NAM JE Hibban b, Musa, njemu 
Abdullah, a ovom Mabner, prenoseći od Zuhrija, 
on od Sci da b. Mu sejjeba, a ovaj od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, daje kazivao: 

"Bili smo s Allahovim Poslanikom, sa! I allahu 
alejhi ve sellem, na Hajberu kad je on jednom 
čovjeku koji je bio s njim i tvrdio da je musliman - 
rekao: 'Ovo je stanovnik vatre.’ A kad je otpočela 
borba, taj sc čovjek najžešće borio i zadobio silne 
rane koje su ga učiniie nepokretnim, Jedan od 
drugova Vjerovjesnikovih, sallallahu alejhi ve 
sellern, tad je došao i rekao: 4 Allah ov Poslanice, 
onaj za koga si rekao da je stanovnik vatre borio 
sc na Allahovu putu žestoko koliko jc mogao 
i zadobio mnogobrojne rane/ Na to Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ponovi: 'On je, zaista, 
stanovnik vatre/ Neki su muslimani skoro bili 
posumnjali u to, kad je ovaj čovjek - ne mogavši, 
u stanju u kojem jc bio, otrpjeti bolove što su mu 
ih zadavale rane - pružio ruku u tobolac, izvadio 
iz njega strijelu i njome izvršio samoubistvo. 
Muslimani lađa pohitaše Allahovom Poslaniku 
govoreći: VAllahov Poslanice, Allah jc potvrdio 
tvoj govor. Onaj je izvršio samoubistvo, sam je 
sebi uzeo život!’ 

4 Bilate', viknu Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, 'ustani i obznani da u Džennet neće ući 
niko osim vjernika. A Allah će, zaista, učiniti da 
čovjek grešnik potpomogne ovu vjeru/ ' 
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6607. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjem, 
njemu Ebu-Gassan, a ovom Ebu-Hazim, prenoseći 
od Schla (daje kazivao): “Neki jc čovjek bio među 
najkorisnijim muslimanima u jednoj bici u kojoj je 
sudjelovao zajedno s Vjer ovjes nikom, sailallahu 
alejhi ve sellem, pa je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, podigao svoj pogled i rekao: "Ko 
želi vidjeti stanovnika vatre neka pogleda u ovoga/ 
I dok je on najžešće ođ svih ljudi u borbi navaljivao 
na mnogobošce, sli jedio ga je jedan čovjek. Ubrzo 
je dopao rana, te je sebi prekratio život tako stoje 
vrh sablje žabo sebi u grudi i istjerao ga između 
plećki. Čovjek (sto ga jc slijedio) požurio jc 
Vjerovjesniku, sailallahu alejhi ve sellem, i rekao: 
"Svjedočim da si ti Ailahov poslanik!’ 

"Stati bi?\ upitao je (Vjerovjesnik, sailallahu alejhi 
ve sellem). "Rekao si za tog i tog\ odgovorio jc 
čovjek, "neka onaj ko želi vidjeti stanovnika vatre 
pogleda u njega, a on je bio najkorisniji među 
muslimanima; znao sam da neće umrijeti takav* 
Kada j c dopao rana, požurio jc smrt i sam sebe ubio." 
Na to Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, 
reče: "Zaista će čovjek raditi djela stanovnika 
Džehennema, a bit će, zaista, stanovnik Dženncta, 
i radit će djela stanovnika Dženneta, a bit će, 
zaista, stanovnik vatre. Djela se, uistinu, vrednuju 
po tome kako se okončaju/" 
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O ČOVJEKOVU PREPUŠTANJU 
ZAVJETA ODREĐENJU (KADERU) 
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6608. PRIČAO NAM JE Ebu-Nifajm, a njemu 
Sufjan, prenoseći od Mensura, on od Abdullaha b. 
Murre, a ovaj od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, da 
je kazivao: “Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, 
je zabranio zavjetovanje i objasnio da ono, zaista, ne 
sprečava ništa, nego da se njime uzima od škrtice.” 1 
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i li mnogim jc hadisima zabranjeno zavjetovanje. Na temelju njihovog vidljivog značenja mnogi sti učenjaci 
zabranili zavjetovanje, dok su drugi, na temelju dokaza koji govore u prilog lome da je zavjetovanje 
dopušteno, ove zabrane shvatili u smislu da zavjetovanje ne pomaže niti odmaže, ali se onaj koji sc 
zavjetuje ne smije datim obećanjem poigravati, nego ga mora izvršiti ukoliko sc radi o nečemu stoje u 
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SAHIHU L-BUHARI 


ODREĐENJE (KADER) 


6609. PRIČAO NAM JE Bišr b. Muhammed, 
njemu Abduliah, a ovom Ma’mer, prenoseći od 
Hcmmama b. Muncbbiha, on od Ebu-Hurcjrc, 
a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve scllem, 
da je rekao: “Sinu Ademovu zavjet neće donijeti 
ništa što mu Ja već nisam odredio. Određenje ga 
vodi (ka zavjetu), a Ja sam mu to već odredio. 
Zavjetom Ja samo uzimam od škrticc,” 
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O TOME DA NEMA SNAGE ih ^ iji Vi J> V -1 

NITI MOĆI OSIM U ALLAHA 


6610. PRIČAO MI JE Muhammed b. Mukatil 
Ebu-Hasan, njemu Abduliah, njemu Halid Hazza, 
prenoseći od Ebu-Usmana Nehdija, a on od Ebu- 
Musaa daje kazivao: 

''Bili smo s Allahovim Poslanikom u jednoj bici; 
kad god bismo sc uspinjali uz brdo ili bili na 
vrhu brda ili se spuštali u dolinu, uvijek bismo 
gromoglasno izgovarali tekbire. Prišao nam je 
Allabov Poslanik, sallallahu alejhi ve seli em, 
i rekao: ‘O ljudi, budite blagi prema sebi! Vi, 
zaista, ne zovete nekoga ko je gluh ili odsutan 3 , 
vi, zaista, molite Onoga koji sve vidi i sve čuje!\ 
dodavši: "Abdullaliu, sine Kajsov, želiš li da 
te podučim riječima koje su dženetsko blago? - 
Nema snage niti moći osim u Allaha (Ja havle ve 
la kuvvete illa billah).’" 
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osnovi dopušteno. Može sc reći da zavjc tova nje nije zabranjeno na način daje haram, nego jc ta zabrana, 
zabrana prcdostrožnosti. 

i Ovo upućuje na to da se Uzvišeni Allah može moliti tihim glasom jer On sve čuje. Inače, i u ovom jc pogledu 
najbolje slijedili Poslani kov, sallallahu alejhi vc scllem* primjer i učiti dovu nag I as ili u sebi u onim 
prilikama u koji ma je i on činio jedno ili drugo. 
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O TOME DA JE SAČUVAN 
ONAJ KOGA ALLAH SAČUVA 
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Asimun znači mani 'im (onaj koji štiti, sprečava), 
Mudžahid veli da seđđen 'ani! hakki znači 
jetereddedunefid-dalaleti (kolebaju se u zabludi). 
Dessaha znači agvaha (obmanulo je). 

6611. PRIČAO NAM JE Abdan, njemu Abdullah, 
a ovom Junus, prenoseći od Zuhrija, on od 
Ebu-Seleme ? a ovaj od Ebu-Seida Hudrija da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc selfcm, rekao: 

4 'Kad god se postavi namjesnik (Kalifa), on ima 
dvije vrste savjetnika: one koji inu preporučuju 
dobro i potiču ga na njega i one koji mu preporučuju 
zlo i potiču ga na njega; a sačuvan je onaj koga 
Allah sačuva.” 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“A NEZAMISLIVO JE DA SE STANOVNICI 
BILO KOJEG NASELJA KOJE SMO MI 
UNIŠTILI NEĆE NAMA VRATITI ” 2 ; “...OSIM 
ONIH KOJI SU VEĆ VJEROVALI, NIKO 
VIŠE IZ NARODA TVOG NEĆE VJERNIK 
POSTATI...” 3 ; “...I SAMO ĆE GREŠNIKA 
I NEVJERNIKA RAĐATI!” 4 

Mensur b. Nu‘man prenosi od Ikrime, a on od 
Ibn-Abbasa... Hirmttn na abesinskom jeziku znači 
vedžebe (obavezno je). 


6612. PRIČAO MI JE Mahmud b. Gejian, 
njemu Abdur-Rezzak, a ovom Ma'mcr, 
prenoseći od Ibn-Tavusa, on od svog oca, 
a ovaj od Ibn-Abbasa da jc kazivao: “Nisam 
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2 El-Enbija, 95. 

3 Hud, 36. 

4 Nuh, 27. 


669 









SAHIHU-L-RUHARI 


ODREĐENJE (KADER) 


vidio ništa sličnije malim grijesima od onoga 
što je Ebu-Hurejra, prenoseći od Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi ve sellcm, spominjao: ‘Zaista 
je Allah odredio sinu Ademovom udio u bludu, 
i on će ga sigurno počiniti* Blud je oka gledanje, 
a blud jezika - govor. Duša želi i posjeduje nagon, 
a spolni organ to potvrdi ili zanijeee/' 1 
Šebaba veli da im je pričao Verka, prenoseći od 
Ibn-Tavusa, on od svog oca, ovaj od Ebu-Hurejre, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem* 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“...A SAN KOJI SMO TI DALI DA USNIJEŠ 
SAMO JE ISKUŠENJE ZA LJUDE...” 2 
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6613. PRIČAO NAM IE Huraejdi, njemu Sufjan, 
a ovom Amr, prenoseći od Ikrime (daje kazivao): 
“Ibn-Abbas jc - govoreći o ajetu: ‘...a san koji 
srno ti dali dausniješ samo je iskušenje za ljude...’ 
— rekao da je to istinito viđenje očima koje je 
omogućeno Ailahovom Poslaniku u noći kada je 
putovao u Bejtiil-Makđis (Jerusalem), a Prokleto 
drvo (spomenuto) u Kur’anu jest drvo zckkum.” 
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O TOME DA SU SE ADEM IMUSA 
PREPIRALI PRED UZVIŠENIM ALLAHOM 
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6614. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Sufjan, prenoseći od Amra, on od Tavusa, a ovaj 
od Ebu-Hurejrc (daje kazivao): 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
rekao: ‘Prepirali su se Adem i Musa, pa mu je 
Musa rekao: ‘Ti si naš otac, ali si nas uskratio 
(Dženneta) i izveo iz Dženneta.’ 5 Na to mu je 
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! tlzvišciTi jc Allah naredio čovjeku da se ne približava bludu, a čovjek sc bludu može približiti pogledom, 
hodom, dodirom. Zbog loga se treba čuvali svega šio vodi u nemoral. 

2 El-Isra, 60. 

3 Tj. on jc bio razlog što gaje Allah izveo iz Dženneta i tako su se njegovi potomci rađali na Zemlji, a ne u 
Džemie tu. 
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Adem odgovorio: "Musa ? tebe je A Hali odabrao 
da s tobom razgovara i pisao ti Svojom rukom. 
Zar ćeš me koriti za nešto Sto mi je Allah odredio 
četrdeset godina prije negoli me je stvorio?' 
Tako je Adem nadvladao Musaa, tako je Adem 
nadvladao Musaa,./, (rekao je to) tri puta,” 4 
Sutjan nam je pričao isto,, prenoseći od Ebu- 
Zinada, on od ATcđža, ovaj od Ebu-Hurejre, a on 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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NEMA ZAPREKE ONOME ŠTO ALLAH DA 
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6615. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Sinan, 
njemu Kuiejh, a ovom Abđa b. Ebu-Lubaba, 

v 

prenoseći od Verrada, štićenika Mugire b. Sif be 7 
da je Mu L avija zatražio od Mugire da mu napiše 
šta je čuo od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve 
sci lem, da govori poslije namaza, pa je Mugira 
izdiktirao (Verradu): 

"fcr 

“Cuo sam Vj ero vjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kako poslije namaza govori: L AUahumme 
la mani a lima a taj te ve la nm 1 Uje lima mena te ve 
la jenfe n zel-đžeđdi minkel-dzeddu (Nema Boga 
osim Allaha, Jedinog! On nema sudruga! Allahu, 
nema zapreke onome što Ti daš, niti ima davaoca 
onome što Ti zabraniš. Ni od jednog vlasnika moći 
nema koristi. Sva je slava i sva moć od Tebe).’” 
Ibn-Džurejdž veli: “Kazivao mi je Abda da ga je 
o ovome obavijestio Verrad. Kasnije sam otišao 
kod MiTavije i čuo kako naređuje svijetu (da uči) 
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te rijeci 


Adem je u dijalogu nadvladao Musaa, alejhimes-selain, tako što mu je dokazao daje sve to bilo Allahovo 
određenje koje se mora desili. Ova rasprava nije se desila u ovom pojavnom svijetu, već u duhovnom 
svijetli, u svijetu <j;djc su sc srde njihove duše. Moguće jc da je ova rasprava bila u vrijeme Musa, alcjhis- 
sclam, i da je Allah oživio Adem a, alejhis-sdam, kao mudzizu, te su njih dvojica razgovarali. Moguće je da 
mu je Allah pokazao njegovu dušu, kao stoje Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, vidio duše poslanika 
na Noćnom putovanju (Išaran), ili je to bilo u snu, a snovi poslanika su istina. Međutim, samo Allah zna na 
koji naein se lodesilo. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ODREĐENJE (KADER) 


0 ONOME KOJI SE 
UTJEČE ALLAHU OD TOGA DA GA 
SUSRETNE NESREĆA f OD ZLE ODREDBE 


* - 

■All'b JrA b 


: LnibiJi 1 plSuoJ 1 Uljj Z. jJ_aj 


I riječima Uzvišenog: “Reci: 'Utječern sc Gospodaru 
svitanja od zla onoga što On stvara. " 1 


jfti ^ U\ ji) ju; 


* ? y 


6616, PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Snfjan, prenoseći od Sumejja, on od Ebu-Saliha, 
a ovaj od Ebu-Hurejre da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sci lem, rekao: 

“Tražite da vas Allah zaštiti od teškoće iskušenja, 
od toga da vas susretne nesreća, od zie odredbe i 
neprijateljeve zlobe. 


^ j'uč. usui iJLii . vm 


% «- 


j -li ® ^ & 5 » ^ vi 1 > 

* đ* 

e-L&JLjI dlj^j Jbipr .V ljijjC 

^ 

. 4^1 pUŽI 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
“...(ALLAH SE) UPLIČE IZMEĐU 
ČOVJEKA I SRCA NJEGOVA...” 2 



(djJuSj jPjJaf 


6617. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil 
Ebu-Hasan, njemu Abdullah, a ovom Mu sa b. 
Ukba, prenoseći od Salima, a on od Abđullaha da 
je kazivao: 

“Vjerovjesnik se, sallallahu alejhi ve sellem, često 
zaklinjao: 'Tako mi Onoga koji okreće srca.’ ” 




JI j;u; J, jiU Ujl£- .11W 
u- - - ---* ** - ri 

VfP ^ i _ 5 ^U j&-\ <UnJL* 

' ■r' 
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6618. PRIČALI SU NAM Ali b. Hats i Bišr b. 
Muhammed, njima AbduIIah, a njemu Ma'mer, 
prenoseći od Zuhrija, on od Salima, a ovaj od Ibn- 
Omcra, radijallahu anhuma, (da je kazivao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je Ibn- 
Sajjadu (čovjeku koji je mislio daje Dedžal) rekao: 
4 Nešto sam ti sakrio.’ 

"Duhh...V odgovorio je ovaj. 


> > >• * 
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El-Felck, 1-2. 

El-Enfat, 24. Prijevod ajeta u q cl os li glasi: “O vi koji vjerujete, odazovitc sc Ali ah u i Poslaniku kad od vas 
za t ra/i da činite ono što vas oživljava; i neka znate da sc Allah upliće između čovjeka i srca njegova, i da 
ćete svi pred Njim biti sakupljeni. 

Htio je da kaže đuhhan (dim), ali nije mogao. 




jiŠJL 



^jl*i;ll nign 


"Sjedi ponižen % reče mu (Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem), "ti ćeš uvijek ostati to sto jesi," 4 5 
"Dopusti mi (Allahov Poslanice) da ga ubijem!’, 
skoči Omcr. 

'Ostavi ga\ reče mu (Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellern), " jer ako je to stvarno on, nećeš ga 
moći (ubiti)', a ako nije, nećeš se domoći nikakva 
dobra time što ćeš ga ubiti/" 
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AJiJaj J\S> jjfe .jŽSi Jj JU 




ćći j diJ jJ- i j!j 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: (ti JI L ^ ^ Ji) 

"RECI: "STIĆI ĆE NAS SAMO ONO 
ŠTO NAM JE ALLAH PROPISAO/" 


Kada znači “odredio je”. Mudžahid veli da 
hifatinine znači htmudilline (zavodnici). ...osim 
onoga kome je Allah odredio da uđe u Džehcnnem. 
Kađderefeheda znači kadđereš-šekae ves-se'adete 
(odredio je nesreću i sreću). I uputio je stoku ka 
njenim pašnjacima. 
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6619. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahim Hanzali, 
njemu N adr, a ovomDavud b. Ebu-Furat, prenoseći 
od Abdullaha b. Burejde, a on od Jahje b + Ja'mera 
(da je kazivao): 

“Pričala je Aiša, radijallahu anha, da je pitala 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, o 
kugi, pa joj je on odgovorio: "To jc bila kazna što 
ju je Allah slao kome je htio, pa ju je Allah učinio 
milošću vjernicima. Nema nijednog (Allahovog) 
roba koji se zadesi u mjestu u kojem je ona (kuga) 
pa u njemu ostane, strpi se i ne izlazi iz njega 
nadajući se nagradi i znajući da ga neće zadesiti 
ništa drugo osim onog što mu je Allah odredio 
- (nema, dakle, takvog roba) a da neće dobiti 
nagradu ravnu nagradi šehida/” 
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4 Tj. ost at ćeS uvijek bijednik i pok vare nj ak. 

5 Dudždžalov ju dolazak Uzvišeni Allah odredio, i on sc ne može spriječiti. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ODREĐENJE (KADER) 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

NE BISMO NA PRAVOM PUTU 
BILI DA NAS ALLAH NIJE UPUTIO... 


( dUt lili* 




uŠ U$ J 



I riječima Njegovim: /..da me je Allah pravim putem 
uputio, sigurno bih jedan od bogobojaznih bio/ 


illl ijl j 


a 
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6620, FRIGAO NAM JE Ebu-NiPman, a njemu 
Džerir, sin Hazimov, prenoseći od Ebu-Ishaka, 
a on od Beraa b. Aziba da je kazivao/Vidio 
sam Vjerovjesnika na dan Bitke na Henđeku kako 
s nama prenosi zemlju i govori (stihove): Tako mi 
A Maha, da nije A Maha, mi ne bismo bili upućeni, ne 
bismo postili, niti bismo klanjah. Spusti na nas mir 
i spokojstvo i učvrsti naša stopala ako susretnemo 
(neprijatelja). Mnogobosei su nad nama nasilje 
počinili, i kad oni hoće nered, mi to nećemo/' 


jA J*J>- ĆjNP-1 OlfAjJl y\ wJL>- .11Y * 

j'j j? J If- 

■jl *■ ^ a ^ 
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1 El-A‘raf, 43. 

2 Tj, bi u bi lk! onih kuji se čuvaj u širka i grijeha, koji se boje A 11a ha i tako se spašavaju od Vatro. Ez-Zumer, 57, 
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U ime Allaha, Svernilosnog, Samilosnog! 




• m 


0 J 


ZAKLETVE I ZAVJETI 


ALLAH VAS NEĆE KAZNITI AKO SE 
ZAKUNETE NENAMJERNO, ALI ĆE VAS 
KAZNITI AKO SE ZAKUNETE NAMJERNO. 
OTKUP JE ZA PREKRŠENU ZAKLETVU DA 
DESET SIROMAHA OBIČNOM HRANOM, 
KOJOM HRANITE ČELJAD SVOJU, 
NAHRANITE, ILI DA IH ODJENETE, ILI DA 
ROBA ROPSTVA OSLOBODITE. A ONAJ 
KOJI NE BUDE MOGAO - NEKA TRi DANA 
POSTI. TAKO SE ZA ZAKLETVE SVOJE 
OTKUPLJUJTE KADA SE ZAKUNETE; 

A O ZAKLETVAMA SVOJIM BRINITE SE! 
ETO, TAKO VAM ALLAH OBJAŠNJAVA 
PROPISE SVOJE, DA BISTE ZAHVALNI BILI,”' 


J&L4I ^ 3*111, M Aškhy V) 
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6621. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil 
Ebu-Hasan, njemu Abdullah, a ovom Hišam 
b. Urva, prenoseći od svoga oca, a on od Aiše, 
radijallahu anha, (daje kazivala): 

“Ebn-Bekr, radijallahu anhu, nikad nije kršio 
zakletvu sve dok Allah nije objavio iskup za nju. 
Govorio je: ‘Neću se zakleti, a da, kad vidim da je 
nešto bolje od toga, ne uradim ono stoje bolje i ne 
iskupim se za svoju zakletvi].’" 
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i El-Maida, 89 „ 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE I ZAVJETI 


6622. PRIČAO NAM JE Ebn-Nu‘man Muhammed 
b. Fadl, njemu Džerir b. Hazim, ovom Hasan, 
anjcmuAbdur-Rahmanb.ScmuradajcVjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“O Abdur-Rahmane, sine Semurin, ne traži vlast, 
jer ako je dobiješ na (svoj) zahtjev, bit ćeš njezin 
{prepušten sam sebi); a ako je dobiješ ne tražeći 
jc, bit ćeš potpomognut u njoj. Kada se zakuneš za 
nešto, ali vidiš daje nešto drugo bolje od toga, iskupi 
se za svoju zakletvu i uradi ono Stoje bolje.” 


ČjA j Jlj- j{j!jl S \ČJU .VtTT 
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6623. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu L man, njemu 
Hamrnad b, Zejd, prenoseći od Gejlana b + 
Džerira, on od Ebu-Burde, a ovaj od svoga oca 
(da je kazivao): 

"Došao sam s grupom Eš 4 arija (pripadnici plemena 
Eš'ar) kod Vjero vjesnika, sallallahu alejhi vc 
sellem, da tražim jahalicu. 

"Tako mi Allaha", reče on, "ja vam neću dati 
jahalice, niti vam imam šta dati!" 

Ostali smo tu nakon toga onoliko koliko jc Allah 
htio da ostanemo. Potom natrije on (Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem) došao s tri najbolje 
deve i dao nam da ih uzjašemo. Pošto smo krenuli, 
rekosmo (ili su neki od nas rekli): * Allah nam neće 
dati bereket! Došli smo Vjero vjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, tražeći jahalice; on se zakleo da 
nam ih neće dati, ali nam ih je potom ipak dao. 
Vratimo se (natrag) Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i podsjetimo ga (na lo)!' Nakon 
što smu mu došli, on nam reče: "Nisam vam ih ja 
dao, Allah vam ih je dao! Allaha mi, ako Allah da 
(inšallah), ja se zaista neću zakleti, a đa se, kad 
vidim đa je nešto drugo bolje od nje, neću iskupiti 
za svoju zakletvu i uraditi ono sto je bolje ? (ili je 
rekao: uradit ću ono stoje bolje i iskupiti se za 

svoju zakletvu’) ” 






jJj Č iii- jjl .var 

& 

JU «*! J* ^1 je Ji fr Ji je 

'L&a jtjM n zJs\ *4 


s f 9- f 

b V - 


* J + 
* * 


aILp IJ Uj *)} 4j1j JUi 

l f ^ . • £■ * -- _ 4 , ■ ^ " 

JI p ćJU ji 4iULi li hiJ p JU 
LU lišlkll 'Ji UUii j'Jt\ > 


đ iijđ J žulj i£ij Jii ji 


lji-ju L‘ N ji 

u jtii iiiii ;S ji iL 

" -r 1 h- ^ 

čjai S 1 s ji jaij jij 4)1 j; 

_r V' 

j* I jf ^sjUJf- 

^ ^ " 

- t ti * a t i - # t Ti 

yt o-jI jl ^jh ^Jul 


^ ^ r >; 




676 








jcriiJlg ,|kuijl cuUia 



cjrtjlgill nigpi 


6624. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahim, njemu 
Abdur-Rezzak, a ovom Ma'mer, prenoseći ođ 
Hemmama b. Muncbbiha da je rekao: 
ilr O tome nam je pričao Ebu-Hurejra, prenoseći 
od Vjero vjesnika, sailallahu alejhi ve sđlem, da 
je rekao: 'Mi smo posljednji (ummet), a bit ćemo 
prvi na Kijametskom danu...' 
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6625. Allahov je Poslanik, sailallahu alejhi ve 
seliem, rekao: 

"Tako mi Allaha, đa neko od vas ustraje 
u zakletvi koja sc tiče njegove porodice {nakon što 
spozna grešku), grešnijc je od toga da sc iskupi 
{za prkršenu zakletvu) onako kako mu je to Allah 
propisao.” 


AL' <wj » 41 JJ.j Jiij .mro 
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6626. PRIČAO MI JE Ishak, tj. Ibn-Ibrafiim, 
njemu Jahja b, Salih, a ovom Mu'avija, prenoseći 
od Jahje, on od Tkrime. a ovaj od Ebu-Hurejre da 
je Allahov Poslanik, sailallahu alejhi ve seliem, 
rekao: 

‘‘Ko uporno ostane pri svojoj zakletvi koja sc tiče 
njegove porodice (nakon što spozna grešku) - to 
je veći grijeh. 2 Neka (prestane s nepopustljivošću, 
uradi ono što je bolje i) učini dobročinstvo, znači 
iskup (kefaret).” 3 
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Ovo jedio hadisa koji je u cijelosti spomenut na počeku kitaba (dijela) Đžuma-namas. 

Međutim, ukoliko je ono ?a šta se čovjek zakleo dobro i korisno, onda je bolje ne kršiti zakletvu. 

Poslanik, sailallahu alejhi vc sci I cm, kao daje htio onome koji sc zakleo daće učiniti neko zlo svojoj porodici 
i ustrajan je u toj zakletvi —kazati: "Prekini s nepopustljivošću, prekši svoju zakletvu, nemoj im zlo nanijeti 
i čini dobročinstvo iako što ćeš sc iskupiti (za prekršenu zakletvu)! A ukoliko ostaneš ustrajan u svojoj 
zakletvi, to će bili veći grijeh od kršenja zakletve/ 


677 






SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE 1 ZAVJETI 


O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, M %\ 3 m Lili 

SALLALLAHU ALEJH1VE SELLEM: ; ' 

“VE EJMULLAH! {TAKO MI ALLAHA)” 


6627. PRICAON AM JE Kutejba b. Seid, prenoseći 
od Isma‘ila b. Dža‘ fera, on od Abdullaha b. Dinara, 
a ovaj od Ibn-Omcra da jc kazivao: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve selleni, 
poslao je vojsku na čije je čelo kao zapovjednika 
postavio Usainu b. Zejda. Neki su ljudi uputili 
prigovor na njegovo postavljenje, le je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellcm, (čuvši to) 
ustao i rekao: ‘Ako imate primjedbi na njegovo 
postavljenje, ta imali ste i otprije primjedbi na 
postavljenje njegova oca, iako je on, tako mi Allaha 
{ve ejmullahi ) bio dostojan da upravlja, a bio je i 
među meni najdražim ljudima! I ovaj je, zaista, 
medu meni najdražim ljudima poslije njega!”’ 
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O TOME KAKVA JE BILA M ^ iiK jJ* v& 

ZAKLETVA VJEROVJESNIKOVA, 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 1 


Sa L d kaže: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
seliem je, rekao: ‘Tako mi Onoga u čijoj je ruci 
moja duša...”’ 

Ebu-Katađa kaže da jc Ebu-Bckr u prisustvu 
Vjerovjesnikovu, sallallahu alejhi ve sellcm, 
rekao: La hallahi izen. Kaže se: Vallahi, billahi i 
lallahi? 
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U ovom poglavlju spomenuta su četiri oblika zaklinjanja: 

a) tako mi Onoga u čijoj ju ruci moja duša i tako ini Onoga u čijoj jc ruci Muhammedova duša; 

b) tako mi Onoga koji okreće ljudska srca; 

c) tako mi Allaha; 

d) tako mi Gospodara Kabe. 

Zaklinjanje bilo kojim Allabavim, džcllc šanuhu, lijepim imenom iti svojstvom koje samo Njemu pripada 
smatra su takvom zakletvom koja ? ukoliko se prukfši, zahtijeva iskup propisan za kršenje zakletve. 

To znači da su slova vav, ba i ta u arapskom juziku koriste za izražavanje zakletve. 


678 





£ 


jgallUi dUujlL culi6 



6628. PRIČAO NAM JE Muhammed h. Jusuf, 
prenoseći od Sutjana, on od Musaa b + Ukbe, ovaj 
od Salima, a on od Jbn-Omcra daje rekao: 

"Vjerovjesnik se, sallallahu alejhi ve sellem, 
zaklinjao (riječima): 4 Ne, tako trn Onoga koji 
okreće (ljudska) srca! 1 ” 3 
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6629. PRIČAO NAM JEMusa, njemu Ebu-Avana, 
prenoseći od Abdul-Melika, on od Džabira b. 
Semure, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
vc scllcm, da jc rekao: 

“Kada propadne (bizantijski) car, neće biti cara 
poslije njega, i kada propadne perzijski kralj, neće 
biti kralja poslije njega. 4 Tako mi Onoga u čijoj je 
ruci moja duša, vi ćete riznice njih dvojice trošiti 
na Allahovom putu.” 
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6630. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
ŠiTajb, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Seida b, 
Musejjeba, a on od Ebu-Hurcjrc da je Aliahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Kada propadne (bizantijski) car, neće biti cara 
poslije njega, i kada propadne perzijski kralj, neće 
biti kralja poslije njega. Tako mi Onoga u čijoj 
je ruci Muhammedova duša, vi čete riznice njih 
dvojice trošiti na Allahovom putu.” 
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6631. PRIČAO MI JE Muhammed, njemu Abda, 
prenoseći od Hisama b. Urve, on od svoga oca, 
a ovaj od Aišc, radijallahu anha, da je Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 

“O um mete Muhammedov, tako mi AIlaha, da 
znate ono sto znam ja, mnogo biste plakali, a malo 
se smijali!” 
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Tj. mijenja njihova stanja. 

To znači da sc Bizantijsko carstvo i Perzijsko kraljevstvo neće obnoviti nakon poraza što ec ga doživjeti od 
muslimana, koji ću njihovo bogatstvo što ću ga zadobiti trošili na Allahovom putu. 
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6632. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, 
njemu Ibn-Vehb, ovom Hajva, prenoseći od Ebu- 
Ukajla Zuhre b, Ma'beda, a ovaj od svoga djeda 
Abdullaha b. Hi sama daje kazivao; 

Bi ii smo s Vjerovjesnikom, sallailahu alejhi 
ve se 1 lem, kada inu je Orner b. Hattab, dok ga je 
Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve scllem, držao 
za ruku, rekao: ‘Allahov Poslanice, draži si mi 
od svakoga, izuzev mene samog!’ Vjero vjesnik, 
sallailahu alejhi ve seliem, mu odgovori; 4 Ne, tako 
mi Onoga u čijoj ruci je moja duša, (nije dobro) 
sve dok ti ne budem draži od tebe samog!’ 

‘Sada si mi, zaista 1 , reče Omer, 'tako mi Allaha, 
draži od mene samog!’ 1 

‘Sada (je dobro), Omere! 5 , reče Vjerovjesnik, 
sallailahu alejhi ve seliem.” 

6633, 6634. PRIČAO NAM JE Isma'il, njemu 
Maiik, prenoseći od Ibn-Šihaba, ovaj od 
Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbc b. Mes'uda, a on 
od Ebu-Hurejre i Zejda b. Halida (da su kazivali): 
’ ; Dva su čovjeka podigla parnicu kod Allahovog 
Poslanika, sallailahu alejhi ve sellcra, te jedan 
od njih dvojice reče: 'Presudi nam po Aliahovoj 
knjizi! 5 Drugi, koji je bio učeniji, reče: "Može, 
Allahov Poslanice, presudi nam po Aliahovoj 
knjizi, ali mi dopusti i da kažem!’ 

"Govori!’, reče mu Poslanik, sallailahu alejhi ve 
seliem* 

4 Moj je sin radio kao najamnik kod ovog čovjeka 
i počinio blud s njegovom ženom. (Malik kaže da 
asif znaci edžir) Postoje on smatrao da moga sina 
treba kamenovati, ja sam njegovo kamenovanje 
iskupio s dvije stotine ovaca i jednom robinjom. 
Potom sam pitao učenjake, i oni su me obavi jestili 
da moga sina treba izbieevati sa stotinu (udaraca) 
i protjerati ga na godinu dana, a da ženu ovog 


■ 'f. 


j&- J« £ Ja .virt 

-i * -■ ? a 'i - * 

* . I -i ^ a 7 ti-, Q ■** > e j 

L? a ■ i I U li a ■ ^ i 

l ^T fea-' 1 

4il I -Cp C Aj I -VAJ 0 jA J WiP 4J I 

^ J|J 

jL Li ?■; jlli us jii f ii* 'J,\ 
ćiSf 4i J Cj C 'Jj. 3 Jiii ~LL\ -;i 


m Jlii ^ & 'Sli JS & JI Ci-\ 

" *■ - " „ * ^ T, v 

j* JjJl 4-4 Mi > ^ v 

ls-\ ^£jSf jiij ivi & 3 jui IlA 


. # c jVt * £ 3 i Jlii ^ ^ JI 




ju .vtrt-vtrr 

*■" '■ 

4j1jup V 4>i_Ukp ^p /*p JJuU 

lTi : 4 ^ f s * * - * 4-;* 

AjJ u’ Jr* V 1 

^ ^ h- - jfi 

i-- jj- ^ 

.A -OJ Jj—‘ j Ji l , Hr ^>- 1 j JI A 1 1 


jiVi jiij Jii uj: ^ii A.Ai jui 


j A; u jfi ijiii» 

d-» **" (S ^ 1 JP* 

S'i j] ju jUS 5 ju jisSi ji j ji!j 

J; Jj-Vi iA. ;jij iuu jii i A jž (Ls 


Cj-cšU jjt- jl 4jl 'y\a 




S B 


[JjJl cJLJ (Ji i^J J, eLi Oj 

^ ^^ 

■ ■ ; ‘U jJl»- , , i* U j! JjA^U 

■i 


_~J J Aj 

. H-j« 

* ^ 


* ' LJ>' 

pH 

;A- li 1 JjH-*J Jldi J -ji Jp a ! LP 

^ jr'dP - 1 TI 


1 Omer sc ovaj put zakleo jer je bio siguran u ono sto govori. 

2 Tj. sada je upotpunjeno tvoje vjerovanje (iman). 
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čovjeka treba kamenovati!’ Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, na to reče: 'Da, tako mi 
Onog u čijoj je ruci moja duša, presudit ću vam po 

'u' 

Allahovoj knjizi! Sto se tiče tvojih ovaca i tvoje 
robinje, (njih treba) tebi vratiti/ 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je presudio, 
pa je momku koji je počinio blud udareno stotinu 
udaraca bičem i bio je protjeran (iz tog mjesta) na 
godinu dana. (Tom) Unejsu Eslemiju naređeno 
je da ode kod žene ovog drugog i zatraži njeno 
priznanje (da je počinila blud). Nakon sto je 
priznala, on ju je kamenovao. 

6635. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Vehb, ovom Sifba, prenoseći od 
Muhammeda b. Ebu-Ja'kuba, ovaj od Abdur- 
Rahmana b. Ebu-Bckrc, a on od svoga oca da je 
Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sci lem, rekao: 
“Recite mi jesu li (plemena) Es l em, G i far. Muzej na 
i Džuhejna 3 bolja od Teinima, Amira b. Sa'sa'e, 
Gatafana i Eseda, (koji su) propali i izgubili?' 
'Da\ odgovorili su. 

'Tako mi Onoga ti čijoj je ruci moja duša, ona 
su bolja od ovih! 1 , (reče Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem).” 

6636. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
Šu'ajb, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Urve, a on 
od Ebu-Humejda Sa'idija (da je kazivao): 
“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
unajmio najamnika (za sakupljanje zekata) 4 koji mu 
je nakon obavljenog posla došao i rekao: 'Allahov 
Poslanice, ovo je vaše, a ovo je poklonjeno meni!’ 
Tada mu jc (Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem,) 
odgovorio: b A da si sjedio kod kuće sa svojom 
majkom, vidio bi da li bi ti išta bilo poklonjeno 
ili ne!’ Nakon toga Allahov jc Poslanik, sallallahu 
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alejhi ve sellcm, poslije večernjeg namaza, ustao, 
izgovorio Sehadet, izrekao hvalu Allahu, dželle 
san uhu, onako kako Njemu dolikuje, i rekao: l Šta 
je s najamnikom kojeg smo mi zaposlili, pa nam 
je on došao i rekao: ‘Ovo je vaš rad (vaše), a ovo 
je poklonjeno meni!’ Da je on (kojim slučajem) 
sjedio u kući svoga oca i svoje majke, vidio bi da 
li bi mu išla bilo poklonjeno ili ne. Tako mi Onoga 
u čijoj je ruci Muhammedova duša, niko od vas 
neće (od zekata) bilo šta otuđiti, a da neće doći na 
Sudnji dan noseći to na vratu. Ukoliko to bude bila 
deva, doći će s njom, a ona će rikati; ukoliko to 
bude bila krava, doći će s njom, a ona ćc unikati; 
ukoliko to bude bila ovca, doći će s njom, a ona će 
blejati. Ja sam dostavio!" ,| 

Ebu-Humejd dodaje: “Zatim je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, podigao svoju ruku 
tako da smo mogli vidjeti dlake ispod njegova 
pazuha. Ovo je zajedno sa mnom od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve setlem, čuo i Zejd h + Sabit, pa 
ga pitajte. 

6637. PRIČAO MI JE Ibrahim b, Musa, a njemu 
Hišam b. Jusuf, prenoseći od MaTnera, on od 
Hemmama, ovaj od Ebu-Hurejre, a on od Ebu- 
Kasima, 2 sallallahu alejhi ve sellem, daje rekao: 
'Tako mi Onoga u čijoj je ruci Muhammedova 
duša, da znate ono što ja znam, mnogo biste 
plakali, a malo se smijali! ' 
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6638. PRIČAO NAM JE Umer h. Hafs, njemu 
njegov otac, a ovomA‘meš, prenoseći od Ma‘rura, 
a on od Ebu-Zcrra da je kazivao: 

“Došao sam do njega (Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi ve sellem), a on je u hladu Kabe govorio: 
‘Oni su na gubitku, tako mi Gospodara Kabe! Oni 
su na gubitku, tako mi Gospodara Kabe!’ 

‘A šla je sa mnom? Vidi li se u meni nešto? Sta je 
sa mnom?’, upitao sam se. Potom sam sjeo kod 
njega, ali nisam mogao šutjeti: snašlo me je ono 
što je Allah htio. ‘ Allahov Poslanice - dao bih za 
tebe i i oca i majku! - ko su oni?’, upitah. 

'To su oni koji imaju najviše imetka, osim onih 
koji kažu: 'Ovako, i ovako, i ovako (pokazujući 
rukom ispred sebe, te desno i lijevo od sebe)!”, 
reče on.” 


6639. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
Šu‘ajb, a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od Abdur- 
Rahmana A'redža, ovaj od Ebu-Hurejre, a on od 
Allahovog Poslanika, sailallahu alejhi ve sellem, 
da je kazivao: 

“Sulejman 3 je rekao: ‘Noćas ću obići devedeset 
žena, i svaka će mi roditi po jednog konjanika 
koji će se boriti na Allahovom putu!’ Njegov 
mu drug reče: ‘Reci: ‘Ako Bog da!’, ali on to 
ne reče. Sve je žene obišao, aii je samo jedna od 
njih ostala trudna. Ona je (kasnije) rodila pola 
čovjeka (tj. pola djeteta), lako mi Onoga u čijoj 
je ruci Muhammedova duša, da je rekao: ‘Inšallah 
(Ako Bog da)! ’, svi bi se (oni) kao konjanici borili 
na Allahovom putu.” 
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664U. PRIČAO NAM JE Muhammed, njemu Ebu- 
AhveSj prenoseći od Ebu-Ishaka, a on od Etera’a b + 
Aziba da je kazivao: 

“Vjcrovjesniku, sallallahu alejhi ve scllem, bile su 
poklonjene trake bi jele svile; svijet ih je razgledao 
i čudio se njihovoj kvaliteti i ljepoti, 

"Čudite im se?\ upitao je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellcm, 

"Da, Allahov Poslanice", odgovorili su. 

"Tako mi Onoga u čijoj je ruci moja duša, Sa"dove 
maramice u Džennetu bolje su od njih!', reče 
Poslanik, sallallahu alejhi ve scllem/’ 

ŠiTba i Israil nisu prenijeli od Ishaka riječi: “Tako 
mi Onoga u čijoj je ruci moja duša,” 

664L PRIČAO NAM JE Jahja b t Bukejrj njemu 
Lcjs, a ovom Jun us, prenoseći od Ibn-Šihaba, ovaj 
od Urvc b. Zubcjra, a on odAisc, radijallahu anha s 
da je kazivala: “Hind b. Utba b. RebTa je rekla: 
L Allahov Poslanice, na licu zemlje nisu obitavali 
stanovnici šatora (tj. pristalice) za koje sam više 
voljela da budu poniženi od stanovnika tvojih 
šatora, 1 a danas j e došao dan kada mi nc bi bilo ništa 
draže od toga da stanovnici tvojih šatora osnaže i 
ojačaju. 1 (Jahja nije siguran da li je rekla ah ha ili 
hiha, i da lije rekla ahbaike ili hibaike. 2 ) Allahov 
je Poslanik, sallallahu alejlii ve scllem, rekao.,.” 

U njemu (hadisu) također stoji (da je Poslanik, 
sallallahu alejhi ve scllem, rekao): “Tako mi 
Onoga u čijoj je ruci Muhammedova duša.,.” 
Upitala je: 3 “Allahov Poslanice, Ebu~Sut]an je 
škrtica, pa ima li smetnje da sc hranim iz onoga 
(imetka) koji on posjeduje? 74 
“Nema, ali pristojno i umjereno!”, odgovorio jc. 
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6642. PRIČAO MI JE Ahmed b. Usman, njemu 

v. 

Surcjh b. Meslema, a ovom Ibrahim b. Jusuf, 
prenoseći od svoga oca, on od Ebu-Ishaka, ovaj od 
Amra b. Mejmuna, a on od Abdullaha b. Mesbida, 
radijallahu anhuma, (da je kazivao); 

"Dok je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, sjedio naslonjen leđima na šator od 
jemenske kože, upitao jc svoje ashabe: "Da li biste 
voljeli da budete četvrtina stanovnika Dženneta?' 
4 Da!\ odgovorili su. 

"Ada li biste voljeli da budete trećina stanovnika 
Dženneta? 1 , upitao je. 

"Da!', odgovorili su. 

"lako mi Onoga u čijoj je ruci Mu ham medo va 
duša, ja zaista očekujem da budete polovina 
stanovnika Dženneta/ 


6643. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesiema, 
njemu Malik, a ovom Abdur-Rahman b. Abdullah 
b. Abdur-Rahman, prenoseći od svoga oca, a on 
od Bbu-Seida Hudrija (daje kazivao): 

"Neki je čovjek čuo drugog čovjeka kako stalno 
ponavlja (suru) EUhlas (Kul huvallahu ehađ), 
pa je ujutro otišao Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellcm, i to mu ispričao, smatrajući da 
sura EUhlas nije toliko vrijedna. 5 AI lahov mu je 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, tada rekao: 
‘Tako mi Onoga u čijoj je ruci moja duša, ona 
vrijedi trećinu Kur’ana/” 

6644. PRIČAO MI JEIshak, njemu Hibban, a ovom 
Hemmam, prenoseći od Katade, a on ođ Enesa 
b. Malika, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellcm, rekao: 

"Upotpunite ruku" i sedždu! Tako mi Onoga u čijoj 
je ruci moja duša, ja vas i okrenut leđima vidim 
kako ruku i sedždu činite!’ 1 
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Čovjek koji je čuo onoga što jc stalno ponavljao suru 01-thlas nije smatrao da jc ta sura toliko vrijedna, tc jc 
stoga otišao Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, tla to provjeri. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE 1 ZAVJETI 


6645. PRIČAO NAM JE Ishak, njemu Vehb b. 
Džerir, a ovom Šu‘ba, prenoseći od Hišama b. 
Zcjda, a on od Encsa b. Malika da je kazivao: 
“Neka je žena ensarijka došla Vjero vjesniku, 
sallallahu alejlii ve sellem, sa svojom djecom, pa 
(joj) je on rekao: ‘Tako mi Onoga u čijoj je ruci moja 
duša, vi ste mi najdraži!’ 1 To jc ponovio tri puta.” 


O ZABRANI ZAKLINJANJA OČEVIMA 

6646. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
a njemu Malik, prenoseći od Nafija, a on 
od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, 
(da je kazivao): 

“Allafaov jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, 
sustigao Omera, koji se, putujući s grupom, 2 3 4 
zaklinjao svojim ocem 2 

‘Čujte’, reče (Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem), 
‘Allah vam zabranjuje da se očevima svojim 
zaklinjete. A ako se neko od vas bude zaklinjao, 
neka se zakune samo Allahom ili neka šuti. 1 ”" 1 
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i O ovom jc bilo govora u poglav Iju O vrijednostima ensarija, 

i Grupa o kojoj jc riječ bila jc grupa boraca na Allah ovom putu, a ovo se desilo dok su oni bili u vojnom 
pohodu. 

3 Tj. go 1 vorec i: “Oca m i, oca mi,.. O vo j e džahi I ij et s k i ob i čaj za k I i nj a nj a. Pleme K urej S u dža hi I ij c t u sc iako 
zakLinjalo, 

4 Lile ma kaže da j c za b ra nj c no za k I ct i sc neč i m d rug i m os i m U zv išen i m A11 aho ni, zbog toga sto zakli nj a nj c u 
sebi sadrži vid veličanja i obožavanja, a to pripada samo Uzvišenom Allahu. Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem. jc rekao: il Ko sc zakune nekim ili nečim drugim mimo Allaha - počinio jc kufr ili širk. 

Ulema sc razišla u mišljenju o tome da li jc zaklinjanje nekim ili nečim drugim mimo Allaha, dzcllc san uh u, 
haram ili mekruh. Jedni kažu da je to haram, a drugi daje to mekruh. Ima i onih koji kažu: ukoliko neko 
bude veličao to čime sc zaklinje kao što veliča Allaha, džeite šanuhu, onda jc takvo zaklinjanje haram, a on 
zbog loga postaje kalif. Ukoliko ga, međutim, bude veličao onako kako lome čime sc kune dolikuje, onda 
ne čini kufr niti se zakletva {jemin) broji. (Fethul-han^ 11/540) 

Tabori kaže da jc zakletva valjana samo ako se čovjek zakune Allahom, a onaj koji se zakune Krahom, 
Adcmonn s Džibrilom i tome slično - njegova zakletva nije valjana, i on jc obavezan da sc pokaje, jer jc 
počinio nešto stoje zabranjeno. Na njega ne pada obaveza iskupljenja. 
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6647. PRIČAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu Ibn- 
Vehb ? a ovom Junus, prenoseći od Ibn-šihaba, on 
od Salima, ovaj od Ibn-Omera, a on ud Omcra da 
je kazivao: 

“Allahov mi je Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: ‘Allah vam, zaista, zabranjuje da 
se zaklinjete svojim očevima/ Tako mi Allaha, 
od trenutka kada sam čuo Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellem, nisam se time zakleo, 
niti svjesno, niti prenoseći od drugoga/’ 

Mudžahid kaže da ev esaretin min i I min znači 
“prenosi nauku \ Isto prenose i Ukajl, Zubejdi 
te Ishak Kelbi od Zuhrija. Ibn-Ujejna i Ma L mer 
prenose od Zuhrija, ovaj od Salima, a on od Ibn- 
Omera (da je pričao): “Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, čuo je Omera.T’ 

6648. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, a njemu 
Abdul-Aziz b. Musi im, prenoseći od Abdullaha b. 
Dinara, a on od Abdullaha b. Omera, radijallahu 
anhuma, da jc rekao: “Naredio nam je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem: ‘Nemojte se 
zaklinjali svojim očevima!’" 
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6649. PRIČAO NAM JE Kutejba, a njemu Abdul- 
Vehhab, prenoseći od Ejjuba, ovaj od Ebu-Kilabe 
i Kasima Temimija, a oni od Zchdcma b. Harisa 
daje kazivao: 

“Između ovog ogranka plemena Džerma i Eš'arija 
postojala je uzajamna l jubav i bratstvo. 

Bili smo kod Ebu-Musa'a Eš‘arija, i on mu jc 
ponudio hranu od pilećeg mesa. Kod njega jc u 
to vrijeme bio neki čovjek iz plemena Benu- 
Tejmullah. Bio je crven kao da je robJ Pozvao je i 
njega na jelo. 

‘Zaista sam ga vidio’reče ovaj, ‘kako jede nešto što 
mi se gadilo, te sam se zakleo da ga neću jesti.’ 
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5 Taj čovjek je bio crven (tj. bije), kao da se radilo o robu koji nije bio Arap, nego neki bjelae. 


687 










SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE I ZAVJETI 


‘Ustani’, reče on, 'pričat ću ti o tome: 

Došao sam kod Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi vc sci I em, s grupom Eš'arija da tražimo od 
njega jahalice. 

‘Tako mi Allaha* rekao nam je, ‘neću vam dati 
jahalice, niti imam jahalice koje bih vam mogao 
dali!’ (Potom su) Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellcm, dovedene deve zadobivene 
kao ratni plijen, pa je on upitao za nas: ‘Gdje su 
eš‘arije?’ Odredio nam je pet mladih deva, Ali 
kada smo krenuli, zapitali smo se: % Sta mi to 
urađismo? Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sci lem, bio sc zakleo da nam neće dati jahalice, jer 
nam nije imao šta dati, ali nam ih je potom ipak 
dao. Prevarili smo Poslanika, sallallahu alejhi ve 
selleinjer je on iz svoje nepažnje prekšio zakletvu. 
Tako nam Allaha u ovome nikad neće biti sreće!’ 
Vratili smo mu sc i rekli: ‘Mi smo ti došli da nam 
daš jahalice, pa si se ti zakleo da nam ih nećeš dati 
i da nam nemaš šta dati!’ 

"Nisam ja taj koji vam je dao jahalice', reče on, 
‘nego vam ih je Allah dao. Tako mi Allaha, kad 
god se zakunem nekom zakletvom, a zatim vidim 
daje nešto drugo bolje, ja uradim ono stoje bolje i 
iskupim se za (prekršenu) zakletvu/ ” 
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O ZABRANI ZAKLINJANJA 
LATOIVS, UZ2AOM I TAGUTIMA ! 


l^JcJU 4 3 vAlia V ujU 


6650. PRIČAO MI JE Abdullah b, Muhammed, 
njemu Hišam b. Jusiif, a ovom Ma'mer, prenoseći od 
Zuhrija, ovaj od Hume]da b. Abdur-Rahmana, a on 
od Ebu-Hurejre, radijaiiahu anhu, daje Vjero vjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao: 

4t Ko se zakune riječima: ‘Tako mi Lata i UzzaaE 
- neka obavezno izgovori: "Nema Boga osim 
Allaha!', a ko svome drugu kaže: L Dođi da se 
kockamo!" - neka podijeli 2 sadaku!” 
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O ONOME KOJI SE 
ZAKLINJE BEZ POTREBE 
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6651. PRIČAO NAM JE Kutejba, njemu Lejs, 
prenoseći odNafija, a on od Ibn-Omera, rađijallahu 
anhuma, (da je kazivao): 

AAllahov je Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellcm, 
nabavio prsten od zlata. Nosio ga jc tako što jc 
ukrasni kamenčić okretao unutra. Nakon što je 
svijet počeo nabavljati prstenje,Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, sjeo je na minber i skinuo ga, 
rekavši: Ma sam ovaj prsten nosio okrećući njegov 
(dragi) kamen unutra, lako mi A Slali a, nikada ga 
više neću staviti!’ Zatim ga je bacio, a i svijet je 
nakon toga prestao nositi svoje prstenje.” 3 
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1 Taguti su sve ono sto sc obožava mimo A Haba, đžc I le samih u, i 1 i je to šejtan. 

2 Dakle, radi se o iskupu. Ovo također ukazuje na obavezu ost davanja sadake kako pozivatelja na kocku tako 
i pozvanog. 

.1 Ovaj h a di s j c det a !j no obja snjen pri k raj u pog I a v I j a O od je vonju . 
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O ONOME KOJI SE ZAKLINJE NEKOM aL* ^ aL. jk ^ u!) 

DRUGOM VJEROM, A NE ISLAMOM 



Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je rekao; 
“Ko se zakune Latom i Uzzaom neka kaže; ‘Nema 
Boga osim Allahii? 

On takvoga nije ubrojio među nevjernike. 


# £ * 
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6652, PRIČAO NAM JE MiPaila b. Esed, njemu 
Vuhejb, prenoseći od Ejjuba, ovaj od Ebn-Kilaba, 
a on od Sabita b. Dahhaka da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 

“Ko sc zakune (nekom drugom) vjerom pored 
islama postaje ono čime se zakleo, 2 Ko izvrši 
samoubistvo (pomažući se) nečim - lime će biti 
mučen u džehenemskoj vatri, 3 Proklinjati vjernika 
isto je kao i ubiti ga, Ko optuži vjernika da je 
nevjernik - (isto je) kao da gaje ubio.” 
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O TOME DA NE TREBA GOVORITI: 

“ONO ŠTO HOĆE ALLAH I Ti”, 
TE O TOME MOŽE LI SE KAZATI: 
“JA SAM {DOBRO) UZ ALLAHOVU 
POMOĆ, A ONDA UZ TVOJU” 
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6653, Amr b. Asim prenosi od Hemmama, ovaj 
od Ishaka b. Abdullaha ? on od Abdur-Rahmana b. 
Ebu-Amre, a ovaj od Ebu-Hurejre da je kazivao: 
“Čuo sam Vjero vjesnika, sallallahu alejhi vc 
sellem, kako govori; ‘Trojicu iz Benu-lsraila Allah 
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Naime, on mu jc naredio da izgovori samo prvi dio sehadeta, a daje to bilo nešto sto spada u ku fr, on bi mu 
naredio da izgovori i drugi dio šehadeta, tj- ve ešheđu enne Muhammeden ahduhu ve resuhihu. 

t 'ovjek zbog takve zakletve 11 c izlazi iz vjere Jer je u prethodnom hadisu rečeno da se nakon zakletve Latom 

i Uzzaom treba izgovoriti prvi dio šehađela: “Svjedočim da nema Boga osim AHahaf Da se ovakvom 
zakletvom izlazi iz vjere, Poslanik bi, sallallahu alejhi vc sellem, naredio da sc izgovore oba dijela kelimei- 
šehadeta. Ovako oštrim upozorenjem vjerovatno sc želi zastrašiti i odvratiti onoga koji bi sc koristio ovom 

i sličnim zakletvama. 


3 Nasilje koje čovjek učini prema sebi istovremeno jc i nasilje uče njeno prema drugome Jer čovjek, s obzirom 
na to da gaje Allah, dzellc san uhu, stvorio, nije svoj gospodar. Stoga on mora prema sebi postupati u 
granicama koje mu je odredio njegov stvarni Gospodar — Allah, džellc šanuhu. 
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je htio staviti na kušnju. Poslao je gubavcu meleka 
s riječima: ‘Ostao sam bez ikakvih sredstava, 
i ne mogu doći do (cilja) osim uz Allahovu, 
a zatim tvoju (pomoć)... 1 " (do kraja hadisa). 4 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
“ONI SE ZAKLINJU ALLAHOM, 
NAJTEŽOM ZAKLETVOM 5 ..,” 6 


JUlj M J^il 

r_ _ a ^ »-■ 

(vfijS-lLaJl dULi lj^UtJ^.1 1 


Prenosi se od Ibn-Abbasa da je Ebu-Bekr rekao: 
“Tako mi Allaha, Allahov Poslanice, želim da mi 
kažeš u čemu sam pogriješio tumačeći san,” 
"'Nemoj se zaklinjali”, rekao mu je. 7 
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6654. PRIČAO NAM JE Kabisa, njemu Sufjan, 
a ovom Eš‘as, prenoseći od Mu‘avijc b. Suvcjda b, 
Mukarrina, ovaj od Beraa, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem..; a PRIČAO MI JE 
i Muhammed b. Bcššar, njemu Gunder, a ovom 

V 

Su‘ba, prenoseći od Eš‘asa, ovaj od MiLavije b. 
Suvcjda b. Mukarrina, a on od Beraa, radijallahu 
anhu, da je rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nam je 
naredio da ispoštujemo ono zbog čega nas je neko 
zakleo.” 8 
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Prenosi sc da je neki Židov došao Vjero vjesniku, sallallahu alejhi vc sellem, i rekao: “Vi činite š i rk kada kažete: 
"Što hoće A llah i ti \ a govorite i: "Tako mi KabcT* Potom je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi vc sellem. 
naredio da se govori: “Tako mi Gospodara Kabe”, i: “Što jc Allah htio, a onda ti." (Fethul-ban, 11/548) 

Ragib kaže kako ovo znači da su oni ulagali maksimalan napor kako bi upotrijebili što sadržajniju zakletvu. 

El-EiGam, 109. Ovaj ajet u cijelosti glasi: “Oni se zaklinju Allahom, najtežom zakletvom, da će, ako im dođe 
čudo, sigurno zbog njega vjernici postati. Reci: "Sva su čuda samo u AllahaP A odakle vi znate da će oni, 
kad bi im ono došlo, vjernici postati? 

Ovo je dio jednog podužeg hađisa, koji će u potpunosti biti naveden u poglavlju O snovima. 

Tj. da uradi ono stoje htjela osoba koja ga je zakida, kako bi bio dobročinitelj. 
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6655. PRICAONAM JEHafs h. Umer, njemu Su L ba, 
a ovom Asim Ahvel, prenoseći od Ebu-Usmana, 
a on od Usame (daje kazivao): “Kćerka Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, poslala je po 
njega (Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem) — as 
njim su u društvu bili Usama b. Zejd, Sa‘d i moj 
otac, ili Ubejj 1 - da dođe, poručivši mu: ‘Sin mi je 
doista na samrti, pa nam dođi! ’Ali, on joj je poslao 
sclame rekavši: ‘Allahu pripada sve što je uzeo i što 
je dao, i sve je kod Njega određeno. Neka se strpi, i 
neka se nada nagradi." Potom je ona ponovo poslala 
po njega, zaklinjući ga, te je on ustao, a i mi s njim. 
Kada je došao i sjeo. uzeo je dijete u svoje naručje, 
dok se dječije tijelo treslo. Suze su potekle iz očiju 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 
‘Šta je to, Allahov Poslanice?’, upitao je Sa'd. 
‘Ovo je milost koju Allah spušta onima od Svojih 
robova kojima On hoće. Allah oprašta onim 
Svojim robovima koji su milostivi.’” 
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6656. PRIČAO NAM JE IsmaMI, a njemu Malik, 
prenoseći od Ibn-Šihaba, ovaj ud ibn-Muscjjcba, 
a on od Ebu-Hurcj reda je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Kojem muslimanu umre 
troje d jece (pa se strpi) - neće ga pržiti vatra osim 
toliko koliko treba da se ispuni zakletva.” 2 
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6657. PRJČAO NAM JE Muhammcd b, Muscnna, 
njemu Gunder, a ovom Šu'ba, prenoseći od 
Ma‘beda b. Halida, ovaj od Harisa b. Vehba, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, da je rekao; i4 Hoćete li da vam kažem 
ko su dženetlije? Svaki slabić 3 kojemu bi, kad bi 
se zakleo Allahom (da će nešto uraditi), On to i 
omogućio. A stanovnici su vatre svi nestrpljivi, 
uzrujani, proždrljivi, surovi i oholi,” 
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Šu f ba nije bio siguran. U poglavlju O džemu i navodi sc da su s njim bili Sa L d b. Ubada, Mu'az b. Džcbel, 
Ubejj b. Ka'b, Zcjd b. Sabat i drugi ljudi. 


Pod tom zakletvom misi i sc na ajet: i svaki ec od vas do njega stići 1 Gospodar tvoj sigurno sc tako obavezao!" 
(Merjem, 71). U ovom ajetu govori sc da će svako ući u vatru. 


Misli sc na siromaha. 


692 











j^dillg dličulfl 



cijloiJlgiaia 


O RIJEČIMA: “SVJEDOČIM ALLAHOM!, 
ILI: “SVJEDOČIO SAM ALLAHOM!” 4 
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6658, Pričao nam je Sa'd b, Hafs, njemu Šejban, 
a ovom Mensur, prenoseći od Ibrahima, ovaj od 
Ubejde, a on od Abdullaha da je kazivao: 

“Upitali su Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc 
sci lem, o tome koji je čovjek najbolji, pa je on 
odgovorio: 4 Moja generacija, zatim ona koja dolazi 
iza nas, a zatim ona koja slijedi iza nje. Poslije toga 
doći će ljudi koji će se utrkivati da svjedoče prije 
zaklinjanja i da se zaklinju prije svjedočenja, 1 ” 5 
Ibrahim kaže: “Naši učenjaci zabranjivali su 
nam, još dok smo bili djeca, da se zaklinjemo 
svjedočenjem (govoreći: zakljinjući se A dahom 
svjedočim to i to) i obavezujući sc Allahu 
(govoreći : neka sam obavezan prema Allahu to i 
to, ako bude tako i tako)*” 
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O UGOVORU S UZVIŠENIM ALLAHOM 6 7 

6659. PRIČAO MI JE Muhammcd b. Beššar, 
njemu Ibn-Ebu-Adi, prenoseći od Sirbe, ovaj od 
Sulejmana i Mensura, oni od Ebu-Vaila, ovaj od 
Abdullaha, radij allahu anhu, a on od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: 

“Ko se lažno zakunc da bi uzeo imetak čovjeka 
muslimana (i i i je rekao: svoga brata) susrest će 
Allaha, a On će na njega biti ljut.’ 

Allah je kao potvrdu tome objavio: “Oni koji 
obavezu svoju prema Allahu i zakletve svoje 
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•i Tj. da li su ovakvi izrazi zakletva. U tome sc islamska ulema razišla, {Fethul-bctri> 11/552) 

5 Ta ha vi kaže da ovo znači kako ec sc oni često zaklinjao i onda kad sc zakletva traži i onda kad se ne traži; 
zaklinja! će se prije nego sto se od njih zatraži da se zakunu. Neki kažu kako to znači da će se oni zaklinjali 
kako je njihovo svjedočenje taćno prije nego što posvjedoče. 

6 Tj, kad čovjek kaže da ima obavezu prema Allahu da uradi to i lo. 

7 Ali 1 m ran ,77. Prij cvod aj cta u cj cl osti g I asi: "'Do i sta, on i koji za obavezu svoj u prc ma A11 ah u i zak let v e svoj e 
kupuju nešto što malo vrijedi, ahiretu nikakva udjela neće imati, Allah s njima neće govoriti, niti će na njih 
pogledali na Kijametskom danu, niti će ih očistili. Njima pripada patnja bolna." 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE 1 ZAVJETI 


666U. Sulejman ii svome predan ju kaže: 

pa je prošao Eš L as b. Kajs i upilao: L 0 čemu 
vam priča Abdullah?’ Oni mu kazaše, a Eš'as na to 
reče: ‘Objavljen je o meni i mome drugu, a povod 
je bio bunar koji je pripadao nama dvojici.’" 

O ZAKLINJANJU ALLAHOVOM MOĆI, 
NJEGOVIM SVOJSTVIMA I RIJEČIMA 

Ibn-Abbas kaže; “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, jc govorio: "Utječem se Tvojom moći!”" 
Ebu-Hurejre prenosi 1 daje Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Čovjek će ostati između 
Dženneta i vatre, pa će reći; ‘Gospodaru, udalji 
moje lice od vatre! Da, tako mi Tvoje moći, ne 
tražim od Tebe ništa više!""’ 

Od Ebu-Seida se prenosi da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Allah kaže: 
‘Imaš to i još toliko deset puta/” 

Ejjub 2 kaže: “Tako mi Tvoje moći, ja ne mogu biti 
bez Tvoga blagoslova! * 

6661, PRIČAO NAM JE Ađem, njemu Šejban, 
a ovom Kata da, prenoseći od Enesa b. Ma l i ka da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Džeheimem će nastaviti da govori: ‘Ima li još?\ 
sve dok Gospodar moći ne stavi na njega Svoje 
stopalo. Tada ee on reći: 4 Dosta! Dosta, tako ti 
Tvoje moći! ' I zbit će se jedna u drugu. 

Hadis prenosi i Šu'ba od Katade. 

6662. PRIČAO NAM JE Lfvejsi, a njemu Ibrahim, 
prenoseći od Saliha, a on od Ibn-Šihaba...; 
a PRIČAO NAM JE i Hadždžađž b. Minhal, 
njemu Abdullah b. Umer Numejri, ovom Junus, 
a njemu Zuhri, prenoseći od Urvc b. Zubcjra, Seida 
b, Muscjjcba, Alkame b, Vekkasa i Ubejdullaha b. 
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Ovaj jc hadis skraćena verzija hadisa spomenutog na kraju poglavlja O lijepim dosjetkama r 


Tj. Ejj ub a I ej h i sse 1 a m, 
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Abdullaha (da su kazivali); 

“Kada su Aiši, radija! lahii anha, supruzi 
Vj cr o vjcsnikovoj, sallallahu alcjhi vc scllcm, rekli 
ono sto su joj rekfi oni koji su je lažno optužili, 
A Mah ju je proglasio nevinom...” 

(Svako od njih pričao mije dio hadisa/) 
“Vjerovjesmk, sallallahu alejhi ve sellemje ustao 
i zatražio ispriku od Abdullaha b. Ubcj ja, a Uscjd 
b* Hudajr ustao je i rekao Sa 4 du b. Ubadi; 'Tako 
ini Allahovog života, ubit ćemo ga!’” 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
“ALLAH VAS NEĆE KAZNITI 
AKO SE NENAMJERNO ZAKUNETE, 
ALI ĆE VAS KAZNITI AKO POD 
ZAKLETVOM NEŠTO NAMJERNO 
UČINITE; A ALLAH PRAŠTA I BLAG JE 
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6663, PRIČAO NAM JE Muhammed b + Musenna, 
njemu Jahja, prenoseći od Hišama, on od svoga 
oca, a ovaj od Aise, radijailahu anha, da o (ajelu): 
“Allah vas neće kazniti ako se nenamjerno 
zakunete,..” - kazala kako je objavljen u povodu 
nečijih riječi; “Ne, tako mi Allaha!”, i: “Da, tako 
mi Allaha!” 4 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE 1 ZAVJETI 


O ONOME KOJI PREKRŠI y ^ lit ^ 

ZAKLETVU JZ ZABORAVA' ' ‘ ' 


Uzvišeni Allah kaže: "... Nije grijeh ako u tome 
pogriješite 2 ,.a također i: "Ne kori me što sam 
zaboravio ... 
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6664. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja s njemu 
Misara, ovom Katađa, a njemu Zurara b. Ebu- 
Evfa, prenoseći od Ebu-Hurejre, koji pripisuje 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve scllem, 
da jc rekao: 

“Allah je zaista oprostio mojim sljedbenicima 6 
ono sto su im dosaptavale (ili govorile) njihove 
duše, ukoliko to ne urade ili ne kažu. 
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6665. PRIČAO NAM JE Usman b, Hejsem 
(ili nam je kazivao Muhammed, prenoseći od 
njega), njemu Ibn-Džurejdž, ovom Ihn-Šihab, 
a njemu Isa b. Talha, prenoseći od Abdullaha b. 
Amra b. Asa (da jc kazivao): 

“Vjerovjesniku, sailallahu alejhi ve sellem, dok 
je držao kurbanbajramskn hutbu, prišao je neki 
čovjek i rekao: ‘Mislio sam, Allahov Poslanice, 
ovako i ovako...’* Polom mu je prišao drugi 
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Tj. da Ii sc u tom slučaju obavezan iskupiti (kefaretom)? 

Ovaj ajet uzimaju kao dokaz, oni koji kažu da sc zakletva nc krši ako čovjek nije imao namjeru daje prekši, 
bilo iz zaborava bilo zbog prisile, i to sloga što se u Serija tu djelo učinjeno u takvim okolnostima ne 
pripisuje neposrednom počiniocu. On jc oslobođen grijeha na temelju ovoga ajeta. Doduše, čovjek ponekad 
snosi posljedice svoje greške na đunjaluku. Tako, npr., onaj koji ubije nehotice dužan je platiti odštetu, 
a ako uništi nečiji imetak, dužan ga je nadoknaditi. 

El-Ahzab, 6. 

Buhari je sljedećim hadisima pokušao ukazati da su zaborav i neznanje razlozi koji čovjeka oslobađaj u od 
obaveze kefareta. Za nekoliko posljednjih hadisa u ovom poglavlju moglo bi sc reći da ne mogu poslužiti 
kao dokaz za to mišljenje, 

El-Kchf, 73. 

Neki kažu daje ovo jedna od posebnosti Muhatnmcdova, sallallahu alejhi ve sci lem, urnmcta, koji je Allah, 
džclle šanubu. posebno odlikovao, jer su prijašnji narodi bili odgovorni i za ono što pomisle. 

U preda nj u od Hi sam a stoji samo “govorile \ kao i kod Musi i ma, po preda nj ima Se i da i Ebu-Avane. 

Tj. mislio sam da se ovaj obred radi prije ovog. 
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i rekao: 'Mislio sam, Allahov Poslanice, to i to 
oovimtrima(obredima)../ t A/jerovjesnik,sallallahu 
alcjhi ve scllcm, tada reče: 'Radi, nema smetnje za 
sve njih toga dana.' Nisu ga taj dan ništa upitali, 
a da nije rekao: 'Radi, radi, nema smetnje/” 

6666. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, a njemu 
Ebu-Bekr, prenoseći od AbduRAziza b, Rute ja, 
on od Ataa, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, (da je kazivao): 

“Neki je čovjek rekao Vjerovjesniku, sallallahu 
alcjhi vesellcm: 'Posjetio sam (Kabučincči tavafuz- 
zijare) prije nego što sam bacio (kamenčiće)/ 

‘Ne smeta 1 , odgovorio mu je, Potom je drugi 
rekao: 'Obrijao sam se prije nego što sam zaklao 
(kurban)/ 

'Ne smctaR odgovorio mu je. Onda je neko 
rekao: 'Zaklao sam prije nego što sam bacio 
(kamenčiće)/ 

'Ne smeta', odgovorio je (Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem).” 

6667, PRIČAO M l JE Ishak b, Mensur, njemu Ebu- 
Usama, a ovom Ubejdullah b. Umer, prenoseći 
od Seida b. Ebu-Seida, a on od Ebu-Hurejre 
(da je kazivao): 

“Neki je čovjek ušao u džamiju da klanja, 
a Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve se I lem, 
bio je u jednom dijelu džamije. Kad je završio s 
namazom, prišao je Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
selicm i nazvao mu selam, a on mu reče: 'Vrati sc 
i klanjaj, jer ti, zaista, nisi klanjao!' On se vratio i 
klanjao, a zatim ponovo došao i nazvao selam. 

'I na tebe (selam) R reče mu (Poslanik, sallallahu 
alejhi ve se 1 lem), 'vrati se i klanjaj, jer ti nisi 
klanjao!’ (Nakon što gaje vratio i) treći put, čovjek 
mu reče: 'Pa poduči me! 1 
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Tj, brijanju glave, bacanju kamenčića i klanju kurbana. Oni su pitali da li su ispravno postupili, s obzirom da 
su neki prvo obrijali glavu, polom zaklali kurban, pa tek onda bacili kamenčiće. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


ZAKLETVTZ I ZAVJETI 


* Kada ustaneš da klanjaš b reče (Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem), "propisno uzmi abdest, okreni 
sc prema kibli (Kabl), izgovori tekbir i prouči šta 
znaš iz Kur’ana; zatim idi na ruku tako da se na 
njemu smiriš, a onda se ispravi tako da se smiriš 
dok stojiš; potom učini sedždu tako da se smiriš 
na sedždi, a onda se ispravi lako da se smiriš u 
sjedećem položaju; potom učini sedždu tako đa se 
na njoj smiriš, a onda se ispravi tako da se smiriš 
dok stojiš - tako radi sve vrijeme dok klanjaš. 7 ” 


6668. PRIČAO NAM JE Ferva b. Ebu-Magra, 
a njemu Ali b. Mushir, prenoseći od Hi Sama b, 
Urve, on od svoga oca, a ovaj od Aiše, radijallahu 
anha, da je kazivala: 

“MuSrici su bili pretrpjeli na Uhudu očiti poraz, 
pa je Iblis uzviknuo: 4 0 Allahovi robovi, pazite 
leda!' Tada se prva skupina vratila i sabljama se 
sukobila s drugom. Huzejfa b, leman bacio je 
pogled i ugledao svoga oca. 

"To je moj otac! To je moj otac!’, zavika on. Tako 
mi Allaha š kaže (Aiša), “nisu se zaustavili dok ga 
nisu ubili. 

*Da vam Allah oprosti!’, reče Huzejfa. 

Urva kaže: “Tako mi Allaha, tragovi dobra ostali 
su u duši Huzejfinoj sve do njegove smrti. 
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6669, PRIČAO MI JE Jusuf b. Musa, njemu 
Ebu-Usama, a ovom Avf, prenoseći od Hilasa 
i Muhammeda, a oni od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

“Ko u zaboravu jede dok posti neka dovrši svoj 
post, jer ga je Allah zaista nahranio i napojio,” 
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6670. PRIČAO NAM JE Adcm b. Ebu-Ijas, a njemu 
Ibn-Ebu-Zi’b, prenoseći od Zuhrija, on od A‘redža, 
a ovaj od Abdullaha b. Bubaj ne daje kazivao: 
“Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, klanjao 
je s nama (kao imam) i ustao poslije dva rekata, 
nastavivši, bez sjedenja, klanjati. Rada je bio pred 
svršetkom namaza, a svijet očekivao da preda 
selam, on je izgovorio tekbir i učinio sedždu pri je 
negoli je predao selam. Zatim jc podigao svoju 
glavu i izgovorio tekbir te opet učinio sedždu. 
Na koncu je podigao glavu i predao selam. 
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6671. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahim, 
njemu Abdul-Aziz b, Abdos-Samed, a ovom 
Mensur, prenoseći od Ibrahiina, on od Alkame 
(daje rekao):"Kazivao mi je Ibn-Mes'ud, radijallahu 
anhu, da je Allahov Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
seli cm, klanjao s njima podne« namaz, pa jc dodao ili 
oduzeo (koji rekat) + (Mensur kaže da ne zna da li je 
Ibrahim ili Alkama bio u nedoumici.) Rekli su mu: 

Allahov Poslanice je li namazskraćen i li si zaboravio?' 
4 A sta to?\ upitao jc. "Klanjao si iako i tako\ rekli su. 
Tada je on učinio s njima dvije sedžde, a onda rekao: 
4 Ove su dvije sedžde za onoga koji zaboravi, bilo da 
je klanjao više ili manje. On će se pokušati sjetiti, 
(a ako ne mogne), dovršit će ono što je preostalo, 
a zatim učinili dvije scđžđe.'" 
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6672. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, 
a ovom Amr b. Dinar, prenoseći od Seida b. 
Džubcjra da jc upitao Ibn-Abbasa, pa mu jc on 
odgovorio: “Kazivao nam je Ubejj b. Ka‘b da 
je čuo AIlahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc 
seliem, kad je- tumačeći riječi Uzvišenog Allaha: 1 
‘Reče: L Nc kori me što sam zaboravio, i ne čini mi 
poteškoće u ovom poslu mome!” 2 - rekao: ‘Prva 
(primjedba) Musaova bila je iz zaborava.’” 
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1 Ovo jc vezano za Musaa, alejhis-selatn, i Hidra, dobrog čovjeka kojem jc Allah, dzcllc saauhu, dao znanje 
koje ni je bio dao Musau, alejhis-selam. 

2 El-Keht, 73. 


699 





SAHIHU-L-RUHARI 


ZAKLETVE 1 ZAVJETI 


6673. KAŽE Ebu-Abdullah (Buhari) da mu je pisao 
Muhammeđ b. Bcššar kako im je pričao Mu L az b. 
MiTaz, prenoseći od lbn-Avna (daje rekao): 
“Kazivao mi je Ša'bi da mu je pričao Bcra' b. 
Azib' kako su (jednom) imali gosta, pa je on 
naredio ženi da zakolju (kurbana) prije nego što 
se on vrati, 3 kako bi njihov gost mogao jesti. Tako 
su ga zaklali prije namaza. Obavijestili su o tome 
Vjerovjesnika, sailallahu a I ej hi ve se! lem, pa mu 
je on naredio da ponovi klanje. 

'Allahov Poslanice', reče on, (ja imam mladu 
devu, devu koja daje mlijeko. Ona je bolja od 
dviju ovaca/” 

Ibn-Avf zastajao je na ovom mjestu, prenoseći 
hadis od Ša" bi ja. Međutim, pripovijedajući isti 
hadis od Muhammeda b. Širina, zastajao bi na 
ovom mjestu govoreći: “Ne znam da li se olakšica 
odnosila na nekog drugog osim njega ili nije/’ 
Hadis prenosi i Ejjub od Ibn-Sirina, on od Enesa, 
a ovaj od Vjero vjesnika, sailallahu alejhi ve sellern. 
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6674. PRiČAO NAM JE Suicjraan b. Harb, 
prenoseći od Šu'be, on od Esveda, ovaj od Ibn- 
Kajsa, a on od Džunduba da je rekao: 
“Prisustvovao sam zajedno s Vjero vjesnikom, 
sailallahu alejhi ve sellem, bajramskom namazu. 
On je tada održao hutbu, a zatim rekao: "Ko je već 
zaklao (kurbana) neka zakolje ponovo 4 , a onaj koji 
(ga) nije zaklao neka zakolje u ime Allaha/” 
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Ovakav oblik: “pisao mi je” jedi no je spomenut ovdje, i tic nalazi sc ni najednom drugom mjestu u Bubanj i. 


Iz konteksta se može razumjeti da se ovo dogodilo Bernu b, Azibu, Međutim, poznato jc među svijetom da sc 
to desilo njegovom daidži Ebu-Burdi b. Ncjjaru. (Fethul-bari, 11/563) 

S bajram-namaza. 


Tj. koje zaklao kurbana prije klanjanja bajnim-namuza neka zakolje drugogjermu taj ne vrijedi. 
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O KRIVOKLETSTVU 5 


t_lLi 


iL l ne služite se zakletvama svojim da biste jedni 
druge varali, kako se ne bi po kliznu I a noga koja 
čvrsto stoji, i kako ne biste nesreću iskusili zato 
što ste od Allahova puta odvraćali; a patnja velika 
još vas čeka." 6 

(Dehalen znači mekren ve hijaneten zavjerom i 
prijevarom) 
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6675. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Mukalil, 
njemu Nađr, a ovom Šu'ba, prenoseći od Firasa, 

v 

on od Sa" bij a, ovaj od Abdullaha b. Amra, a on 
od Vjerovjesriika, sallallahu alejhi ve sellem, 
da je rekao: ik Veliki su grijesi pridruživanje Allahu 
(nekoga ili nečega), neposlušnost roditeljima, 
ubistvo i krivokletstvo/ 7 
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5 Tj. o zaklinjanju u situaciji kad onaj koji se zaklinje zna da Liže, 
rt En-Nahl, 94. 

7 Poslanik, sallal Ea hu a I cj h i ve sci 1 c m s o vdj e nije nabroj ao sve ve t i kc g r ij c hc, nego j c spo trs c nuo sa trio on c koj i 
su možda bili najaklualnijK 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE 1 ZAVJETI 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“ONI KOJI OBAVEZU SVOJU PREMA 
ALLAHU I ZAKLETVE SVOJE ZAMJENJUJU 
NEČIM ŠTO MALO VRIJEDI - NA ONOM 
SVIJETU NIKAKVA DOBRA NEĆE IMATI; 
ALLAH IH NEĆE NI OSLOVITI, NITI ĆE 
NA NJIH NA SUDNJEM DANU PAŽNJU 
OBRATITI, NITI ĆE IH OČISTITI - NJIH 
ČEKA PATNJA BOLNA.” 1 


“I neka vam zakletva Allahom ne bude prepreka 
u ispravnom životu, na putu čestitosti i u nastojanju 
da pomirite ljude; a Allah sve čuje i sve zna,’ 2 
“I ne zamjenjujte obavezu datu Ailahu za nešto 
što malo vri jedi; ono Sto je u Allaha za vas je, da 
znate, bolje!” 3 

“I ispunjavajte obaveze na koje ste sc Allahovim 
imenom obavezali i ne kršite zakletve kad ste ih 
tvrdo dali, a Allaha kao jamca sebi uzeli... 4 


6676. PRIČAO NAM JE Musa b. Ismail, a njemu 
Ebu-Avana, prenoseći od A'meša, on od Ebu- 
Vaiia, a ovaj od Abdullaha, radijallahu anhu, da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejlu ve sellem, 
rekao: “Ko se lažno zakune da bi time otkinuo 
(dio) od imetka brata muslimana susrest će sc s 
Allahom, a On će na njega biti ljut.” 

Allah je kao potvrdu tome objavio: “Oni koji obavezu 
svoju prema Ailahu i zakletve svoje zamjenjuju 
nečim što malo vrijedi...” (do kraja ajeta). 
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1 Ali-Imran, 77. 

2 El-Bckara, 224, 
.1 En-Ntih!,95. 

4 En-NiihS,91. 
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6677. Ušao je Eš'as b. Kajs i upitao: 

“O čemu vam je pričao Eb u - Abdu r-Rahman? 

“O tome i tome”, odgovorili su, a on reče: 
“(Taj ajet) objavljen je o meni, Imao sam bunar na 
zemlji svoga amidžiea, te sam (zbog spora s njim) 
došao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, i on mi reče: 4 Daj nn dokaz, ili neka se 
on zabune!’ "Neka sc onda on zakone, Allahov 
Poslanice!', rekoh, kada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 4 Ko se lažno 
zakune, čineći na taj način prijestup, da bi time 
otkinuo (dio) od imetka brata muslimana susrest 
će Allaha na Kijametskom danu, a On će na njega 
biti ljut’” 5 

O ZAKLETVI KOJOM SE PRISVAJA 
ONO ČEGA ČOVJEK NI.JE VLASNIK, 

O ZAKLETVI ZA ONO ŠTO JE GRIJEH 
I O ZAKLETVI U SRDŽBI 

6678, PRIČAO NAM JE Muhammed b, Ala\ 
a njemu Ebu-Usama, prenoseći od Berida, on od 
Ebu-Burde, a ovaj od Ebu-Musaa (daje kazivao): 
“Poslali su mc moji drugovi Vjero vjesniku, 
sallallahu alejhi vc scllem, da zatražim dvije 
j aha lice, ‘Tako mi Allaha, neću vam dati nijednu 
jahalicu! \ reče on. Bio sam mu došao kad je on 
bio ljut, ali kad inu dođoh (drugi put ), 1b on reče: 
Mdi svojim drugovima i reci im da ćc im, zaista, 
Allah (ili Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seliem) dati jahalice/” 
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Ovo jc dokaz da nije dopušteno uzeti ono što nekom ne pripada, pa makar sudija tako presudio. 

Naime, kada jc on prvi put pitao Poslanika, sallallahu alejhi vc sci lem, on se zakleo da im neće dati, rekavši 
kako im nema šta dati. Ali, kada su. u međuvremenu. Poslaniku, sallallahu alejhi vc scllem, pristigle deve, on 
ih je pozvao i dao nn tražene j aha lice. Kasnije, pošto su ga oni podsjetili kako se on bio zakleo da ini neće dati 
jahalicc, on im jc odgovorio da ini ih nije dao on, nego Allah, džclle san uhu, te da om kad sc za nešto zakune, 
pa vidi da je nešto drugo bolje uradili, uradi ono sto je bolje, a za prekršenu se zakletvu iskupi. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


ZAKLETVE I ZAVJETI 


6679. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz, a njemu 
Ibrahim, prenoseći od Saliha, a on od Ibn-Sihaba...; 
a PRIČAO NAM JE i Hadždžadž, njemu Abdullah 
b. Umer Numejri, a ovom Junus b, Jezid Ej ii, 
prenoseći od Zuhrija, a on od Urve b, Zubejra, Seida 
b, Musejjeba, Alkame b. Vckkasa i Ubejdullaha b, 
Abdullaha b. Utbe (da su kazivali): 

"'Kada su Aiši, radijallahu anha, supruzi 
Vjerovjesnikovoj, sallallahu alejhi ve sdlem, rekli 
ono što su rekli oni koji su je lažno optužili...” 
(Svaki od njih pričao mi je dio hađisa.) 

“Tada je”, (kaže Aiša), “Allah objavio: "Među 
vama je bilo onih koji su iznosili potvoru../- deset 
ajeta, 1 i svi (govore) o mojoj nevinosti,” 

Ebu-Bekr Sidđik, koji je izdržavao Mistaha, jer mu 
je ovaj bio rođak, tada je rekao: “Tako mi Allaha, 
Mistahu više nikad neću (ništa) davati nakon Sto 
jc rekao (laži) o Aiši.” Onda je Allah objavio ajet: 
“Neka se čestiti i imućni medu vama ne zaklinju 
da više neće pružati pomoć rođacima...” 2 
“Da, tako mi Allaha, ja volim da mi Allah oprosti!”, 
rekao jc potom Ebu-Bekr i obnovio davanje 
opskrbe Mistahu, koju je davao otprije, dodavši: 
“Tako mi Allaha, nikada mu je neću uskratiti!” 
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En-\ur, 11. Prijevod iijela u cjelosli glasi: “Zbilja, oni koji su iznijeli potvoru, jesu jedna skupina između 
vasf Vi ne smatrajte to nekim zlom po vas; nc, to je dobro po vas. Svaki od njih bit ćc kažnjen prema grijehu 
koji jc zaslužio, a onoga od njih koji jc to najviše činio čeka patnja velika.” 


En-Nur, 22. prijevod ajeta u cjclosti glasi: “Nckasc milodami i imućni medu vama nc zaklinju da više neće 
pomagati rođake i siromahe, i one koji su na Allah ovu putu rodni kraj svoj napustili; neka pređu preko toga 
i nek praštaju! Zar nc bi vol ili da i vama AI fah oprosti?! A Allah jc Oprostitclj grijeha. Milostivi. 
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6680. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma'mer, njemu 
Abdul-Varis, a ovom Ej jub, prenoseći od Kasima, 
a on od Zehdema daje rekao kako su oni bili kod 
Ebu-Musaa Eš‘arija, pa im je on kazivao; 

“Došao sam Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, zajedno s grupom eš v arija 
u vrijeme kad je on bio ljut. Tražili smo od njega 
jahalice, ali se on zakleo da nam ih neće dati., 
a potom rekao: " l ako mi Allaha, ja, ako Allah da, 
neću izreći zaklet™, a da neću, kad vidim da je 
nešto drugo bolje od nje, uraditi ono sto je bolje, 
a za nju se iskupiti.’' 

O TOME KADA NEKO KAŽE: “TAKO Mr 
ALLAH A, DANAS NEĆU GOVORITI!” 

PA POTOM KLANJA, UČI, SLAVI ALLAHA, 
VELIČA GA, HVALI I ZAHVALJUJE MU 
NJEGOV SE POSTUPAK PROSUĐUJE 
PREMA NJEGOVOJ NAMJERI. 3 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je rekao: 
“Najbolji je govor Četvero: slavljen neka je Allah 
(subhanallah), hvala Allah u (elhamdulillah), 
nema Boga osim Allaha (la ilahe ittallah) i Allah 
je najveći (Allahu ekber)( 

Ebu-Suljan kaže: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, je napisao Heraklu: "Dođite da se 
okupimo oko riječi, 4 zajedničke i nama i vamaP“ 
Mudžahid kaže: “Riječi bogobojaznosti (keUmetut- 
takva) jesu: 'Nema Boga osim Allaha! ’ 

(La ilahe illallah)L 
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Tj. ako je imao namjeru da i ove riječi uđu u zakletvu, onda će zakletva biti prekršena kad ih izgovori; 
u protivnom, njihovim izgovaranjem on neće prekršiti svoju zakletvu. Neki kažu da sc ovdje, u određivanju 
da li se krši zakletva ili ne, u obzir uzima tradicija. (Fethul-bari, 1 1/575) 


Ovdje je spomenut dio, a misli sc na cjelinu tj. na kompletnu Allahovu, džclle sanuhu, objavu. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


ZAKLETVE 1 ZAVJETI 


6681, PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Su L ajb, prenoseći od Zuhrija, on od Seida b. 
Musejjcba, a ovaj od svoga oca da jc rekao: 

"'Kada je Ebu-Talib bio na samrti, došao mu je 
AUahov Poslanik, sallallahu a I ej h i ve sellem, 
i rekao: "Reci: "Nema Boga osim AllaliaE 
(La ilahe lila li ah ), riječi na osnovu kojih ću se 
zauzimati za tebe kod Allaha/” 
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6682. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Muhammed b. Fudajl, ovom Umara b. Ka L ka‘, 
a njemu Ebu-Zur‘a, prenoseći od Ebu-Hurejre da 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
rekao; “Dvije riječi lagahne na jeziku, teške na 
vagi i drage Milostivom jesu: subhanallahi ve bi 
hamdihi , subhanaliahil-azim (slavljen i hvaljen 
neka jc Allah, slavljen neka jc Uzvišeni Allah).” 
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6683, PRIČAO NAM JE Musa b, Ismail, 
njemu Abdul-Vahid, a ovom A'meš, prenoseći 
od Šekika, a on od Abdullaha, radijallahu anhu, 
(da je kazivao): 

''Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, 
kazao jednu riječ, te zamolih: ‘Reci još jednu/ 
‘Ko umre pripisujući Allahu sudruga bit će uveden 
u vatru', reče on, 

‘Još jednu’, zamolih ja, a on reče: ‘Ko umre, a ne 
bude Alialui pripisivao sudruga, bit će uveden u 
Džennet/” 
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O TOME KAD SE KO ZAKUNE DA 
NEĆE UĆI KOD SVOJE ŽENE MJESEC 
DANA, A MJESEC BUDE IMAO 
DVADESET I DEVET DANA 
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6684, PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b, Abdullah, 
a njemu Sulejman b. Bilal, prenoseći od Humcjđa, 
a on od Enesa da je kazivao: “Allahov se Poslanik, 
sallallahu alcjhi ve sellem, dok mu je noga bila 
iščašena, odvojio od svojih žena. Boravio je u 
sobi na spratu dvadeset i devet noći, a zatim sišao, 
"Allahov Poslanice 5 } rekoše (ljudi), 'odvojio si se 
od svojih žena mjesec dana! 'Ovaj mjesec zaista 
traje dvadeset i devet (dana)", reče on. 
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O TOME KADA SE NEKO ZAKUNE 
DA NEĆE PITI NEBIZ (SOK OD DATULA 
ILI GROŽĐA KOJI JE USLJED STAJANJA 
POČEO FERMENTIRATI), PA POPIJE TILA ’ 
(SIRUP OD GROŽĐA), ILI SEKER 
(OPOJNO PIĆE), ILI AS/R (SOK) 
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Po mišljenju nekih on (u tom slučaju) neće prekšiti 
zakletvu, jer to, po njihovom shvatanju, ne spada 
u nebiz . 1 
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6685. PRIČAO MI JE Ali, njemu Abdul-Aziz b, 
Ebu-Hazdm, a ovom njegov otac, prenoseći od 
Selila b. Sa "da (daje kazivao): 

""Ebu-Usejd, drug Vjerov jesni kov, sallallahu 
alejhi ve se 11 em, oženio se i pozvao Vjerovjesnika, 
sal lallahu alcjhi vc sci lem, na svoje svadbeno 
veselje. Služila ih je mlada. Znate li čime ga je 
napojila?”, upitao je Sehl prisutne, a potom dodao: 
“Pokiselila je datula u zemljani ćup (pa su tu 
stajale) od večeri do jutra time ih je napojila?” 


Cf. A'tAo 

* T ■ * " a i § " * ^ T h t »i \ 

O' j*- .Ji (_#' fJ 1 ^ *i l 

Lili . 4^1 Li 

T> L * - ' t- " jj£ 

jp' - ^ 

j lii 3 ju J2U u jj ji r ub 

+ iC\ izlLi CU ^ JlUt 


i Većina uleme smatra kako ona j koji sc zakune da neće piti nebiz neće prekršiti svoju zakletvu ako pije nešto 
drugo. Također, ako sc ko zakune da neće piti nebiz, bojeći sc da u njemu ima alkohola, on će prekršiti 
zakletvu ako popije bilo šta u čemu ima alkohola. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE 1 ZAVJETI 


6686. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njemu Abdullah, a ovom Isma‘il b. Ebu-Halid, 
prenoseći od Ša‘bija, on od Ikrimo, ovaj od Ibn- 
Abbasa, radij ailahu anhu, a on od Sevde, supruge 
Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve seliem, daje 
rekla: “Krepala nam je ovca, pa smo ustavili njenu 
kožu, a zatim u njoj pravili nebiz sve dok se nije 
pohabala.” 
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0 TOME KADA SE KO ZAKUNE DA 
NEĆE JESTI UMAKA (ZAČINA), PA JEDE 
DATULE S HLJEBOM, TE O TOME 
OD ČEGA SE SVE PRAVI UMAK 
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6687. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
a njemu Suljan, prenoseći od Abdur-Rahmana 
b. Abbasa, ovaj od svoga oca, a on od Aišc, 
radijallahu anha, da je rekla: 

“Muhammed, sallallahu alejhi ve seliem, se 
pridružio Ailahu, 1 a da mu se porodica nije 
zasitila začinjenog pšeničnog hijeba tri dana 
(uzastopno).” 

Ibn-Kesir kaže: “Obavijestio nas je Suljan, a njega 
Abdur-Rahman, prenoseći od svoga oca da je on o 
ovome pričao Aiši. ’ 
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6688 PRIČAO NAM JE Kutejba, prenoseći od 
Malika, on od Ishaka b. Abdullaha b. Ebu-Talhe, 
a ovaj od Encsa b. Malika (daje kazivao): 
“Ebu-Talha rekao je Umm-Sulejmi; ‘C uo sam glas 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
koji jc bio jako slab, i prepoznao u njemu glad* 
Imate li išta?" 

‘Da\ odgovorila je i iznijela ječmene kolutove, 
a onda taj hljeb zamotala u svoj veo i poslala tne 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem. 
Otišao sam i našao Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, u džamiji u društvu nekih ljudi. 
Prišao sam im, pa mc on upita: ‘Je li te poslao 
Ebu-Talha?’ 

‘Da\ odgovorio sam. Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, tada onima koji su bili s njim reče: 
‘Ustanite? Krenuli su, a ja sam otišao pred njima, 
došao do Ebu-Talhe i obavijestio ga (o tome). 
‘Urntn-Sulejm’, reče Bbu-Talha, 'došao je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, i s njim ljudi, 
a mi nemamo hrane da ih nahranimo!’ 

‘ Allah i Njegov Poslanik najbolje znaju! \ odgovori 
ona. Ebu-Talha je izišao u susret Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, koji je došao 
i zajedno s Ebu-Talhom ušao (u kuću), govoreći: 
‘Iznesi, Umm-Sulejm, ono što kod tebe ima 
(za jelo)!' Ona jc donijela onaj hljeb, a Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, naredio je 
da se on iskomada. Umm-Sulejm iscijedila je 
mješinu za maslo i tako ga začinila. Potom je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nad 
tom hranom izgovorio ono što je Allah htio da on 
kaže, a onda rekao: ‘Daj dopuštenje desete rici? 
On (Ebu-Talha) im je dopustio, te su jeli sve dok 
se nisu zasitili, a zatim izišli. 

‘Daj dopuštenje deseterici?, ponovo reče 
(Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem). On im je 
dopustio, i svijet je jeo dok se nije zasitio. Bilo 
je tada (prisutno) sedamdeset ili osamdeset ljudi? 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE I ZAVJETI 


O NAMJERI PRI ZAKLINJANJU 

6689. PRIČAO NAM JE Kutcjba b. Seid, njemu 
Abdul-Vehhab, a ovom Jahja b, Seid, prenoseći od 
Muharnmeda b. Ibrahima, on od Alkame b, Vekkasa 
Lejsija, ovaj od Omera b. Hattaba, a on Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve se 11 em, da je rekao: 
“Djela se, zaista, vrednuju prema namjerama, 
i čovjeku pripada ono stoje naumio. Koje hidžai 
učinio s namjerom da stekne zadovoljstvo Allaha 
i Njegova Poslanika — njegova je hidžra radi 
Allaha i Njegova Poslanika; a koje hidžru učinio 
kako bi zaradio dunja luč ka dobra, ili kako bi se 
oženio nekom ženom - njegova je hidžra radi 
onoga čemu je težio A 
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O TOME KADA KO POKLONI SVOJ 
IMETAK ZBOG ZAVJETA 1 ILI KAJUĆI SE 
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6690, PRIČAO NAM JE Ahmed b. Salih, njemu 
Ibn-Vchb, a ovom Junus, prenoseći od Ibn-Šihaba, 
on od Abdur-Rahmana b. Abdutlaha, a ovaj od 
AbdulJaha b. Ka‘ba b. Malika (a voda plemena 
Ka L b bio je jedan od njegovih sinova kad je on 
oslijepio) da je rekao: 

“Čuo sam Ka L ba b. Malika kako - govoreći o 
(ajeru): “I trojici čiji je slučaj odgođen... 1 ’ 2 - na 
kraju kaže: ‘Moje je pokajanje i to da sav svoj 
imetak dajem Allahu i Njegovom Poslaniku.’ 
‘Zadrži za sebe dio imetka, to ti je bolje’, rekao 
mu je Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellcm.” 
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Zavjet je obećanje da će čovjek uraditi nešto šio inače nije dužan uraditi. 


Et-Tevba, I IS, 
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O TOME KAD ČOVJEK i.fct U} ^ 

SEBI ZABRANI NEKU HRANU 


Uzvišeni Allah kaže: “O Vjerovjesniće, zašto 
sebi uskraćuješ ono što ti je Allah dopustio, 
u nastojanju da žene svoje zadovoljiš? A A11 ah 
prašta i samilostan je. Allah vam je propisao kako 
da se za zakletve svoje iskupite... 

“O vjernici, ne uskraćujte sebi lijepe stvari koje 
vam je Allah dopustio...”'* 
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6691. PRIČAO NAM JE Hasan b. Muhammed, 
a njemu Hadždžadž, prenoseći od Ibn-Džurejdža 
da je rekao: 

“Ata tvrdi kako jc čuo od Umcjra, a on od Aišc da 
je kazivala kako jc Vjcrovjcsnik, saliallahu alcjhi 
ve sellem, boravio kod Zejnebe b. Džahš i kod nje 
jeo meda. 

4 Tada smo se\ kaže Aiša, 'ja i Hafsa dogovorile 
da mu, kada bilo kojoj od nas uđe, kažemo kako 
osjećamo miris smole (i upitamo ga): 'Jesi li jeo 
smolu?” On je ušao kod jedne od njih dviju, te mu 
je ona to i rekla. 

4 Ne\ odgovorio je on, 'nego sam jeo meda kod 
Zejnebe bint Džahš, ali ga više nikada neću jesti!" 
U povodu toga objavljeno je: 3 4 0 VjcrovjcsniČe, 
zašto sebi uskraćuješ ono sto ti je Allah 
dopustio...", 5 zatim: 'Ako se vas dvije pokajete../ 
(tj. Aiša i Hafsa), te: 4 I kad je Vjerovjesnik jednoj 
od svojih žena povjerio tajnu../ (tj. rekao joj: 
'Da, jeo sam meda")/ 

Ibrahim b. Musa prenosi od Hišama 
{da jc Vjerovjesnik, saliallahu alcjhi vc seliem, 
rekao): "... i neću ga više nikada jesti ! Zakleo sam 
se, pa nemoj o tome obavještavati nikoga/’ 


a jt j,r j jr-' 

> , -S ■, . M ^ 5 „ + . , 'V* " . 

L^>- \ Lu l I Lj ^ \ 

U " _ ^ ■ L*- 


x * '.i-'-’ " " v 'i t ^ ^ * *1 

Ctf djl du Qiyr ^r: 1 J* 

5ć m $ U & Usu ćjLi j X jć. 


- - - * ' * 

\jtXs- ^ ^j - 


-i-': f >n^ 

■*■■■/ H- 




^ dl UI 

Si Ud ili* jl °\JŠ1 M 

V JLsi d đJJi cJLiš Ld 6 !JlĆI 

y i? *V " * " - ■ " -* ■■ ’l-e.Nl "i - * * V 
& ^ ^ * 

t ii m ]a-\ & \y- j zJi\ ^ u > ćjj 5 5 
^,1 ir, > Ibui ( 4)i ji i :jz ii) 

■r* -r* 

S ^ d! d^'' 1 

^ ^ ^ 

oJj,»ii ti j 

A *it1 ■/ČP ' °-U K' 

, CjJjj CUajl>- Jjj aJ ^^pi 


3 Et-Tahrim, !-2. 

4 El-Maida, 87. 

5 Et-Tahrim, !. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE 1 ZAVJETI 


O ISPUNJAVANJU ZAVJETA 
I ri ječima Uzvišenog: “ispunjavaju zavjet...” 1 


6692. PRIČAO NAM JE Jahja b. Salih, njemu 
Fulejh b. Sulejman, a ovom Seid b. Haris daje čuo 
Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, kad je rekao: 
“Zar im nije zabranjeno zavjetovanje? Allahov je 
Poslanik, sallallahu alejh ive se! lem, rekao: ‘Zavjet, 
zaista, ništa ne ubrzava niti odgada. Zavjetom se, 
zaista, uzima od škrtice.' 3 

6693. PRIČAO NAM JE Hallad b, Jahja, a njemu 
Sulejman, prenoseći od Mensura, on od Abdullaha 
b. Murre, a ovaj od Abdullaha b. Omera da je 
rekao: 

“Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllem, zabranio 
je zavjetovanje i rekao da ono zaista ne sprečava 
ništa, nego se njime uzima od škrtice. ’ 3 

6694. PRIČAO NAM JE Ebu-Jcman, njemu 
Šu‘ajb, a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od A'redža, 
a on od Ebu-Hurejre da je Vjcrovjesnik, sallallahu 
alejhi ve scllem, rekao: “Sinu Ademovu zavjet 
neće donijeti ništa što mu već nije određeno; 
zavjet ga samo vodi ka onome što mu jc određeno. 
Tako Allah uzima od škrtice, i on daje što do tada 
nije davao. 
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1 E1 -1 nsan, 7. Jz ov og ru z um i j crno da j u i spu nj a vanj c za vj e ta do bro dj do, p<.id u vj cl om da dj d o bu dc do p ušt c no 
(halal). 

2 Ovaj hadts naveden je u skraćenoj verziji. Puna sc verzija navodi u Hakimovom Mustedreku, 
(Fethul-bari, 11/584) 

3 U mnogi m iiad i si ma za branj cn o j e za vj ctovanj c. N a os novu nj i hovog v i d Ij i vog znače nj a mn og i su učcnjac i 
zabranili zavjetovanje^ dok su drugi, na osnovu dokaza koji dopuštaju zavjetovanje, ove zabrane shvatili 
u smislu da zavjetovanje ne pomaže niti odmaže, a onaj koji sc zavjetuje ne smije se s dalim obećanjem 
poigravati, nego ga mora izvršiti ukoliko je to u osnovi dopušteno. 
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cjrtjlgill nigpi 


O GRIJEHU ONOGA 
KOJI NE ISPUNI ZAVJET 





6695, PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu Jahja 
b. Seid, prenoseći od Su L be, ovaj od Ebu-Džemre, 
on od Zehdeina b. Mudarriba, ovaj od Imrana b. 
Husajna a on od Vjero vjesnika, sallallahu a I ej hi vc 
scllem, daje rekao: 

“Najbolja je među vama moja generacija, potom 
ona koja dolazi poslije nje, a zatim ona iza nje. 
Zatim će doći oni koji će se zavjetovati, a neće 
obećano izvršavati, koji ćc varati, 4 i neće biti 
od povjerenja, i koji će svjedočiti, a da to od njih 
neće biti traženo. Među njima će se pojaviti 
gojaznost. 
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O ZAVJETO VAN JU DAĆE adtJI ^ ^ oU 

SE UČINITI DOBRO DJELO 


“Za sve sto potrošite i što zavjetujete - Allah, 
sigurno, za to zna! A nevaljalima neće niko moći 
pomoći.” 5 6 


4Ul 


- a( . 


oti jJĆ ,‘yi AJjj L* J ) 


. (ji^i ^ JdUid Uj iiuj 


6696. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, a njemu 
Malik, prenoseći od Talhc b. Abdul-Mciika, ovaj 
od Kasima, a on od Aiše, radijallahu anha, daje 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ko se zavjetuje da iskaže pokornost* Aliahu, 
neka Mu je iskaže, a ko se zavjetuje da Mu iskaže 
nepokornost, neka Mu jc ne iskazu je.” 


lp jju &U- pp p 6P- .vm 

kiuiijcj ^ i>UJ3 

^ ^ ^ - ' 

rM $ IP JU « ^3 


4 On i ćc j avn o va rat i, ta ko da u nj i h pas I i j c toga n i ko neć c i ma t i povj ere nj a. U ovom hadi su i zj cd nač c n ] c onaj 
koji ne izvršava zavjet s onim koji vara, jer u suštini neizvršavanje zavjeta vidje varanja. 

5 EI-Bekara, 270. 

6 Pokornost se može iskazati bilo kojim dopuštenim djelom, bez obzira da li je ono obavezno (vadžih) ili ima 
neki drugi status. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE 1 ZAVJETI 


O ONOME KOJI SE U DZAHILIJETU 
ZAVJETUJE ILI ZAKUNE DA NEĆE NI 
S KIM GOVORITI, A ZATIM PRIMI ISLAM 1 


> J- j. -r 

ušla. 1 j] oL 

* , ■■ • i ' , *' 

jaLut .aj jjjJjfebjt l ^3 liUJ V ^>1 


6697. PRIČAO NAM JE Miihammeđ h. Mukatil 
Ehn-Hasan, njemu Abdullah, a ovom Ubejdullah 
b. Utocr, prenoseći od Nallja, a ovaj od Ibn-Omera 
daje kazivao: 

“Omer je rekao: ‘Allahov Poslanice, ja sam se 
zavjetovao u džahilijetu 2 3 da ću u itikafu provesti 
noć u Mesdžidul-haratnu.’- 
'Ispuni svoj zavjet’, reče mu Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sđlem." 
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O ONOME KOJI UMRE 
NE ISPUNIVŠI SVOJ ZAVJET 




ol* v 




Ibn-Omer naredio je ženi čija se majka zavjetovala 
da će klanjati u rnesdžidu Kuba da to uradi za nju 
rekavši joj: “Klanjaj za nju." Slično je rekao i Ibn- 
Abbas. 
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6698. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
ŠiPajbj prenoseći od Zuhrija, on od Ubejdullaha 
b. Abdullaha, a ovaj od Abdullaha h. Abbasa 
{daje kazivao): 

“Sa'd b. Ubada Ensari zatražio je fetvu ođ 
Vjerovjesnika s sallallahu alejhi ve se l letu, 
o zavjetu kojim se zavjetovala njegova majka, ali 
je umrla prije nego sto ga je ispunila. On mu je 
dao fetvu da ga ispuni umjesto nje, i to je poslije 
postao sunnetČ 
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s Ispravno je reći da sc čovjek “vraća u islam'’ nakon nevjerstva, jer se svako dijete rodi u islamu, bez obzira 
ko su mu roditelji, dakle svaki je čovjek već bio u islamu. 

2 Znači prije nego što je primio i s lam. 

3 Tj. kod Kabe. 
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6699. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šifha, 
a ovom Ebu-Bišr, prenoseći od Seiđa b. Džubejra, 
a on od Ibn-Abbasa (daje kazivao): 

'"Neki je čovjek došao Vjero vjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: "Moja se sestra, zaista, 
zavjetovala da će učiniti hadždž, ali je umrla/ 

"Da je tvoja sestra ostala dužna, bi li ti taj dug 
vratio?’, upita ga Vjero vjesnik, 

"Da 1 , odgovori ovaj. 

* Vrati dug Allahu, jer je On preči da Mu se vrati 
dug', reče mu Vjerovjesnik.” 

O ČOVJEKOVOM ZAVJETU 
KOJI SE TIČE ONOGA ŠTO ON NE 
POSJEDUJE I ONOGA ŠTO JE GRIJEH 

6700. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, a njemu 
Malik, prenoseći od Tallic b. Abdul-Melika, ovaj 
od Kasima, a on od Aiše, rađijallahu anha, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ko se zavjetuje da iskaže pokornost Allahu, neka 
Mu je i iskaže, a ko se zavjetuje da Mu iskaže 
nepokornost, neka Mu jc ne iskazuje.” 

6701. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja, prenoseći od Humejda, ovaj od Sabila, 
on od Encsa, a ovaj od Vjerovjcsnika, sallallahu 
alejhi ve sclictn, da je rekao: 

“Allahu zaista nije potrebno da ovaj sebe kažnjava, 
a vidio gaje kako ide između svoja dva sina.” 
Fezari prenosi od Humejda da je rekao: “Pričao mi 
je Sabit, prenoseći od Encsa...” 



6702. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, njemu Jbn- 
Džurejdž, a ovom Sulejman Ahvel, prenoseći od 
Tavusa, a on od Ibn-Abbasa (da je rekao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, vidio je 
jednog čovjeka kako obilazi oko Kabe s uzdom ili 
s čime drugim, te ju je prekinuo.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAKLETVE I ZAVJETI 


6703. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njemu 
Hišam, a ovom Ibn-Džurejdž, prenoseći od 
Sulcjmana Ahvcla, on od Tavusa, a ovaj od Ibn* 
Abbasa da je kazivao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naišao 
je, dok je obilazio oko Rabe, na čovjeka koji je 
drugoga vodio za uzdu prikačenu za njegov nos. 
Tada jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, 
svojom rukom prekinuo tu uzdu i naredio mu da 
ga vodi za ruku.” 
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6704. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Vuhcjb, a ovom Ejjub, prenoseći od Ikrime, a on 
od (bn-Abbasa da je kazivao: 

“Dok je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
držao govor, neki je čovjek stajao, pa je on upitao 
za njega. Rekli su mu da je to Ebu-lsrail, koji sc 
zavjetovao da ćc stalno stajati, nikad ne sjedajući, 
da se nikad u hlad neće skloniti, da neće govoriti i 
da će stalno postiti. Tada Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, reče: L Naredi mu da govori, da 
sc u hlad skloni, da sjedne i da dovrši post koji jc 
započeo.’” 

Abdul-Vehhab kaže: “Pričao nam je Ejjub, 
prenoseći od Ikrime, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem.” 
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O TOME KAD SE NEKO ZAVJETUJE DA 
ĆE POSTITI ODREĐENE DANE, KOJI SE 
ONDA POICLOPE S KURBANSKIM ILI 
RAMAZANSKIM BAJRAMOM 
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6705. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ehu-Bekr 
Mukaddemi, njemu Fudajl b. Sulejman, a ovom 
Musa b. Ukba, prenoseći od Hakima b. Ebu-Hurre 
Eslcmija (daje kazivao): 

“Upitah su Abdullaha b. Omcra, radijallahu 
anhuma, o čovjeku koji se zavjetovao da će postiti 
svaki dan, ali su onda naišli dani Kurbanskog 
i Ramazanskog bajrama, pa je on odgovorio 
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(ajetom): 4 Vi ste u Allahovom Poslaniku imali 
najbolji primjer. On nije postio dane Kurbanskog 
i Ramazanskog bajrama, niti je smatrao da ih treba 

j ■ 4 . ■ * 111 

postiti. ' 
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6706. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesicma, 
njemu Jezid b. Zurej‘, prenoseći od Junusa, a on 
od Zijada b. Džubcjra da jc kazivao: 

“Bio sam sa Ibn-Omerom kad inu je neki čovjek 
rekao: ‘Zavjetovao sam se da ću cijeli život postiti 
utorkom i četvrtkom, pa je u jedan od tih dana 
naišao Kurban-bajram.’ 

‘Aliah jc naredio da se zavjet ispuni, a zabranio 
da se poste dani Kurban-bajrama’, odgovorio 
je. Čovjek inu je to još jednom ponovio, a on je 
ponovo odgovorio isto, ne dodajući ništa. 
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O TOME MOGU LI SE ZAKLETVE 
I ZAVJETI ODNOSITI NA ZEMLJU, 
STOKU, USJEVE I ROBU 
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Ibn-Omcr prenosi daje Omer rekao Vjero vjesniku, J tjj! , - ° J t^iy jii ' 
saliallahu alejhi ve sellem: “Zadobio sam zemlju, 
da bolju nikad nisam zadobio/' Vjerovjesnik mu 
na to reče: “Ako želiš, možeš zadržati glavnicu i 
podijeliti je kao sadaku.” 

Ebu-Talha rekao jc Vjero vjesniku, saliallahu alejhi 
ve sellem: “Najdraži mi je imetak Bej ruha” (njegov 
palmik koji se nalazio nasuprot Mesdžidu). 
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6707. PRIČAO NAM JE Isma‘il, a njemu Malik, 
prenoseći od Sevra b. Zejda Dejlija, ovaj od Ebu- 
Gajsa, štićenika Ibn-Muti‘ovog, a on od Ebu- 
Hurejre da je kazivao: 

“Izišli smo s Allahovim Poslanikom, saliallahu 
alejhi ve sellem, na dan Hajbcra, ali nismo 
zaplijenili ni zlata ni srebra, već samo nešto novaca, 
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t Islamska sc ulema slaže da je zabranjeno postiti prvi dan Kurbanskog i Ramazanskog bajrama, bez obzira na 
razloge. Ako bi se čovjek zavjetovao da ec laj dan postiti, zavjet mu ne bi bio ispravan. {Fethul-bari^ \ 1-599) 
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SAHIHU-L-RUHARI 


ZAKLETVE 1 ZAVJETI 


odjeće i opskrbe. Neki je čovjek iz Benu-Dubejba, 
koji se zvao Rifa L a b. Zejd, poklonio Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem, roba zvanog 
Mid'am, Allahov se Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, potoni usmjerio ka dolini Kura, gdje 
je ubrzo i stigao. Ali dok je Midam raspremao 
jahalicu Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sclicm, ubila gaje zalutala strijela. Svijet je tada 
rekao: "Neka mu je prijatno u DžennetuP Na to 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
odgovorio: h Ne, tako mi Onoga u čijoj je ruci moja 
duša, zaista će ogrtač koji je on samovoljno uzeo 
iz plijena na dan Hajbcra, ne pokazavši ga, na 
njemu potpaliti vatru!' Kada se to među ljudima 
pročulo, neki je čovjek donio jedan ili dva remena 
Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, rekavši: 
"Remen od vatre, ili dva remena od vatre/" 
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U ime Ailaha, Svemilosnog* Samilosnog! 
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OTKUP ZA PRKRSENU ZAKLETVU 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “OTKUP JE 
(ZA PREKRŠENU ZAKLETVU): DA DESET 
SIROMAHA 1 NAHRANITE.. ” 2 ,1 O TOME 
ŠTA JE VJERO VJESNIK NAREDIO KADA 
JE OBJAVLJENO: “...NEKA SE POSTOM, ILI 
MILOSTINJOM, ILI KURBANOM ISKUPI...” 3 


4 JJ 1 JjŠ ljL 

ČjJjj >^f Uj 
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Prenosi se od Ibn-Abbasa 5 Ataa i Ikri me da su 
smatrali kako sve ono što jc u Kur’anu navedeno 
s (veznikom) ev f e\\ (ili, ili) omogućava čovjeku 
da (od vise ponuđenih mogućnosti) izabere jednu. 
Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem je, Ka'bn 
omogućio da izabere čime će se iskupiti. 
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6708. PRIČAO NAM JE Ahtned b. Junus, 
njemu Ebu-Šihab, a ovom Ibn-Avn, prenoseći od 
Mudžahida, ovaj od Abdur-Rahmana b. Ebu-Lejle, 
a on od Ka‘ba b. Udžre da je kazivao: "Došao 
sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
pa mi je on rekao: ‘Približi se!’, te sam mu se 
približio. ‘Uzncmiravaju ii te uši?’, (upitaoje).'Da’, 
odgovorio sam. ‘Neka se postom, ili milostinjom, 
ili kurbanom iskupi’, rekao je.’ Kazivao mije lbn- 
Avn, prenoseći od Ejjuba daje (Poslanik, sallallahu 
alejlii ve sellem,) rekao: “Post je tri dana, kurban je 
jedna ovca, a šest siromaha (koje treba nahraniti).’’ 
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\ Većina učenjaka smatra da treba biti deset osoba tc da ovaj iskup ne može biti valjan ako se nahrani jedan 
čovjek. 

2 El-Maida, 89. 

3 Eh Beka ra, 196. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


OTKUP ZA PRK.RŠENU ZAKLETVU 


O TOME KADA SU BOGATAŠ 

I SIROMAH OBAVEZNI DA SE ISKUPE, 

3 y J '= f , 

jAiJb [jp^l wa=>o 

Te o riječima Uzvišenog: 4 'Allah vam je propisao 
kako da se za zakletve svoje iskupite; Allah je vaš 
Gospodar; On sve zna i mudar je,” 1 2 

pčg! iLc i£i 4iii jć) ju; 

6709, PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Sufjan, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Humejda 
b. Abdur-Rahmana, a on od Ebu-Hnrejre da je 
kazivao: “Došao jc neki čovjek Vjcrovjcsniku, 
sallallahu alejhi ve scllcm, i rekao: ‘Upropašten 
sam! 1 

'Sta ti se desilo?’, upitao je Poslanik. 

4 Imao sam sa svojom ženom spolni odnos u 
ramazanu Vod govorio je. 

'Možeš li osloboditi roba?’, upitao jc (Poslanik). 
'Ne\ odgovori ovaj. 

'Možeš li postiti dva mjeseca uzastopno?', upitao 

je, 

'Me’, odgovori on. 

'Možeš li nahraniti šezdeset siromaha? 1 
'Ne\ odgovorio je + Tada mu je Poslanik, sallallahu 
alejhi vesellcm, naredio da sjedne i on je sjeo. Onda 
mu je donio arek, veliku košaru, shurmama. 'Uzmi 
ovo i podijeli kao milostinju (siromašnima)!’ 

'A zar ima neko siromašniji od nas?\ upitao 
je* Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve seilem je, 
nasmiješio tako da su mu se vidjeli umnjaci 
i rekao: "Uzmi ovo i nahrani svoju porodicu!’” 
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1 Et-Tahrim, 2, 

2 Znači u luku posta. 
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O POMAGANJU 
SIROMAHU DA SE ISKUPI 


»<■ 





6710. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mahbub, 
njemu Abdul-Vahid, a ovom Ma‘mer, prenoseći od 
Zuhrija, ovaj od Hume j da b. Abdur-Rahmana, a on 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je kazivao: 
“Došao je neki čovjek Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: ‘Upropašten 
sam!’ ‘Ašta ti se to desilo?’, upitao je. 

'Imao sam odnos sa svojom ženom u ramazanu’, 
odgovorio je. 

‘Možeš li pronaći roba?’, 3 4 5 upita (Poslanik). 

‘Ne’, odgovori ovaj. ‘Možeš li postiti dva mjeseca 
uzastopno?’, upitao je. 

‘Ne mogu’, odgovori on. 

‘A možeš li onda nahraniti šezdeset siromaha?’, 
upitao je. 

‘Ne mogu ni to', reče. Potom je neki ensarija donio 
arek (košaru) hurmi. 

‘Idi i podijeli ovo kao sadaku!’, reče mu on. -1 
‘Zar ima iko potrebniji od nas, Aliahov Poslanice? 
Tako mi Onoga koji te je poslao s Istinom, između 
dviju medinskih lava 5 ne postoji kuća koja je 
potrebnija od naše!' 

‘Idi i nahrani njima svoju porodicu!’, reče mu 
nakon toga Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem.” 
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3 Tj. možeš li osloboditi roba? 

4 Tj. Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem 

5 Misli se na dva neprohodna kamenita područja istočno i zapadno od Medine, koja su nastala erupcijom 
vulkana u prošlosti. 






SAHIHU-L-BUHARI 


OTKUP ZA PRK.RŠENU ZAKLETVU 


O TOME DA SE ISKUP U OBLIKU 
MILOSTINJE MOŽE DATi DESETERICI 
SIROMAHA, NEOVISNO O TOME BILI 
ONI RODBINA ČOVJEKU ILI NE 



6711. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
a njemu Sufjan, prenoseći od Zuhrija, ovaj od 
Humejda, a on od Ebu-Hurejre da je kazivao: 
“Došao je neki čovjek Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve scllem, i rekao: ‘Upropašten sam.’ 

V 

'Sta ti se desilo? 5 , upitao je Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem, 

"Imao sam odnos sa svojom ženom u ramazanu’, 
reče on 

4 Možeš li osloboditi roba? 5 , upita (Poslanik). 
4 Ne’, odgovori on. 

'Možeš li postiti dva mjeseca uzastopno?’, 
upitao je. 

'Ne, ne mogu 5 , odgovorio je. 

4 A možeš li nahraniti šezdeset siromaha?’, 
upitao jc. 

'Nemam čime’, odgovori on, Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, je neko bio donio 
kosaru punu hurmi, pa je tada (Poslanik) rekao: 
'Uzmi ovo i podijeli kao sađakuT 
'A zar ima neko siromašniji od nas? Zaista, 
između dviju njenih (medinskih) lava nema nikoga 
siromašnijeg od nas!' 

'Uzmi to, onda, i nahrani svoju porodicu!’, * 1 reče 
mu Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. 
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i Neki na osnovu ovog hadisa kažu da sc iskup u obliku milostinje može dati svojoj najbližoj porodici ako 
su siromasi. Oni ovaj hadis tumače lako što kažu da čovjek može u svrhu iskupa udijeliti milostinju svojoj 
porodici. Većina učenjaka smatra da ti siromasi moraju biti muslimani. Hancfijski pravnici kažu da sc može dati 

i štićeni cima, dok neki to dopuštaju samo u situaciji kada nema siromašnih muslimana. (Fethul-bari, 11/605) 
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O MEDINSKOM SAV, VJEROVJESNIKOVU, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

MU DD U I NJEGOVU BLAGOSLOVU, 2 
I ŠTA JE OD TOGA OSTALO KOD 
STANOVNIKA MEDINE KROZ STOLJEĆA 3 

6712. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šcjba, 
njemu Kasim b. Malik Muzeni, a ovom Džu'ajd b. 
Abdur-Rahman, prenoseći od Saiba b. Jezida da je 
rekao: "Sa + je u vrijeme Vjero vjesnika, sa Habahu 
alejhi ve sellem, iznosio jedan m udd i jednu njegovu 
trećinu, mjereno vašim današnjim muddom. On je 
povećan u vrijeme Omera b. Abdul-Aziza.’ 

6713. PRIČAO NAM JE Munzir b. Velid Džarudi, 
njemu Ebu-Kutejba (tj. $clm)J a ovom Malik, 
prenoseći od Nafijadaje kazivao: “Ibn-Omcrdavao 
jcsadekatulTitruvisimVjcrovjcsnikovog, sallallahu 
alejhi ve se 1 lem, mudda , i to je bio prvi mudd.- A i za 
zakletvu se, također, iskupljivao Vjerovjesni kovini, 
sallallahu alejhi ve sellem, muddom” Ebu-Kulejba 
veli: “Malik nam je rekao: 'Naš je mudd vredniji 
od vašeg mudda/ 6 Ali mi smatramo da nema 
vrednijeg od Vjerovjesnikovog, sallallahu alejhi ve 
sellem, mudda. Malik me je još upitao: "Kada bi 
vam došao namjesnik i odredio vam manji mudd 
od Vj erovj esnikovog, sallallahu alejhi ve sellem, 
na osnovu kojeg biste mudda davali?’ "Davali 
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Ovim naslovom Duhan želi ukazati na dužnost usklađivanja mjera s mjerama stanovnika Medine, 
jer su serijalski propisi utemeljeni na njima, a i Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, molio je da budu 
blagoslovljene njihove mjere. 

Ovo upućuje na to da se ova mjera s protokom vremena u Medini ni je promijenila. To je bio dokaz Imamu 
Maliku protiv Hbu-Jusufa, koji jc na kraju prihvatio Malikovo mišljenje vezano za veličinu saa, 

U Darekutnijevu predanju stoji: “Pričao nam jc Ebu-Kutejba Selm b. Kutejba..? Ibn-Hadžcr kaže: “On jc 
Šeiri, Basri, porijeklom iz Horosana. Živio je u vrijeme Buharija, ali ga ovaj nije vidio. On nije Selin b. 


Kutcjba Babi li, sin emira HiTrosana - Kutcjbe b. Musi ima. (Fethid-hari^ 11/606) 

Ovo jc ime za Vj erovj cs ni kovu, sallallahu alejhi vc sellem, mjeru. Na fT jc želio ukazati na to da on ne daje 
po muddu koji je uveo Nisam, a taj mudd bio je veći od Vjero vj esnikovog, sallallahu alejhi ve sellem, za 
dvije trećine rada. 


Znači berićetniji (s blagoslovom), jer jc to mjera stanovnika Medine naslijeđena od Poslanika, sallallahu 
alejhi veseli em. Stoga, iako je H išamov mudd količinski veći, za njega Poslanik, sallallahu a I ej hi vc sellem, 
nije uputio dovu da bude blagoslovljen, kao stoje to učinio za med i uski. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


OTKUP ZA PRKRSCNIJ ZAKLETVU 


bismo po Vjerovjesnikovom, sallaliahu alejhi ve 
sdlem, muddu ', odgovorio sam. ‘A zar ne smatraš 
da sc ovo pitanje liče Vjcrovjcsnikova, sallaliahu 
alejhi ve se I lem, mudda?’, upitao je on.” 

6714. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njemu Malik, a ovom Ishak b, Abdullah b, Ebu- 
Talha, prenoseći od Enesa b. Malika da je Allahov 
Poslanik, sallaliahu alejhi ve se 11 em, rekao: 
“Allahu, podari im berekel u njihovom mikaht, 
sa ‘u i muddu^ 1 


O RIJEČIM A UZVIŠENOG: 

“...ILI OSLOBAĐANJE ROBA 1 ..." 4 , 

I O TOME KOJE JE ROBOVE 
NAJBOLJE OSLOBODITI 

6715. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahim, njemu Davud b. Rušejd, a ovom Velid b. 
Muslim, prenoseći od Ebu-Gassana Muhammcda 
b, Mutarrifa, ovaj od Zejda b. Eslerna, on od Alija 
b. Husejna, ovaj od Scida b. Merdžane, on od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, a ovaj od Vjerovjesnika, 
sallaliahu alejhi vc scilcm, daje rekao: 

“Ko oslobodi roba muslimana - Allah ćc mu za 
svaki robov organ osloboditi od vatre jedan njegov 
organ, pa čak i intimni organ za intimni organ. " 
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Mjera za žito. 

Postoji mogućnost da je dova upućena upravo za ove mjere, koje trebaju ostati nepromjenljive. Moguće 
je, također, da je Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, uputio dovit da sve mjere stanovnika Medine budu 
blagoslovljene. Nakon Imama Malika mjere su se u Medini promijenile, iako sc mnogi i danas njima koriste 
kada su scrijatski propisi u pitanju. 

Buhari želi ukazati na to da se, kada je iskup za kršenje zakletve u pitanju, pod pojmom rob podrazumijeva 
bilo koji rob, dok se u ajetu koji govori o iskupu za ubistvo oslobađanje ograničava na roba muslimana. 
Međutim, većina je učenjaka značenje ajeta koji ima općeniti karakter protumačila rukovodeći sc ajetom 
sa specifičnim značenjem, tako da su rekli kako rob koji se oslobađa mora uvijek biti musliman. Haricfijski 
su pravnici ostali pri stavu da sc kod iskupa za kršenje zakletve može osloboditi i rob netnusliman. Oni to 
argumentiraju činjenicom daje ubistvo teži prekršaj, pa su i odredbe strožije. (FethuUhan, 11/607) 


4 td-Makfe, 89. 

5 U hadisu su posebno istaknuti intimni organi zato što s njima čovjek može počiniti grijehe koji po svojoj 
težini dolaze odmah iza širka. 
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O ISKUPU OSLOBAĐANJEM ROBA ZVANOG 
MUDEBBER, 6 MAJKE DJETETA 7 1 ROBA 
ZVANOG MUKATJB* TE O OSLOBAĐANJU 
VANBRAČNOG DJETETA 

Tavus je rekao da se u svrhu iskupa mogu osloboditi 
rob mudebber i majka djeteta. 

6716. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu'man, a njemu 
Hammad b. Zcjd, prenoseći od Atnra, a on od 
Džabira da je kazivao: "Neki je ensarija obećao 
slobodu robu nakon svoje smrti, a nije imao 
drugog imetka osim njega. Ta je vijest došla do 
Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve sellem, pa je on 
upitao: ‘Ko će ga kupiti od mene? 1 Kupio ga je 
Nu L ajm b. Nehham za osamsto dirhema.” 

Čuo sam Džabira b. Abdullaha kako kaže: "... roba 
Kopta. Umro je prve godine.” 

O OSLOBAĐANJU ROBA KOJI JE 
U VLASNIŠTVU DVOJICE LJUDPOTOME 
KOME PRIPADA STARATELJSTVO NAD 
ROBOM OSLOBOĐENIM RADI ISKUPA 

6717. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Šu‘ba, prenoseći od Hakcma, ovaj od 
Ibrahitna, a on od Esveda daje kazivao: 

“Aiše je htjela kupiti Bedru, ali joj je postavljen 
uvjet da se zadrži starateljstvo. Ona je o tome 
obavijestila Vjerovjesnika, saliallahu alejhi vc 
sellem, pa joj je on rekao: ‘Kupi je, jer strateljstvo 
zaista pripada onome ko oslobodi (roba).’” 
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To jc rob kojem njegov gospodar za svoga života obeća slobodu, s tim da on postaje slobodan tek nakon 
smrti svoga gospodara. 


Tj, robinje koja je sa svojim gospodarom rodila dijete, te će na osnovu toga, nakon smrti svoga gospodara, 
postati slobodna. 


Tj, roba koji je sačinio ugovor o oslobađanju sa svojim gospodarom, uz otkup koji će mu rob dati. 


Tj. kad oslobodi roba radi iskupa (ketarela). 
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SAHIHU-L-BUHARI 


OTKUP ZA PRK.RŠENU ZAKLETVU 


O IZUZIMANJU PRILIKOM ZAKLETVE 1 

6718. PRIČAO NAM JE Kulejba b. Scid, a njemu 
Hammad, prenoseći od Gejlana b. Džerira, ovaj 
od Ebu-Burde, a on od Ebu-Musaa Eš‘arija da je 
kazivao: 

“Došao sam Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alcjhi vc sci lem, zajedno s grupom Eš'arija tražeći 
od njega jahalice, pa nam je rekao; ‘Tako mi 
Allaha, neću vam dati jahalice, niti vam imam šta 
dali!' Mi smo (nakon toga) ostali onoliko koliko je 
Allah htio {da ostanemo). Poslaniku su, sallallahu 
alejhi ve se I lem, (u međuvremenu) pristigle deve, 
te nam je on dodijelio tri. Kada smo krenuli, 
rekosmo: 'Allah nam neće dati bereket (u njima)! 
Došli smo Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
vc sci lem, da tražimo jahalice, pa se on zakleo da 
nam ih neće dati, ali nam ih je onda dao/ 

Potom smo (kaže Ebn-Musa) došli Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sdlem, i kazali mu to, a on 
reče: 'Nisam vam dao jahalice ja, nego vam ih je 
Allah dao! Tako mi A!Šaha, ja, ako Bog da, neću 
izreći zakletvu, a da se, kad vidim daje nešto drugo 
bolje od nje, ne iskupim za (prekršenu) zaklet™ i 
ne uradim ono što je bolje/ 

6719. PRIČAO NAM JE Ebu-NuTnan, prenoseći 
od Hammada da je (Poslanik, sallallahu alejhi ve 
se 1 lem) rekao: iskupit ću se za svoju zakletvu 
i uraditi ono stoje bolje \ ili: uradi t ću ono Što 
jc bolje i iskupiti se/ 1 
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! Tj, iz Lizi manj c n ećega sto rij cč i o b uh varaj u svoj i m ztiačcnj em. Iz uzi ma nj e također obu h vata os 1 anja nj c n a 
Allahovu, džellc šanuhu, volju riječima ako Bog da {mšatlah). Allah, džcllc san uhu. kaže: “1 nikako ni za 
šta nc reci: "Uradit ću to, sigurno, sutra!' ne dodavši: "Ako Bog dat" A kada zaboraviš, sjeti sc Gospodara 
svoga i reci; 'Gospodar moj uputit će me na ono šio jc bolje i korisnije od ovoga/ (El-Kchf, 23-24) 
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6720. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Sufjan, prenoseći od Hišama b. Hudžejra, ovaj od 
Tavusa, a on od Ebu-Hurcjre da je kazivao: 
“Sulcjman- se zakleo riječima: ‘Noćas ću obići 
devedeset žena, i svaka od njih rodit će dječaka 
koji će se boriti na Allaiiovom putu. Njegov mu 
drug (a Sufjan smatra da se radi o meleku) reče: 
‘Kaži: ‘Išallah (ako Bog da)!”, ali on to zaboravi. 
Polom ih je obišao, i samo mu je jedna rodila dijete 
s pola tijela.” 2 3 Ebu-Hurejra prenosi (daje Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao): “Da je kazao: 
Tnšallali (ako Bog da}!‘, ne bi prekršio zakletvu, a 
ispunio bi svoj cilj!” Ebu-Hurejra je jednom rekao 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Da je izuzeo (rekavši inšallah)...” 

Pričao nam je i Ebu-Zinađ, prenoseći od AVredža, 
hadis po sadržaju sličan hadisu koji prenosi 
Ebu-Hurejra. 


O ISKUPLJENJU PRIJE 
I POSLIJE KRŠENJA (ZAKLETVE) 

6721. PRIČAO NAM JE Ali b. Hudžr, njemu 
IsmaMI b + Ibrafaim, prenoseći od Ejjuba, on od 
Kasima Temimija, a ovaj od Zehdema Džurmija 
da je kazivao: 

“Bili smo kod Ebu-Musaa - a između nas i ovog 
ogranka Džerma postojalo je bratstvo i dobročinstvo 
- te (nam) je on iznio hranu u kojoj je bilo kokošije 
meso. Među svijetom bijaše i čovjek iz Benu- 
Tejmullaha, crven kao da je rob (nearap), koji se nije 
približavao (jelu), pa mu Ebu-Musa reče: "Pođi, ja 
sam, zaista, vidio Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kako ga jede/ 

4 A ja sam ga vidio da jede nešto što ja nisam volio, 
pa sam se zakleo da ga nikada neću jesti/ 
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2 Tj, Suicjman, alejhis-selam, 

3 Dijete samo s jednom rukom i jednom nogom, I to jedno rođeno dijete nije bilo rođeno kao zdravo i 
normalno novorođenče. 
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OTKUP ZA PRKRŠENU ZAKLET VU 


*Priđi, ja ču te o tome obavijestiti', reče Musa, 
(započinjući pripovijedanje): "Došli smo (jedne 
prilike) Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc 
sellem, dok je on dijelio stoku od zckata, u grupi 
Eš'arija, tražeći jahaliciL (Ejjub kaže: 'Mislim da je 
rekao kako je on, tada, bio ljut. 7 ) 

"Tako mi A1 labav reče (nam) on, "neću vam dali 
jahaiiee, niti vam imam šta dati!% te smo mi krenuli 
(nazad). Tada su Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi vc sellem, pristigle deve zadobivene kao ratni 
plijen, pa su povikali: "Gdje su one Eš"arije, gdje su 
one Eš"arijc? ? Mi smo se vratili, i on nara odredi pet 
dobrih deva. 

Krenuli smo potom, a ja svojim drugovima rekoh: 
"Došli smo Allahovom Poslaniku tražeći od njega 
jahaiiee, pa on se zakleo da ih nam neće dati, ali 
je potom poslao po nas i dao nam ih. Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, zaboravio je 
na svoju zakletvu. Tako mi A11 aha, ako zanemarimo 
njegovu zakletvu, nikada nećemo postići uspjeh! 
Vratimo se Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, i podsjetimo ga na njegovu zakletvu!’ 
Nakon toga se vratismo i rekosmo: "Allahov 
Poslanice, došli smo ti tražeći da nam daš jahaiiee, 
pa si se ti zakleo da nam ih nećeš dati, ali si nam ih 
zatim dao, te smo pomislili (ili: shvatili smo) da si 
ti zaboravio svoju zakletvu!' 
ldite% reče on, "AMah vam ih je dao! Ja, tako mi 
Allaha, ako Allah da, zaista neću izgovoriti zakletvu, 
a da, kad vidim da je nešto drugo bolje od nje, ne 
uradim ono Stoje bolje, a za nju se ne iskupim/" 
Isto prenosi Hammad b. Zejd od Ejjuba, on od Ebu- 
Kilabe i Kasima b, Asirna Kelbija, koji kažu da im 
je o ovome pričao Kutejba, njemu Abdulvehhab, 
ovom Ejjub, njemu Ebu-Kilaba i Kasim Temimi, 
a njemu Zehdem. Pričao nam je, također, isto ovo 
i Ebu-Ma L mer, njemu AbduE Variš, a ovom Ejjub, 
prenoseći od Kasima, a on od Zehdema, 
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6722. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdullah, 
njemu Usman b. Umer b. Faris, a ovom Ibn-Avn, 
prenoseći od Hasana, a on od Abdur-Rahmana b, 
Scmure da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: 

“Nemoj tražiti vlast, jer ako ti se da, a ti je nisi 
tražio, bit ćeš u n jo j potpomognut, a ako je dobiješ 
tražeći je, bit ćeš joj prepušten. Kada se zakuneš, 
pa vidiš da je nešto drugo bolje, uradi ono što je 
bolje i iskupi se za svoju zakletvu.” 

Isto prenosi EShel b. Hatim od Ibn-Avna, a također 
i Junus, Semmak b. Atijja, Semmak b. Harb, 
Humcjd, Katada, Mcnsur, Hišam i Rebi'. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 


ćiojIJM ćilifa 


NASLJEDNO PRAVO 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“ALLAH VAM NALAŽE, U VEZI S DJECOM 
VAŠOM, DA MUŠKOM PRIPADNE KOLIKO 
DVOMA ŽENSKE DJECE. A AKO BUDE 
VIŠE OD DVOJE ŽENSKE DJECE, NJIMA 
PRIPADAJU DVIJE TREĆINE ONOGA ŠTO JE 
OSTAVIO, A AKO JE SAMO JEDNA, PRIPADA 
JOJ POLOVINA. A RODITELJIMA, SVAKOME 
POSEBNO, PRIPADA ŠESTINA OD ONOGA 
ŠTO JE OSTAVIO, AKO IMA DJECE. A AKO 
NE BUDE IMAO DJECE, I NASLIJEDE 
GA RODITELJI, ONDA NJEGOVOJ MAJCI 
PRIPADA TREĆINA. A AKO IMA BRAĆE 
I (LI) SESTARA, ONDA NJEGOVOJ MAJCI 
PRIPADA ŠESTINA POŠTO SE IZVRŠI 
OPORUKA KOJU JE OSTAVIO, ILI PODMIRI 
DUG. VI NE ZNATE KO VAM JE BLIŽI PO 
KORISTI, RODITELJI VAŠI ILI SINOVI VAŠI. 
TO JE ALLAHOVA ZAPOVIJED, A ALLAH 
JE, DOISTA, SVEZNAJUĆI I MUDRI. VAMA 
PRIPADA POLOVINA ONOGA ŠTO OSTAVE 
SUPRUGE VAŠE, AKO NE BUDU IMALE 
DJECE; A AKO BUDU IMALE DJECE, VAMA 
PRIPADA ČETVRTINA ONOGA ŠTO ONE 
OSTAVE, POŠTO SE IZVRŠI OPORUKA 
KOJU OSTAVE, ILI PODMIRI DUG; NJIMA 
PRIPADA ČETVRTINA ONOGA ŠTO VI 
OSTAVITE UKOLIKO NE BUDETE IMALI 
DJECE, A AKO BUDETE IMALI DJECE, 
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NJIMA PRIPADA OSMINA ONOGA ŠTO 
VI OSTAVITE NAKON ŠTO SE IZVRŠI 
OPORUKA KOJU OSTAVITE, ILI PODMIRI 
DUG, A AKO SE MUŠKARAC ILI ŽENA, KOJI 
NEMAJU NI DJECE NI RODITELJA, BUDU 
NASLJEĐIVALI I BUDU IMALI BRATA 
ILI SESTRU, ONDA ĆE SVAKO OD NJIH 
DVOJE DOBITI ŠESTINU; AKO IH BUDE 
VIŠE, ONI ONDA ZAJEDNIČKI UČESTVUJU 
U TREĆINI, POŠTO SE IZVRŠI OPORUKA 
KOJA JE OSTAVLJENA, ILI PODMIRI DUG, 
NE OŠTEĆUJUĆI TIME BILO KOGA. TO 
JE ZAPOVIJED ALLAHOVA, A ALLAH JE 
SVEZNAJUĆI 1 BLAGI.” 1 


6723, PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, a njemu 
Sufjan, prenoseći od Muhammeda b. Munkedira, 
a on od Džabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, 
daje kazivao: 

“Razbolio sam se, pa su me posjetili Allahov 
Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, i Ebu-Bckr, 
a došli su pješice. Kad su stigli, ja sam bio pao 
u nesvijest. Tada je Allahov Poslanik, sallallahu 
aiejhi ve sellem, uzeo ahdest i polio me vodom 
od svoga abdesta. Došao sam k svijesti i rekao: 
4 Allahov Poslanice, kako da postupim sa svojim 
imetkom, kako da raspodijelim svoj imetak?’ On 
mi nije ništa odgovorio dok nije objavljen ajet o 
nasljedstvu A 
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i Fn- Ni sa, 31-12, Ovaj ajet o nasljedstvu stavio je van snagu propis o oporuci koji jc dotada važio. 
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O IZUČAVANJU NASLJEDNOG PRAVA 
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Ukba b. Amir kaže: ‘'Naučite prije naslućivača' 2 , 
tj. onih koji govore na osnovu pretpostavki 
(a ne dokaza). 

6724. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Vuhcjb, a ovom Ibn-Tavus, prenoseći od svoga 
oca, a on od Ebu-Hurejre daje Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

V 

“Čuvajte se pretpostavki, jer su pretpostavke 
najveće laži. Nemojte prisluškivati, nemojte 
uhoditi, nemojte se međusobno mrziti, nemojte 
se svađati niti jedni drugima okretati leda: budite 
AIlahovi robovi kao braća.” 
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O RIJEČIM A VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 
“MI SE (POSLANICI) NE NASLJEĐUJEMO: 
ŠTO SMO OSTAVILI - TO JE SADAKA.” 
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6725. PRIČAO NAM JEAbdullah b. Muhammcd, 
njemu Hi sam, a ovom Ma'mer, prenoseći od 
Zuhrija, on od Urve t a ovaj od Aiše (da je kazivala): 
“Fatima i Abbas, radijallahu antiuma, došli kod 
Ebu-Bekra da pitaju za svoje nasljedstvo ođ 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 
Tražili su svoju zemlju u Fedeku i svoj dio (ratnog 
plijena) iz Hajbera, 
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Iz ovog razumijemo da su se prve generacije muslimana oslanjale na šerijatske tekstove, njih uzimale kao 
dokaze i pomoću njih tumačile nasljedno pravo (Jeraki) i ostale šerijatske propise. U isto vrijeme, iz ovog se 
razumije da će doći vrijeme kad će ljudi proizvol jno tumačiti pitanja vezana za feraid, iako u domenu ove nauke 
gotovo da nema mjesta idžtihadu, jer su propisi o nasljednom pravu detaljno objašnjeni Serijatskim tekstovima. 
U vjerodostojnom hadisu od Tbn-Mcs*uda prenosi se da je Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 'Učite 
feraid 1 tumačite ga svijetu, jer ću ja umrijeti, a i znanja će nestajat i, tako da će se dvojica razići oko nekog 
pitanja u feraidu, a neće biti nikoga ko bi mogao presuditi medu njima. (Ahmcd, Tirmizi, Ncsai i Hakim) 
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6726. pa im je Ebu-Bekr rekao: ‘Čuo sam 
Allahovog Poslanika, sailallahu alejhi ve sellem, 
kad jc rekao: ‘Mi se ne nasljeđujemo: 1 što smo 
ostavili - to jc sadaka. Porodica Mubammcdova 
zaista se izdržava iz ovog imetka. 2 
‘Ja neću', reče Ebu-Bekr, ‘ostaviti nešto što sam 
vidio da ga Allahov Poslanik, sailallahu alejhi ve 
sellem, radi, a da i ja to ne uradim.’ Fatima ga jc 
(poslije toga) izbjegavala, i umrla je, a da s njim 
nije progovorila.” 3 
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6727. PRIČAO NAM JE Isma'il b. Eban, a njemu 
Ibn-Mubarek, prenoseći od Junusa, on od Zuhrija, 
ovaj od Urve, a on od Aiše da je Vjerovjesnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, rekao: “Mi se ne 
nasljeđujemo: što ostavimo - to jc sadaka.” 
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6728. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs, prenoseći od Ukajia, on od Ibn-Sihaba, 
koji jc rekao: “Obavijestio me je Malik b. Evs 
b. Hadesan, a Muhammed b, Džubejr b. Mut'irn 
ispričao mije dio tog njegova (Malikova) govora, 
pa sam krenuo i ušao kod njega, te sam ga upitao, 
a on reče: ‘Krenuo sam (s namjerom) da uđem kod 
Ornera. Kod njega je pažljivo ušao njegov vratar i 
upitao: ‘Mogu li ući Osman, Abdur-Rahman, Zubejr 
i Sa‘đ?’ 

‘Da’, odgovorio je. On im je dopustio da uđu, 
a zatim upitao: ‘Mogu li ući Alija i Abbas?’ 

‘Da’, odgovorio je (Omer). (Nakon što je ušao), 
Abbas reče: ‘O vladaru pravovjernih, presudi između 
mene i ovoga!’ 

‘Zaklinjcm vas Allahom, čijom voljom opstoje 
nebesa i Zemlja, da li znate daje Allahov Poslanik 
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Većina uleme smatra da i poslanici prije Muhammeda, sailallahu alejhi ve sellem, nisu bili nasljeđivani. 
Nasljeđivanje spomenuto u Kuranu, kao stoje to slučaj sa šesnaestim ajetom sure En-Meml i šestim ajetom 
sure Mcrjcm, odnosi sc na nasljeđivanje poslanstava i nauke. (Fethul-hari, 12/10) 

Znači u granicama njihove potrebe, (Feifad-bari, 12/8) 

To je trajalo otprilike šest mjeseci, a ovdje sc nije radilo o izbjegavanju koje jc haram, a koje podrazumijeva 
ne na živa nje selama i slično. Ona je jednostavno izbjegavala da sc s njim susretne. 
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rekao: 'Mi se ne nasljeđujemo: što ostavimo - to je 
sadaka? 7 Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, mislio 
je (tada) na sebe/ 

4 Da, rekao je to\ potvrdiše ljudi u skupini, a zatim se 
okrenuše Aliji i Abbasu i upitaše: 4 Da li vas dvojica 
znate da je Allahov Poslanik, sallallahu alejlii ve 
se!lem, lo rekao? 5 

'Da, rekao je to\ odgovorišc. Tada Omer poče 
govoriti: Ma ću vas (sada) obavijestiti o tome* A Mah 
je, zaista, odredio Svome Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, (udio) u ovom plijenu dobivenom bez 
borbe, što nije dao nikome drugom. Uzvišeni je Allah 
rekao: 4 A staje od njih Allah dao Poslaniku Svome 
kao plijen.,/ - sve do Njegovih riječi; \.* moć/ 4 
I to je (dato) samo Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem. Tako mi Allaha, on to nije uzeo 
sebi, niti je to samo za sebe zadržao. On vam je to 
dao, raspodijelivši ga medu vama, tako da je od toga 
ostao satno ovaj imetak. Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, izdržavao je svoju porodicu iz ovog 
imetka godinu dana, a zatim bi uzeo ono što preostane 
i podijelio ga tamo gdje sc Allahov imetak dijeli. 
To je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
radio cijeli svoj život. Zaklinjem vas *411ahom, jeste 
li ovo razumjeli?' 

'Da 7 , odgovorili su. Zatim se on obratio Aliji i 
Abbasu rekavši: 'Zaklinjem vas dvojicu Allahom, 
da li ste to shvatili V 
'Da', odgovorila su njih dvojica. 

(Potom je Omer nastavio govoriti:) 'Onda je 
Allah dao smrt Svome Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem. Ma sam nasljednik Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem 7 , reče tada 
Ebu-Bekr. Uzeo je taj imetak i radio s njim isto 
ono što je radio i Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem. Zatim je Allah dao da umre 
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4 Ovo jc šesti ajet sure El-Hašr, koji u cijelosti glasi: 1L A vi niste kasom tjerali ni konje ni kamile zbog onoga 

stoje Allah od njih, kao plijen, darovao Poslaniku Svome; Allah prepušta vlast poslanicima Svojim nad 
onima nad kojima On hoće; a Allah sve može. 
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i Ebu-Bckr, te rekoh: "Ja sam nasljednik Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. Uzeo sam 
ga (taj imetak) i radio s njim dvije godine ono što 
su radili Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
se I lem, i Ebu-Bekr, A sada ste mi došli vas dvojica 
govoreći isto i slažući se. Došao si da me pitaš o 
svom udjelu u nasljedstvu od svoga bratića, a on 
je došao da mc pita o dijelu koji pripada njegovoj 
ženi od njenog oca. Rekao sam (vam): 4 Ako 
hoćete, ja ću vam to platiti na osnovu toga’, a vi 
od mene (sada) tražite drugačiju presudu?! Tako 
mi Allaha, čijom voljom opstoje nebesa i Zemlja, 
ja o tome neću donijeti drugačiju presudu do 
Sudnjeg dana. Ako vas dvojica niste u stanju tako 
postupiti, dajte ga (taj imetak) meni i ja ću vas u 
tome zamijeniti! 


6729. PRiČAO NAM JE Ismail, a njemu Matik, 
prenoseći od Ebu-Zinada, ovaj od A‘redža, a on 
od Ebu-Hurejre, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seli em, rekao: “Moji nasljednici neće 
podijeliti ni dinara. Sve što sam ostavio, osim 
opskrbe za svoje žene i sredstava za izdržavanje 
svoga namještenika (najamnika), jeste sadaka,” 
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6730. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
a njemu Malik, prenoseći od Ibn-Šihaba, ovaj 
od Urvc, a on od Aiše, radijallahu anha (da je 
kazivala): “Kada je na ahiret preselio Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve selfein, njegove su 
supruge namjeravale poslati Osmana da upita Ebu- 
Bekra za Poslanikova, sallallahu alejhi ve scllem, 
naslijedstvo. Jada sam ja rekla: ‘Zar Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nije rekao: 
"Mi se ne nasljedujemo: što smo ostavili - to je 
sadaka!’” 
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i Pod namještenikom ili najamnikom Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, jc mislio na radnika koji jc bio 
zadužen za sakupljanje zekata, ili na upravitelja imovine zekata, ili na halifu koji će oci poslije njega, 
ili je mislio na radnika koji će iskopali njegov mezar 
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O VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHi VE SELLEM, 
RIJEČIMA: ' l K0 (IZA SEBE) OSTAVI IMETAK 
- TAJ IMETAK PRIPADA NJEGOVOJ 

PORODICI” 


* JA 

dlijlš djs 


6731, PRIČAO NAM JE Abdan, njemu A bd uli ah, 
a ovom Junus, prenoseći od Ihn-Šihaba, ovaj 
od Ebu-Seleme, on od Ebu-Hurejre, radijallahii 
anhu, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, da je rekao: “Ja sam vjernicima preči od 
njih samih. Ko god od njih umre pod dugom, a ne 
ostavi ništa čime bi se dugovanje moglo podmiriti, 
mi ćemo ga izmiriti. Onaj ko ostavi neki imetak 
— taj imetak pripada njegovim nasljednicima. 
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O TOME DA DJECA 
NASLJEĐUJU SVOJE RODITELJE 2 
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Zejd b. Sabit kaže: “Kada čovjek ili žena ostave 
samo jedno žensko dijete, tom djetetu pripada 
polovina imetka. Ako je dvoje ili više ženske djece, 
njima pripadaju dvije trećine. Ukoliko uz njih ima 
i muško, prvo će se namiriti oni koji suučestvuju 
u podjeli ostavštine, tako što će im se dati njihov 
određeni dio? Ono što preostane podijelit će se 
tako sto će muški nasljednici dobiti dvostruko više 
od ženskih,” 
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2 Riječ dijete ovdje obuhvata srodstvo u silaznoj liniji, tjj. djecu, njihovu djecu ud. 

3 Na primjer, ako su iza ostavi tclj a ostali otac, sin i dvije kćerke, prvo će se ocu dati njegov određeni dio, a 
preostali dio podijelit će sc među ostavi tclj cvom djecom, tako što ćc sin dobiti dvostruko više nego njegove 
sestre. 
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6732. PRIČAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu 
Vuhejb, a ovom Ibn-Tavus, prenoseći od svoga 
oca, ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
a on od Vjerovjesnika, sa 11 allahu alej hi ve sellem, da 
je rekao: “Određene dijelove nasljedstva 1 (fardove) 
prvo dodijelite onima kojima pripadajuća ono što 
preostane pripada najbližem muškom srodniku. 
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NASLJEĐUJU ŽENSKA DJECA 3 


6733. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Suljan, 
a ovom Zuhri, prenoseći od Araira b. Sa'da b. Ebu- 
Vekkasa, a on od svoga oca da je kazivao: 
“Razbolio sam se u Mekki tako teško da sam se 
radovao smrti. U posjetu ini je došao Vjero vjesnik, 
sallallahu alcjhi ve scllem, tc sam ga upitao: 
"Allahov Poslanice, ja imam mnogo imetka, a nema 
nikoga, osim moje kćerke, ko će me naslijediti. 
Hoću Ii podijeliti kao sadaku dvije trećine svoga 
imetka? 5 

'Ne 1 , odgovorio je. 

'A polovinu? 5 , upitao sam, 

'Ne\ kazao je. 

‘A trećinu? 5 , upitah. 

L I trećina je velika, jer bolje je da svoje nasljednike 
ustaviš bogatim nego siromašnim, pa da prose od 
svijeta. Ti nećeš nikoga opskrbiti, a da za to nećeš 
biti nagrađen, pa čak i za zalogaj hrane koji pojede 
tvoja supruga 5 , reče mi on. 
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To su dijelovi određeni u Kur’anu. 
Po Kur anu i sunnctu. 


Pravo na nasljeđivanje koje imaju ženska djeca ustanovljeno je jedanaestim ajetom sure Ln-Nisa: ”Allah vam 
naređuje da od djece vaše muškom pripadne toliko koliko dvomc ženske..." U pred islamskom dobu ženska 
djeca nisu imala pravo nasljeđivanja, mada se dešavalo da neki i prekrše ovo pravilo. {Fethul-ban, 12/16) 
Islam je odredio da muško dijete dobiva dvostruko više od ženskog. Ovo mnoge dovodi u nedoumicu, lako da 
oni smatraju kako je žena u islamu, kada je nasljeđivanje u pitanju, u podređenom položaju. To tako izgleda 
na prvi pogled. Međutim, kada se ovo pitanje pogleda u kontekstu drugih šcnjatsklh propisa, dolazi se do 
zaključka da žensko dobiva možda više nego muško. Naime, žensko se obično udaje, a muž jc po šerijatskim 
propisima dužan izdržavati svoju ženu. Imovina koju žensko naslijedi nj eno je vlasništvo, i muž nema nikakva 
prava na nju, U slučaju da žena ostane bez muža, nju je dužan izdržavati njezin babo, djed, brat ild. 
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"Allahov Poslanice’, rekoh mu, "zar da ostanem 
(u Mekki) nakon svoje hidžre?!’ 4 
"Ti nećeš ostati poslije mene’, reče on, L a da ti, 
kad učiniš dobro djelo zarad lica Allahovog, neće 
biti povećan ugled i stupanj (deredža), Možda 
će, kad ostaneš iza mene, neki od tebe još imati 
koristi, a neki štete! 5 Ali, siromah je Sa"d b. Havla 
Allahovom jc Poslaniku, sallallahu alcjhi vc 
sellem, žao stoje on umro u Mekki/” 

Sufjan kaže; “Sa'd b t Havla jest čovjek iz Benu- 
Amira b, Luejja. 
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6734, PRIČAO NAM JE Mahrmid b. Gcjlan, njemu 

■j 

Ebu-Nadr, a ovom Ebu-Mu‘avija Sejban, prenoseći 
od Eš'asa, a on od Esveda b. Jezida daje kazivao: 
"Došao nam je Mu‘az b. Džebel u Jemen kao (naš) 
učitelj i zapovjednik (emir), pa smo ga upitali o 
čovjeku koji umre i iza sebe ostavi svoju kćerku i 
sestru. On je kćerci dao pola, a sestri pola.” 
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O TOME KAKO NASLJEĐUJE 
SINOVLJEV SIN KADA NEMA SINA 




Zejd kaže: “Sinovljeva djeca imaju status djece 
ako između njih i umrlog nema muškog djeteta. 
Njihovo jc muško kao i njegovo, a žensko kao i 
njegovo. Oni nasljeđuju na isti način, 6 isključujući 
druge na isti način. Ukoliko (ostavitelj) ima sina, 
sinovljev sin nije nasljednik.” 


w ja ^ *i2Vi ij 2j juj 

,^bl5 JJj 

Nj1 J 1^ ć O^jJ 

j-- 

" > 
ij -i 


* * ja ^ > 

VI« vVIjJ- 1 ' 




5 

6 


Način na koji je Sa L đ izrekao ovu rečenicu jc takav da su iz nje komentatori hadisa razumjeli da sc on zbog 
svoje bolesti bojao da bi mogao ostali u Mekki i u njoj umrijeti, a jednom jc iz nje učinio hidžru radi Allaha. 
On se bojao da bi Lo moglo umanjiti njegovu hidžru ili nagradu za nju, jer ashabi nisu voljeli da se, nakon 
sto su sc jednom iselili iz Mckkc, vraćaju u nju. Moguće jc i da se on samo bojao da zbog bolesti ne ostane 
u Mekki, a da sc svi njegovi drugovi vrate u Medinu, (prim. M.M.) 

Tj. ti ćeš potpomagati muslimane i pružati im zaštitu, suprotstavljajući se muSricima. 

Dakle, ako je sam, uzima cijeli imetak. 
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6735. PRIČAONAM JEMuslimb. Ibrahim, njemu 
Vuhejb, a ovom Ibn-Tavns, prenoseći od svoga 
oca, a on od ibn-Abbasa da je Ailahov Poslanik, 
sallallahu aiejhi ve sellem, rekao; “Određene 
dijelove nasljedstva ( feraid ) prvo dodijelite onima 
kojima pripadaju, a ono što ostane - to pripada 
najbližem muškaracu {po srodstvu).'' 
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6736. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Su‘ba, 
a ovom Ebu-Kajs, prenoseći od Huzejla b. 
Surahbila (da je kazivao): 

“Upitali su Ebu-Musaa o (nasljedstvu koje 
pripada) kćcrci, sinovljevoj kćerci i sestri, pa je 
on odgovorio: ‘Kćerci i sestri pripada po jedna 
polovina. Otiđi Ibn-Mes‘udu (i upitaj ga o tome), 
pa će ti i on kazati isto.” Potom su Ibn-Mes‘uda 
upitali, obavijestivši ga o riječima Ebu-Musaa, 
pa je on odgovorio: ‘Zalutao sam, i nc spadam 
medu upućene! 3 Ali, ja ću presuditi onako kako je 
presudio Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem: 
kćerci polovina, sinovljevoj kćerci šestina, kao 
dopuna dvjema trećinama, a ono što ostane - to 
pripada sestri.’ Poslije toga došli smo Ebu-Musau 
i obavijestili ga o tome staje rekao lbn-Mes*ud, te 
nam on reče: ‘Nemojte više mene pitati sve dok je 
ovaj učenjak među vama!' 4 
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Ovaj hadis ju već spomenut pod rednim brojem (3732, 

Postoji mogućnost daje Ebu-Musa želio provjeriti da li jc njegovo mišljenje, koje je bilo utemeljeno 
na idžtibađu, ispravno. 

Tj. ako budem slijedio Ebu-Musaa zbog loga što je njegovo mišljenje u suprotnosti s eksplicitnim 
suh netom. 


Iz ovog hadisa možemo izlučiti nekoliko poruka: 

- učen čovjek presuđuje na osnovu svoga idžtihada u pitanjima za koja, po njegovu mišljenju, ne postoji 
cksplicitno rješenje u serijatskim tekstovima; on to čini tek nakon što sc uvjeri da takav tekst nc postoji; 

- surmet, Allahovog Poslanika, sallallahu aiejhi ve sellem, jc taj koji presuđuje u slučaju razilaženja, 

i njemu se treba vraćati; 

ashabi su bili pravedni i nisu sc ustručavali vratiti istini kad je saznaju; 

- treba razvijati međusobno poštovanje i uvažavanje; 

- Ibn-Mcs'ud bio jc jako učen; 

- treba provjeriti ispravnost svoje fetve, jer jc Ebu-Musa poslao čovjeka onome za koga je smatrao da je 
učeniji od njega; 

- dopušteno jc koristiti sc analogijom u nedostatku šerijatskog teksta; 

- ako se dude do šerijatskog teksta u kome je neko pitanje cksplicitno riješeno, treba ga uvažiti i napustiti 
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O TOME DA LI DJED * * 5 IMA PRAVO Jp §* iji ii ^ Jb 

NA NASLJEDSTVO UKOLIKO SU 
ŽIVI OTAC 6 1 BRAĆA 7 * 9 * 11 (OSTAVITELJA) 


Ebu-Bekr, Ibn-Abbas i Ibn-Zubejr kažu: "Djed 
je otac.”* Ibn-Abbas je proučio: “O sinovi 
AdemovL./V te: "... i slijedio sam vjeru svojih 
očeva - Ibrahima, Ishaka i Ja 4 kuba,.T 30 On 
nije naveo da se iko razišao s Ebu-Bekrom u 
njegovo vrijeme, a u to je vrijeme bilo mnogo 
Vjerovjesnikovih drugova. Ibn-Abbas kaže: 
"Nasljeđuje me sinovljev sin, a ne moja braća. Ja 
ne nasljeđujem sinovljeva sinać Od Alije, Ibiv 
MesTiđa i Zejda prenose se različita mišljenja. 
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6737. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Vuhcjb, prenoseći od Ibn-Tavusa, on 
od svoga oca, ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anbuma, a on od Vjerovjcsnika, sallallahu alejhi 
ve sellcm, daje rekao: 

“Određene dijelove nasljedstva ( feraid ) prvo 
dodijelite onima kojima oni pripadaju, a ono 
što ostane - to pripada najbližem muškaracu 
{po srodstvu).” 
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analogiju ukoliko jc ona u koliziji s tim; 

- fetva nije ispravna ukoliko jc u suprotnosti sa šerijatskim tekstom, 

5 Tj, djed s očeve strane* 

6 Postoji jednoglasan stav islamske uleme da djed ne dobiva ništa ukoliko postoji otac kao nasljednik. 

7 Tj. rođena braca i braća po ocu, 

s U stvarnosti djed i jest otac, samo što može biti bliži ili dalji. Ukoliko nema oca, a ima očev otac, neki očevu 
ocu dodjeljuju status oca u pogledu nasljedstva. (Fetkul-bari, 12/20) 

Ovaj hadis također može značiti da sc u pogledu dobročinstva djedu treba posvetiti ista pažnja kao i ocu. 

9 El-ATaf, 26, 27. 31, 35. 

it) Jusuf, 38. 


11 Ovdje želi da ukaže da je uspostavljen tzv. idžma sit kuti, tj. preeutno slaganje od strane svih ashaba. 
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6738. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma‘mer, njemu 
AbduLVaris, prenoseći od Ejjuba, on od Ikrime, 
a ovaj od Ibn-Abbasa daje rekao: 

‘'A kad je riječ o onome što je rekao Allaliov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllem: ‘Kada bih iz 
ovog ummeta uzimao (sebi) najdražeg prijatelja, 
uzeo bih njega, ali je prijateljstvo islama vrednije 
(ili je rekao: bolje) - on ga je postavio na očevo 
mjesto’ (ili je rekao: presudio je da bude kao otac). 

O TOME KAKO NASLJEĐUJE MUŽ 

AKO (IZA ŽENE) OSTANU DJECA 1 
I DRUGI NASLJEDNICI 

6739. PRIČAO NAM JE Muhammcđ b, Jusuf, 
prenoseći od Verkaa^aonodlbn-A bbasa, radij a Mahu 
anhuina, da je rekao: “Djetetu je (u početku islama) 
pripadala imovina (oslavitelja), a roditeljima je 
(ostavljana) oporuka, pa je Allah ukinuo od toga 
ono što je htio. Dao je muškom (djetetu) koliko 
dvome ženske (djece), a roditeljima, svakom od 
njih, šestinu. Ženi je odredio osminu i četvrtinu, 
a mužu polovinu i četvrtinu. ’ 2 


O TOME KAKO NASLJEĐUJU ŽENA 
I MUŽ KADA (IZA OSTAVITELJA) OSTANU 
DJECA I DRUGI (NASLJEDNICI) 3 

6740, PRIČAO NAM JE Kutejba, njemu Lejs, 
prenoseći od Ibn-Sihaba, on od Ibn-Musejjeba, 
a ovaj ođ Ebu-Hurejre da je rekao: 

“Allahov je Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, 
presudio da sc ženi iz Benu-Lehjana 4 koja je pobacila 
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Muž uvijek nasljeduje, satno što dobiva četvrtinu umjesto polovine ukoliko ostavitclj ima djecu. 

Ovisno o lome da li oslavitelj, bio muž ili žena, ima djece ili nema. Hadis s kometarom prethodio je pod 
brojem 2747. 

Muž i žena uvijek imaju pravo nasljeđivanja bez obzira koliko bilo nasljednika, samo u slučaju postojanja 
djece ostavit ulja dobivaju dvostruko manje. 

Nju je udarila druga žena, i ona jc pobacila dijete. 
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dijete da odšteta u vrijednosti roba ili robinje. Potom 
je žena kojoj je bilo naloženo da plati odštetu umrla, 
tc je Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve scllcm, 
njenu ostavštinu podijelo medu njenim sinovima i 
suprugom, dok je obaveza (isplate) krvarine pala na 
njenu rodbinu po ocu. ' 
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PRAVO NASLJEĐIVANJA KOJE dp & ofc 

IMAJU SESTRE S KĆERKAMA TEMELJI 
SE NA SRODSTVU PO MUŠKOJ KRVI 


6741. PRIČAO NAM JE Bišr b. Halid, a njemu 
Muhammed b. Džafcr, prenoseći od Šićbe, on od 
Sulejmana, ovaj od Ibrahima, a on od Esveda da 
je kazivao: 

“Muaz b. Džebei presudio je u vrijeme AIlahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, među nama: 
polovina kćerci i polovina sestri.” 

Sulejman kaže: “Presudio je medu nama...”, ne 
spomenuvši da je to bilo u vrijeme AIlahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 




Lijb- jJU- v 4^ .1V£\ 

/ “ ■ .ji u 

& * ^ 

^ ^ . rT* f- X 

u* Cj* Ui cr~* u* <^w 7 A ^ o* 

j-- x «y fi 

■4* Jć- Jrf i? i'" Ćj JI* 

r” ■** ' *■* 

cJ-Sd /iV-lij ^2^3 /i.Ltli & <ilJ 

■ -m* 

jj ćj ju đ 

y T i- r 1 

. iju dll iJ J~** J 


6742. PRIČAO NAM JE Amr b, Abbas, njemu 
Abdur-Rahman, a ovom Sutjan, prenoseći od Ebu- 
Kajsa, a on od Huzejla (da je kazivao): 
“Abdullah 6 je rekao: 'Presudit ću o tome 
Vjerovjcsnikovom, sallallahu alejhi ve scllcm, 
presudomili je rekao: 4 Allahov je Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 'Kćerci (pripada) 
polovina, sinovljevoj kćerci šestina, a ono što 
ostane - to (pripada) sestri. ’ 
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5 Dakle, ostavština je podijeljena među njenom djecom i mužem, a ne među njenom rodbinom po ocu, koja 
je, po Šcrijam, dužna platiti krvarinu. 

rt Znači, Abdullab b. Mcs*ud, koji ovdje pod presudom misli na fetvu, jer on u ovo vrijeme nije bio kadija niti 
vladar. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NASLJEDNO PRAVO 


O TOME KAKO 

NASLJEĐUJU SESTRE i BRAĆA 



6743. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Usman, 
njemu Abdullah, a ovom Su u ba, prenoseći od 
Muhammeda b. Munkedira, a on od Džabira, 
radi jal lahu anhu, daje kazivao: 

“Dok sam bio bolestan, ušao je kod mene 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se 1 lem, i zatražio 
vodu; uzeo je njome abdest, a zatim me tom 
abdestnom vodom polio, Lc sam došao k svjesti. 
4 Aliahov Poslanice’, rekoh mu, L ja imam sestara,./ 
Tada je objavljen ajet o nasljedstvu/’ 




jU* v bjJu- .lV£r 

r*“ K* 

4 V: /'f. » *** * - ^ j 


a 


* ^ ^ -H- ^ . r * 


Zfrd' 1 ti* ^ 


r >*' ^ P J ^ 

" , - s i. I ■ -*■"_* . ■" 


LtJii 


Ul, 


"T- Ć s , f *>" * c 

J, *^1 d ! b cJi^3 4 j w? j- ,■** 






jJč\yS\ LI cJLi 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

ONI TRAŽE OD TEBE TUMAČENJE. RECI: 
‘ALLAH ĆE VAM KAZATI PROPIS O 
‘KELALF: AKO NEKO UMRE, 

I NE BUDE IMAO DJETETA, A IMA SESTRU 
- NJOJ (PRIPADA) POLOVINA NJEGOVE 
OSTAVŠTINE, A I ON ĆE NASLIJEDITI 
NJU AKO ONA NE BUDE IMALA DIJETE; 
A AKO SU DVIJE - NJIMA (PRIPADAJU) 
DVIJE TREĆINE NJEGOVE OSTAVŠTINE. 
A AKO SU ONI BRAĆA I SESTRE, ONDA 
ĆE MUŠKARCU PRIPASTI DIO JEDNAK 
KOLIKO DVJEMA ŽENSKIMA. TO VAM 
ALLAH OBJAŠNJAVA, DANE ZALUTATE; 
A ALLAH SVE ZNA.’” 1 
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6744. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Musa, 
prenoseći od Israila, on od Ebu-Ishaka, a ovaj od 
Beraa, radijallahu anhu, da je rekao: 

- Posljednji ajet koji je objavljen jest onaj s kraja 
sure En-Nisa: “Oni traže od tebe tumačenje. Reci: 
‘Allah će vam kazati propis o kelali...'” 
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1 En-Nisa, 176. 
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O TOME KAKO NASLJEĐUJU 
AMIDŽIĆ1 KAD JE JEDAN OD NJIH 
BRAT PO MAJCI, A DRUGI MUŽ : 


£ii >vij a % ji uiki At j*i ut 


h * ^ i / jj. Sf ^ / 

Alija kaže: “Mužu pripada polovina, bratu po pyi ^ Ahj wLkJl ^ Jj Ji JUj 
majci šestina, a ono što ostane dijeli se među njima 
na dva dijela A 




6745, PRIČAO NAM JE Mahmud, a njemu 
Abduliah, prenoseći od israila, on od Ebu- 
Husajna, ovaj od Ebu-Salilia, a on od Ebu-Hurejrc, 
radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

“Ja sam preči vjernicima od njih samih. Ko umre, 
a ostavi (iza sebe) imetka njegov imetak pripada 
njegovoj rodbini po muškoj krvi. A onaj koji 
ostavi porodicu ili čeljad — ja sam im skrbnik, pa 
me pozovite (da se o njima pobrinem)/’ 
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6746. PRIČAO NAM JE Umejja b. Bistam, 
a njemu Jezid b. Zurej, prenoseći od Revha, on 
od Abdullaha b. Tavu sa, ovaj od svoga oca, on od 
Ibn-Abbasa, a ovaj od Vjcrovjesnika, sailallahu 
alejhi ve seliem, da je rekao: 

“Određene dijelove nasljedstva ( feraid ) prvo 
dodijelite onima kojima oni pripadaju, a ono 
što preostane - to pripada najbližem muškarcu 
{po srodstvu).” 
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2 Čovjek sc oženio ženom koja moje rodila sina, a zatim se oženio drugom koja mu je također rodila sina. 
Potom jc on pustio svoju drugu ženu, i ona sc udala za njegovog brata, kojem je rodila kćerku. Ta je kćerka 
sestra po majci i amidžična drugom njegovom sinu. Ona sc potom udala za njegovog prvog sina, tj. svoga 
umidžića, a polom umrla. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NASLJEDNO PRAVO 


O RODBINI (KOJIMANE PRIPADA ^ Jb 

PRECIZNO ODREĐENI NASLJEDNI DIO 
I KOJI NISU BLISKI OČEVI RAĐACT) * 1 * * 


6747. PRIČAO MI JE Isliak b. Ibrahim, njemu 
Ebu-Usama, ovom Idns, a njemu Talha, prenoseći 
od Sci da b. Džubcjra (daje kazivao): 

“Ibn-Abbas je - tumačeći ajet: 'Mi smo odredili 
nasljednike svemu... A onima s kojima ste sklopili 
ugovore...’’ - rekao kako su muhadžiri, kad su 
došli u Medinu, nasljeđivali ensarije, a ne njihova 
rodbina (kojima ne pripada prcizno određebi dio), 
zbog bratstva koje je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, između nih uspostavio. Ali kada 
je objavljeno: ‘Za sve smo odredili nasljednike...', 
to je stavilo van snage (dio ajeta): L A onima 
s kojima ste sklopili ugovore...’” 
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O TOME DA LI MULA ANA } A 

IMA PRAVO NA NASLJEDSTVO 4 


6748. PRIČAO MI JE Jahjia b. Kazeta, njemu 
Maiik, prenoseći od Nafija, a on od Ibn-Omera 
(daje kazivao): “Neki je čovjek za Vjcrovjesnikova, 
sailallahu alejhi ve sellem, života, optuživši 
svoju ženu za blud, položio zakletvu, zazivajući 
prokletstvo na sebe ako laže (li'an), a i ona je 
učiniia isto. On je zanijekao njeno dijete. Potom 
ih je Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, 
rastavio, a dijete pripisao ženi.’ 
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Dakle, objašnjenje njihovih prava u pogledu nasljeđivanja, da li nasljeđuju ili ne, Ibn-Hadžcr kaže da je 
takvih rođaka deset vrsta: dajdža, tetka po majci, djed po majci, kćerkino dijete, sestrmo dijete, bratova 
kćerka, am i džina kćerka, tetka po ocu, amidža po majci, bratić po majci, 

En-Nisa, 33. Prijevod ajeta u cjelosti glasi: “Za sve smo odredili nasljednike u onome što ostave roditelji 

i rođaci, a onima s kojima ste vezani ugovorom dajte njihov dio! Ali ah je, doista, svemu svjedok."’ 

To je žena koja se rastavila od svoga muža putem Irana, Naime, u slučaju kada muž optuži ženu za blud, 

a za to nema čctvcricu svjedoka; ako ona zani ječe takvu optužbu, među njima se sprovodi procedura Irana. 
Taj je postupak propisan i objašnjen u ajetima 6-10 u suri En-Ntir. 

Tj, da li mulaina nasljeduje svoje dijete koje je njen muž zanijekao. Iz hadisa koji slijedi može se razumjeti 
da ona to dijete nasljeđuje, jer ga je Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, pripisao njoj. Islamska ulema 
složna je u mišljenju da nema nasljeđivanja između djeteta i onog koji gaje zanijekao. 
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DIJETE PRIPADA POSTELJI, 5 
BILA ŽENA (KOJA GA JE RODILA) 
SLOBODNA ILI ROBINJA 


ljU 


U ii iiS iiiil 


6749. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Malik, prenoseći od Ibn-Sihaba, on od Urve, a ovaj 
od Aišc, radijallahu anha, daje kazivala: 

“Utba je svome bratu Sa‘đu povjerio da je sin 
robinje (u vlasništvu) ZenTe 1 ’ njegov 7 i preporučio 
mu da ga uzme, U godini osvojenja Mekke Sa L d 
gaje uzeo (sebi) i rekao: ‘Ovo je sin moga brala, 
i on mi gaje povjerio!’ Na to je odgovorio Abd b. 
ZcnTa rekavši: ‘Sin je robinje moj brat: rođen je 
na postelji moga oca!’ Potom su njih dvojica u isto 
vrijeme otišli AIlahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem. (Kad su došli), Sa‘d mu reče: 
‘Atlahov Poslanice, to je sin moga brata! On mi 
gaje povjerio.’ 3 ‘Sinje robinje moj brat: rođen je na 
postelj i moga oca! ’, reče Abd b. Zem'a. ‘On pripada 
tebi, Abdeb. Zem'o!', reče Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc sellem, dodavši: ‘Dijete pripada postelji, 
a prcljubniku razočarenje.’” Poslije toga on je, kada 
je vidio njegovu sličnost s Utbom, rekao Sevdi b. 
Zem‘i: lu ‘Sklanjaj se od njega!’, tako đa je on nije 
vidio sve do svoje smrti.” 
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Tj, muškarcu, bilo daje oženjen slobodnom ženom ili živi bračnim životom sa svojom robinjom, 

U preda nj u što ga Ibn-Ujcjna prenosi od Zuhrija, a on od Sa" da, stoji da rnu jc njegov brat preporučio da, 
kad stigne (u Mekku), uzme sina od robinje (po imenu Zem l a), jer je on njegov sin, {Fethul-bari, 12/33) 


U džahilijelu, dakle, u doba prije islama, m usne i su svoje robinje iznajmljivali kao prostitutke. Kada bi 
neka od njh rodila dijete, pripisivali bi ga jednom od bludnika, ukoliko bi on to zatražio, a ako se niko ne bi 
javio, dijete bi bilo pripisano onoj koja gaje rodila, U ovom slučaju Utba je tražio dijete koje se rodilo na 
takav način dok su on i spomenuta robinja bili mušrici. 


Tj. uskraćeno mu jc da se dijete koje sc tako začelo pripišc njegovom porijeklu. Neki kažu da se ovdje 
misli na kamenovanje, ali Nevcvi kaže da je to slabo tumačenje, jer kamenovanje sljeduje samo oženjene 
i udate. 


9 Tj, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, 

10 Ona jc bila majka pravovjernih i supruga Poslanikova, sallallahu alejhi vc sellem. Vlada je Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, pripisao dijete njenom ocu, primjenjujući pravilo da dijete pripada postelji 
(tj, vlasniku postelje) na kojoj jc rođeno, što znači daje ono njen brat, on jc ipak naredio da sc ona pokrije 
pred njim, jer je bilo očito da dijete nije rođeno od njenog oca. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NASLJEDNO PRAVO 


6750. PRIČAO NAM JE Musedded, prenoseći od 
Jalije, on od Su‘be, ovaj od Muhammeda b. Zijada, 
on od Ebu-Hurcjre, a ovaj od Vjcrovjesnika, 
sallallahu alejhi ve seliem, da je rekao: 

“Dijete pripada vlasniku postelje (na kojoj je 
rođeno)." 
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O TOME DA SKRBNIŠTVO PRIPADA JajiUI jj*.: 1 t > Ja »^11 t_jb 

ONOME KOJI OSLOBODI (ROBA/ROBINJU), 

TE O NASLJEDSTVU NAHOČETA 


Omer kaže: “Nahoee je slobodno.’ 



6751, PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, a njemu 
Su‘ba, prenoseći od Hakema, on od Ibrahima, ovaj 
od Esvcda, a on od Aišc da je kazivala: 

“Kupila sam Berim. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc sellcm, jc rekao: ‘Kupi je, staratcljstvo zaista 
pripada onome koji oslobodi (roba), i pokloni joj 
ovcu. To će njoj biti sadaka, a nama poklon.’” 
Hakem kaže: “Njen je muž bio slobodan.” 
(Ove riječi Hakcmovc prenesene su s prekinutim 
lancem prenosilaca.) 

Tbn-Abbas kaže: “Ja sam ga (njenog muža kada 
sam ga vidio) vidio kao roba.” 
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6752. PRIČAO NAM JE Ismail b. Abdullah, njemu 
Malik, prenoseći od Nafija, a on od Ibn-Omera da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, rekao: 
“Staratcljstvo zaista pripada onome koji oslobodi 
(roba ili robinju). 
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O NASLJEĐIVANJU 
{ROBA ZVANOG) SA/HE' 
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6753. PRIČAO NAM JE Kubejsa b. Ukba, 
a njemu Sufjan, prenoseći od Ebu-Kajsa, on od 
Huzejla, a ovaj od Abdullaha da je rekao: 
“Pripadnici islama nisu oslobođalii robove kao 
saibe, dok su ljudi u džahilijetu oslobađal i robove 
na takav način (kao saibe)," 
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6754. PRIČAO NAM JE Musa, a njemu Ebu- 
Avana, prenoseći od Mcnsura, on od Ibrahima, 
a ovaj od Esveda (daje kazivao): 

“Aisa, radijallahu anha, kupila je Beriru 
(u namjeri) da je oslobodi, ali su njeni vlasnici 
postavili uvjet da (pravo na) starateljstvo pripadne 
njima. 

"AIlahov Poslanice', upitala je ona, ja sam, zaista, 
kupila Beriru da bih je oslobodila, a njeni vlasnici 
uvjetuju starateljstvo nad njom?' 

"Oslobodi je', reče on, "jer starateljstvo pripada 
onome koji oslobodi (roba)' (ili je rekao: onome 
ko plati). Ona ju je kupila, a potom oslobodila. 
Dato joj je (Beriri) da izabere, i ona je odabrala 
da ostane sama. 

"Kad bi mi dali toliko i toliko', rekla je, "nc bih 
bila s njim (mužem)!'” 

Esved dodaje: “Njen je muž bio slobodan A Ove su 
Esveđove riječi, međutim, prenesene prekinutim 
lancem prenosilaca. Riječi Ibn-Abbasa da ga je 
vidio kao roba su vjerodostojnije. 
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Saiba je rob kojem njegov vlasnik kaže kako vise niko nema starateljstvo nad njim, ili mu kaže daje saiba, 
tj* daje oslobođen ropstva te da niko nad njim nema pravo starateljstva. Robovi oslobođeni na ovakav 
način ostavljani su, dakle, na cjedilu, i niko se o njima nije brinuo. Većina uleme smatra daje ovaj način 
oslobađanja pokuđen, jer oslobođeni rob biva prepušten samome sebi, što za njega, posebno u početku, 
može predstavljati velike poteškoće, a, osim toga, kada umre, niko ga ne može naslijediti ako nije ostavio 
iza sebe rodbinu nasljednike. Neka ulema smatra da onaj koji ga je oslobodio ima pravo nasljedstva ako 
hoće, a ako neće, za taj sc imetak kupuju i oslabađaju robovi. Neki pak kažu da taj imetak ide u državnu 
blagajnu { bejtul-mal ). 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NASLJEDNO PRAVO 


O GRIJEHU ONOGA KOJI SE 
ODREKNE SVOJiH STARATELJA 
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6755, PRIČAO NAM JE Kutejba h. Seid, a njemu 
Džerir b. A L meš, prenoseći od Ibrahima Tejmija, 
on od svoga oca (daje kazivao): 

u Alija jc rekao: 'Mi nemamo druge knjige koju 
čitamo osim Allahovc knjige i ove stranice.' On ju 
je izvadio, a u njoj je bilo nešto o (nadoknadama za) 
povrede i nešto o vidarstvu. U njoj je (pisalo da je) 
Medina zaštićeno područje (harem), (smješteno) 
između Ajra i Sevra. Ko u njoj učini zlodjelo ili 
pruži utočište prestupniku - na njega je AIlahovo 
prokletstvo, prokletstvo rneleka i svih ljudi. Od 
njega na Kijametskom danu neće biti primljen ni 
larz (ili pokajanje) niti nafile (ili otkup). 

(U njoj jc takođerstajaloda)onaj koji prihvati zaštitu 
nekog naroda bez dopuštenja svojih zaštitnika na 
njega je AIlahovo prokletstvo, prokletstvo oieleka 
i svih ljudi. Ođ njega na Kijametskom danu neće 
biti primljen ni farz (ili pokajanje) niti nafile 
(ili otkup). Jamstvo i sigurnost muslimana jesu 
jedinstveni (i opći): njih ostvaruje i najniži među 
njima. Ko prevari muslimana i ostavi ga na cjedilu 
— na njega je AIlahovo prokletstvo, prokletstvo 
meleka i svih ljudi. Od njega na Kijametskom 
danu neće biti primljen iskup niti pokajanje.” 

6756. PRIČAO NAM JE Ebu-Nuajm, a njemu 
Sufjan, prenoseći od Abdullaha b. Omara, a on od 
Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, daje rekao: 
"‘Vjero vjesnik, sallallalui alejhi ve se l lem, 
zabranio je prodaju prava na skrbništvo i njegovo 
poklanjan je. ’ 
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O TOME KADA (OSLOBOĐENI ROB) 
PREKO NJEGA (ONOGA KOJI GA JE 
OSLOBODIO) PRIMI ISLAM 

Hasan je smatrao da on (bivši vlasnik u tom 
slučaju) nema pravo na starateljstvo. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kaže; “Starateljstvo 
pripada onome koji je oslobodio (roba).’’ 

U hadisu koji se prenosi od Temima Darija 
(a čiji lanac prenosilaca, kako se kaže, doseže do 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem) navodi se: 
“On muje najpreči u životu i nakon smrti.” Postoji 
razilaženje u pogledu vjerodostojnosti ove vijesti. 

6757. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, prenoseći 
od Malika, on od Nafija, a ovaj od Ibn-Omcra 
(da je kazivao): “Aiša, majka pravovjernih, 
namjeravala je kupiti robinju i osloboditi je. Njeni 
su rekli (Aiši) da će joj je prodati, s tim da (pravo 
na) skrbništvo ostane njima. Ona (Aiša) jc o tome 
obavijestila Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, pa joj jc on rekao: ‘Nemoj da te to 
spriječi, jer, zaista, skrbništvo pripada onome koji 
oslobodi (roba).’ ’ 

6758. PRIČAO NAM JE Muhatnmcd, njemu 
Džerir, prenoseći od Mensura, on od Ibrahima, 
a ovaj od Esveda (da je rekao): “Aiša, radijallahu 
aniia, je kazivala; ‘Kupila sam Beriru, ali je njen muž 
postavio uvjet da (pravo na) starateljstvo pripadne 
njemu...’ Ona jc o tome obavijestila Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa je on rekao: ‘Oslobodi 
je, jer skrbništvo pripada onome koji da novac.’ 
‘Ja sam je oslobodila’, kaže (Aiša), ‘pa juje Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. pozvao 
i prepustio joj da se odluči hoće li ostali sa svojim 
mužem.’Onaje(Berira) tada rekla: ‘Kad bi dao toliko 
i toliko, ne bih prespavala kod njega!’, odabravši da 
bude sama.” On je još rekao: “.. .a njezin muž je bio 
slobodan (čovjek).” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NASLJEDNO PRAVO 


O TOME STA ŽENE NASLJEĐUJU 
NA OSNOVU STARATELJ STVA 
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6759, PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu 
Hemmam, prenoseći od Nafija, a on od Ibn- 
Omera, radijallahu anhuma, da je kazivao: 

“A i sa je namjeravala kupiti Beriru i požalila sc 
Vjero vjesniku, sallallahu alcjhi vc sellcm, da joj 
oni uvjetuju (zadržavanje prava na) starateIjstvo« 
Tada (joj) jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
selkm, rekao: 'Kupi je, jer, zaista, starateljstvo 
pripada onome koji oslobodi (roba)/” 
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6760. PRIČAO NAM JE Ibn-Selam, a njemu 
Vcki L , prenoseći od Sutjana, on od Mensura, ovaj 
od Ibrahima, on od Esveđa, a ovaj od Aise da je 
rekla: 

"Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: Staratelj stvo pripada onome koji jc dao 
srebro 1 2 i učinio to dobro/ 


d + 




^ Ujui ujl- , i v t 1 

c* 

■i- - 

4 ^ ° Mi ^ i^-n <■ " * i " * ■" b.„* f - 

je Jj-VI je je je 

jr r * r*“ 

r** P 

bi tili JjZ j JLš v^jli 



OSLOBOĐENI ROB U NEKOM NARODU 
PRIPADA NJEMU (TOM NARODU), 3 4 
A TAKOĐER I SESTRIN SIN + 
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6761, PRIČAO NAM JE Adem, njemu Su‘ha, 
a ovom Muavija b. Kurra i Katada, prenoseći 
od Enesa b. Malika, radijailahu anhu, da je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Oslobođeni rob u nekom narodu pripada njemu 
{tom narodu)'’ (ili kako je već rekao). 



1 S r c bro j c bi to g I avn i novac koj i sc kori sli o u to v rij cm c. 

2 Tj. oslobodio roba, 

3 Tj, rob kojeg neko oslobodi naziva sc po svome dobročinitelju, koji gaje oslobodio, i njemu sc pripisuje. 
Isto lako, on ima pravo naslijediti roba kojeg je oslobodio. 

4 Jer jc on u srodstvu s n j ima po svojoj majci. 
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6762. PRIČAO NAM JE Ebu-Velid, njemu 
Su'ba, prenoseći od Kaladc, on od Enesa, a ovaj 
od Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve scllem, 
da je rekao: “Sestrin je sin jedan od njih, 
ili pripada njima.” 
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NASLJEDSTVO ZAROBLJENIKA 
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Šurejh 5 je davao tiasljedsvo zarobljeniku koji je 
u neprijateljskim rukama i govorio da je on tome 
najpreči. Omer b. Abdul-Aziz kaže: “Izvršavam 
oporuku zarobljenika: {po njoj) oslobađam njegove 
robove i (poštujem) ono što on uradi sa svojim 
imetkom, ukoliko ne promijeni svoju vjeru. To je 
njegov imetak, i on s njim radi što želi/ 




* 


jjJdi j ^ _ vi U ^ aisj jls 

j u ju j EV u; siv, Vi 

^ i ^ ^ a u■ ■* p j n i ■ ^ 

. f- LJLj Ua A*3 *U La jpb L0 *Cj ^ " j-P 

jt- a-’ Vv 


> > ^ 


6763. PRIČAO NAM JE Ebu-Velid, a njemu 
Šu‘ba, prenoseći od Adija, on od Ebu-Hazima, 
ovaj od Ebu-Hurejre, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: 

“Ko (iza sebe) ostavi neki imetak — on pripada 
njegovim nasljednicima, a ko ostavi neki teret — to 
pripada nama.” 6 
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MUSLIMAN NE NASLJEĐUJE NEVJERNIKA Jđiil JilH 4« V ^ 

NITI NEVJERNIK MUSLIMANA 


Ukoliko (nevjernik) primi islam prije nego što se 
podijeli nasljedstvo, on nema pravo na njega. 




6764. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseći od 
Ibn-Džurejdža, on od Ibn-Šihaba, ovaj od Alija b. 
Husejna, on od Amra b. Usmana, a ovaj od Usarae 
b. Jezida, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Musliman ne nasljeđuje nevjernika niti nevjernik 
muslimana.” 


ft 


ćf) ^ijrT y) 

_ n ^ 

đ * d * 

( l’ “ ^ a a " a " “ s & a I " =• I . 

ui j—’- ui eri J* vV 

y ^ i -đ h- ^ 

% ^ 4 ^ ''i ? V > JJ ,• 

.UUU jtSdl VJ yisdl pulLl i y ; ^ Jli 


5 To jc Ibn-Hans Kodi Kindi Kufi, poznati kadija u Kufi. 

6 Tj. ukol i ko n cko ostanc dužan, m i ćemo taj dug vrat i ti. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NASLJEDNO PRAVO 


O NASLJEDSTVU ROBA KRŠĆANINA 
I MUKATIBA' KRŠĆANINA, TE O GRIJEHU 
ONOGA KOJI ZANIJEČE SVOJE DIJETE 2 
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O TOME KAD ČOVJEK USTVRDI 
DA MU JE NEKO BRAT ILI BRATIĆ 
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6765. PRIČAO NAM JE Kutejba b, Seid, njemu 
Lejs, prenoseći od Ibn-Šihaba, on od Urve, a ovaj 
od Aiše, radijaliahu anha, da je kazivala: 
“Prepirali su sc Sa‘d b, Ebu-Vckkas i Abd b, 
Zcm‘a oko jednog dječaka. Sa‘djcrekao: ‘Allahov 
Poslanice, ovo je sin moga brata Utbe b. Ebu- 
Vekkasa. On mije povjerio daje to njegov sin.’ 
‘Allahov Poslanice’, rekao je Abd b. Zem‘a, ‘ovo 
je moj brat: rodila ga je robinja moga oca na 
njegovoj postelji.’ Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, tada ga je pogledao i jasno 
prepoznao daje sličan Utbi, ali reče: ‘On pripada 
tebi, Abde b. Zem'o, jer dijete pripada postelji, 
a preljubniku pripada razočarenje. ‘Skrivaj se od 
njega, oSevdob. Zem'o! \ (rekao je potom Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, svojoj supruzi).’ 1 Aiša 
kaže da on Sevdu od tada više nikad nije vidio. 
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O ONOME KOJI ZA SEBE TVRDI DA Auli* Ji ^ ^ 

PRIPADA NEKOME KO MU NIJE OTAC 


6766. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Halid, 
sin Abduilahov, a ovom Halid, prenoseći od Ebu- 
Osmana, a od Sa'da, radijaliahu anhu, da je Čuo 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kad je 
rekao: “Ko za sebe ustvrdi da pripada nekome 
ko mu nije otac, znajući da to nije njegov otac 
- zabranjen (haram) mu je Džcnnet. 
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jc rob koji jc sa svojim gospodarom sklopio ugovor o oslobađanju uz otkup. 
Ovdje nije spomenut nijedan hađis. 


Ovo ne znaci da se ova prijetnja odnosi i na onog koji je postao poznat po nekom drugom ko nije njegov 
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6767. Spomenuo sam ga (ovaj hadis) Ebu-Bekri, 
pa mi je on rekao: “I ja sam ga čuo svojim ušima 
i zapamtilo gaje moje srce odAllahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem.” 
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6768. PRIČAO NAM JEAsbeg b. Fcrcdž, njemu 
Ibm-Vehb, a ovom Amr, prenoseći od Džafera b. 
Robije, on od Iraka, ovaj od Ebu-Hurejrc, a on 
od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da 
je rekao: “Nemojte se odricati svojih očeva! Onaj 
koji se odrekne svoga oca ušao je u nevjerstvo/’ 4 
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0 TOME KADA ŽENA 
USTVRDI DA JOJ JE NEKO SIN 
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6769, PRIČAO MI JE Ebu-Jeman, njemu Šuajb, 
a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od Abdur-Rahmana, 
a on od Ebu-Hurejrc, radijallahu anliu, daje Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kazivao: “Bile 
su dvije žene koje su imale po jednog sina. Došao 
je vuk i pojeo sina jedne od njih, te ona reče: "Vuk 
je, zaista, pojeo tvoga sina! 7 Druga na to odgovori: 
*Onjc, zaista, pojeo tvoga! 7 Potom su njih dvije otišle 
da riješe spor kod Davuda, sallallahu alejhi ve sellem, 
paje on presudio da dijetepripadne starijoj. Nakon toga 
otišlesu Sulejmianu,siuu Davudovom,iobavijestilega 
(o svome sporu). 'Dajte mi nož’, reče on, ‘da im ga 
prepolovim! 7 "Nemoj to raditi, Allah ti se smilovao 7 , 
reče mlada (od njih), 4 on je njen sin/ Tako je 
on presudio da dijete pripadne mladoj. Rekao je 
Ebu-Hurejre: “Tako mi Ali aha, sve do tada nisam 
uopće čuo riječ es-sikkin. Mi smo samo upotrebljavali 
riječ el-mudje” 
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otac. Ovu prijetnja odnosi su na onoga koji svjesno i dobrovoljno promijeni svoju pripadnost i pripiše se 
nekom drugom ko mu nije otac. Običaj usvajanja djccc postojao jc i u vrijeme đzahdijeta. Dijete bi se 
7valo po svome usvojitelju i smatralo bi su u pravima i obavezama kao rođeno dijete. To je potrajalo sve do 
trenutka kad su objavljeni ajeti: “Zovite ih po očevima njihovim, to je kod Allaha ispravmje../ (EhAhzab, 5), te: 
n iti jc posinkc vaše sinovima vašim učinio. + T (El-Ahzab, 4) 

Razlog zbog kojeg jc to nazvano nevjerstvom (kufrom) jeste u tome stoje to laganje na Allaha, džellc šanuhu, 
jer ta osoba tvrdi da ju je Allah, džclle san uhu, st vorio od sjemena tog i log čovjeka, a to nije laerto. 
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SAHIHU L-BUHARI 


NASLJEDNO PRAVO 


O VJEŠTOM POGADAČU 1 


* 


V 


IŠJi ljL 


6770. PRIČAO NAM JE Kutcjba b. Scid, njemu 
Lejs, prenoseći od Ibn-Šihaba, on od Urve ? a ovaj 
od Aišc, radijallahu anha, da je kazivala:“AllahGV 
je Poslanik, sallallahu alejhi ve sci lem, ušao kod 
mene veseo - lice mu je sjalo radošću - rekavši: 
"Znaš li da je Mndžczziz 2 3 nedavno pogledao 
Zejda b. Harisu i Usamu b. Zejda’ i rekao: 'Ova su 
stopala, zaista, jedna od drugih!’"’ 


* . 1 . 
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6771. PRIČAO NAM JE Kutcjba b. Scid, a njemu 
Sutjan, prenoseći od Zuhri ja, on od Urve, a ovaj 
od Aiše da je kazivala: 

“Ušao je, jednog dana, Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve scllem, kod mene - a bio je 
veseo - rekavši: ‘Aiša, znaš li da je Mudžezziz 
Mudlidži ušao kod mene i vidio Usamu i Zejda? 
Njih dvojica bili su pokriveni kadifom po giavi, 
a stopala su im bila otkrivena. ‘Ova su stopala, 
zaista, jedna od drugih! \ rekao je on?” 
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1 To je onaj koji može prepoznati sličnost i čitati tragove (fiziognomist). 

2 To jc sin Avera b. Džada Mudlidži ja, koji vodi porijeklo od Mudlidža b. Murrc b. Abdul-Mcnafa b. Kcnanc. 
Njihovo pleme i pleme Rcnu-Sa 4 d imali su službu {kijafa) pogađanja pripadnosti nekoj osobi i plemenu, 

3 U pred islamsko doba sumnjali su u porijeklo Usamc b, Zejda, jer jc on bio jako crne puti, a njegov otac 

bjelji od pamuka. Postoje pogađać rekao ono što jc rekao - Poslanik, sallallahu alejhi ve scllem, tome se 
jako obradovao, jer je to otklonilo svaku sumnju. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 


a^3£tUćilib 

KAZNENO PRAVO 


O TOME KOJIH SE ^>>4 U ^ 

KAZNENIH MJERA TREBA ČUVATI 


O NEKONZUMJ RANJU ALKOHOLA 




Ibn-Abbas kaže: “Svjetlost ima na izlazi iz čovjeka 
dok čini blud,” 


J ^W) 1 jy 05 fJA ^ ^ Jbj 


6772. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bnkejr, a njemu 
Lejs, prenoseći od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, ovaj 
od Ebu-Bekra b. Abdur-Rahmana, a on od Ebu- 
1 lurejrc da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: “Bludnik, dok čini blud, nije 
vjernik; 2 onaj koji pije alkohol, dok ga pije, nije 
vjernik; kradljivac, dok krade, nije vjernik, niti 
će razbojnik nešto oteti, zbog čega će ljudi prema 
njemu podići poglede svoje, a da (pritom) bude 
vjernik,” Ibn-Šihab prenosi od Seida b. Musejjcba, 
on od Ehu-Se leme, a ovaj od Ebu-Hurejre da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alcjlii ve selleui, kazao 
isto, osim riječi otimačina 7 a što nije spomenuto. 
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U Ebu-Zcrrovoj verziji naslov ovog poglavlja glasi: Babu ez-iina ve šurbit-hamri(O bludu i konzumiranju 
alkohola), tj, o opasnosti bluda \ konzumiranja alkohola po čovjeka. 

Ovdje se kaže da čovjek ostaje bez imana u trenutku dok čini nemoral. To jc vidljivo značenje, koje se može 
razumjeti na prvi pogled - iz datog teksta. Međutim, ulema nema jedinstven stav o njegovu značenju. Tako 
imam Ncvcvi daje prednost mišljenju po kojem nijekanje imana u ovom hađisu ustvari znači nijekanje 
njegove potpunosti. Dakle, dok radi neko od spomenutih djela čovjeku nije potpun imam Takvo shvatanje u 
skladnje s mišljenjem da počinilac velikog grijeha ne prestaje bili vjernik, osim ukoliko za taj veliki grijeh 
kaže da ga jc dopušteno raditi. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNENO PRAVO 


0 TOME ŠTA SE PRENOSI O UDARANJU ^ J & U 

(FIZIČKOM KAŽNJAVANJU) PIJANICE 


6773, PRiČAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu 
Hišam, prenoseći od Katade, on od Enesa, a ovaj 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem..; 
a PRIČAO NAM. JE i Adcm, njemu Šu'bu, a ovom 
Katada, prenoseći od Enesa b. Malika, radijallahu 
anhu, (da je kazivao): 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliein, je 
davao udarati (kažnjavajući) za alkohol palminom 
granom bez lišća i sandalama, dok je Ebu-FJekr 
davao izbičevati s četrdeset (udaraca).” 


* •> 
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O ONIMA KOJIMA JE NAREĐENO 
DA KAZNU IZVRŠE U KUĆI 1 


ClJjJI ^2 Jlijl j_*j k _j_0 i_jL 


6774, PRIČAO NAM JE Kutejba, a njemu Abdul- 
Vehhab, prenoseći od Ejjuba, on od Ibn-Ebu- 
Mulejke, a ovaj od Ukbe b, Harisa da je rekao: 
“Doveden je Nu'ajman (ili jc rekao: Ibn- 
Nu'ajman) (zatečen) dok je pio alkohol, 2 pa je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naredio 
onima koji su bili u kući da ga udaraju. 3 Oni su 
ga izudarali, a ja sam bio među onima koji su ga 
udarali sandalama/ 1 
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1 Ovo jc dokaz za one koji kažu da sc šerijatske kazne ne moraju uvijek javno izvršavati. 

2 U drugom preda nj u st oj i: 41 „. do k je b i o u p ij a nom sUi nj u7 
2 Ovdj e u ij e spom e n uto ko li ko puta. 
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O UDARANJU 1 PALMINOM 
GRANOM BEZ LIŠĆA I SANDALAMA 


* J * X 


6775. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a n jemu Vuhcjb b. Haiid, prenoseći od Ejjuba, on od 
Abdullahab. Ebu-Muiej ke, a ovaj od Ukbe b. Hansa 
(da je kazivao): ‘‘Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc 
scllem, doveden je Nu‘ajman (ili Ibn-Nu‘ajman) 
u pijanom stanju. On mu je otkrio gornji dio tijela 
i naredio onima koji su bili u kući da ga udaraju. 
Izudarali su ga palminim granama bez lišća 
i sandalama, a ja sam bio među onima koji su ga 
udarali,” 
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6776. PRIČAO NAM JE Muslim, njemu Hišam, 
a ovom Katada, prenoseći od Enesa da je rekao: 
44 Vjero vjesnik, sallallahu alcjhi vc scllem, davao 
je izbičevati (kažnjavajući) za alkohol palminom 
granom bez lišća i sandalama, dok je Ebu-Bekr 
davao izbičevati s četrdeset (udaraca). 

6777. PRIČAO NAM JE Kutejba, a njemu Ebu- 
Damra Enes, prenoseći od Jezida b, Hada, on od 
Muhammeda b. 1 brali i ma, ovaj od Ebu-Seleme, 
a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, đa je 
kazivao :“Doveden je Vjero vjesnik u, sallallahu 
alcjhi vc scllem, čovjek koji je popio (alkohola). 

4 Izudarajte ga!\ reče on. Neki od nas udarali su ga 
rukama, neki sandalama, neki svojom odjećom. 
Kada je otišao, neki rekoše (misleći na njega): 'Neka 
tcAllahponizi!' 'Nemojte tako govoriti! 4 * * 7 , opomenu 
ih (Poslanik, sallallahu alejhi ve scllem), dodavši: 
'Nemojte potpomagati šejtana protiv njega!’” 
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4 Ovim se ukazuje u a to da bi ča va nje nije obavezno kada je u pitanju kazna za konzumiranje alkohola, 

U pogledu toga čime sc izvršava ova kazna postoje različita mišljenja. Jedni kažu da je to dopušteno 

izvršiti udaranjem bičem ili samo rukama, sandalama i odjećom, drugi smatraju da se to može izvršiti samo 

bičeva njem, dok treći kažu daje obavezno udaranje. (Fethul-bari, 12/67) 
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SAHIHU-L-RUHARI 


KAZNENO PRAVO 


6778. PRIČAO NAM JE Abdullah b, Abdul- 
Vehhab, njemu Halid b. Haris, ovom Suijan, 
a njemu Ebu-Hasin, prenoseći od Umejra b. Scida 
NehaMja, a on od Alije b, Ebu-Taliba da je rekao; 
4t Kada bi bilo ko umro zbog kazne koju izvršim nad 
nj im, ne bi mi teško palo na dušu, osim pijanice. Kad 
bi on umro, platio bih, zaisla, za njega krvarinu, 
i to stoga što Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 
ve se!lem, nije u vezi s njim (pijanicom) precizno 
odredio (određeni broj udaraca)/’ 
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6779. PRIČAO NAM JE Mckki b. Ibrahim, 
prenoseći od Džu'ajda, on od Jezida b. Husajfe, 
a ovaj od Saiba b. Jczida daje kazivao: 

“Dovodili smo pijanicu za života Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi ve scllcm, u doba 
vladavine Kbu-Bekra i u prvo vrijeme Omerovog 
li i lafeta i udarali ga svojim rukama, sandalama 
i odjećom. Na kraju svoje vladavine Omer je 
(pijanicu) davao izbičevati s četrdeset (udaraca), 2 
a kada su se uobrazili, uzoholili i odali se griješenju, 
davao (ih) je izbičevati s osamdeset (udaraca).” 5 
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Ulema jc složna u mišljenju da sc krvarina ne plaća u slučaju da neko umre od posljedica izvršene kazne, 
osim u slučaju pijanice, kad sc nad njim izvrši kazna. {Fethal-bari, 1 2/69) 


To ne znaci daje Omer tek na kraju svoje vladavine davao izbičevati s četrdeset udaraca, nego znači daje on tako 
radio sve do kraja svoje vladavine. Naime, on jc uveo četrdeset udaraca sredinom svoje vladavine. To se može 
razumjeti iz pisma Halid b, Veli da upućenog Omcru, a Halid jc umro negdje sredinom Omerovog hi lafeta. 


Osamdeset udaraca inače jc najmanja šerijatskim tekstom određena kazna (hadd). Ona jc propisana za one 
koji optuže muslimanku za blud, a za to nemaju potrebne svjedoke. 


760 





cjrtjlr|ill g|qu 


tnjatjll culLfj 



O TOME KAKVO JE PROKLINJANJE 
ALKOHOLIČARA POKUĐENO, 4 TE O TOME 
DA ON, ZAISTA, NIJE IZIŠAO IZ VJERE 5 
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6780. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njemu 
Lejs, a ovom Halid b. Jezid, prenoseći od Seida b. 
Ebu-Hilala ? on ođ Zejda b. Eslema, ovaj od svoga 
oca, a on od Omera b* Hattaba (da je kazivao); 
“Neki je čovjek u vrijeme Vjero vjesnika, sallaliahu 
alejhi ve se I lem, po imenu Abdullah, a po nadimku 
Magarac, nasmij avao 6 Ailahovog Poslanika, 
sallaliahu alejhi ve sellem. Poslanik ga je već bio dao 
izbičevati zbog (konzumiranja) alkohola. Jednog 
dana (ponovo) mu jc doveden, i on jc naredio, te je 
bio izbičevan. Neko od prisutnih tada reče: ‘ Allahu, 
prolomi ga! Kako ga često dovode!' 7 'Nemojte ga 
proklinjati!’, reče Vjerovjesmk, sallaliahu alejhi ve 
sellem, dodavši: ‘Tako mi Allaha, ono što ja znam 
jest da on voli Allaha i Njegova Poslanika/” 
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6781. PRIČAO NAM JE Ali b. AbduIIah b. DžaTer, 
njemu Enes b. Ijad, a ovom Ibn-Hadi, prenoseći 
od Muhammcda b. Ibrahima, on od Ebu-Seieme, 
a ova. j od Ebu-Hurcj reda j c kazivao: “ Vjerovjcsni ku, 
sallaliahu alejhi vc sclicm, doveden je pijanica, pa 
je on naredio da ga izudaraju. Neki od nas udarali 
su ga svojim rakama, neki svojim sandalama, 
a neki svojom odjećom. Kada je on otišao, jedan 
čovjek reče: ‘Šta mu jc, neka ga Allah ponizi!’ 
‘Ne budite potpora šejtanu protiv svoga brata!’, 
reče Allahov Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem. 
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Pokudcno jc proklinjati onog koji zaslužuje proklinjanje ako čovjek tim proklinjanjem želi samo uvrijediti. 
Međutim, ako čovjek ne zaslužuje da ga drugi proklinju, kao stoje ovaj spomenut u sljedećem hadisu, nad 
kojim jc izvršena kazna, onda jc proklinjanje zabranjeno. Lijepo jc za takvog učiti dovu i moliti Allaha, 
džellc šanilini, da ge uputi na pravi put i izbavi iz nevolje u kojoj sc nalazi zbog pijenja alkohola. 


U ovom jc sadržan jasan dokaz da alkoholičar ne izlazi iz vjere samim činom pijenja alkohola. Prema tome, 
prethodni badisi koji govore o lome da alkoholičar nije vjernik dok pije alkohol, kad se usporede s hadisima 
iz ovog poglavlja, znače da on nije potpunog i mana dok to radi. Imajući u vidu da se iman smanjuje kad 
čovjek čini bilo koji grijeh, jasno je da se on pogotovo smanjuje kad se čini lako veliki grijeh kao sto je 
konzumiranje alkohola, majke svih zala, kako gaje Poslanik, sallaliahu alejhi vc sclicm, nazvao. 

Tj, znao je kazati ili uraditi nešto u prisustvu Poslanika, sallaliahu alejhi ve sclicm, što bi ga nasmijalo. 

Tj, kako često pije alkohol, te ga dovode na izvršenje kazne zbog toga. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


KAZNENO PRAVO 


O KRADLJIVCU DOK KRADE 




LaJl 


6782. PRIČAO MI JE Amr b. Ali, njemu Abdullah 
b* Davud, a ovom Fudajl b. Gazvan, prenoseći od 
Ikrimc, on od Ibn-Abbasa, radijallahii anhuma, a 
ovaj od Vjero vjesnika, sallallahu a l ej hi ve sellem, 
da je rekao: “Bludnik, dok čini blud, nije vjernik; 
onaj koji pije alkohol, dok ga pije, inje vjernik; 
kradljivac, dok krade, nije vjernik.” 

O PROKLINJANJU KRADLJIVCA, 

NE SPOMINJUĆI NJEGOVO IME 2 
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6783. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njemu njegov otac, a ovom A'mcš, prenoseći od 
Ehu-Saliha, a on od Ebu-HurejredajeVjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Neka AUah prokune kradljivca: on ukrade 
kacigu, pa mu odsijeku ruku, i ukrade uže, pa mu 
mu odsijeku ruku!” 

Arineš kaže: “Smatrali su da je kaciga gvozdena, 
a da uže vrijedi nekoliko dirhema.” 3 
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Vidi komentar hadisa br. 6772. 

Iz ovog se razumije da je dopušteno prokleti grešnike ukoliko se ne spominje njihovo ime. Isto tako, 
iz ovog možemo razumjeti da, kada se govori o grešnicima, ne treba ih spominjati po imenu. Ulema dopušta 
spominjanje njihovog imena samo u slučaju kada njihov grijeh ugrožava druge ljude, te jc, u cilju zaštite, 
potrebno upozoriti ljude da sc takvog prijestupnika čuvaju. 

Nema sumnje da je u islamu predviđeno odsijecanje kazne za kradu, ali postoje različita mišljenja učenjaka 
oko toga kolika treba biti najmanja vrijednost te stvari da bi kradljivac podlijegao ovoj sankciji. Ukratko 
rečeno. Sa lija smatra daje to četvrtina zlatnika (dinara) ili njegova protuvrijednost, Malik i Ahmed smatraju 
da jc to četvrtina zlatnika ili tri srebrenjaka ili njihova protuvrijednost, dok Ebu-Hamfe i njegovi učenici 
smatraju daje to najmanje deset dirhema ili njihova protuvrijednost. Ovaj hadis je kod komentatora proizveo 
različita shvatanja o tome da li sc pod kacigom i uzetom ovdje misli na nešto što mnogo vrijedi ili ne. Ono što 
nam se čini kao najprikladnije tumačenje jeste da su ovdje misli na krađu ovih stvari koje vrijede najmanje 
četvrt i mu zlatnika. Arapi nekada kacigu smatrali kao nešto što vrijedi mnogo, a nekada kao nešto što i nema 
neku naročitu vrijednost. Što sc tiče užeta, oni su ga navodili kao simbol nečega što ne vrijedi mnogo. Zato bi 
se moglo reći i daje smisao hadisa možda upozoravan] e na opasnost krade, jer se čovjek ne može usiegnuti od 
krade nečeg vrijednog ako ima poriv da krade sitne stvari. Također, sramota i poniženje koje doživi kradljivac 
kada mu bude odsječena ruka ne može se mjeriti s ukradenom stvari, makar ona bila i veoma vrijedna. 
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O TOME DA SU KAZNE ISKUP 4 ijč i 3 4t ^ 


6784. PRIČAO NAM JE Muhammcđ b, Jusuf, 
a njemu Ibn-Ujejna, prenoseći od Zuhrija, on od 
Ebu-Idrisa Halvanija, a ovaj od Ubade b. Sainita, 
radijallahu anhu, da je kazivao: 

"Sjedili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
vc sci lem, kad nam jc rekao: ‘Dajte mi prisegu 
da nećete Allahu ništa ravnim smatrati, 5 da nećete 
krasti i da nećete blud činiti!’ Potoni je proučio 
ovaj ajet u cijelosti, 6 dodavši: ‘Onaj koji ispuni 
obećanje - njega će Altah nagraditi, a ko uradi 
nešto od toga, pa zbog toga bude kažnjen - to 
mu je iskup. Ko od toga nešto uradi, pa mu to 
Allah prikrije - ako htjedne, oprostit će mu, a ako 
htjedne, kaznit će ga."’ 
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VJERNIKOVA LEĐA SU ZAŠTIĆENA, 4 

OSIM IJ SLUČAJU KAD (UČINI DJELO ^ ;j 4 ^ ^ 

ZA KOJE) JE ODREĐENA KAZNA (HADD) 
i (KAD NARUŠI TUĐE) PRAVO 


6785, PRIČAO MI JE Muhammed b. Abdullah, 
njemu Asim b. Ali, a ovom Asira b. Muhammed, 
prenoseći od Vakiđa b. Muhammeda, on od svoga 
oca, a ovaj od Abdullaha {da je kazivao): 
“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, 
na Oprosnom hadžu upitao: 'Koji je vama poznati 
mjesec najsvetiji?'‘Ovaj mjesec', odgovorili su. 
‘Koji je vama poznati grad najsvetiji?’, upitao je. 
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Tj* izvršene kazne iskup su za počinjeni grijeh pod uvjetom da se čovjek iskreno pokajao. Sto se tiče tuđeg prava, 
Allah, džclle šanuhu, može udobrovoljiti nagradom onoga čije je pravo uzeto, pa da on oprosti svome bratu. 
Jasan dokaz za to imamo u h adi su koji govori 0 dužniku kojeg jc smrt omela, te nije uspio vratiti dug. 

Tj. da nećete širk činiti, 


Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm* proučio jc sljedeći ajet: “O Vjcrovjcsničc* kada ti dođu vjernice da ti 
polože prisegu: da neće Allahu nikoga ravnim smatrati, i da neće krasti, i da neće bludničili, i da neće djecu 
svoju ubijati, i da neće muževima tuđu djecu podmetati, i da ti neće ni u čemu Što jc dobro poslušnost 
odricati - ti prisegu njihovu prihvati i moli A Maha da im oprosti; Allah zaista mnogo prašta i milostiv jc?" 
(El-Mumtchina, 12) 

Tj. da svijet za to ne sazna. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNENO PRAVO 


"Ovaj naš grad’, odgovorili su. ‘Koji je vama poznati 
dan najsvetiji?’, upitao je. ‘Ovaj današnji dan’, 
odgovorili su. ‘Blagoslovljeni i Uzvišeni AIlah’, 
reče tada on, ‘zaista je učinio svetom vašu krv, vaše 
imetke i vašu čast osim kad to pravda (drukčije) 
zahtijeva — kao što je učinio svetim ovaj vaš dan, u 
ovom vašem gradu, u ovom vašem mjesecu. Jesam Ii 
vam dostavio?’ (Ponovio jc ovo pitanje tri puta.) ‘Da, 
jesi!', odgovorili su mu, a on na to reče: ‘Teško vama, 
(ili je rekao: nesreća s vama) nemojte poslije mene 
postajati nevjernici, pa da jedni druge ubijale!' 


O IZVRŠAVANJU KAZNI I KAŽNJAVANJU 
ZA KRŠENJE ALLAHOVIH ZABRANA 

6786. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lcjs, prenoseći od Ukajla, on ođ Ibn-Šihaba, 
ovaj od Urve, a on od Aiše, radijaliahu anha, da 
je kazivala: “Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
seliem, nije dato da izabere između dvoje, a da on 
nije odabrao ono stoje bilo lakše, ukoliko time ne 
bi grijeh počinio, 1 a ako bi to bio grijeh, on bi bio 
najdalje od njega, lako mi Allaha, on nikada nije 
radi sebe kažnjavao zbog nečega što njemu bude 
učinjeno, sve dok Allahove zabrane ne bi bile 
prekršene. Tada bi kažnjavao u ime Allaha.” 

O IZVRŠAVANJU KAZNI NAD 
UGLEDNIM I BIJEDNIM 

6787. PRIČAO NAM JE Ebu-Vclid, a njemu Lcjs, 
prenoseći od Ibn-Šihaba, on od Urve, a ovaj od 
Aiše (da je kazivala): 

“Usama je pričao 2 Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellcm, o nekoj ženi, pa mu jc on rekao: ‘Oni koji su 
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1 Tj, u ko I i ko to ti c bi vodi 1 o u grij chjer Allah, dzc 11 c san u h u r neće Svo me Pos la n i k u dat i na i zbor nešto što j e 
grijeh. 

2 Tj, posredovao. 
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bili prije vas zaista su propali zato što su izvršavali 
kaznu nad bijednim, 3 a zaobilazili uglednoga. Tako 
mi Onoga u čijim je rukama moja duša. kada bi to 
Fatima uradila, odsjekao bih joj ruku!’" 


^jl*i;ll nign 


č-U Utii Si ‘ji ojc, ^.Uij -Ii J ,ii 


. ii!' hLl i Idi 


O POKUĐENOSTI ZAUZIMANJA 
PROTIV IZVRŠENJA KAZNE KAD 
TUŽBA DOĐE DO VLADARA 4 


iaJl ^ SilLjJ! lU&tjš Ljd 
^ pbj 131 


6788, PRIČAO NAM JE Sa‘d b. Sulejman, 

V 

a njemu Lejs, prenoseći od Ibn-Sihaba, on od Urve, 
a ovaj od Aiše, radijallahu anha, (da je kazivala): 
“Kurejšcviće jc obuzela briga zbog žene 
Mahzumijc, koja jc bila počinila krađu, tc su rekli: 
"Ko bi se za nju mogao zauzeti kod Allahovog 
Poslanika, i ko bi za to imao smjelosti ako ne 
U sam a, miljenik Allahovog Poslanika, saJlallahu 
alejhi ve sellem!' 

On je (potom) razgovarao s A llahovim Poslanikom, 
sallallatm alejhi vc sellem, ali mu Poslanik reče: 
"Zar da se zauzimaš protiv (izvršenja) jedne 
Allahovc kazne?!’ 

Nakon toga Poslanik je održao govor rekavši: 
L 0 ljudi, zaista su zalutali oni koji su bili prije 
vas zato što su uglednog, kad ukrade, ostavljali, a 
nad slabićem, kad ukrade, izvršavali kaznu. Tako 
mi Allaha, kada bi Fatima, kći Muhammcdova, 
ukrala, Muhammed bi joj odsjekao ruku!’” 
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U vučini predan ja umjesto rijeci “bijedan stoji riječ “slabić* 


Iz hadisa koji slijedi nc može se izvuci ovakav zaključak, Međutim, u nekim preda nj ima ovog h adi sa jasno 
stoji da je Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem. cksplicitno rekao da. kad tužba dođe do njega, onda nema 
opraštanja, {Fetkul-har^ 12/89) 


Tj. zauzeti sc za nju i posredovati kod Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, kako bi joj oprostio, 
odustajući od izvršenja šerijalske kazne. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNENO PRAVO 


0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“A KRADLJIVCU I KRADLJIVICI 1 
ODSIJECITE RUKE 2 ...”, 5 
TE O TOME ZA KOJU SE UKRADENU 
VRIJEDNOST ODSIJECA RUKA 


ćdJl t-lLl 

(u^4i fjitili aijLSJii jjUi 3 ) 

, f - J v 


Alija jc naređivao đa se odsijeca šaka. 4 Katađa 
je za ženu koja je ukrala, pa joj je otkinuta ljevica, 
rekao: “I (ne odsijeca se) ništa više. 5 
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6789. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
a njemu Ibrahim b, Sa'd, prenoseći od Ibn-Šihaba, 
on od Amre ? a ona od Aiše da je Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve selicm, rekao: 

“Odsijeca se (ruka kradljivcu) zbog četvrtine 
dinara pa naviše.” 

Isto prenose Abdur-Rahman b, Halid, moj bratić 
Zuhri i Ma'mer od Zuhrija. 
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6790. PRIČAO NAM JE Isma‘il b. Ebu-Uvejs, 
prenoseći od Ibn-Vchba, on od Junusa, ovaj od 
Ibn-Šihaba, on od Urvc b. Zitbejra i Amrc, oni od 
Aiše, a ona od Vjerovjesnika, sallailahu alejhi ve 
sellem, da je rekao: “Ruka se odsijeca kradljivcu 
za (ukradenu) četvrt dinara.” 
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U ovom ajetu na prvom jc mjestu spomenut kradljivac, a zatim kradljivica, jer muskraci više kradu, dok 
jc u ajetu koji govori o kazni za blud prvo spomenuta bludnica pa onda bludnik, jer žena ima više udjela 
u poticanju na blud, koji se, uglavnom, i ne može počinili bez njena dopuštenja. 


Postoji konsenzus uleme o lome da se odsijeca desna ruka ukoliko je kradljivac ima. 


El-Maida, 38. 


4 Ovdje se ukazuje na razilaženje u mišljenju o tome koji se dio ruke odsijeca. Postoji duga rasprava među 
islamskom ulemom o ovom pitanju. Ispravno jc mišljenje da sc odsijeca šaka. (Vidi: Fethul-bah^ 12/101.) 

5 Ulema se razišla u mišljenju o tome šta sc odsijeca kad kradljivac ukrade drugi, treći... put. Ispravno jc 
mišljenje da mu se, ukoliko ukrade drugi put, odsijeca lijeva noga te da poslije toga više nema odsijecanja 
bez obzira rta to koliko puta ukrao. 
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6791. PRIČAO NAM JE Imran b. Mejsera, 
njemu Abdul-Varis, a ovom Husejn, prenoseći 
od Jahjaa b. Ebu-Kcsira, on od Muhammeda b, 
Abdur-Rahmana Ensarija, ovaj od Amre b. Abdur- 
Rahman, a ona od Aiše, radijallahu anha, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Odsijeca se (ruka kradljivcu) za (ukradenih) 
četvrt dinara.” 

6792. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šejba, 
a njemu Abda, prenoseći od Hišama b. Urve, 
on od svoga oca, a ovaj od Aiše (da je kazivala): 
‘'U vrijeme Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, nije se odsijecala ruka za manju 
vrijednost od vrijednosti kožnog štita ili 
(nekog drugog) štita.” 6 

PRIČAO NAM JE Usman, njemu Humejd b. 
Abdur-Rahman, a ovom Hišam, prenoseći od 
svoga oca, a on od Aiše isto. 

6793. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
a njemu Hišam b. Urva, prenoseći od svoga oca, a 
on od Aiše da je rekla: 

“Ruka kradljivcu nije odsijecana za nešto što je 
manje (vrijedno) od kožnog štita ili (nekog dragog) 
štita. Svaki je od njih bio vrijedan.” 

Ovaj hađis kao mursđ 7 prenose Vcki‘ i Ibn-Idris 
od Hišama, a on od svoga oca. 

6794. PRIČAO MI JE Jusuf b. Musa, a njemu 
Ebu-Usama, prenoseći od Hišama b. Urve, ovaj 
od svoga oca, a on od Aiše, radijallahu anha, 
da je rekla: “Nije odsijecana ruka kradljivcu 
u vrijeme Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, za nešto manje vrijedno od vri jednosti štita 
ili štita od kože. Svaki je od njih bio vrijedan," 
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Postoji mogućnost da su obje rijeci koje označavaju stil istog značenja. Moguće je i da prenosilac sumnja 
u to koja je od ove dvije riječi upotrijebljena, a možda medu tim štitovima postoji i neka razlika. 


Mursel hadis jest hadis u čijem lancu prenosilaca nema ashaba koji gaje čuo od Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, tako da tabiin kaže kako jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao to i to. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNENO PRAVO 


6795. PRIČAO NAM JE Isina‘ii, a njemu Malik b. 
Enes, prenoseći od Nallja, štićenika Abdullaha b. 
Omera, a ovaj od Abdullaha b. Omcra, radijallahu 
anhuma, (daje kazivao); 

“Allahov je Poslanik,, sallallahu alejhi ve seliem, 
naredio da (kradljivcu) bude odsječena ruka za 
štit čija je vrijednost bila tri dirhema.” Isti hadis 
prenosi Mubammcd b. Ishak. Lcjs kaže: “Pričao 
mi je NatV; ‘Vrijednost mu je bila...’” 


6796. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Džuvejrija, prenoseći od Nafija, a on od Ibn- 
Omcra daje rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, je 
naredio da (kradljivcu) bude odsječena (ruka) 
za štit čija je cijena bila tri dirhema. 


6797. PRIČAO NAM JE Museddcd, a njemu 
Jahja, prenoseći od Ubcjdullaha, ovaj od Nafija, 
a on od Abdullaha da je rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, je 
naredio da (kradljivcu) bude odsječena (ruka) za 
štit čija je cijena bila tri dirhema.” 

6798. PRIČAO MI JE Ibrahiin b. Munzir, njemu 
Ebu-Damra, a ovom Musa b. Ukba, prenoseći od 
Nafija, a on od Abdullaha b. Omera, radijallahu 
anhuma, daje rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, je naredio 
da kradljivcu odsijeku ruku za štit čija je cijena 
bila tri dirhema.” Hadis istog sadržaja prenosi 
i Muhammcd b. Ishak,Lcjs kaže: “Naff mi je 
pričao: ‘Njegova vrijednost...’” 


A J 


UptćiJLĆ.-iVšo 

+* _r* -r* 

& 

4 ** ^ 

* ^ I j ^ ^ ^ ^ ■ O J, a B ^ t * J-r ■ I » 

ct ““'A* CA j** ji 41ll - L A ^ CA 
4ul JjhIj q\ 4)1 

* ' - 

, Alćj jšU i^dUl Jlš j 


ČlA j: ĆJU .WĆ, 

£ ;ii -1 u-- * a i ■" ,u s ^ > 

U>J ^ Lt* 

" ^ * & 

. »>l ji A^j J .A 


A t ^ j- ' .aJ ** ,, ^-5 j ’S ^ 

^ ji Lije- Lijo- ,1V<W 




(jfj' ,da3 <Jts j Ull-Ć£- .vp- <JLs 

, ‘b Jrtj 


jJĆil Č L>\$\ jtjj. .W<U 

■ i* 9 ' - 9 * 9 — ^ |>j ' „ ^ » č 

o* y> 

Jaš Jli <ta1 jAe- ZjJ <Ujl-Č£. j 1 
£Sć j jjU Ij a aJi 

' ^ Jj ^ Ji T *' - 


^ ^ " 


;v f *7r. ti-- -i - ■ i 
^3 L -Č’ - > - i ' I jLj ^ f -Xa^- AA. 1 b 


- 


i Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi vc scllem } naređivao da se odsijeec ruka, a on osobno nije izvršavao 
te kazne. 
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6799. PRIČAO NAM JE Mnsa b. Isma'il, njemu 
Abdul-Vahid, a ovom A*meš, prenoseći od Ebu- 
Saliha, a ovaj od Ebu-Hurejrc, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Neka 
A Mah prokune kradljivca: on ukrade kacigu, 2 pa mu 
ruku odsijeku, i ukrade uže, 3 pa mu ruku odsijeku!” 4 


J_Ppl ^ ĆjJ- .IVS'i 


Jlii Ljji^ 

jii jii rJ'J, Li jii lI 

■ L 

^ o > ^ * .?• 

sJ^ji j ly r jjilii 41 ^ * 4i Jjk-1 


. sJL 



^ 3- 

'J-\3 


>{IK 
i 3 


O POKAJANJU KRADLJIVCA 5 


_D 


LUla 


dj>i 



6800. PRIČAO NAM JE Isma‘il b. Abduilah, 
a njemu Ibn-Vehb, prenoseći od Junusa, ovaj 
od Ibn-Šihaba, on od Urvc, a ovaj od Aišc 
(da je kazivala): “Vjerovjesnik, sal lallahu alejhi 
ve sellem, je naredio da odsijeku 6 ruku ženi 
(koja je ukrala). Ona je poslije loga dolazila, i ja 
sam Vjcrovjesnika, saJlallahu alejhi ve sellem, 
obavijestila o njenom stanju. Bila se pokajala 
i njeno pokajanje bilo je čvrsto.” 
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6801. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Muhammed 
Džu‘fi, njemu Hišam b. Jusuf, a ovom Ma'mcr, 
prenoseći od Zuhrija, ovaj od Ebu-ldrisa, a on od 
Ubade b. Samita, radijallahu anhu, da je kazivao: 
"Dao sam prisegu Ailahovom Poslaniku, satlallahu 
alejhi ve sellem, zajedno s grupom muslimana, pa 
nam je Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: ‘Uzimam vašu prisegu da Allahu ništa ne 
pridružujete, da ne kradete, da ne ubijate svoju 
djecu, da ne iznosite potvore i laži kojima se 
nanosi nepravda drugima i da mi se ne protivite u 
onome stoje pristojno i dobro. Ko to bude ispunio 
njegova je nagrada kod Allaha, a ko nešto od toga 
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2 Tj. ratu ičk u kac i gu koj a i ma vrij cdnost četv rt i n c zlatn i ka i već u od toga. 

3 Tj. uže koje vrijedi četvrtinu zlatnika i više od toga. 

4 O tome kada se siječe ruka kradljivcu prethodio jc komentar kod hadisa broj 6783. 

5 Fj. da li mu pokajanje vraća svojstvo pravednosti, na osnovu kojeg stječe pravo da može svjedočiti. O tome 
su islamski učenjaci zauzeli različite stavove. Tahavi smatra da se pokajanjem svojstvo pravednosti može 
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prekrši, pa bude kažnjen na dunjaluku - to će mu 
biti iskup i očišćenje. A onaj kome Allah bude htio 
(nešto) prikriti - pa to je u Allahovoj moći: ako 
hoće, kaznit će ga, a ako hoće, oprostit će mu.’” 
Ebu-Abdullah kaže: “Ako se kradljivac pokaje, 
nakon što mu se ruka odsiječc, njegovo će se 
svjedočenje prihvatiti. Isto se tako i od onoga koji 
se, nakon što jc bio kažnjen određenom kaznom 
( hadciom ), pokaje - prihvata svjedočenje.” 
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O KAZNI ZA NEPRIJATELJSKE 
VOJNIKE IZ REDA NEVJERNIKA 
I ODMETNIKE OD ISLAMA 
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Uzvišeni Allah kaže: "Kazna za one koji protiv 
Allaha i Poslanika Njegova vojuju i koji nered na 
zemlji čine jeste: da budu ubijeni, ili razapeti, ili 
da im se unakrst ruke i noge odsijeku, ili da se iz 
zemlje prognaju,,/’ 1 2 
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6802. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Vclid b. Musi im, a ovom Evza'i, prenoseći od 
Jahjaab, Ebu-Kesira s ovaj odEbu-Kilaba Džurmija, 
a on od Enesa, radijallahu anhu, da je kazivao: 
"Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellein, je 
došla grupa (ljudi) iz plemena UM i primila islam. 
Nisu mogli ostali da žive u Medini,- pa im je 
Poslanik, sallallahu alejhi ve se 11 em ? naredio da 
borave kod deva prikupljenih na ime zekata, kako 
bi piii njihovu mokraću i mlijeko. Oni su to uradili 
i ozdravili. Polom su se odmetnuli, pobili čobane 
i uzeli deve sa sobom. On jc poslao (potjeru) za 
njima i doveli su ih. Odsječene su iin noge i ruke 
i izvađene oči. 3 Nije dao da im zaustave krvarenje 
(spaljivanjem rana nego su ostavljeni tako), sve 
dok nisu pomrli” 
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1 El-Maida, 33. 

2 Naime, oni su bili zaraženi nekom bolešću. 

2 Oni su izvadili oci čobanima i pobili ih, tako da su kažnjeni na isti način. Opširniji komentar prethodio jc kod 

h adi sa broj 233. 
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O TOME DA VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
NIJE DOPUSTIO DA SE ZAUSTAVI 
KRVARENJE NEPRIJATELJA, ODMETNIKA 
OD ISLAMA, TE SU ONI POMRLI 



4c 

31 
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6803, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Salt 
Ebu-Jaia, njemu Velid, a ovom Evzai, prenoseći 
od Jafajaa, on od Ebu-Kilabe, a ovaj od Enesa 
(da je kazivao): “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, dao je da odsijeku udove ljudima iz 
plemena Urejnc, i nije dopustio da im se zaustavi 
krvarenje (spaljivanjem rana), tako da su pomrli; 1 


* 


£j iC J4' y\ cJLkll 5? t£U . 1 A ■ r 




F i ^ * " 4 ^ 3 


gr u u y 

rCC-č Jij <Lk* M j' 1 if 


\y^J^ 


OTOME DA NEPRIJATELJI, 
ODMETNICI OD ISLAMA, NISU 
NAPOJENI SVE DOK NISU POMRLI 





6804. PRJČAO NAM JE Musa b. Ismail, prenoseći 
od Vtihejba. on od Hjjuba, ovaj od Ebu-Kilabe, 
a on od Enesa, radi jal lahu anhu, da je kazivao: 
“Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, došla 
je grupa (ljudi) iz plemena Ukl koja se smjestila 
na sofi. Nisu mogli živjeti u Medini, te rekoše: 
"Allahov Poslanice, zatraži nam mlijeka! 1 
"Nemam da vam ga dam’, reče on, "izuzev da 
odete (i boravite) kod deva Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 5 Oni su otišli kod njih 
i pili njihovo mlijeko i mokraću sve dok nisu 
ozdravili i udebljali se. Potom su ubili čobanina 
i odveli deve, Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, obaviješten o tome, poslao je potjeru za 
njima. Dovedeni su, a dan još nije bio poodmakao. 
Tada je (Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem) 
naredio da se zagriju ekseri i da im se njima oči 
izvade. Potom naredi da im odsijeku ruke i noge, ne 
dopustivši da im se zaustavi krvarenje. Bačeni su u 
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4 Zbog toga što s u oni čoban i ina i z vad i I i oči. 
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kamenjar; tražili su vode da se napiju, ali im nije đato 
dok nisu umrli,” Ebu-Kilaba kaže; “Ukrali su, ubili 
i borili se protiv Allaha i Njegovog Poslanika.” 


O TOME DA JE VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
NAREDIO DA IZVADE OČI 
NEPRIJATELJSKIM VOJNICIMA 


6805. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, a njemu 
Hammad, prenoseći od Ejjuba, on od Ebu-Kilabe, 
a ovaj od Enesa b. Malika (da je kazivao): 

“Jedna grupa (ljudi) iz plemena Ukl (ili je rekao: 
iz Urejne, a mislim da je rekao: iz Ukla) došla 
je u Medinu, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellern, odredio je da im se da lijek i naredio im 
da otiđu (i borave) kod deva, kako bi pili njihovo 
mlijeko i mokraću. Oni su to učinili, a kada su 
ozdravili, pobili su čobane i odveli deve. Ujutro 
je o tome obaviješten Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seilem, te je (odmah) poslao potjeru za 
njima. Dovedeni su, a dan još nije bio ni odmakao. 
Tada je (Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve scllcm) 
naredio, te su im odsječene ruke i noge i izvađene 
oči. Bačeni su u kamenjar; tražili su da se napiju 
vode, ali nn to nije dato.” Ebu-Kilaba kaže: “To 
su ljudi koji su ukrali, ubili, nevjerstvo počinili 
nakon Sto su vjernici postati i koji su se borili 
protiv Allaha i Njegovog Poslanika.” 
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0 VRIJEDNOSTI ONOGA 
KOJI SE KLONI RAZVRATA' 


ij+š-i ^ čJjj cJ -4 j j 


6806. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Selam, 
a njemu Abdullab, prenoseći od Ubcjdullaha b. 
Umera, on od Hubajba b. Abdur-Rahmana, ovaj 
od Hafsa b. Asima, on od Ebu-Hurejre, a ovaj od 
Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve se 1 lem, da jc 
rekao: ^Sedmericu će Allah na Kijametskom danu 
smjestiti u Svoj hlad (hlad Arša), onda kada drugog 
hlada neće biti: pravednog vladara, mladića koji je 
odrastao obožavajući Allaha, čovjeka koji u samoći 
spomene Allaha pa mu oči zasuze, čovjeka čije je 
srce vezano za inesdžide, dvojicu koja su se zavoljela 
u ime Allaha, muškarca kojeg je sebi pozvala žena 
od ugleda i ljepote, a on joj rekao: "Ja se zaista bojim 
Allaha! * 1 , i čovjeka koji tajno dijeli sadaku, tako da 
njegova ljevica ne zna šta je uradila" desnica.” 
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6807. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ebu-Bckr, 
njemu Umer b. Ali...; a PRIČAO MI JE i Halifa, 
njemu Umer b. Ali t a ovom Ebu-Hazim, prenoseći 
od Sehla b. SaTla SaTdija, da je Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve seltem, rekao: 

4t Ko mi bude jamčio za ono Stoje između njegovih 
nogu i ono stoje između njegovih vilica (usana), 
ja ću mu zajamčiti Džennet” 4 
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U razvrat spadaju sva izuzetno ružna djela, mada ta riječ, ponajprije označava blud, prostituciju 

i homoseksualizam, koji sc pod tim imenom spominju u Kur’anu. (En-Nisa, 15; En-Nisa, 25; El-Isra, 52; 
ELA l ra£ «0; ELKasas. 54} 

12a počini s njom blud. 


Tj. koliko je udijelila* 

Znači, onome koji nc bude griješio svojim spolnim organom i svojim jezikom Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, obećava DženneL 
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O GRIJEHU BLUDNIKA 


Slijit jajl ijj 


Uzvišeni Allah kaže: niti bludniče...”, 1 a također 
i: “I ne približavajte se bludu, uistinu je to razvrat 
i loš put?” 2 
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6808. OBAVIJESTIO NAS JE Davud b. Šebib, 
a njemu pričao Hemmam, prenoseći od Katade, 
a on od Bnesa da je rekao: 

“Ispričat ću vam hađis koji vam niko drugi 
neće ispričati, a koji sam čuo od Vjero vjesnika, 
sallallahu alcjhi ve scllcm. Čuo sam Vjero vjesnika, 
saliallahu alcjhi ve sellem, kad je rekao: 'Neće 
nastupiti Kijametski dan (ili je rekao: jedan je od 
predznaka Kijametskog dana) a da (prije toga) neće 
biti povučeno znanje; 3 pa će ovladati neznanje, 
pit ćc se alkohol, ovladat ćc blud, smanjiti se broj 
muškaraca, a povećati broj žena, tako da će na 
pedeset žena biti jedan muškarac/ 1 

6809. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Musenna, 
njemu Ishak b> Jusuf, a ovom Fudajl b. Gaz van, 
prenoseći od Ikri me, a oo od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da je Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve 
scllcm, rekao: “(Allahov) rob, dok čini blud, nije 
vjernik; 4 kradljivac, dok krade, nije vjernik; onaj 
koji pije alkohol, dok ga pije, nije vjernik; (ubica), 
dok ubija, ni je vjernik. 1 

Iknma kaže: “Upitao sam Ibn-Abbasa: ‘Kako se 
povuče vjerovanje (iman) iz njega?’ 

‘Ovako 9 , odgovorio je i špico svoje prste, a zatim 
ih odvojio, dodavši: ‘A ako se pokaje, vrati mu se 
ovako', pa je ponovo spleo svoje prste. 11 
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Ul-Furkan, 68. Ovaj ajet u cijelosti glasi: ll T oni koji sc mimo Ailaha drugom bogu ne klanjaju, i koji one koje 
jc Allah zabranio nc ubijaju, osim kad to pravda zahtijeva, i koji nc bludniče - a ko to radi iskusit će kaznu!" 

El-Isra, 32. 


Tj. pomrijet će učeni ljudi u islamu, a iza njih neće ostati učenjaci koji poznaju islamske nauke. 


Vidi komentar hadisa br. 7772. 
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6810. PRIČAO NAM IE Adem, a njemu Šu‘ba, 
prenoseći od A L mesa, on od Zekvana, a ovaj ođ 
Ebu-Hurejre da je Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, rekao: '‘Bludnik, dok čini blud, nije 
vjernik; kradljivac, dok krade, nije vjernik; onaj 
koji pije alkohol, dok ga pije, nije vjernik. Poslije 
toga treba se pokajali/ 

6811. PRIČAO NAM JE Amr b + Ali, njemu 
Jahja, ovom Sufjan, a njemu Mensur i Sulejman, 
prenoseći od Ebu-Vaila, on od Ebu-Mejsere, 
a ovaj od Abdullaha (da je kazivao): 

‘"Upitao sam: ‘Allahov Poslanice, koji je najveći 
grijeh?’ 

"Da pridružiš AJlahu sudruga, a On te je stvorio!’, 
(odgovorio je). 4 A zatim? 1 , upitao sam. 

4 Da ubijcš svoje dijete, kako ne bi s tobom jelo’, 
reče on. 4 A zatim?’, upitah. 4 Da blud činiš sa ženom 
svoga komšije’, odgovorio je.” 

Jahja kaže da mu je pričao Sufjan, njemu Vasil, 
prenoseći od Ebu-Vaila, a on od Abdullaha 
(daje kazivao): “Rekao sam: 4 Allahov Poslanice... 
(isto prethodno navedenom), 

Amr kaže: “Spomenuo sam ga (hadis) Abdur- 
Rahmanu, a on nam (ga) je pripovijedao od 
Suljana, ovaj od A 4 mesa, on od Mensura, ovaj ođ 
Vaši I a, on od Ebu-Vaila, a ovaj od Ebu-Mejsere... 
Rekao je: ‘Ostavi ga, ostavi ga!\ 5 ” 
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5 Tj. ostavi taj lanac prenosilaca u kojem nije spomenut Ebu-Mcjserc kao prenosilac između Ebu-Vaila 
i Abdullaha b. Vcs‘uda, jer 0 njemu ima razilaženja. Naime, ovaj hadis prenosi nekoliko lanaca prenosilaca, 
O nekim od njih ima razilaženja, kao Stoje ovaj, za koji je Abdur-Rahman rekao A mru da ga ostavi. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNENO PRAVO 


O KAMENOVANJU MUHSANA' 

Hasan kaže: “Ko učini blud sa svojom sestrom 
- njegova je kazna kazna bludnika. ' 

6812. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu‘ba, 
a ovom Seiema b. Kuhejl, prenoseći od Sabija 
{da jc rekao): “Nakon što je kamenovao neku 
ženu u petak, Alija je, radijallabu anhu, rekao: 
‘Kamenovao sam je po sunnetu Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve seliem.’ 

6813. PRIČAO M! JE Ishak, a njemu Halid, 
prenoseći od Šcjbanija (da je kazivao): 

“Upitao sam AbduJlaha b. Ebu-Evfaa: ‘Da li je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, dao 
kamenovali (nekoga)?’ ‘Da’, odgovorio jc. ‘Prije 
(objavljivanja) sure En-Nur ili poslije?’, upitao 
sam. ‘Ne znam’, odgovorio je.” 1 2 3 

6814. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Mukatil, 
a njemu Abdullah, prenoseći od Junusa, on 
od Ibn-Sihaba, ovaj od Ebu-Usame b. Abdnr- 
Rahmana, a on od Džabira b. Abdullaha En sari ja 
(da je kazivao): 

“Neki je čovjek iz Eslcma ; došao Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve seliem, i ispričao 
mu kako je počinio blud. Posvjedočio je protiv 
sebe četiri puta T pa je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seliem, naredio, te je bio kamenovan. 
Prije toga već jc bio oženjen.” 
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1 Muhsan ju osoba koja jc, ili je bila. u šerijatski valjanom braku i imala odnos sa svojim supružnikom. 

2 To kamenovanje izvršeno jc nakon objavljivanja sure En-Nur. ( FetJml-bari , 12/123) 

3 Njegovo j e ime bi lo Ma 1 i z b. Mal ik. 
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O TOME DA NE TREBA KAMENOVATI 
OSOBU KOJA NiJE NORMALNA, 
BILA ONA MUŠKO ILI ŽENSKO 4 


4j 'y 


Alija je rekao Omeru, radija!Iahu anhuma: “Zar ne 
znaš da pero ne piše (grijehe) nenormalnoj osobi 
dok nc ozdravi, djetetu dok ne stekne spoznaju i 
spavaču dok se ne probudi?” 
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6815. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lcjs, prenoseći od Ukajla, on od Ibn-Šihaba, ovaj 
od Ebu-Seleme i Seida b. Musejjeba, a oni od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je kazivao: 
“Došao je neki čovjek Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, dok je on bio u džamiji, 
pozvao ga i rekao (mu): ‘Ailahov Poslanice, 
počinio sam blud! 1 Poslanik se (tada) okrenuo od 
njega, a ovaj je to ponovio četiri puta. Pošto je 
posvjedočio protiv sebe četiri puta, Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scilem, gaje pozvao i upitao: 
‘Jesi li ti lud?’ ‘Nisam’, odgovorio je. 

* A jesi li ženjen?’, upitao je, 

‘Jesam’, odgovori ovaj. Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, (tada) reče: ‘Odvedite ga 
i kamcnujle!”’ 
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6816. Ibn-Šihab kaže: "Onaj koji je euo Džabira 
b. Abdullaha obavijestio me je da je on rekao: 
4 Ja sam bio među onima koji su ga kamenovali. 
Kamenovali smo ga na musallL 5 Kada gaje počelo 
udarati kamenje, dao se u bijeg, ali srno ga sustigli 
na kamenjaru i kamenovali ga A’ 
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4 Ukoliko neko poč ini blud dok jc imao status nenormalne osobe, neće biti kamenovan, pa makar u budućnosti 
i ozdravio. Međutim, ukoliko neko počini blud dok je normalan, a potom postane nenormalan, prije nego 
što se nad njim izvrši kazna kamenovanja, kazna će sc izvršiti, ne čekajući da ozdravi, Ukoliko jc kazna 
bičevanja u pitanju, tada će se sačekati, jer je cilj bičevanja da osoba bude svjesna bola, a nenormalna osoba 
toga ni je svjesna. 

5 Musalla je otvoreni prostor na kojem su klanjam bajram-namazi. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNENO PRAVO 


O TOME DA PRELJUBNIKU 
PRIPADA KAMNENOVANJE 
(ILI RAZOČARENJE) 1 


6817. PRIČAO NAM JE Ebu-Velid, a njemu Lejs, 
prenoseći od Ibn-Sihaba, on od Urve, a ovaj od 
Aišc, radijallahu anha, daje kazivala: 

“Prepirali su se Sa‘đ i Ibn-Zem'a (o tome kome 
pripada dijete), pa je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 'On pripada tebi, Abde 
b. Zem'a! Dijete pripada postelji.’ ‘Skrivaj se od 
njega, o Sevdo!’, rekao jc (potom svojoj supruzi 
Vjerovjesnik, sallallahuaiejh i vesel lem).” Kutejba, 
prenoseći od Lejsa, još dodaje (da je Vjerovjesnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, rekao):"... apreljubniku 
pripada kamenovanje (ili razočarenje).’ 
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6818, PRIČAO NAM JE Adem, njemu Su‘ba, 
a ovom Muhammed b. Zijad, prenoseći od Ebu- 
Hurejre da je Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

“Dijete pripada postelji, a prcljubniku kamenovanje 
(ili razočarenje}/' 
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A dijete pripada onome na čijoj jc postelji rađeno, odnosno onome za koga je njegova majka bila zvanično 
udala. Ovo je dio hadisa koji je naveden i prokomenta risan pod brojem 6749, i tamojc rečeno da komentatori 
hadisa preferiraju da je značenje rijeci el-hadžcr razočarenje, a ne kamenovanje, jer se ono sprovodi nad 
oženjenim počiniteljem bluda. Ipak, ovdje se da naslutiti da Buban ovim naslovom misli na kamenovanje, 
dakle kamenovanje udate ili oženjene osobe u slučaju da počini blud. 
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O KAMENOVANJU NA PLOČNIKU- 

6819. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Usman b. 
Kerama, a njemu Halid b. Mahled, prenoseći od 
Sulejmana, on od Abdullaha b. Dinara, a ovaj od 
Ibn-Omera ? radijallahu anhuma, da je kazivao: 
“Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
dovedeni su Židov i Židovka koji su počinili blud, 
’Šta ste (o tome) našli u svojoj knjizi?’, upitao ih 
je on, a oni odgovoriše: "Naši su rabini izmislili 
polijevanje vrelom vodom po licu i grđe nj ev 
‘Pozovi ih, Allahov Poslanice’, reče (tada) 
Abdullah b. Selam, ‘i nekadonesu Tevrat,’Donijeli 
su ga, i jedan od njih pokri svojom rukom pasus 
koji govori o kamenovanju i poče čitati ono što je 
prije i poslije njega. 

‘Podigni svoju ruku!’, reče mu Ibn-Selam, 
(Kad je to on učinio), ispod njegove mke ukazao 
se pasus (koji govori) o kamenovanju. Tada je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
naredio, te su njih dvoje kamenovani.” 
fbn-Omer dodaje: “Kamenovani su kod pločnika. 
Vidio sam Židova kako je zaklanja/’ 
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2 Vlada sa neki pomislili da sc ovdje govori 0 vrsti kamena kojim se vrsi kamenovanje, ispravno je tumačenje 
da se ovdje govori o pločniku. Naime, Buban je želio ukazati na to da se kamenovanje može izvršiti na 
različitim mjestima, npr. 11 a pločniku, koji je spomenut u ovom hadisu, ili na musalli, koja sc spominje u 
h adi su Sto slijedi. 


779 





SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNENO PRAVO 


O KAMENOVANJU NA MUSALLI 1 




6820. PRIČAO MI JE Mahmud, njemu 
Abdur-Rezzak, a ovom Ma'mer, prenoseći od 
Zuhrija, on od Ebu-Seleme, a ovaj od Džabira 
(da je kazivao): 

“Neki je čovjek iz Eslarna došao Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alcjhi ve sellcm, i priznao 
da je počinio blud, Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, okrenuo se od n jega, ali je ovaj 
(polom) protiv sebe posvjedočio četiri puta, te ga 
Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellcm, upita: 
'Jesi li ti lud?’ 

'Nisam', odgovorio je, 

'A jesi li ženjen?\ upitao je. 

'Jesam', odgovori ovaj. 

Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc sellem, naredio 
je (tada), te je kamenovan na musalli, Kada ga je 
kamenje počelo udarati, dao se u bijeg, ali smo 
ga sustigli i kamenovali do smrti. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellcm, spomenuo ga je po 
dobru i klanjao mu jc (džcnazu)A 
Junus i Ibn-Džurejdž ne prenose od Zuhrija (riječi): 
“... klanjao mu je (dženazu). 

Upitah su Ebu-Abdullaha (Buharija) o njegovim 
riječima: “... klanjao mu je (dženazu)'’ - da li je to 
tačno ili nije, pa jc odgovorio: “Prenosi ga (hadis) 
Ma‘men” 

“Da ii ga prenosi neko drugi osim Ma'mera?”, 
upitali su. 

“Ne”, odgovorio je. 
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i Musalla jc otvoreni prostor na kojem jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, uobičavao klanjati hajram- 
namaze. 
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ONAJ KO UČINI GRIJEH ZA KOJI NIJE 
PROPISANA PRECIZNA KAZNA, 

A ONDA (O TOME) OBAVIJESTI IMAMA, 
NE KAŽNJAVA SE NAKON POKAJANJA, 
AKO DOĐE TRAŽEĆI FETVU 
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Ata 1 kaže: “Njega Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
ve se I lem, nije kažnjavao.’ 5 

Ibn-Džurejdž kaže: “On nije kaznio onoga stoje 
imao odnos (sa svojom ženom) u toku ramazana 
(posta), a ni Omer nije kaznio vlasnika gazele. - 
U njemu (još stoji): “Prenosi sc od Ebu-lJsmana, 
on od lbn-Mes 4 uda, a ovaj od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejfai ve sellem/ 
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6821. PRIČAO NAM JE Kutejba, a njemu Lejs, 
prenoseći od Ibn-Šihaba, on od Humcjda b. Abdur- 
Rahmana, a ovaj od Ebu-Hurejre, radi jal lahu anhu, 
(da je kazivao): 

“Neki je čovjek imao odnos sa svojom ženom 
(dokjc postio) u toku ramazana. Upitao je (o tome) 
AIlahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
pa mu je on rekao: ‘Možeš li osloboditi roba?’ 
‘Ne’, odgovorio je. 

‘A možeš ii postiti dva mjeseca? 1 , upitao je 
(Poslanik). 

‘Ne 1 , odgovorio je ovaj. 

‘Onda nahrani šezdeset siromaha!’, reče 
(mu Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem). 
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2 Misli sc na Kabisu b. Džabira, koji jc, putujući na hadž, naišao na gazelu i ulovio jc udarivši jc kamenom, 
premda je hadžiji zabranjeno loviti. {Fethul-bari, 12/1 35) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNENO PRAVO 


Tm' 

6822. KAŽE Lejs da mu je Amr b. Haris, 
prenosio od Abdur-Rahmana b. Kasima, on ođ 
Muhammcda b, Dža'fera b, Zubcjra, ovaj od 
Ibada b, Abdullaha b. Zubejra, a on od Aiše 
{da je kazivala): "Došao je neki čovjek 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi vc scllem, 
u mesdžid i rekao: "Izgorio satu se.' 

"Zbog čega?\ upitao jc (Vjerovjesnik). 

"Imao sam odnos sa svojom ženom (dok sam 
postio) n toku ramazana!odgovorio je. 

"Podijeli sađakulj rekao mu je (Vjerovjesnik). 
"Nemam ništa! 3 , odgovori ovaj i sjede. Potom je 
Vjero vjesniku, sallallahu alejhi vc sci lem, došao 
neki čovjek s magarcem natovarenim hranom. 
(Abdur-Rahman kaže: "Ne znam koja je hrana 
bila/) 

‘Gdje je onaj šio je izgorio?’, upitao je 
(Vjcrovjcsnik). ‘Evo me’, reče ovaj. 

‘Uzmi ovo i podijeli kao sadaku!’, rekao (mu) je. 
‘Nekome ko je potrebniji od mene?’, upita čovjek, 
dodavši: ‘Moja porodica nema hrane!’ 

‘Onda jedite to!’, reče (Vjerovjesnik).” 

Rekao je Ebu-Abdu!1ah: “Prvi hađis (koji prenosi 
Ebu-Usman, br. 1937.) je jasniji. U njemu je 
(Poslanik, sallallahu alejhi ve sellcm) rekao: 
‘Nahrani svoju porodicu!”’ 

O TOME KADA ČOVJEK PRIZNA 
DA JE POČINIO GRIJEH ZA KOJI JE 
PREDVIĐENA KAZNA (HADD), 

ALI NE OBJASNI KOJI, IMA LI IMAM 
PRAVO DA TO PR1KRIJE 

6823. PRIČAO NAM JE Abdul-Kuddus b. 
Mu ham med, njemu Amr b. Asim Kilabi, ovom 
Hemmatn b. Jahja, a njemu Ishak b. Abdullah 
b. Ebo-Talha, prenoseći od Enesa b. Malika, 
radijallahu anhu, da jc kazivao: 

"Bio sam kod Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
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vc sellem, kad mu je došao jedan čovjek i rekao: 
"Allahov Poslanice, ja sam zaslužio kaznu {hadd), 
pa jc izvrši nada mnom!', ali ga on nije upitao 
ništa o tome. 1 Potom je došlo namasko vrijeme, 
i on je klanjao s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
ve sellem. Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, završio namaz, čovjek mu (opet) priđe 
i reče: L Allahov Poslanice, ja sam zaslužio kaznu 
(. hadd ), pa primijeni prema meni Allahovu knjigu!' 
"Zar nisi klanjao s nama? 1 , upita (ga Poslanik), 
'Da', odgovori on. 

‘Allah ti je, zaista, već oprostio grijeh!’ 

(ili jc rekao: kaznu).” 
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O TOME DA LI IMAM TREBA KAZATI 
ONOME KOJI SAM PRIZNA:- “MOŽDA SI 
SAMO DODIRNUO ILI MILOVAO.” 3 
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6824. PRIČAO MI JE Abdullah h + Muhammed, 
njemu Vehb b. Džcrir, a ovom njegov otac, 
prenoseći od Jaiaa b. Hakima, on od Ikrime, 
a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, đa je 
kazivao: 

"'Kada je Ma‘iz b. Malik došao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, on mu reče: h Možda si 
je samo poljubio, ili milovao, ili pogledao!’ 

4 Nc* Allahov Poslanice’, reče on. 

"Jesi li s njom imao odnos?’, upitao je (upotrijebivši 
odgovarajuću riječ) bez aludiranja. Potom je 
naredio da ga kamenuju/’ 
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Tj, nije gii pitao koji jc grijeh počinio. Vjerovatnojc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, putem objave 
saznao da on nije bio počinio veliki grijeh za koji jc određena kazna (hadd), tc stoga nije tražio objašnjenje 
niti jc izvršio kaznu nad njim. 


Tj. daje počinio blud. 

Iz ovog se može razumjeti daje dopušteno imamu (tj. kadiji, sudiji) indirektno nagovarati onog koji jc priznao 
daje počinio blud da povuče svoje priznanje. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNENO PRAVO 


O TOME KAD IMAM POSTAVI 
PITANJE ONOME KOJI JE PRIZNAO 
(DA JE POČINIO BLUD): “JESI LI ŽENJEN?” 1 



Cxu£&- 
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6825. PRIČAO NAM JE Sciđ b. Ufejr, njemu Lejs, 
a ovom Abdur-Rahman b. Halid, prenoseći od Ibn- 
Š i haba, on od Ibn-Muscjjcba i Ebu-Selemc, a oni 
od Bbu-Hurejre da je kazivao: 

“Allahovom Poslaniku, sallallahu a I ej hi vc se 11 em , 
koji je bio u džamiji, došao je neki čovjek i rekao: 
"Allahov Poslanice, ja sam zaista počinio blud! 5 
Vjero vjesnik, sallallahu alejbi vc scllem, okrenuo 
se od njega, ali je on prošao pred njega, na onu 
stranu na koju se on bio okrenuo, i rekao: L Allaliov 
Poslanice, ja sam zaista počinio blud!' 

On se (ponovo) okrenuo od njega, ali je ovaj opet 
prošao ispred Vjcrovjcsnika, sallallahu alejbi 
ve sellem, na stranu na koju se on bio okrenuo. 
A kada je protiv sebe posvjedočio četiri puta, 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ga je, 
pozvao i upitao: ‘Jesi li ti lud?' 

‘Nisam, Allahov Poslanice’", odgovorio jc. 

‘A jesi li ženjen?’, upitao je (Poslanik). 

"Da, Allahov Poslanice 5 , odgovorio je. 

"Vodite ga i kamenujte!’, reče (Poslanik). 
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6826, KAŽE Ibn-Šihab da ga je obavijestio onaj 
koji je čuo Džabira kad je rekao: 

" 4 Bio sam među onima koji su ga kamenovali. 
Kamenovali smo ga na musalli. Kada ga je počelo 
udarati kamenje, dao sc u bijeg brzim koracima. 
Sustigli srno ga na kamenjaru i kamenovali ga?' 
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s Tj. da li Ni imao odnos slj ženom u zakonitom braku? 
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O PRIZNANJU POČINJENOG BLUDA 


SijJV vt 


6827, 6828. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, 
njemu Sutjan, a ovom Zuhri, prenoseći od 
Ubejdullaha, a on od Ebu-Hurejre i Zcjđa b. Halida 
da su kazivali: 

‘Bili smo kod Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
scllem, kad je neki čovjek ustao i rekao: ‘Zakl injem 
te Allahom da medu nama presudiš po Allahovoj 
knjizi!’ Potom je ustao čovjek s kojim se on 
sporio - a on je bio učeniji - i rekao: ‘ Da, Allahov 
Poslanice, presudi nam po Allahovoj knjizi, ali mi 
dopusti i da govorim!’ 

‘Govori!’, reče mu (Poslanik). 

‘Moj je sin’, reče ovaj, ‘radio kao najamnik kod 
ovoga i počinio blud s njegovom ženom, te sam 
ja kao iskup za njega dao stotinu ovaca i slugu. 
Potom sam (0 tome) pitao učene ljude, pa su me 
oni obavijestili da moga sina treba bičevati sa 
stotinu udaraca i protjerati ga na godinu dana, a da 
njegovu ženu treba kamenovati.’ 

Tada Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllem, 
reče: ‘ lako mi Onog u čijoj je roci moja duša, 
presudit ću vam po Allahovoj knjizi - uzvišen 
neka je On! Stotinu ovaca i slugu (treba) vratiti, 
a tvoga sina treba bičevati sa stotinu udaraca 
i protjerati ga na godinu dana. 2 Otiđi, Unejse, kod 
žene ovoga, pa ako prizna (da je počinila blud), 
kamenuj je!’ On je otišao kod nje i, nakon što je 
priznala, kamenovao je. 

Rekao sam Sufjanu: ‘Nije rekao: *... pa su me 
obavijestili da moga sina treba kamenovati.’ 
‘Sumnjam daje to (preneseno) od Zuhrija. Možda 
sam rekao, a možda sam i šutio’, reče on.’ 
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Naime, to jc kazna za onoga koji počini blud, a nije ženjen ili uda van, tj. nije imao bračni odnos u šerijatski 
valjanom braku. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNENO PRAVO 


6829, PRIČAO NAM JE Ali b. Abduliah, a njemu 
Suijan, prenoseći od Zuhrija, on od Ubejđullaha, 
ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, a on od 
Omera da je rekao: 

“Bojao sam se da ne dode vrijeme kad će neko 
kazati kako se u Allahovoj knjizi ne spominje 
kamenovanje, te da tako, zapostavivši farz koji je 
Allah objavio, ne za I utaju. Da, zaista je obaveza 
kamenovati onoga koji blud počini, ako je već 
ženjen, pa sc to dokaže, ili se ustanovi trudnoća, 
ili dođe do priznanja. Suijan kaže: “Ovako sam 
lo zapamtio: 'Da, Allahovje Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc sellcm, davao kamenovati, a i mi smo 
davali kamenovati poslije njega,’” 
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O KAMENOVANJU 
UDAVANE 1 ŽENE KOJA JE, 
POČINI VŠI BLUD, OSTALA TRUDNA 2 3 
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6830. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abduliah, 
a njemu Ibrahim b. Sa'd, prenoseći od Saiiha, on od 
Zuhrija, ovaj od Ubejđullaha b. Abdullaha b. Utbe 
b. Mes'uda, a on od Ibn-Abbasa daje kazivao: 
“Učio sam (Kuran) kod nekih muhadžira, a jedan 
od njih bio je i Abđur-Rahman b. Avf. Za vrijeme 
moga boravka kod njega na Mini - a on je bio 
kod Omera b. Hattaba na posljednjem hadždžu 
koji je on obavio’ - došao mi je Abdur-Rahman 
i rekao: ‘Da si vidio danas čovjeka koji je došao 
vođi pravovjernih i rekao: ‘Želiš li primiti osobu 


koja govori: * Daje umro Omcr, ja bih prisegu dao 
lome i tome! Tako mi Allaha, i prisega je Ebu- 
Bekra bila iznenada, pa je ispunjena.” Omera je 
to razljutilo, te reče: ‘Ja ću, ako Allah da, večeras 
stajati među ljudima i upozoriti ih na ove koji žele 
nasilno preoteti njihove položaje!’ 
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1 Tj, koja jc imala bračni odnos u šerijatski valjanom braku, 

2 Trudna sc žena nc kam umije odmah, nego tek nakon sto rodi dijete i doji ga dviju godinu. 

3 To je b i lo dvadeset t reee gt xl i n u po Hidžn. 
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"Nemoj, vodo pravovjernih’, rekoh mu, "jer se na 
skupu nalazi masa neukih i neiskusnih ljudi. Oni će 
biti većina među onima kaj i ćc biti u blizini tebe kada 
ustaneš među svijetom, Bojim se da ne održiš govor 
koji će raznositi svaki glasnik, a da ga pravilno nije 
shvatio, ne dodjeljujući mu odgovarajuće mjesto. 
Sačekaj dok ne dođeš u Medinu, jer ona je, zaista, 
mjesto Hidžre i sunncta. Kad dođeš onima koji 
razumiju i uglednicima, pa valjano kažeš ono što 
sam (ti) rekao, učenjaci će razumjeti tvoj govor i 
dati mu odgovarajuće mjesto.’ 

"Da, tako mi Allaha, ja ću to, ako Allah da, uraditi 
na prvom sastanku u Medini*, reče Omer/” 
Ibn-Abbas dalje pripovijeda: “Došli smo u Medinu 
krajem zul-hidžeta. Kada je došao petak i kad 
je sunce prešlo zenit, požurio sam (u džamiju). 
Tu sam našao Seida b. Zejda h. Amra b. Nufejla 
kako sjedi na ćošku minbera. Sjeo sam do njega, 
tako da je moje koljeno dodirivalo njegovo. 
Uskoro se pojavio i Omer b. Hattab. Kada sam ga 
vidio kako dolazi, rekoh Seidu b. Zejdu b. Amru 
b. Nutejlu: 'Večeras ćc on, zaista, održati govor 
kakav nije održao otkako je postao balila!’, ali me 
je on ukorio 1 rekavši: 4 Šta očekuješ da će kazati, 
a da dosad nije rekao?’ 

Omer je potom sjeo na minber i kada je mujezin 
završio, on je ustao i uputio hvalu Allahu kakvu 
On zaslužuje, a zatim rekao: 

'Održat ću vam govor za koji mi je suđeno da vam 
ga održim. Ne znam, možda je to pred moju smrt. 
Ko ga razumije i zapamti neka ga prenosi gdje god 
ga odnese njegova jahalica, a ko se boji da ga nije 
zapamtio - ne dopuštam nikome da laže na mene! 
Allah je, zaista, poslao Muhamrneda, sallallahu 
alejlii ve sellem, s istinom, i On inu je objavio 
Knjigu. A u onome što je objavljeno nalazi se 
i ajet o kamenovanju. Mi smo ga čitali, zapamtili 
i shvatili. Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi 
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4 On nije znao šta jc Omer obećao na hadžu i zbog toga j u ovako reagirao. 


787 









SAHIHU-L-RUHARI 


KAZNENO PRAVO 


ve sellem, davao kamenovati, a i mi smo to činili 
poslije njega. Bojim se da ne dođe vrijeme kad 
će neko reći: Tako nam A11 a ha, mi u Allahovoj 
knjizi ne nalazimo ajet o kamenovanju!Y te će 
tako, zapostavivši farz koji je A Hali objavio, 
zalutati. Kamenovanje onoga koji je počinio blud, 
a ženjen je ili uda van, za muškarce i žene, kada 
se ponudi dokaz,- ti i sc ustanovi trudnoća, J ili 
dođe do priznanja - istina je u Allahovoj knjizi! 4 
Mi smo u Allahovoj knjizi, između ostaloga, 
čitali: "Nemojte se pripisivati očevima koji nisu 
vaši, jer je nevjerstvo da se pripisujete onima koji 
nisu vaši očevi’ (ili jc rekao: zaista jc nevjerstvo 
da se pripisujete očevima koji nisu vaši). Zar ni je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: h Nemoj te me hvaliti onako kako su hvalili 
I san, sina Merjemina, nego recite: Allahov rob i 
Njegov Poslanik.’ Nadalje, došlo je do mene da 
neko među vama govori: Tako mi Allaha, ako umre 
Omer, dat ću prisegu tome i tome!' Ne dopustite 
da čovjek bude zaveden, te da kaže kako je prisega 
Ebu-Bekru bila iznenada, pa je ispunjena. Da, to 
je, 5 zaista, bilo tako, ali (nas) jc Allafa sačuvao 
od njenog zla, 6 Među vama nema niko kome će 
se svijet prikloniti kao Ebu-Bekru, Ko da prisegu 
nekom čovjeku bez (prethodnog) dogovora 
s muslimanima - njemu se ne daje prisega, niti 
onima koji su mu dali prisegu, iz bojazni da nc 
dođe do ubijanja. 7 Bilo je, zaista, onih koji su nas, 
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1 Na i me, tek s t j e ovog aj e ta stav!] e n van snage, a I i j e nj egovo znač cnj e osta io 11 a s n az i. 

2 Koj i j c val j an u š c rij atn. 

3 Trudnoća jc dokaz na osnovu kojeg sc može izvršiti kazna ukoliko nc postoji oslobađajući razlog kao što jc 
prisila i si. 

4 O tome govori ajet: ili dok im AIlah ne nađe izlaz neki, ’ (Eir-Nisa, 15) Taj je "Izlaz" Poslanik, sallallahu 

alci hi ve sellem, kasnije objasnio rekavši daje za neženje ne i neu davane kazna bieevanje, a za udavane 
i ženjene - kamenovanje, 

5 Tj. davanje prisege Ebu-Bekru. 

6 Žurba obično donosi loše rezultate. Međutim, ovaj put AIlah ih jc, džclle samih u, sačuvao, i ta žurba nije 
donijela ništa loše, nego, naprotiv, donijela jc pozitivne rezultate s obzirom na to da su se muslimani 
ujedinili oko Ebu-Bekra, te su se jedinstveni mogli boriti protiv odmetnika od vjere. 

7 Ko to uradi — on je prevario sebe i onog koji mu je dao prisegu i izložio se opasnosti da bude ubijen. 
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kada je AIlah dao smrt Svome Vjero vjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, obavijestili da su se 
cnsarijc raži sic s nama, :s te su se sastali u šatoru 
Benu-Sa"ide. S nama su se bili razišli Alija, Zubcjr 
i koje bio s njima. 0 Muhadžiri su se bili okupili 
oko Ebu-Bckra, te mu rekoh: *0 Ebu-Bckre, 
povedi nas ovoj našoj braći ensanjama!' Krenuli 
smo njima, i kad smo im se približili, srctosmo 
dva njihova dobra čovjeka te nas oni obavijestiše 
o tome s čime se narod složio 1 u i upitaše: 4 Gdje ste 
naumili, o mnhadžiri?’ 

"Idemo ovoj svojoj braći ensanjama", odgovorili 
smo, 

"Nemojte im se približavati, nego obavite svoj 
posao!\ n rekoše njih dvojica. Tada ja rekoh: "Tako 
mi AIlah a, mi ćemo otići kod njih!" Krenuli smo 
i došli kod njih u šator Benu-SaTdc, Vidjeli smo 
medu njima čovjeka zamaskiranog lica. 

‘Koje ovaj? 1 , upitao sam* 

'To je Sa h d b. Ubada", odgovoriše oni. 

L Aštn mu je?", upitah. 

"Hvata ga groznica", rekoše oni. Kad smo malo 
sjeli, njihov je govornik izrekao šehadet, zatim 
hvalu Allahu kakva N jemu doliku je, a onda rekao: 
L Mi smo Allahovi pomagači i vojska islama, a vi, 
o muhađžiri, vi ste (mala) grupa. 1 - Došla je mala 
grupa nomada iz vašeg naroda i sada nas oni žele 
iskorijeniti i oteti svu vlast. 1 '" Kada je on zašutio, 
htio sam ja uzeti riječi - a već sam bio pripremio 
govor koji mi se dopao i koji sam htio održati 
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s Tj. nisu se s nama sastali u kući AI labavog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 

9 U predanju od Mali ka i Ma" m era stoji da Alija, Zubcjr i koje bio s njima nisu bili u kući Fatimc, kćerke 
Poslanikove, sallallahu alejhi vc sellem. Oni su vjerovat no bili zauzeti pripremom Poslanikove, sallallahu 
alejhi ve sellem, dzenaze. 

so Da daju prisegu Sa‘du b. Ubadl, 

s ] Iz ovog sc može razumjeti da se sve cnsarijc ti isu složile da daju prisegu Sa"du b. Ubađi. 

12 Tj. u odnosu na broj cnsarija. Ovdje se misli na one muhadžirc koji su primili islam prije oslobađanja 
Mckkc, 

53 U ovom svom govoru cnsarija je rekao kako grupa rn uhadzira želi spriječiti cnsarijc da dobiju ono što oni po 
nj egovo m mi sl j cnj u za s I už uj u. 
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pred Ebu-Bekrom, ali sam ga se malo ustručavao. 
Htio sam početi sa svojim govorom, kad mi Ehu- 
Bekr reče: ‘PolahkoP Nisam ga želio razljutiti. 
Potom je govorio Ebu-Bekr, a on je bio blaži i 
dostojanstveniji od mene* Tako mi Allaha, nije 
izostavio nijednu riječ koja mi se dopala u govoru 
što sam ga bio zamislio, a da on nju, ili bolju od 
nje, ni je izrekao u svome nadahnuću, sve dok oijc 
zašutio. Rekao je: 'Ono što ste dobro o sebi rekli 
— vi ste toga i dostojni. Ovo će se priznati samo 
plemenu Kurejš. Oni su srž Arapa po porijeklu 
i mjestu življenja. Ja vam predlažem jednog ođ 
ove dvojice ljudi, pa dajte prisegu kojem hoćete!’ 
Uzeo je (potom) moju ruku i ruku Ebu-Ubejde b t 
Džerraba, koji je sjedio među nama. 

To je bilo jedino što mi se nije dopalo od svega što 
je rekao. Tako mi Allaha, da mi glavu odsijeku, 
a da grijeh nc zaradim, bilo bi mi draže nego da 
budem vođa narodu u kojem je Ehu-Bekr, osim 
ako bi mi moja duša pri smrti učinila nešto što sad 
ne osjećam. Nekoje od ensarija rekao: "Da Ii od 
nas vođa i od vas vođa, o Kurejševići?' Pojačala se 
galama i podigli su se glasovi da sam se pobojao 
razdora. 

"Pruži ruku Ebu-Bekre!\ rekoh. On je pružio 
ruku i ja sam mu dao prisegu. Prisegu su mu dali i 
(ostali) muhadžiri, a potom i ensarije. Nakon toga 
prišli smo Sa'du b. Ubadi. 

"Ubili ste 2 Sa"da b. UbaduT, reče neko od njih. 
"Allah je ubio 3 Sa'da b. Ubadu!’, rekoh ja. 

Mi, tako mi Allaha, nismo našli ništa bolje zbog 
čega smo bili došli od davanja prisege Ebu-Bekru. 
Bojali smo se da, ako odemo od njih, nekom 
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Tj. arapska plemena neće pristati na drukčije rješenje osim da se taj položaj da najuglednijim među njima, 
a to je pleme Kurejš. 

Tj, kao da ste ga ubili time što ste ga ponizili i oduzeli mu moć. 


Tj, Allah mu je odredio da ne bude halifa* ili je ovo u smislu kletve, tj. neka ga Allah ubije, zato što nije stao 
na stranu Istine. Postoji predan je da je on nakon ovoga otišao u Šam. te je nađen mrtav u svome kupatilu. 
Za njegovu sc smrt nije znalo sve dok ljudi nisu čuli da neko u stihu doziva; “Ubismo prvaka Hazrcdža, 
Sada k Ubadu, na njega odapesmo dvije strijele i srce njegovo ne promaši smo. (prim. M. M.) 
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poslije nas ne daju prisegu, ili da im ne damo 
prisegu na ono što ne želimo, ili da se s njima ne 
raziđemo pa đa nastane nered. Onaj koji da prisegu 
nekom čovjeku, bez (prethodnog) savjetovanja s 
muslimanima - njega nije dopušteno slijediti, niti 
je dopušteno slijediti onog koji mil je dao prisegu, 
iz bojazni da ne dođe do ubijanja!’” 4 5 
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Uzvišeni Ali ah kaže: “Bludnicu i bludnika izbicu j te 
sa stotinu udaraca bičem, svakog od njih, i neka 
vas pri vršenju AUahovih propisa ne obuzima 
prema njima nikakvo sažaljenje, ako u AIlaha i u 
onaj svijet vjerujete, ž neka kažnjavanju njihovu 
jedna skupina vjernika prisustvuje! Bludnik se ne 
treba ženiti osim bludnicom ili mnogoboškinjom, 
a bludnica ne treba biti poželjna osim bludniku ili 
rnnogobošcu, to je zabranjeno vjernicima.” 3 
Ibn-Ujejna kaže: “Sažaljenje u izvršavanju kazne 
(hadda)J' 
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4 I z ovog sc h adi sa, i zmeđu ostal og, može /a k Ij uč i t i: 

- najugledniji može pokazati skromnost, kao stoje to uradio Ebu-Bckr kada je za Kalifu predložio druge, 
a ne sebe; 

- Ebu-Bekr nije odbio ponudu; 
muslimani ne mogu imati dvojicu vođa; 

ako do imama dođe vijest daje neko nekog lažno optužio za blud, imam nije obavezan izvršiti kaznu dok 
to ne zatraži oštećena strana; 

- ako imam osjeti da će narod počiniti nešto Sto je zabranjeno, dužan ja da im dođe prije nego što oni to 
urade i posavjetuje ih da ne rade ono što je zabranjeno. 

5 En-Nur, 2-3, 





SAHIHU-L-BUHARI 


fgasS 


KAZNENO PRAVO 


6831, PRIČAO NAM JE Maiik b. Ismaii, njemu 
Abdul-Aziz, a ovom Ibn-Sihab, prenoseći od 
Ubejđuilaha b. Abdullaha b. Ulbe, a on od Zejda 
b. Halida Džuhenija da jc rekao: “Čuo sam 
Vjcrovjesnika, sallallahu alejhi vc scilcm, kako 
za onog koji je počinio blud, a nije ženjen niti 
je udavan, naređuje da bude izbičevan sa stotinu 
udaraca i protjeran na godinu dana.’ 
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6832, Ibn-Šihab kaže; 

“Obavijestio me je Urva h. Zubejr da je Omer b. 
Hattab vršio protjerivanje, i taj je sunnet ostao.” 
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6833. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, a njemu 
Lejs, prenoseći od Ukajla, on od Ihn-Šihaba, ovaj 
od Seida b. Musejjeba, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, (daje rekao): 

“Allahovje Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, za 
onog koji blud počini, a nije ženjen niti jc udavan, 
presudio da bude protjeran na godinu dana te da se 
izvrši kazna (hadđ) nad njim.” 
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O PROTJERIVANJU PRIJESTUPNIKA Jii -V 

I ONIH KOJI OPONAŠAJU SUPROTNI SPOL 


6834. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njemu Hišam, a ovom Jahja, prenoseći od Ikrime, 
a on od Jbn-Abbasa, radijallahu anhuma, da jc 
rekao: “Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, 
je prokleo muškarce koji oponašaju žene i žene 
koje oponašaju muškarce te rekao: ‘Protjerajte 
ih iz svojih kuća!’ On je protjerao toga i toga, 
a i Omer jc protjerao toga i toga."’ 
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O ONOME KOME IMAM NAREDI DA 
U NJEGOVOJ ODSUTNOSTI IZVRŠI KAZNU 


ĆLl£- .i>J5 čLati'L ^Jh<> 


6835, 6836. PRIČAO NAM JE Asim b. Ali, 
njemu Ibn-Ebu-Zi’b, prenoseći od Zuhrija, on 
od Ubejdullaha, a ovaj od Ebu-Hurejre i Zejda b. 
Haliđa (da su kazivali): 

"Neki je beduin došao Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi vesellcm, i rekao: ' Presudi nam po Allahovoj 
knjizi!' Potom je ustao čovjek s kojim se on sporio 
i rekao: 'Istinu je rekao! Presudi nam po Allahovoj 
knjizi! Moj je sin radio kao najamnik kod ovoga 
i počinio blud s njegovom ženom. Obavijestili 
su me da moga sina treba kamenovati, te sam 
ja kao iskup za njega dao stotinu ovaca i jednu 
robinju. Potom sam pitao učenjake (o tome), i oni 
su smatrali da moga sina treba bičevati sa stotinu 
udaraca i protjerati ga na godinu dana/ Tada 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se!lem, reče: 
'Tako mi Onog u čijoj je ruci moja duša, presudit 

u 

ću vam po Allahovoj knjizi! Sto se tiče tvoje 
sitne stoke i tvoje robinje, (njih treba) tebi vratiti, 
a tvoga sina (treba) izbičevati sa stotinu (udaraca) 
i protjerati ga na godinu dana, A ti, Unejse, otiđi 
kod žene ovoga i kamenu j jek Unejs je otišao 
i kamenovao jeT 1 
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s fz prethodnih hiidisa m žurnije se da je on ti priznala svoj grijeh. 
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POGLAVLJE 



Rijeci Uzvišenog: “A onaj među vama koji nije 
dovoljno imućan da se oženi slobodnom vjernicom 

- eto mu one vjernice koje su u vašem vlasništvu 

— a Allah najbolje zna vjerovanje vaše — jedni ste 
od drugih, I ženite se njima uz odobrenje vlasnika 
njihovih, 2 i dajte im vjenčane darove kako je 
uobičajeno, ako su čedne a nisu preljubnice, niti 
tajne ljubavnice. 3 A ako one budu udate, pa počine 
razvrat, neka se kazne polovinom kazne propisane 
za slobodne žene. 4 To jc za onoga od vas koji se boji 
razvrata, a bolje vam je da se suzdržite, 5 a Allah je 
Oprostitelj grijeha, Milosti vi^Gajre musaflhatin 
znači zevani (bludnice), a ve ta muttehiza ti i-ahdan 
znaci eh ili a T (prilježnice, ljubavnice). 
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Ljudi se trebaju ograničili na spoljasnju manifestaciju imuna i sudili na osnovu loga, u jedino Uzvišeni 
Allah zna tajne i ono stoje skriveno. Moguće je da robinja bude boljeg vjerovanja od slobodne žene i iman 
inje nešto što ovisi od društvenog statusa. Ipak, islam muškarcima daje pravo da ožene one žene za koje 
misle da su boljeg i mana, porijekla i slično, a i obratno. Međutim, slobodni ljudi i robovi su jednaki po 
porijeklu, jer svi potječu od Adcma, alejhis-selam 


Vlasnik roba ili robinje ima ulogu staratelja i nijedno ni drugo ne mogu se oženiti ili udati bez dozvole 
vlasnika. 


.1 

4 

5 


Ovo jc naredba onome koji oženi robinju da joj dadne mehr i da joj u tome ne čini zulum. Taj mehr se 
predaje vlasniku robinje, a ne njoj* 

Tako jc u slučaju bičeva nj a, ali nije u slučaju kamenovanja i nema te kazne u slučaju robova jer nije moguće 
kamenovanjc prepoloviti. 


Brak s robinjama je za one koj i sc boje da će počiniti blud ako sc ne ožene, a da sc suzdrže od braka s njima, 
to im je bolje, ako sc mogu suzdržati. 
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KADA ROBINJA POČINI BLUD 

6837, 6838. PRIČAO NAM JE Abduilah b. 
Jusuf da ga je obavijestio Malik, prenoseći od 
Ibn-Sihaba, on od Ubejdiillaha b. Abdullaha, 
a on od Ebu-Hurejre i Zejda b. Halida, radijallahu 
anhurna, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve seIIem, upitan o tome ako robinja počini blud, 
a nije u okrilju braka/ 5 pa je rekao: 

"Ako počini blud, išibajte je (izbieujte je), 7 ako 
opet počini blud isibajte je (izbieujte je), a ako 
ponovo učini blud išibajte je (izbieujte je)! Potom 
je prodajte, pa makar za uže pleteno (od dlake)! ^ 

v 

Ibn-Sihab je rekao: "Ne znam (da li će je prodati) 
nakon sto treći ili četvrti put (počini blud).” 
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NE UKORAVA SE ROBINJA KADA 
POČINI BLUD, NITI SE PROTJERUJE 


% o jj lij ljJjj V 


6839. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Jusuf, 
a njemu Lejs, prenoseći od Seida Makburija, a on 
od svoga oca, da je čuo Ebu-Hurejm da kaže: 

- Rekao je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem: “Kada robinja počini blud i to joj se jasno 
dokaže, neka jc isiba (izbičujc njen vlasnik) i neka 
ju se ne ukorava! 9 Ako potom opet učini blud, 
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Kaštelani smatra da dio hadisa koji glasi ve lem iuhmn znaci: / ne sačuva svoju neporočnost, a to jc nešto 
drugačiji smisao od onoga koji jc ponuđen u prijevodu. Mi smo sc odlučili za ovakav prijevod na osnovu 
Nevcvijevog tumačenja ovog Eiadisa, a on veli da sc ovdje misli na to da robinja počini blud, a nc bude 
zaštićena brakom, nc bude u okrilju braka, lji. da ne bude udala. On kaže da je poznato daje kazna za robinju 
(ili roba) pola kazne koja sljeduje slobodnu ženu (ili slobodnog muškarca), bez obzira da lije robinja u da ta (ili 
jc rob oženjen) ili nc. Ncvcvi zaključuje da sc ovaj hadis odnosi konkretno na robinju koja nije u braku, ali to nc 
proturiječi svim ostalim tekstovima iz kojih sc saznaje da je kazna za robinju ili roba koji počine blud, jednaka 
polovini kazne (udaraca bičem ili štapom) koja jc određena slobodnom muškarcu ili ženi koji nisu u braku. 

Većina pravnika iz ovih riječi zaključuje da vlasnik robinje ili roba treba izvršiti predviđenu kaznu, dok 
Ebu-Hanife smatra do to radi vlast. Malik smatra da će u slučaju udate robinje sankciju izvršiti njen suprug, 
a ako nije ud a ta, sankciju će izvršiti vladar (odnosno vlast). 

U zadnjem dijelu hadisa je spomenuto uže od dlake, zato što su u to doba ljudi uglavilo pravili užad od 
dlaka, a ovim sc želi istaći prczrcoost takvog ć lm. Slični h adi si s komentarom prethodili su u drugom tomu 
na strani 226, pa se tamo mogu pogledali. 

Bejdavi veli daje prije postojanja šerijalske kazne biće van ja za blud, bila samo verbalna kazna ukoravanja 
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neka jc išiba (izbičuje njen viasnik) i neka ju se ne 
ukorava! Ako potom i treći put učini blud, neka je 
proda, pa makar za uže od dlake!'’ 

U prenošenju ovog hadisa Lejsa slijedi lsma‘il b. 
Umejje, prenoseći ga od Seida, on od Ebu-Hurejre, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejlii ve scllem. 
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TRETMAN ŠTIĆENIKA ISLAMSKE 
DRŽAVE (ZIMMIJA) I SLUČAJA KADA SU 
U OKRILJU BRAKA (IHSAN)' KADA POČINE 
BLUD I DOSPIJU DO IMAMA (VLADARA)- 1 * 
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6840. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma l il, 
njemu Abdul-Vahid, a njemu Šejbani koji je 
rekao:- Pitao sam Abdullaha b, Ebu-Evfaa 
o kamenovanju, 3 pa je rekao: “Vjerovjesnik, 
sallallahu alejbi ve sellem, je kamenovao. Rekao 
sam mu: “Je li to bilo prije (objavljivanja sure) 
En-Nur ili poslije nje?, a on odgovori: “Ne znam,” 4 
U prenošenju ovog hadisa Abdul-Vahida slijedi 
Abduliah b. Mushir, Halid b, Abdullah, Muharibi 
i Ubejde b. Humejd, prenoseći ga od Šejbanija. 
Jedan od njih 5 jc rekao: 

“,.,EI-Maide (umjesto Bn-Nur)”, a prvo je tačnije. 
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i grđenja. Zatim je naređeno da se za taj čin izvršava šerijatska kazna, zabranjuje se samo ograničavanje 
na ukor. Drugo mišljenje glasi da se ovdje ini sli na zabranu ukorava nj a nakon bičeva nj a i da se ne mogu 
sastaviti obje vrste kazne. 

Ovim naslovom Buhari stavlja do znanja da za nepovredivost (bračne voze) nije uvjet islam (pa da se samo 
u islamu skrnavljenje toga kažnjava kamenovanjem), kao što neki drugi smatraju. Jer, da jc to tako, ne bi 
dvoje Židova, čiji se slučaj navodi u ovom poglavlju, bili kamenovani. 

Bez obzira da li oni sami dođu do vladara da im on presudi ili ih neko drugi dovede do njega.. 


Tj, o tretmanu kamenovanja u slučaju oženjenog muškarca čiji se blud dokaže. 

Ponekad sc dešavalo da istaknuti ashab ne zna za neke očigledne činjenice, ali su oni znali da nije nikakva 
sramota reći da ne znaju. Naprotiv, to ukazuje na opreznost, bogobojaznost, pa čak i na znanje. 

Ubejde b. Humejd. 
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6841. PRIČAO NAM JE Isma‘il b. Abdullah, 
a njemu Malik, prenoseći od Naflja, a on od 
Abdullaha b, Omcra, radijallahu anhuma, da jc 
rekao: 

v 

Zidovi su došli Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i spomenuli mu da su neki njihov 
muškarac i žena počinili blud, pa im je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 
“Šta nalazite u Tevratu u vezi s kamenovanjem? 11 
“Nalazimo to da ih osramotimo i da budu bičevanf \ 
odgovorili su, “Lažete! U njemu se nalazi 
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(propis o) kamenovanju , reče Abdullah b. Selam. 
Zatim su donijeli Tcvrat i otvorili ga, pa je jedan 
od njih stavio ruku na stavak o kamenovanju, 
te je pročitao samo ono stoje ispred i iza tog stavka. 
Tada tnu Abdullah b. Selam reče: “Podigm svoju 
ruku!”, i ovaj je podiže, a ono stvarno tu bijaše 
stavak o kamenovanju. Oni onda rekoše: “Istinu 
je rekao, Mu ham mede! U njemu, zaista, postoji 
stavak o kamenovanju.” 

Potom Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, naredi da to dvoje budu kamenovani i oni 
su i kamenovani, a ja vidjeh da se čovjek nadvio 
nad ženom štiteći je od kamenja/ 16 
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6 Slično ovom hadisu navedeno jc preda nje u prvom tomu, str 900, tc u drugom tomu na strani 1 ] 18 i 1119, 
uz kratak komentar i to sc tamo može pogledati. 
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KADA NEKO PRED VLADAROM ILI PRED 
LJUDIMA OPTUŽI SVOJU ILI TUĐU ŽENU 
ZA BLUD, DA LI JE VLADAR OBAVEZAN 
DA POŠALJE PO TU ŽENU PA DA JE PITA 
O ONOME ZA ŠTA JE OPTUŽENA? 1 


lijjL Šf>d 51 Vr^ 

jr »3 „ P £ > a 

>i5l>Jl JU 244- 

4J LJp UJUuiS M ŽJJOJ ^ji 


6842, 6843. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
a njega je obavijestio Malik, prenoseći od Ibn- 
Šihaba, on od Ubejduilaha b. Abdullaha b. Utbe b. 
Mes‘uda, a on od Ebu-Hurejre i Zejda b. Halida, da 
su ga njih dvoj ica obavijestila o dva čovjeka koj i su 
se sporili pred Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sci lem, pa je jedan od njih dvojice rekao: 
“Presudi nam po Allahovoj Knjizi!” 

Drugi, a bio je razboritiji" od prvog, reče: “Da, 
Allahov Poslanice, presudi nam po Allahovoj 
Knjizi i dozvoli mi da govorim/’ “Govori”, reče 
mu. “Moj sin je”, reče čovjek, “bio najamnik kod 
ovoga (Malik je rekao da el-asif znaci el-edzir, tj. 
najamnik, nadničar), pa je počinio blud s njegovom 
ženom, te su mc obavijestili da moga sina sljeduje 
kamenovanje, ali sam ga od toga otkupio za 
stotinu ovaca i jednu moju robinju. Zatim sam 
pitao učene ljude i oni su me obavijestili da ono što 
sljeduje moga sina jeste stotinu udaraca (bičem ili 
štapom) i izgnanstvo na godinu dana, da njegovu 
ženu sljeduje kamenovanje.” Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve se 11 em, reče: “Tako mi Onoga u 
Čijoj je ruci moja duša, sigurno ću vam presudit po 
Allahovoj Knjizi! Sto se tiče tvojih ovaca i robinje, 
ima da ti budu vraćeni...” Zatim jc njegovog sina 
izbičevao sa stotinu udaraca i izgnao ga na godinu 
dana, a Unejsu Eslemiju je naredio da ode kod 
žene onog drugog i da je kamenuje, ako prizna 
blud, i ona je to priznala, pa ju je on kamenovao. 3 
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Buhiirt jc naslov ovog poglavlja postavio u upitnoj formi i nije rta to pitanje dao odgovor, jer o ovome 
postoje suprotni stavovi učenjaka, a većina njih smatra da je to prepušteno na volju vladaru. 

Biojc razboritiji od njega općenito ili samo u ovom slučaju, ili jc bio razboritiji u poznavanju propisa vjere. 
Prenosilac je vjerovatno znao obojicu, čim je rekao ovako nešto. 

B uh ari navodi više verzija ovog hadisa, a jedna jc s komentarom prethodila u prvom tomu na strani 550 i 55 L 
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O ONOME KO UPOTRIJEBI ODGOJNU 
MJERU PREMA SVOJIM UKUĆANIMA 4 
ILI PREMA NEKOM DRUGOM BEZ 
(DOZVOLE) VLADARA 
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Ebu-Seid (Hudri) prenosi od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: 

“Kada (čovjek) klanja i neko htjedne da prođe 
ispred njega, neka ga odgura. A ako se ovaj ne 
htjedne vratiti, neka ga fizički spriječi.’ 

'['ako je postupio Ebu-Seid. 5 
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6844. PRIĆAO NAM JE Isma‘il, njemu Malik, 
prenoseći od Abdur-Rahmana b. Kas i ma, on od 
svoga oca, a on od Aiše koja je rekla: 

“Došao je (jednom) Ebu-Bekr, radijallahu anhu, a 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
bio spustio svoju glavu na moje stegno, pa reče: 
‘Zadražala si Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, a ljudi nisu pri vodi!' Ukoravao 
me je i bockao rukom po struku, a samo me je 
položaj Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, sprečavao da se pomaknem. Potom je 
Allah spustio ajet o tejcmmumu.’” 6 
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Suprugu, djecu i sve one čiji jc staratelj i koji žive s njim. 


Ovaj hadis i stucaj kadaje Kbu-Scid spriječio jednog mladića da prođe ispred njega, naveden jc u prvom 
tomu na strani 369-370, Tamo jc navedeno da sc taj mladić žalio Mcrvanu, a kada gaje on upitao za razlog 
ovakvog postupka, on jc odgovorio kako jc čuo hadis Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
o tome da će klanjač spriječiti prolazak ispred sebe. 


Komentar potpune verzije ovog hadi sa nalazi se u prvom tomu, strana 257-258, 
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6845. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njemu 
Ibn-Vehb, a njega jc opet obavijestio Amr, da inu 
jc pričao Abdur-Rahman b. Kasim, pronoseći od 
svoga oca, a on od Aiše koja je rekla; “Prišao je 
(jednom) Ebu-Eekr i dobro me udario, te rekao; 
’Zadražala si Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sci lem, zbog ogrlice!’ Mene je skoro 
smrt snašla zbog položaja Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, a baš me je (udarac) 
zabolio.’’ (Jahja je ispričao ovaj hadis) slično 
prethodnom. Lekeze i vekeze su istog značenja. 1 

KO VIDI (ZATEČE) 

SA SVOJOM SUPRUGOM NEKOG 
ČOVIEKAI UBIJE GA* 


6846. PRIČAO NAM JE Musa, njemu Avane, 
a njemu Abđui-Mclik, prenoseći od Vcrrada, a on 
od Mugire, da je Sa 4 d b. Ubade rekao: 

“Kad bi vidio nekog čovjeka s mojom suprugom 
udario bih ga sabljom, ali ne pljoštimice!” 

Te rijeci su doprle do Vjero vjesnika, sallallahu 
alejhi vc sellem, te on reče: “Zar se čudite Sa'dovoj 
ljubomori? Ja sam, zaista, Ijubomorniji od njega, 
a Allah je Ijubomorniji od mene!" 3 
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Ebu-Ubejdcjc rekao daje eZ-fefe udarac skupljenom šakom po prsima, dok Ebu-Zcjđ smatra daje to udarac 
po bilo kojem dijelu tijela. 

Misli se na to kakav jc tretman takvog čina. 


El-gire jc riječ koju uglavnom na naš jezik prevodimo kao ljubomora, a Kermarii veli da ona u suštini znaci 
sprečavanje, tj. lo je nešto što čini da muškarac ne voli da se njegova supruga veže za nekog drugog muškarca, 
bilo pogledom ili na neki drugi način. U leksikonu arapskog jezika zvanom En-Nihaje navodi se da je el-gire 
(srčani) žar, zanos i gordosl, Allahova ljubomora je, ustvari, to Sto On ne dozvoljava da se čine grijesi. 
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ŠTA SE NAVODI O ALUZIJI? 
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6847. PRIČAO NAM JE Isma'il, a njemu Malik, 
prenoseći od Ibn-Šihaba, on od Scida b. Muscjjeba, 
a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem, 
došao neki beduin i rekao: 

“Ailahov Poslanice, moja je žena rodila crnog 
dječaka!?” 

“Imaš ii ti deva?”, upita ga on. 

“Imam”, odgovori beduin. 

“Kakve su boje ’, upita ga (Ailahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem). 

“Crvene”, odgovori. 

“Ima li medu njima crnomanjastih (pepeljastih)?”, 
upita ga. 

Da , reče. 

“A odakle je to tako?”* opita ga ponovo. 

“Mislim daje to zbog dalekog porijekla iz koje je 
povuklo tu boju”, reče beduin. 

“Isto tako jc to možda zbog dalekog porijekla iz 
kojeg je tvoj sin povukao tu boju”, reče (Ailahov 
Poslanik* sallallahu alejhi vc sellem?’ 4 
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tz hadisa su može razumjeti da je čovjeku zabranjeno da negira daje dijete koje mu rodi supruga njegovo 
samo na osnovu slabih i nedovoljnih pokazatelja. Naprotiv, da bi čovjek optužio suprugu za blud, treba 
imati jake argumente, kao da nije imao s njom spolni odnos, a ona rodi dijete, ili da rodi dijete prije nego 
sto prođe šest mjeseci od trenutka kada jc s njom imao prvi odnos, ili da se to u današnjem vremenu dokaže 
naučnom metodom koja se koristi u dokazivanju porijekla. Buban jc naslovom ovog poglavlja htio da kaže 
da nije dovoljna aluzija da se suprugu (ili muža) optuži za blud. 
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OD KOLIKO UDARACA 
SE SASTOJI ODGOJNA MJERA ZBOG 
GRIJEHA (TA 'ZIR ) I ODGOJNA MJ ERA 
ZBOG NEČEG MANJEG ( TE'DIB)?' 





6848. PRIČAO NAM JEAbdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs, a njemu Jezid b. Ebu-Habib, prenoseći od 
Bukejra b. AbdulSaha, on od Sulcjmana b. Jesara, 
on od Abdur-Rahmana b. Džabira b. Abdullaha, 
a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je rekao: 
- Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sci lem, jc 
govorio: “Nema udaranja s više od deset udaraca 
(bičem ih štapom), osim u slučaju precizno 
određenih šerijatskih kazni (hudud). 
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6849, PRIČAO NAM JE Arnr b> Ali, njemu Fudaj I 
b* Sulejman, njemu Muslim b + Ebu-Metjem, 
a njemu Abdur-Rahman b. Džabir, a an od nekog 
koje čuo 2 da je Vjerovjesmk, sallallahu alejhi ve 
sellem, je govorio: “Nema kazne veće od deset 
udaraca {bičem ili štapom), osim u slučaju precizno 
određenih šerijatskih kazni {hudud)" 
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6850. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, 
a njemu Ibn-Vehb, da ga je obavijestio Anu kako 
mu je pričao Bukejr rekavši: 

- Dok sam sjedio kod Sulcjmana b. Jesara dode 
Abdur-Rahman i ispriča (hadis) Sulejmanu b. Jesaru, 
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Et-ta ’zjrjc i n fini Liv od od glagola azzerehu, &el-azr znači sprečavanje i odvraćanje. Ova se riječ upotrebljava 
kada scžcli izraziti stajanje u odbrana neke osobe, kao stoje odvraćanje njenih neprijatelja i sprečavanje 
da joj naude. Ova rijeće sc koristi i da sc izrazi sprečavanje nekoga da počini nešto ružno, pa se tako 
kaže: Azzerehu el-kađi (spriječio gaje kadija), kada upotrijebi odgojnu mjeru protiv njega kako se ne bi 
povratio činjenju loših postupaka. Ova odgojna mjera može biti verbalna (riječima), a može biti i u vidu 
tjelesnog kažnjavanja, sraz mjerno počinjenom djelu i njegovom počinitelju. Uglavnom, ovdje se govori 
o odgojnim mjerama koje su diskreciono pravo vladara. U naslovu jc napravljena razlika između termina 
ta y zir i (crmmina te đib , u Ibn-Hadzer veli daje ta zir odgojna mjera koja se koristi u slučaju grijeha, dok je 
te'đih općenitije značenje, kao stoje odgojna mjera koju otac ili učitelj poduzme u slučaju djeteta. Naslov 
jc postavljen u upitnoj formi zbog toga što postoje različita mišljenja pravnika o tome kolika treba biti la 
odgojna mjera. O tome se može pročitati u djelima iz fikha (Serijatskog prava). 

Ovdje nije imenovano o kom se ashabu radi, a Kastalani veli da se radi o Ebu-Burdeu N ej ja rij u. 
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a onda nam se okrenu Sulejman b. Jesar i reče: 
“Pričao mi je Abdur-Rahman b. Džabir da mu je 
pričao njegov otac, kako jc čuo Ebu-Burdu Ensarija 
da kaže : "Čuo sam Vjero vjesnika, sallallahu alejhi 
ve seli em , da kaže: "Nemojte udarati s više od deset 
udaraca (bićem), osini u slučaju precizno određenih 
šerijatskih kazni (, hudud )/” 

6851. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs, prenoseći od Ukajla, a on od Ibn-Šihaba, da je 
Ebu-Seleme pričao da je Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, rekao: 

- Zabranio je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, neprekidni post (od dva dana i jednu 
noć i više), pa mu neki muslimani rekoše: “Ali, 
Allahov Poslanice, ti, doista, neprekidno postiš!” 
“A ko je od vas kao što sam ja? Ja zanoćim, 
a moj me Gospodar hrani i poji! ? V reče Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vesellem. 

Pošto su se ustegli od toga da prestanu 
s neprekidnim postom, on je nastavio s njima 
postiti dan, a zatim još jedan dan, a onda su ugledali 
mlađak i on reče: “Da se (mlađak) još nije pojavio, 
ja bih vam povećao?’ 

On kao da je ovim htio da ih kazni kada su se 
uslegnuli (od prekidanja posta). 4 
Ukajta u prenošenju slijedi ŠiPajb, Jahja b, Seid 
i Junus, prenoseći od Zuhrija. 

Abdur-Rahman b. Halid (za razliku od ove 
trojice, hadis prenosi) od Ibn-Šihaba, on od 
Seiđa (b. Musej jeba), on od Ebu-Hurejre, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellcm. 
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Ovo može imati stvarno značenje;, ij. da gu Uzvišeni Allah hrani i poj i džunncbkom hranom i pićem, a može 
značiti da mu On dadne snagu kao kada bi jeo i pio, stoje prihvatljivije značenje. Naime, kada bi se radilo 
o prvom, onda sc nc bi računalo da on neprekidno posti. 

Za razliku od ostalih h adi su u ovom poglavlju, u ovom se govori o kažnjavanju izgladnjivanjem 
i i žed nj iva nj cm i oni koji su postili s Poslanikom, sallallahu alejhi vc sci lem, bili su sposobni na takvo 
nešto. Međutim, da nije nastupio novi mjesec, on bi nastavio s njima da posti sve dok ih to nc bi iscrpilo 

i lako bi ih odvratio od toga. Ovo i jeste smisao ovakvog kažnjavanja koje vladar ima pravo upotrijebiti. 
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6X52, PRIČAO MI JE AjjaŠ b. Velid, njemu Abdul- 
Aia, a njemu Ma'mer, prenoseći od Zuhrija, on 
od Salima, a on od Abdullaha b. Omera, da su 
oni bili udarani za vrijeme AUahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve scllcm, kada bi kupili hranu 
đuture (bez vaganja i mjerenja), ako bi je prodali 
na mjestu gdje je i kupe, sve dok je ne prenesu do 
svojih prebivališta (kuća). 1 
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6853, PRIČAO NAM JE Abdan, da ga je 
obavijestio Abdullah, njega Junus, prenoseći od 
Zuhrija, kojeg je obavijestio Urve, prenoseći od 
Aišc, radijallahu anha, koja jc rekla: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
nikada nije kažnjavao radi sebe zbog nečega što 
mu bude učinjeno; 2 ne bi kažnjavao sve dok ne 
bude oskrnavljena neka od Allahovih zabrana, a 
tada bi kažnjavao isključivo radi Allaha.” 
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KO OBJELODANI BLUD, 
ZAPRLJANO ST (NJIME) 

I OPTUŽBU BEZ JASNOG DOKAZA 3 
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6854. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Suljan, da jc Zuhri rekao da prenosi od Sehla b. 
Sada, koji je rekao: 

i4 Bio sam svjedokom slučaja kada su dvoje 
(supružnika) 4 prizivali prokletstvo na onog ko laže 
(u slučaju optužbe za blud), a imao sam petnaest 
godina, i kada je (Poslanik, sallallahu alejhi vc 
seilem) raskinuo njihov brak, Tada jc muž rekao: 
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Hadis imao smisao zabrane kupoprodaje bez primopredaje, te dozvoljenosti upotrebe odgojnih mjera protiv 
onih koji krše šerijatske naredbe u vezi s obligacionim pravom, te da postoji legalna osnova da se imenuje 
neko ko će obavljati funkciju tržišnog inspektora. 


Kao stoje npr. oprostio čovjeku koji gaje povukao za ogrtač od čega mu jc ostao trag na vratu, a takvih 
slučajeva je veoma mnogo u njegovoj časnoj biografiji. Međutim, on opraštao nije lamo gdje se krše 
Allabovc zabrane i gdje pravo oprostiti ima samo Uzvišeni Allah. 

Ovim se naslovom misli na to kakav je šerijatski propis u vezi s onim ko objelodanjuje nečiji blud, na što 
ukazuju postupci koji obično ukazuje na to, te ukaže na nečiju “zaprljanosf bludom i iznese svoju optužbu 
na račun te osobe, a da nema jasnog dokaza koji je potreban za lo 5 niti postoji priznanje optužene osobe. 

Radilo se o Uvejmtru A dž lan iju i njegovoj supruzi Havli. 
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mjariil cuLLfj 


'Ako je ostavim, značilo bih da sam slagao na 
nju...'' Šuljan je rekao: 'Zapamtio sam to (kasnije) 
od Zuhrija da jc rečeno: ‘Ako rodi takvo i takvo 
dijete/' on je iskren, a ako ga rodi takvog i takvog, 7 
kao gušter (geko), slagan je.’ 

Čuo sam Zuhrija (kaže Sutjan) da govori: “Rodila 
je onakvog kako se to nije željelo." 

6855. PRIČAO NAM JE Ali b, Abdullah, njemu 
Suljan, a njemu Ebu-Zinad, prenoseći od Kasima 
b. Muhammeda koji je rekao da je Ibn-Abbas 
spomenuo dvoje (supružnika) koji su prizivali 
prokletstvo na onoga ko laže (u slučaju optužbe 

hr 

za blud), pa je Abduilah b, Seddad rekao: “To je 
ona za koju je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: ‘Da sam ijednu ženu kamenovao 
bez čvrstog dokaza (kamenovao bih ovu)?!” s 
Jbn-Abbas reče: “Ne, lo je žena koja nije skrivala 
(porok, ali joj on nije dokazan).” 

6856. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njemu Lejs, a njemu Jahja b. Seid, prenoseći od 
Abdur Rahmana b. Kasima, on od Kasima b, 
Muhammeda, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da je rekao: 

— Spomenuto je međusobno proklinjanje (supružnika 
u slučaju optužbe za blud) u prisustvu Vjerovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve selelm, pa je Asim b. Adijj o tome 
rekao nešto, a onda otišao. Zatim mu jc (Astmu) 
došao neki čovjek iz njegovog naroda žaleći se da 
je zatekao sa svojom suprugom nekog čovjeka, te 
Asim reče: “Ovim sam iskušan samo zbog svojih 
riječi.” Potom je odveo tog čovjeka Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa ga je obavijestio o 
onom na kojem je našao svoju suprugu. Taj čovjek je 
bio žute boje, mršav s malo mesa i raščupane kose, 
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5 Zato joj jc dao neopozivi razvod braka prije nego jc to dozvolio Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 

6 Krupnih crnih očiju i velike stražnjice. 

7 Kratkog i crvenog. 

ii Uvejmirovu suprugu. 
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dok je onaj za kojeg je tvrdio da gaje našao kod svoje 
žene crnomanjast, debeo s puno mesa. Vjero vjesnik, 
sailallahu alejhi vc sellcm, reče: “Allahu moj, 
obznani!” Zatim je žena rodila dijete slično čovjeku 
kojeg je spomenuo njezin suprug da ga je zatekao 
s njom. Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi vc sci lem, 
je tražio da se njih dvoje međusobno zaklinju i da 
prizovu proklctsvo na onoga koje od njih dvoje laže, 
pa je jedan čovjek na mjestu gdje se sjedilo upitao 
Ibn-Abbasa: “To je ona za koju je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Da sam ijednu 
ženu kamenovao bez čvrstog dokaza (kamenovao 
bih ovu)?E”Ibn-Abbas reče: “Ne, to jc žena koja 
je u islamu činila zlodjela (porok) ne skrivajući se 
(ali joj on nije dokazan). ’ 

OPTUŽIVANJE 
ČESTITIH ŽENA (ZA BLUD) 


(i riječi Uzvišenog:) “One koji optuže čedne 
žene, a potom ne dovedu četiri svjedoka, udarite s 
osamdeset udaraca po koži i nikada više svjedočenje 
njihovo ne primajte; oni su baš neposlušni, 1 osim 
onih koji se poslije toga pokaju i poprave, jer Allah 
je, zaista, Oprostite!j grijeha, Milostivu ""“Zaista 
su oni koji patvore čestite, bezazlene vjernice, 
prokleti i na dunjaluku i na ahiretu i njima pripada 
patnja bolna, ,,;t ""A oni koji optuže svoje supruge, 
(a ne budu imali drugih svjedoka)...” 4 
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Ovo je još jedan šerijatski propis koji sadrži ova sura, a to jc si banje ili bičevanjc onoga ko po tvori čedna 
i poštenu ženu da je počinila blud. ali i obratno. Onaj ko optuži čednu ženu za blud, i obratno, spriječit 
ćc da bude kažnjen tako što ee dokazati istinitost onoga što tvrdi, a to može samo ako dovede četvoricu 
svjedoka koji ee posvjedočiti da se to zaista desilo. U suprotnom, bit ee kažnjen s osamdeset udaraca bičem 
ili štapom, više nikada neće biti mjerodavan svjedok i bit će od onih koji su neposlušni Allahu. 

En-Nur, 4-5, A što se tiče onih koji sc pokaju poslije izvršene kazne, pa Allah jc, zaista, Oprostile!j grijeha 
i Milostiv jc i On ćc mu, ako h tjedne. oprostiti grijehe i smilovat ćc mu sc. Ah med b. Hanbcl smatra da će 
pokajnik ponovo postati mjerodavan svjedok i neće spadati u f'asikc (one koji su neposlušni Allahu i čija 
je vjera nakmjena). Ebu Hanifc smatra da se takav čovjek neće više smatrati fasi kom, ali zauvijek ćc ostati 
kao oernjc roda van svjedok. 

En-Nur, 23. 

En-Nur, 6. Ajet u ej došli glasi: “...osim samih sebe - pa svjedočenje svakog od njih jc u četiri svjedočenja 
uz zaklinjanje Allahom, da jc, zaista, od onih koj i govore istinu, a peto jc da ga zadesi Al latio vo prokletstvo, 
ako je od onih koji lažu!' 
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6857. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abduliah, 
njemu Sulejman, prenoseći od Sevra b. Zejđa, on od 
Ebu-Gajsa, on Ebu-Hurcjre, a on od Vjero vjesnika, 
sallal lahu a I ej h i ve seilem, daje rekao: “Klonite 
se sedam upropaštavajućih (grijeha)!' 1 “Koji su to, 
Allahov Poslanice? - upitaše (prisutni). 
“Pridruživanje Altahu druga, sihr (magija), ubijanje 
osobe koju je Allah zabranio ubiti osim kada je 
to opravdano, jedenje kamate, jedenje imetka 
siročeta, bježanje s bojnog polja i potvaranje 
čednih i bezazlenih vjernica. 
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POTVARANJE ROBOVA 





6858. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
b. Seid, prenoseći od Fudajla b. Gužvana, on od 
Ibn-Ebu-Nif ma, a on od Ebu-Hurcjre, radij allahu 

u 

anliu, da je rekao: - Cuo sam Ebul-Kasima, 
sallallahu alejhi ve seilem, da kaže: “Kg potvori 
svoga roba koji nema ništa s onim šta ovaj kaže, 
na Sudnjem danu će biti izbičevan, osim ako bude 
bilo onako kako kaže.” 
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5 U ovom hctdisu Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, naređuje ashabima da se klone grijeha koji vode 
u propast, a to su pored širka bespravno ubistvo, sihr, kamata, trošenje jet i mskog imetka, bježanje s bojnog 
polja i potvaranje čednih i bezazlenih vjernica. Riječ sihr u arapskom jeziku označava izvrtanje nečemu 
njegovog smisla ili njegove spoljašnjc forme i izgleda, a ima i značenje prevare, opsjene. Možda je o ovoj 
temi na našem jeziku najviše prevedenih knjiga, pa poštovanom čitaocu preporučujem da o sihru više 
saznaju u lim knjigama. Kamata (ar. er-riba) jezički znaci višak, a nekada označava kamatni zajam ili kredit. 
Zajam je nasuprot kupoprodaje, dok je nasuprot kupoprodajnom profitu kamata (višak) uzeta zbog zajma. 
Osnovno značenje kamate kod šerijatskih pravnika jeste daje ona višak koji se uzme zbog dalog zajma u 
zavisnosti od veličine iznosa i vremena otplate i to jc ono sto je danas poznato kao korist (interes) od zajma. 
Znači, kamata jc višak koji se uzme prilikom razmjene imovine i to ponekad pravnici zovu riba m-nesiv ili 
riba el-kard. Jetim je dijele čiji otac umre dok još ono nije ušlo u godine spolne zrelosti, Bježanje s bojnog 
polja Ajni [Umda, 11/296) smatra velikim grijehom, onda kada je broj neprijatelja u odnosu na broj muslimana 
veći ođ dva puta. U tom slučaju dozvoljeno je povlačenje s bojnog polja. Ako je neprijatelja dvostruko više 
ili isti broj, tada - po njemu — nije dozvoljeno povlačenje s bojnog polja. Potvaranje čednih vjernica koje 
jc Allah sačuvao do bluda (d-muhsamri) i koje nemaju ništa s potvorama za blud i nc znaju ništa o tome 
(el-gafllat), također spada u grijehe koji čovjeka vode ka propasti. Inače, veliki grijesi, kako je prevedena riječ 
el-kebau\ su ustvari loši i grješni postupci koji su zabranjeni Senj atom. EA-kehair jc množina riječi kehire, 
a znači nešto veliko, opasno i loje u osnovi pridjev kojim se misli na ružan postupak ili ružnu osobinu, pa 
je tako dobila značenje pojma. Neki smatraju da riječ el-kehire označava svaki grijeh uz koji jc (u Kuranu 
ili sunnetu) spomenuta vatra džehermemska, prokletstvo, srdžba ili kazna. Inače, učenjaci se razilaze u vezi 
s brojem velikih grijeha tako da se spominje broj od četiri, pa do sedamnaest, pa čak i do sedamstotina, 
Naime, neki jc čovjek upitao Ihn-Abbasa: "Velikih je grijeha sedam?!", a on mu jc rekao: “Njih jc i do 
seđa m stoti na! (Aj n i, Umda , 11/127) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNENO PRAVO 


DA LI ĆE IMAM (VLADAR) 
NAREDITI NEKOM ČOVJEKU 
DA IZVRŠI SANKCIJU NAD DRUGIM 
ČOVJEKOM KOJI NIJE TU? 


Tako nešto radio je Omer. 


J.LVI Ja Jii 

* i * 
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6859, 6860. PRIČAO NAM JE Muhammed b. 
Ju su f, njemu Ibn-Ujejne, prenoseći od Zuhrija, on 
od Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbe, a on od Ebu- 
Hurejrc i Zcjda b. Halida Džuhenija, da su rekli: 

- Neki je čovjek došao Vjero vjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: “Zaklinjem te A Mahom 
da nam presudiš po Allahovoj Knjizi!” 

Čovjek koji je bio njegov parničar (u ovom sporu), 
a bio je razboritiji od njega, reče: “U pravu je, 
presudi nam po Allahovoj Knjizi i dozvoli mi 
(da govorim), Allahov Poslanice.” 

“Govori”, reče Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem. 

“Moj sin je”, reče čovjek, “bio najamnik u porodici 
ovog čovjeka, pa je počinio blud s njegovom 
ženom, ali sam ga od toga otkupio za stotinu 
ovaca i jednog slugu. Zatim sam pitao učene 
ljude i oni su me obavijestili da ono što sljeduje 
moga sina jeste stotinu udaraca (bičem ili štapom) 
i izgnanstvo na godinu dana, a da njegovu ženu 
sljeduje kamenovanje.” 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
reče: “Tako mi Onoga u Čijoj je ruci moja duša, 
sigurno ću vam presudit po Allahovoj Knjizi! 
Tvojih stotinu ovaca i sluga, ima da ti budu 
vraćeni, a tvoga sina sljeduje stotinu udaraca 
(bičem ili štapom) i izgnanstvo na godinu dana. 
O Unejse, reče Poslanik, sallallahu alejhi ve sci tem, 
otiđi do žene i pitaje je, pa ako prizna kamenuj ječ 
Žena je priznala, pa ju je on kamenovao. 
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U ime AJlaha, Svemilosnog, Samilosnog 


4 J> 
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ODŠTETA ZA KRVNE DELIKTE 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “ONOME KOJI 
HOTIMIČNO UBIJE VJERNIKA KAZNA ĆE 
BITI DŽEHENNEM, (U KOME ĆE VJEČNO 
OSTATI; ALLAH ĆE NA NJEGA GNJEV SVOJ 
SPUSTITI, PROKLET ĆE GA I PATNJU 
MU VELIKU PRIPREMITI)” 2 


.-j'jSL:, 4ll! Uvjll 


( sj ' S a. ) 


6861. PRIČAO NAM JE Kulcjba b. Scid, njemu 
Džerir, a ovom A‘meš, prenoseći od Ebu-Vaila, on 

V ^ T ^ 

od Amra b. Surahbila, a ovaj od Abdullaha da je 
kazivao: 

"Neki je čovjek upitao: "Allahov Poslanice, koji je 
grijeh najveći kod Uzvišenog Allaha?’ 
l Da Aiiahu, koji te je stvorio, pripiseš druga\ 
odgovori AUahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem. 

VA koji poslije toga?’, upitao je ovaj. 




* * ^ ^ 


Jt. Jts- JljL. U ZZi tfjb- . 1A1 \ 


jl ]> JJIj u' & ^< 

jr" r - 

<ji 4i\ JjZj c j4-j ju 41 L jii jii 

t ^ s r h s'a Oj b * ° “i , 

u uli v&JJ ol JLs <uji!i JLeP jS\ i_ 

- 1 ' ■> * J 

ilJL-i LjT, Ji£ jl p JL i ć l p JU duLU- 

jij; V V ^ V ^ JU ^ fiL: ii 

U fl „ i ^ ^ - *: - ^ 

L>-J %£■ 4Al1 JjJ'lJ iSjbč ^LJLv 


Na arapskom jeziku odšteta za krvne delikte se kaže ed-dija (dijetun, pl. đijaturi). Eđ-đija jc odšteta za 
počinjeno ubistvo. Buban je u okviru ovako naslovljena poglavlja naveo hađise koji govore o odmazdi 
(kisas), jer se za sve prekršaje za koje jc propisana odmazda dopušteno iskupiti. Tako je ovaj naslov 
obuhvatniji. Ostali sastavljači hadiskih zbirki (muhaddisf) ovo su poglavlje nazvali poglavljem o odmazdi 
(ki£abul-kisa$\ a kao potpoglavlje stavili su odštete za krvni i delikt. 

Fn-Nisa, 93, IsrruTil Kadi u djelu Ahkaimil-Kur*an bilježi hadis čiji je lanac prenosilaca dobar, a u kojem 
stoji da su muhadžiri i en sanje* kada jc objavljen ovaj ajet, kazali: “Zasigurno je bilo tako sve dok nije 
objavljen ajet: ‘Uzvišeni A Mah neće oprostiti da Mu sc neko drugi smatra ravnim, a oprostit će, kome On 
boce, manje grijehe od toga..A’ (En-Nisa, 48) Na osnovu ovog ajeta učenjaci chli-sunneta došli su do 
zaključka daje ubica prepušten volji Uzvišenog A Maha* To potvrđuje i hadis koji prenosi Ubada, a koji ima 
status muttcfekun alejhi, i to nakon sto se u njemu spominju ubistvo, prostitucija i drugo: a onaj koji 

počini nešto od toga prepušten jc Uzvišenom Allahu: ako hoće, kaznit će ga, a ako hoće, oprostit će mu.” 
To potvrđuje i primjer čovjeka koji je ubio devedeset i devet ljudi, a onda je ubio i stotog... Ovaj je hadis 
naveden među hadisima o poslanicima, kad jc bilo riječi o Benu-lsrailii. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


ODŠTETA ZA KRVNE DELIKTE 


"Da ubiješ svoje dijete, kako ne bi jelo tvoju 
hranu V odgovori on. 

"A koji poslije toga\ upitao je on. 

Da počiniš blud s komšijinom ženom’, odgovorio 
je. Kao potvrdu tome Uzvišeni je Allah objavio 
ajet; d oni koji se mimo Allaha drugom bogu 
ne klanjaju, i koji one koje je Allah zabranio ne 
ubijaju, osim kad to pravda zahtijeva, i koji ne 
bludniče; a ko to radi, iskusit će kaznu/” 2 
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6862. PRIČAO NAM JE Ali, a njemu Isfaak b. 
Seiđ b. Amr b. Seid b. As, prenoseći od !bn-Omera, 
radijallahu anhuma, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 

"Vjernik će u svojoj vjeri imati širinu 3 (lagodnost) 
sve dok bespravno ne prolije krv. 4 
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6863. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Ja'kub. njemu 
Ishak b. Seid, a ovom njegov otac, prenoseći od 
Abdullaha b. Omera da je rekao: 

“U velike životne posrtaje iz kojih nema izlaza 
za onoga koji u njih zapadne spada bespravno 
prolijevanje krvi, što je Uzvišeni Allah učinio 
zabranjenim/’ 5 
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Kcrmani veli: “Nema razloga da se posebno ističe ubistvo vlastitog djeteta, jer je, općenito gledano, ubistvo 
veliki grij uh A As kalani smatra da postoji razlika medu velikim grijesima. K cimani, međutim, ističe daje 
ovo ubistvo posebno gnusno zbog činjenice da je počinjeno zbog slabosti i mana i vjerovanja u to da je 
Uzvišeni Allah onaj koji daje opskrbu. 

El-Furkan, 6S, 

Ovim se upozorava i prijeti ubici vjernika na način na koji se prijeti nevjerniku. Ibnul-Arcbi veli: “Širina u 
vjeri znači posjedovati veliki bruj dobrih djela. Ali kada se počini ubistvo, ta se širina suzi, jer sama dobra 
djela nisu dovoljna da prevagnu nad ubi stvoru.' 

Tj. dok ne počini ubistvo. Tabcrani u Mu'džemul-kebiru navodi mevkuf hadis od Ibn-Mcs uda s prekinutim 
lancem prenosilaca, koji ima dodatak na kraju: “A kada bespravno prolije krv, izgubit ec stid/ 

Prenosi se da je Ibn-Omer kazao nekorne ko je počinio ubistvo s predumišljajem: “Opskrbi se s dosta 
hladne vode jer nećeš ući u Džennel. Tirmizi od Abdullaha b. Omera bilježi hadis u kome se navodi: 
“Nestanak cijelog ovog svijeta blaži je kod Uzvišenog Allaha od ubistva jednog muslimana. Ibnul-Arcbi 
kaže: “8 a sigurnošću sc zna daje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve se I lem, zabranio ubijanje životinja 
bez opravdana razloga, Kakva jc tek prijetnja onome koji ubije ljudsko biće, a kakva onome koji ubije 
muslimana, a kakva tek onome koji ubije dobrog i pobožnog muslimana?' 
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6864. PRIČAO NAM JE Ubejduliah b. Musa, 
prenoseći od A‘mesa, on od Ebn-Vaila, a ovaj od 
Abdulbha b. Mes‘uda daje Allahov Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Prvo za što će 
se presuditi ljudima jest prolivena krv." 
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6865. PRIČAO NAM JEAbdan, njemu Abdullah, 
a ovom Junus, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Ataa 
b + Jezi da, on od Ubejduliah a b. Adija, a ovaj od 
Mikđađa b. Amra Kindija, saveznika Bcnu-Zuhre, 
da je kazivao: 

“Učestvovao sam s Vjero vjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, u Bici na Bedru, te sam ga upitao: 
"Allahov Poslanice, ako se sukobim s nevjernikom 
pa me on posiječe sabljom po ruci i odsiječe je, 
a poslije toga se zakloni za drvo i rekne: Trihvatam 
islam i pokoravam se Uzvišenom Allahu!’- smijem 
li ga ubiti nakon što to izgovori? 1 
"Nemoj ga ubiti!’, odgovori mi on + 

"Ali, Allahov Poslanice’, rekoh ja, "on mi je 
odsjekao jednu ruku, a zatim je, nakon što ju je 
odsjekao, to izgovorio! Hoću li ga ubiti?’ 

"Nemoj ga ubiti, jer ako ga uhiješ, on će biti u 
položaju u kojem si ti bio prije nego što si ga ubio, 
a ti ćeš biti u položaju u kojem je bio on prije nego 
što je izrekao svoju riječ (da prihvata islam)’, reče 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem.” 6 
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Na Lem ulju ovog hadisu zaključuje se da je dopušteno u borbi ubili nevjernika priju nego šio primi islam. 
Ako on, međutim, očituje svoju pripadnost islamu izgovorivši da je musliman, prolijevanje njegove krvi 
postaje zabranjeno. Ako takvog čovjeka, nakon stoje on, izgovarajući šcbađct, očitovao svoju pripadnost 
islamu, ubije musliman, bit će dopušteno proliti krv ubicc izvršavajući odmazdu (kisas) nad njim, kao što 
je dopušteno u borbi prolili krv nevjernika zbog njegovog nevjerovanja. 

Ovaj hadis ne znači da musliman, ukoliko u borbi ubije čovjeka iz tabora nevjernika koji je očitovao 
svoju pripadnost islamu, postaje nevjernikom. To je učenje haridžija, koji smatraju da musliman postaje 
nevjernikom ukoliko počini veliki grijeh. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ODŠTETA KA KRVNE DELIKTE 


6866. Ha bih b. Ebu-Amra prenosi od Scida, 
a on od Ibn-Abbasa da je kazivao: “Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sci lem, jc rekao Mikdadu: 
*A šta ako to bude čovjek vjernik koji, nalazeći 
sc u skupini nevjernika, krije svoje vjerovanje, 
a ti ga, nakon sto iskaže svoje vjerovanje, ubiješ? 
I ti si isto tako prije ovoga, dok si bio u Mekki, 
skrivao svoje vjerovanje/" * 1 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“... A AKO NEKO BUDE UZROKOM DA SE 


NEČIJI ŽIVOT SAČUVA...” 2 
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Ibn-Abbas veii: “Ko ne naruši nepovredivost 
ljudskog života, osim kad to pravda zahtijeva 
- kao da je oživio cijeli svijet.” 3 
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Hadis u nešto dužoj verziji bilježe još i Bczzar, Darckutni i Tabcrani* U toj sc verziji nalazi dodatak: 
“Spomenuli su to Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc sci lem, pa on reče: 'Mikdadc, ubio si čovjeka 
koji jc izgovorio: La tlake iliallah! Sla ćeš učinili s la ilake iUallahT” Poslije loga Uzvišeni je Allah 
objavio: “O vjernici, kada u boj na AIlahovu putu krenete, sve dobro ispitajte i onome ko vam nazove selam 
ne recite: ‘Ti nisi vjernik!’ - kako biste se domogli ovozemaljskih dobara; la u Allaha su mnoge dobiti! 

I vi ste prije bili kao oni, pa vam jc Allah darovao milost Svoju; zato uvijek sve dobro ispitajte, a Allahu jc, 
zaista, poznato ono što radite.” ( En-Nisa, 94) 

El-Maida, 32* Prijevod aje ta u ej cl ost i glasi: “Zbog toga smo Mi propisali sinovima Israi lovim: ako neko 

ubije nekoga koji nije ubio nikoga, ili onoga koji na Zemlji nered ne čini — kao daje sve ljude poubijao; 
a ako neko bude uzrok da se nečiji život sačuva — kao da je svim ljudima život sačuvao. Naši su im poslanici 
jasne dokaze donosili, ali su mnogi od njih, i poslije toga, zaista, na Zemlji sve granice zla prelazili,” 

Već jc navedeno objašnjenje u tumačenju sure El-Maiđa. U ovom sc ajetu cilja na njegov prvi dio, koji glasi 
“... ako neko ubije nekoga koji nije ubio nikoga, Ili onoga koji na zemlji nered nc čini - kao daje sve ljude 
poubijao**/’ (El-Maida, 32), i na njega sc odnosi prvi hadis u ovom poglavlju, u kojem sc kaže: T.. a da dio 
tereta za to ne ponese prvi sin Ademov* alejhis-selam,” Svi ostali h adi si upućuju na to daje ubi sivo veliki 
grijeh* U njima se ističe težina tog grijeha kako bi se vjernici od njega sačuvali* Postoje oprečna mišljenja 
o značenju riječi Uzvišenog Allaha: “... kao daje sve ljude poubijao” i: “... kao daje svim ljudima život 
sačuvao. Neki kažu: “Ovdje sc želi istaknuti veličina grijeha do kojeg dovodi ubistvo muslimana, kao što 
o tome izvještava Tabcrani, prenoseći od H asa na, Mudžabida i KatadcT Drugi kažu: “Ovaj hadis znači da 
će ubiei svi ljudi bili pamičari, ili pak znaci daje na njemu obaveza plaćanja odštete za krvni delikt kao da 
jc pobio cijeli svijet*” Tabcrani jc izabrao mišljenje koje sc odnosi na veličinu grijeha i prijetnju, s obzirom 
daje, kad jc riječ o Allah ovoj srdžbi i kazni, izjednačeno ubistvo jedne osobe s ubistvom cijelog svijeta. 
Nasuprot tome, onaj koji nc počini ubistvo kao da jc svim ljudima život sačuvao, jer su ljudi sigurni da 
ta osoba neće nikoga ubiti* Ibn-Tin smatra kako to znači da će onaj koji ima pravo na odmazdu (kisas), 
ali ipak oprosti ubiei, dobiti takvu nagradu kao daje svim ljudima sačuvao život. 
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6867. PRIČAO NAM JE Kabisa, njemu Sufjan, 
a ovom A k meš, prenoseći od Abdullaha b. Murrc, 
ovaj od Mcsruka, a on od Abdullaha, rađijallahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
seliern, rekao; 

'"Nijedna osoba neće biti ubijena, a da dio tereta za 
to ne ponese prvi sin Ademov, alejhis-selam.” 4 
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6868. PRIČAO NAM JE Ebu-Vclid, njemu Su‘ba, 
a ovom Vakid b. Abdullah, prenoseći od svoga oca, 
a ovaj od Abdullaha b. Omera daje Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve scllcm, rekao: 

“Nemojte se nakon moje smrti vratiti u nevjerstvo 
tako što ćete jedni drugima skidati glave! ’ 5 
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Prema mišljenju većine učenjaka prvi Ademov, alejhis-selam, sin bio je Kabil, Međutim, Kadi Džemaluddin 
b. Vas ti ima drukčije mišljenje. On u svome Tarihu veli; “Ime je ubijenog Kabil. To jc ime izvedeno iz riječi 
ka bulu kurban ih; (primanje njegovog kurbana, žrtve)/ O ovome jc već bilo govora u poglavlju O stvaranju 
Ade ma.Neki smatraju da sc ovo ne odnosi na dva rođena Adcmova, sallallahu alejhi vc scllcm, sina, već da 
se radi o dvojici ljudi iz Rcnu-lsraila. Međutim, Mudžahid veli da sc radi o dvojici rođenih Adcmovih sinova, 
i loje poznato. Potvrda je tome i ovaj hadis, u kojem se kaže da se radi o prvorođenom Ademovum, alejhis- 
selam, sinu. Prenosi se da sc Adcmu, alejhis-selam, u Džcnnetu nije rodilo više djece osim njega i njegove 
sestre blizankmje. Zbog toga se on ponosio pred svojim bratom Habilom: "Mi sirio djeca iz Dženneta, a vi sic 
djeca sa zemlje." O tome govori Ibn-Ishak u El-Mubtedeu. Ha san prenosi: "Rečeno mi jc da jc Habil ubijen 
kada je imao dvadeset godina, a njegov brat ubiea dvadeset i pet. Značenje jc imena Habil "dar Uzvišenog 
Allaha * 1 ’. Adem, alejhis-selam, jc bio jako žalostan zbog te nesreće. Poslije toga rođen je njegov sin Sit, a 
značenje je i tog imena “dar Uzvišenog Allaha”, od kojeg sc proširilo Adcmovo potomstvo. Saicbi veli: 
"Učenjaci koji sc bave proučavanjem Kurana navode daje Hava u dvadeset poroda rodila četrdeset ero djece. 
Prvi koji su sc rodili bili su Kabil i sestra mu Tkiima, a posljednji su bili Abdul-Mugis i Emctul-Mugjs/ 
Adem, alejhis-selam, nije umro sve dok se nije rodilo četrdeset hiljada ljudi. Svi su oni stradali u potopu, 
a ostalo jc samo Nuhovo, alejhis-selam, potomstvo. Nuh je, opet, potomak Sita. Uzvišeni Allah veli: A., 

i samo potomke njegove u životu ostavili ” (Es-Saffat, 77) S Nuhom jc u lađi bilo osamdeset osoba, a na 
njih ukazuje ajet: “... a malo je bilo onih koji su s njim vjerovali/' (Huđ. 40) Nešto od ovoga spominje sc 
u Nuhovoj, alejhis-selam, biografiji u poglavlju o poslanicima. 

Postoji osam mišljenja o ovom h adi su; 

- prvo je mišljenje bari džipu koji kažu da ovaj hađis ima doslovno značenje; 

- drugo jc mišl jenje da sc ovo odnosi na one koji budu dopuštali ubistvo; 

treće jc mišljenje da sc ove riječi odnose na nijekanje nepovredivosti života i krvi muslimana; 

- četvrto jc mišljenje da hadis znači: da radite kao što nevjernici rade ubijajući sc međusobno; 

peto jc mišljenje da on znači: da sc opasujete oružjem, jer sc kaže kefere dirahu (pokrio jc svoj pancir) 
ako preko njega obuče odjeću; 

- šesto jc mišljenje da se hadis odnosi na one koji su zanijekali blagodat Uzvišenog Allaha; 

- sedmo je mišljenje da jc prava njegov smisao odvraćanje od ovog djela, a ne ono o čemu on doslovno 
govori; 

- osmo jc mišljenje da hadis znači: neka ruko od vas drugoga ne oslovljava riječju nevjernik jer će sc na 
neke od vas odnosili laj naziv. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


ODŠTETA ZA KRVNE DELIKTE 


6869. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, ovom Su 4 ba, njemu Ali b. Mudrik, 
a ovom Bbu-Zur'a b. Amr b, Džerir, prenoseći od 
Džerira da je kazivao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je za 
vrijeme Oprosnog hadždža rekao: 'Utišaj svijet 
neka čuje! Nemojte se nakon moje smrti vratiti u 
nevjerstvo, pa da skidate glave jedni drugima!’" 1 
Ovaj hadis od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, također prenose Ebu-Bekra i Ibn-Abbas. 

6870. PRIČAO MIJE Muhammed b. Beššar, njemu 
Muhammed b. Dža'fcr, a ovom Šu'ba, prenoseći 
od Firasa, on od Sa'bija, ovaj od Abdullaha b t 
Amra, a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, da je rekao: 

"Veliki su grijesi: smatrati Uzvišenom Allahu 
nekoga ravnim i biti neposlušan roditeljima" 

’ 1J| T, 

(ili je rekao krivokletstvo; Su'ba nije bio siguran )a 
M u L az veli: “Pričao nam je Su'ba: ‘Veliki su 
grijesi: smatrati Uzvišenom Allahu nekoga 
ravnim, krivokletstvo i neposlušnost roditeljima 
(ili je rekao ubistvo).’’ 1 

6871. PRIČAO NAM JE Ishak b. Mcnsur, 
njemu Abdus-Samed, a ovom Su'ba. prenoseći 
od Ubejdullaha b. Ebu-Bekra, ovaj od Enesa, 
radijaliahu anhu, a on od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, daje rekao: “Veliki su grijesi..." 
PRIČAO NAM JE Amr, a njemu Su'ba, prenoseći 
od Ibn-Ebu-Bekra, ovaj od Enesa b. Malika, a on 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem, da 
je rekao: 

“Najteži su veliki grijesi: smatrati Uzvišenom 
Allahu nekoga ravnim, ubistvo, neposlušnost 
roditeljima i krivo svjedočenje. 3 
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1 O tome jc opširnije bilo govora u poglavlju pod nazivom Hadšdž (širi komentar pogledati u poglavlju pod 
naslovom Iskušenja). 

2 Vidi poglavlje koje nosi naziv Zakletve i zavjeti, 

2 Vidi poglavlje pod naslovom Etika, 
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6872. PRIČAO NAM JE Amr b. Zurara, a ovom 
Hušejm/ prenoseći od Husajna, ovaj od Ebu- 
Zabjana, a on od Usamc b. Zcjda b. Harisa, 
radijallahu anhu, da je kazivao: 

“Allahov nas je Poslanik, sallallahn alejhi ve 
seilem, poslao Hurekijama, 5 ogranku plemena 
Džuhejna. Došii smo im ujutro i porazili ih. 
Jedan je ensarija zajedno sa mnom stigao jednog 
njihovog čovjeka, 6 i kada srno ga ščepali, on je 
uzviknuo: "Nema (istinskog) Boga osim A Maha! ? 
Ensarija jc ustuknuo od njega, ali sam gaja probo 
svojim kopljem i usmrtio. Kada smo se vratili, to 
je saznao Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, 
pa me je upitao: ‘Usama, zar si ga ubio nakon što 
jc rekao: "Nema (istinskog) Boga osim Allaha'?’ 7 
"Allahov Poslanice % rekoh ja, ‘on se samo želio 
zaštititi na taj način! v: 

"Zar si ga ubio nakon što je rekao: "Nema (istinskog) 
Boga osim Allaha’?\ ponovio je on. Toli koje puta 
to ponovio da sam ja poželio da prije toga dana 
nisam bio primio islam.” 9 
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Vidi poglavlje koji nosi naslov Vojni pohodi, 

Ibn-Kclbi veli da su oni dobili ovaj naziv zbog sukoba s plemenom Bcnu-Murra b. Avf b. Sa d b. Zcbjan, koje 
i h j c, zbog m n oštva pogi nu I i h, “spali lo" ’ kop I j ima, 

Abdul-Bcir navodi da jc ime ovog čovjeka Mirdas b. Amr FcdckL Navodi se da sc ovaj čovjek zove Mtrđas 
b. Nuhejk Fezari, a loje mišljenje i Ibn-Kelbija, 

Ovo jc kritika i opomena da sc više niko ne odvaži ubiti osobu koja izgovori riječi tcvhiđa. 


U A'mešovorn prcdatijuovog hadisa navode sc sljedeće riječi: “Zar si mu otvorio grudi, da znašje li to doista 
srcem izgovorio ili nc? To znači da čovjek presuđuje prema vanjskim pojavama, pokazateljima i izjavama, 
a što sc tiče srca, čovjek nc može znali šta sc u njemu nalazi. Poslanik, sallallahu alejhi ve seli cm, ga je 
ukorio stoje odstupio od vanjskih pokazatelja. Iz ovog hadisa jasno se vidi da se presude donose na osnovu 
vanjskih pokazatelja i jasnih činjenica, a nc na temelju ezoterizma. 

To ne znači daje on poželio da bude nevjernik, nego daje poželio daje tek u tom trenutku primio islam. Tada 
bi on bio siguran da neće odgovarati za taj postupak, jer sc pri hvatanjem islama čovjeku brišu svi grijesi 
koje je počinio kao nemusliman. 

K u rtu bi veli: i4 To kazuje da je on svoja dotadašnja dobra djela, u usporedbi s tim postupkom, ocijenio 
nedovoljnim, posebno zbog toga stoje naišao na oštar prijekor i osudu Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve scllcm 7 

Ibn-Bctial veli: “Ovaj slučaj bio jc povod da sc U sama za kune kako sc više nikad neće boriti protiv 
muslimana. Zbog toga sc on nije priključio Aliji, radijallahu antui, u Bici na SifTinu te u Bici kod deve. 
o čemu će biti riječi u poglavlju čiji jc naslov Iskušenja* U već spomenutom Abncšovom preda nj u stoji daje 
Sa d b. Ebu-Vekkas znao reci: “Neću se boriti protiv muslimana dok ne vidim Usamu da se bori protiv njega. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ODSTHTA ZA KRVNE DELIKTE 


6873, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs, a ovom Jezid, 1 2 3 prenoseći od Ebu-Hajra, : 
ovaj od Sunabshija,' a on od Ubade b. Samita, 
radijallahu unhu, daje kazivao: 

“Doista sam ja jedan od onih koji su dali prisegu 
Allahovom Poslaniku, sallallaliu alejhi ve sellem, 
Dali smo mu prisegu da nećemo Uzvišenom Ailahu 
smatrati nikoga ravnim, da nećemo krasti niti 
činiti blud, da nećemo nikoga bespravno ubiti niti 
pljačkati. Ako se toga budemo pridržavali, neće 
nam biti uskraćen Džennet, a ako bilo šta od toga 
uradimo, presuda pripada Uzvišenom Ailahu. 4 
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6874, PRIČAO NAM JE Musa b, Isma'il, njemu 
Džuvejri, a ovom Naii‘, prenoseći odAbdullaha b. 
Omera, radijallahu anhuma, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc sellem, daje rekao: 

“K.o na nas podigne oružje - taj nam ne pripada.” 5 
Ovaj hadis od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, prenosi i Ebu-Musa. 
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6875. PRIČAO NAM JE Abdur-Rahman b, 
Mubarek, a njemu Hammad b. Jezid, prenoseći 
od Ej juha i Junusa, oni od Hasana, a on od Ahnefa 6 7 
b. Kajsa da je kazivao: 

“Krenuo sam da pomognem jednom čovjeku, ali 
me jc susreo Ebu-Bekra i upitao: "Kamo ideš?" 
4 Da pomognem ovom čovjeku 5 , rekao sam, 

"Vrati se’ ? reče mi on, "čuo sam Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kad je rekao: 
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! Ibn-Ebu-Habib Misri. 

2 Ebu-Haj rj c Murs id b. A bdul lah. 

3 S u nab i h i j c Abdu r-Rab man b, U saj 1 a. 

4 Na prvi pogled stječe se dojam da je to bilo na Akabi. Međutim, kao šio jc objašnjeno u poglavlju pod 
naslovom Zakletve , nije tako. Ta prisega davana je poslije Akabc i zove sc još Prisega žena, a ajet o ženama 
objavljen jc poslije Hudcjbije, a prije oslobođenja Mckke, Prisega istog sadržaja za muškarce davana jc u 
godini u kojoj jc oslobođena Mckka, 

5 G tome cc se opširnije govoriti u poglavlju koje nosi naslov Iskušenja. 

6 Ejj ub j e Seli Lij a n i, J un u s j e I bn - U bcjd Ra sri, H a san j e H asa n B a sri, a A hne fj e tbn- Kaj s. 

7 “Jedan čo vj ek j c AI ij a b. Ebu-Talib s a A li ne f m u se n ij e pri k Ij uč io u Bi e i k od de v e. 
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'Kada se sukobe dva muslimana sa sabljama 
(u rukama), i ubica i ubijeni će u Vatru.' 1 
"Allahov Poslanice", upitao sam, 'jasno mi je za 
ubicu, ali zašto i ubijeni?’ 

"Zato što je i on namjeravao ubiti svoga druga’, 
rekao je/ ’ 
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0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: “O VJERNICI! 

PROPISUJE VAM SE ODMAZDA ZA 
UBIJENE: SLOBODAN ZA SLOBODNA, 

I ROB ZA ROBA, I ŽENA ZA ŽENU. A ONAJ 
KOME ROB UBIJENOG OPROSTI - NEKA 
ONI VELIKODUŠNO POSTUPE, A NEKA IM 
ON DOBROČINSTVOM UZVRATI, TO JE 
OLAKŠANJE OD GOSPODARA VAŠEG, 

I MILOST. A KO NASILJE IZVRŠI I POSLIJE 
TOGA - NJEGA BOLNA PATNJA ČEKA.” S 
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6876. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b. Minhal, 
njemu Hemmam, prenoseći od Katađe, a on od 
Enesa b. Malika, radijallahu anhu, da je kazivao: 
”Ncki je Židov jednoj djevojci razbio glavu tako 
što je stavio njenu glavu između dva kamena 
i udario jc, pa su jc pitali: 'Ko ti jc to učinio? Jc 
li ovaj ili onaj čovjek?’ Ispitivali su je tako sve 
dok nije prozvan taj Židov, koji je onda doveden 
pred Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
Ostao jc kod Poslanika sve dok nije priznao svoje 
djelo, nakon čega jc AIlahov Poslanik, saiiallahu 
alejhi ve sellem, presudio da se i njemu kamenjem 
razbije glava. " 
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& El-Bekara, 178. 

9 Tj. optuženog za ubi sivo protiv kojeg sc vodi postupak, a presuda još nije donesena. 

ia U preda nj ima se ne navodi ime ovog Židova niti ime djevojke., ali se u nekim od njih navodi daje ona iz 
redova etisarija, Ncvevi kaže: 44 Imam Malik smatra, na temelju ovog h adi sa, daje ispravno optuženog 
za ubistvo osuditi na smrt na osnovu iskaza smrtno ranjene žrtve. Međutim, u ovom hadisu nema dokaza 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ODSTHTA ZA KRVNE DELIKTE 


O TOME KADA NEKO POČINI UBISTVO 
KAMENOM ILI ŠTAPOM 1 


Losj j] >300 JiŠ lij oU 


6877, PRIČAO NAM JE Mu ham med, njemu 
Abdullah b. Idris, a ovom Su'ba, prenoseći od 
Elisama b. Zejda b. Eoesa, a oo od svoga djeda 
Encsa b, Malika daje kazivao; 

"Neka je djevojka sa srebrenim nakitom izisla u 
Medinu, pa ju je jedan Židov pogodio kamenom. 
Donesena jeAllahovom Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, u stanju u kojem je jedva davala 
znakove života. Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, ju je, upitao: Me Ii te udario taj i taj?' Ona 
je podigla glavu, a on ju je ponovo upitao: Me li te 
udario taj i taj?’ Nakon što je još jednom podigla 
glavu, on ju je i treći put upitao: Me Ii te udario taj 
i Laj?' Ona je samo spustila svoju glavu. Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem Je naredio da se dovede 
taj čovjek i donio presudu da se on pogubi pomoću 
dva kamena.’ 
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za takav stav, jer je Židov, kako se navodi u nekim preda nj ima, priznao svoj zločin, te je na temelju toga 
osuđen/ Ibn-Murabit, jedan od malikijskih učenjaka, tvrđi daje ovaj propis važio u početku islama, tj. 
da se uvažavala izjava osobe koja je nasmrt premlaćena. 

Navođenje ovog hađisa upućuje na činjenicu daje u vezi s ovom temom prihvaćeno mišljenje većine učenjaka, 
iako nije naveden precizan propis. U okviru ovog poglavlja naveden je i hadis o Židovu i robinji, koji prenosi 
Lines, a sve to većina učenjaka uzima kao potporu za stav da se nad ubicom smrtna kazna izvršava predmetom 
kojim je i on ubio. Oni sc drže i ajeta: “Ako želite na nepravdu uzvratiti, onda to učinite samo u onoliko] mjeri 
koliko je vama učinjeno,,,” (En-Nahl, 126), te ajeta: onima koji vas napadnu uzvratite istom mjerom i 

Allaha se bojte, i znajte daje Allah na strani onih koji se grijeha klone.' (El-Bekara, 194) 

Kufski učenjaci imaju drukčiji stav utemeljen na h adi su; “Nema odmazde osim sabljom"? ali ovaj hadis 
nije jak. Ebn-Ebu-Lejla kaže; “Ako čovjek ubije kamenom ili štapom, razmotrit će sc da ii je ponovio 
svoje djelo ili ne. Ako je on jedan od onih koji ponavljaju krivična djela, presudit će se daje to učinjeno s 
predumišljajem, a u suprotnom, da nije.” 

Ala 1 i Tavus vele: “Ubistvo s predumišljajem je ono koje je počinjeno oružjem. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“MI SMO IM U NJEMU PROPISALI: GLAVA 
ZA GLAVU, I OKO ZA OKO, I NOS ZA NOS, 

I UHO ZA UHO, I ZUB ZA ZUB, I DA RANE 
TREBA UZVRATITI. A ONOME KO OD 
ODMAZDE ODUSTANE - BIT ĆE MU TO OD 
GRIJEHA ISKUPLJENJE. ONI KOJI NE SUDE 
PREMA ONOME ŠTO JE ALLAH OBJAVIO 
PRAVI SU NASILNICI ” 2 

6878. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs, njemu 
njegov otac, a ovom A'meš, prenoseći od 
Abdullaha b. Murre, on od Mesruka, a ovaj od 
Abduliaha da je kazivao: 

“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, 
rekao: ‘Nikome nije dopušteno prolijevati krv 
muslimana koji svjedoči da nema Boga osim 
Allaha i da sam ja Allahov poslanik, osim u 
tri slučaja: (u slučaju ubistva) glava za glavu, 
(u slučaju) kad osoba u braku počini blud 
i (u slučaju) kad se osoba odmetne od vjere 
i napusti zajednicu.’” 3 

O ONOME KOJI NAREDI DA SE 
IZVRŠI ODMAZDA KAMENOM 

6879, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
a njemu Muhammed b. Dža'fer, prenoseći od 
Su‘be, ovaj od Hišama b. Zejda, a on od Enesa, 
radijallahu anhu, daje kazivao: 

“Neki je Židov ubio robinju kamenom da bi se 
dočepao njenog srebrenog nakita. Ona je donesena 
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El-Maida, 45. 

Onaj koji namjerno i bespravno ubije bit će kažnjen smrtnom kaznom, ako se ispune svi uvjeti koji sc traže 
za takvu vrstu kaznu. Također, ukoliko osoba koja je u braku počini blud. kazna joj je kamenovanje, ako se 
ispune svi uvjeti za izvršenje te kazne. 

Za onoga koji napusti islam Nevevi veti: “Odmetnistvo od vjere ima općenito značenje. Stoga, ukoliko sc 
za nekoga ustanovi da je na bilo koji način ostavio vjeru i izišao iz nje* on će biti t ako sc nc vrati u islam, 
kažnjen smrtnom kaznom/ Smatra sc da se odvojio od zajednice svako ko napusti zajednicu tako što uvodi 
razne novotarije ili poriče i džina (konsenzus), kao što su ralldije, haridžije i drugi. 
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Allahovom Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, u slanju u kojem je jedva davala znakove 
života. 

‘Je li te ubio taj i taj čovjek?’, upita je on, a ona 
pokaza glavom da ni je. Ponovio joj je svoje pitanje 
dragi put, a ona je opet pokazala glavom da nije. 
Upitao ju je to isto i treći put, a ona je klimnuvši 
glavom pokazala da jeste. Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, presudio je da se (taj Židov) 
pogubi s dva kamena.’ 
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ONAJ KOME NEKO BUDE UBIJEN MOŽE 
IZABRATI JEDNU OD DVIJE MOGUĆNOSTI 1 



6880. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu’ajm, njemu 
Sejban, a ovom Jahja, prenoseći od Ebu-Seleme, 
a ovaj od Ebu-Hurcjrc da je kazivao: 

“Neko je iz plemena Huzaa ubio jednog 
čovjeka.*.” 

Abdullah b. Redža prenosi od Harba, ovaj od 
Jahjaa, on od Ebu-Seleme, a ovaj od Ebu-Hurejre 
daje kazivao: “Nekoje iz plemena Huzaa, u godini 
u kojoj je oslobođena Mekka, ubio čovjeka iz 
plemena Ebu-Lejs, želeći se osvetiti za ubistvo svoga 
suplemenika koje bijaše počinjeno u džahilijetu, 
{Čuvši za to), Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, ustao i kazao: 'Uzvišeni Allah zaštitio 
je Mekku od slona- i učinio da Njegov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i pravovjerni zavladaju 
njome. Svakako da Mekka nije dopuštena nikome 
prije mene niti ikome poslije mene. Naravno da mi 
je ona učinjena dopuštenom jedan dio dana. Uistinu, 
ona je i u ovom dijelu dana zaštićena (sveta), 
i ne posi jeca se bilje niti se kreše lišće s njenog drveća, 
niti iko u njoj uzima nečiju izgubljenu stvar, izuzev 
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1 [7 ovog poglavlja jedan dio učenjaka crpi dokaze za stav da pravo izbora i/među naplate odštete za ubistvo 
(dlja) i izvršenja smrtne kazne pripada rodbini ubijenog, te da pritom nije potrebna saglasnost ubicc. 

2 Ovim se ukazuje na događaj koji se desio u pred islamsko doba, kada je Ebrchina vojska, koja je sa sobom 

imala slonove, napala Mekku u namjeri da sruši Kabu, Uzvišeni Allah onemogućio je njihove nakane 

i poslao na njih ptice. O ovom događaju govori i kur 4 unska sura El-Fil. 
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onoga koji ćc oglašavati ljudima da je stvar nađena. 
Onaj kome neko bude ubijen može izabrati bolju od 
dvije mogućnosti: 3 ili da primi materijalnu odštetu za 
ubijenog ili đa zatraži smrtnu kaznu za ubicu.' Potom 

V 

je ustao čovjek iz Jemena s nadimkom Ebu-Sah i 
rekao: ‘Napiši mi to, AIlahov Poslanice! * 1 * Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, na to reče: ‘Napišite to 
Ebu-Šahu! 1 Poslije toga ustao je jedan Kurejšević 
i rekao: ‘Osim izhira (mirisne žukve), jer je mi 
upotrebljavamo u svojim kućama i na grobljima?" 
"Osim mirisne žukve', reče Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem.” S gornjim predanjem podudara se 
predanje Ubcjdullaha, koji ga prenosi od Šejbarta. 
Neki, prenoseći od Ebu-Nikajma, vele: “...smrt." 
A Ubejdullah veli: “...ili da se u hica kazni smrtnom 
kaznom. 

6881. PRIČAO NAM JE je Kutejba b, Scid, 
a njemu Sutjan, prenoseći od Amra, ovaj od 
Mudžahida,aonodIbn-Abbasa,radijallahuanhiima, 
da je kazivao: “Israilci su primjenjivali smrtnu 
kaznu (kisas), ali nisu poznavali plaćanje odštete za 
krvni delikt. Uzvišeni Allah za ovaj (Muhammcdov, 
sallallahu alejhi ve sellem) ummet veli: 
‘O vjernici, propisuje vam se odmazda za ubijanje: 
slobodan za slobodna, i rob za roba, i žena za 
ženu. A onaj kome rod ubijenog oprosti - neka oni 
velikodušno postupe, a neka im on dobročinstvom 
uzvrati... 
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' lumačeci ajet; lt ... a onaj kome rod ubijenog oprosti ~ neka oni velikodušno postupe, a neka im on dobročinstvom 
uzvrati,,." (El-Bekara, 178), Ibn-Abbas veli da je afv - oproštaj počinjenog ubistva s predumišljajem 

i pri hvatanje odštete Ulij a): pravo na to pripada rodbini, koja. isto tako, može zahtijevati i izvršenje smrtne 
kazne, Ubieaje dužan isplatiti odštetu i bez svoje saglasnosti, jer se i na njega odnosi zapovijed o čuvanju 
svoga i luđih života sadržana u ajetu: ijedni druge ne ubijajte! Allah je doista prema vama milostiv! 

(En-Nisa, 29) Dakle, njegovo protivljenje pravu rodbine da uz trte odštetu nema nikakva značaja. 
fbn-Bellal o riječima; %..) To je olakšanje od Gospodara vašeg.{El-Bekara, 178} — veli kako one ukazuju 
na to da kod Bcnu-Israila nije bila uobičavana otkupnina (daja), nego samo smrtna kazna. Uzvišeni Allah 
dao je olakšicu Mu ham međo vu T sallallahu alejhi vc sellem, ummetu tako stoje ponudio mogućnost isplate 
krvarine {đija\ koja se može naplatiti uz saglasnost rodbine ubijenog. 

El-Beka:ra, 178. Izjava Ibn-Abbasa upućuje na to da riječi Uzvišenog Allaha: “Mi smo im u njemu 
propisali: glava za glavu, i oko za oko, i nos za nos, i uho za uho, i. zub za zub, i da rane treba uzvratiti...” 
(El-Maida, 45) - znače da je Benu-Israilu u Tc vratu odmazda bila izričito propisana: život za život. 
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Ibn-Abbas također veli: "‘Oproštaj se ogleda i u tome 
što se primi krvarina za ubistvo s predumišlj aj em’ 
- i dodaje: “Slijeđenje u dobročinstvu znači 
traženje da se velikodušno postupi i da se uzvrati 
dobročinstvom,” 

O ONOME KOJI BUDE TRAŽIGD 
A SE BESPRAVNO PROLIJE NEČIJA KRV 


< a -- 
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6882. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
ŠiTajb, a ovom Abdullah b. Ebu-Husejri, prenoseći 
od Nafija b. Džubejra, a on od Ibn-Abbasa da je 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve scllcjm, rekao: 
"Uzvišenom su A Mahu najrnrža trojica ljudi: grešnik 
u Haremi-šerifu, 2 3 čovjek koji je prihvatio islam, a 
želi provoditi običaje iz predislamskog doba i čovjek 
koji traži da se bespravno prolije nečija krv,"' 
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O OPRAŠTANJU POGREŠKE NAKON SMRTI 

6883. PRIČAO NAM JE Ferva b. Ebu-Magra, 
a njemu Ali b. Mushir, prenoseći od Hisama, ovaj 
od svoga oca, a on od Aiše, radijallahu anha, da je 
rekla: “Poraženi su mnogobošci na Uhodu.” 
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oko za oko... ud. Uzvišeni A11 ah propisao jc olakšico um metu Mu ha mm cd ovom, sallallahu alejhi ve sci lem, 
u vidu materijalne odštete za kao zamjene za smrtnu kaznu, ukoliko se s tim sag I as i rodbina ubijenog. 
Prenosi se da u vjerozakonu [saa, alejhi selam, nije bilo smrlnc kazne, nego je bila samo krvarina. Ako je 
ovo vjerodostojno, to znači daje današnji islamski vjerozakon objedinio u sebi ijedno i drugo, pa jc islam, 
glede ovog problema, vjera sredine. 

1 Trojica između ostalih grešni ka, kao što je rečeno: “Najveći od velikih grijeha...' Poznato je da je sirk 
(smatrati nekoga Adahu ravnim) Uzvišenom Allahu najmrzi grijeh. 

2 Grcšnik je ovdje označen riječju tmdhid, koja znači onaj koji jc odlutao od istine. Ova se riječ, međutim, 
najčešće korist« u značenju: osoba koja je napustila islam. Ako se jedan grijeh imenuje tom riječju, onda to 
jasno pokazuje o kakvom se grijehu radi. 

3 [bn-Hadžer Askalani navodi daje nastojao pronaći povod ovom hadistu pa kaže: “Pročitao sam u Knjizi 
o Meki, Arnra b. Šcblc preda nje Amra b. Dinara, koji prenosi od Zub rij a da jc Ata b. Jcziđ rekao: “Ubijen 
jc neki čovjek rta MuzdelifLA (misleći pritom na oslobađanje Mckkc). Zatim jc ispričao priču u kojoj se 
navodi daje Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, rekao: “Ne znam da iko pokazuje više drskosti prema 
Uzvišenom A llahu od trojice: čovjeka koji ubije u Haremu, čovjeka koji ubije onoga koji nije počinio 
ubistvo i onoga koji ubije da bi izvršio krvnu osvetu za ubistvo počinjeno u džahilijetu/ 
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PRIČAO MI JE Muhammed b. Harb, njemu Ebu- 
Mervan Jati ja b. Ebu-Zekerijja Vasiti, a ovom 
Hi sam, prenoseći od Urvc, a on od od Aišc, 
radijailahu ari ha, daje kazivala; 

“Iblis je medu svijetom na Uhuđu zavri stao; 
L 0 Allahovi robovi, napadnite na odstupnicu!’ 
Pa su se vratili i nasrtali na odstupnicu sve dok 
nisu (greškom) ubili Jemana. Huzejfa je povikao: 
'Oče moj, oče moj!’, ali su ga ipak ubili. 4 Huzejfa 
im reče; 'Allah neka vam oprosti!’" 1 
"Poražena je jedna njihova skupina, tako da su 
otišli u Taif ’, kazao je. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “NEZAMISLIVO 
JE DA VJERNIK UBIJE VJERNIKA, TO 
SE MOŽE DOGODITI SAMO NEHOTICE. 
ONAJ KOJI UBIJE VJERNIKA NEHOTICE 
MORA OSLOBODITI ROPSTVA JEDNOG 
ROBA VJERNIKA I PREDATI KRVARINU 
PORODICI NJEGOVOJ; OSLOBOĐEN JE 
KRVARINE JEDINO AKO ONI OPROSTE. 
AKO ON PRIPADA NARODU KOJI VAM 
JE NEPRIJATELJ, A SAM JE VJERNIK, 
MORA OSLOBODITI ROPSTVA JEDNOG 
ROBA VJERNIKA. NE NAĐE LI GA, MORA 
UZASTOPCE POSTITI DVA MJESECA, 
DA BI ALLAH PRIMIO POKAJANJE 
- A ALLAH SVE ZNA I MUDAR JE.” 6 
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Hattabi veli: “Ako musliman greškom u borbi ubije drugog muslimana, nije dužan isplatiti za njega 
materijalnu odštetu. Takav jc propis ako se to desi u bilo kojem Kaotičnom stanju, izuzev ako jc neko imao 
namjeni ubit i nekoga. 

Ebu-lshakuiSVmertJ* navodi Kadiš koji od Zuhrija prenosi Evzari. a u kojem stoji: “Muslimani su pogriješili 
u vezi s Huzcj finim ocem na Uh udu, pa su ga greškom ubili. Huzejfa jc rekao: 'Nek vam A Mah oprosti, 
a On je od milostivih naj milostivi] i P To je saznao Allahov Poslanik, sallallahu alcjKi ve sci lem, koji je od 
tog događaja počeo Huzejfii još više cijeniti, a odštetu (za poginulog oca) mu jc sam isplatio. 

En-Ni sa, 84. Ibn-IsKak u Vj erovj esn i kovoj, sali ali ah u a I ej hi vc sci lem, biografiji navodi povod objavi ovog 
uje ta. On, naime, prenosi od Abđur-Rahmana b. Hansa, a ovaj od Abdullaha b. Ajjaša b. Rebije Mahzumija 
da jc Kasim b. Muhammed b. Ebu-Bckr rekao: “Ovaj ajet objavl jen jc u vezi s tvojim djedom Ajjašom b. 
Ebu-Rcbijom i Hansom h, Jezidom iz. plemena Benu-Amir b. Lucj, koji jc, dok jc bio nevjernik, pravio 
neprilike u MekkL Kada su muslimani učinili Kidžru, on jc prihvatio islam i sam se uputio u Medinu. Kada 
je bio na ivici Harrc (pustinje u blizini Medine), susreo gaje Ajjaš b. Ebu-Rcbia te jc, pomislivši daje još 
uvijek idolopoklonik, nasrnuo na njega i ubio ga, pa je objavljen ovaj ajet. 


823 







SAHIHU-L-BUHARI 


ODSTHTA ZA KRVNE DELIKTE 


ONOME KOJI JEDANPUT PRIZNA DA JE $ ja jišL >i lil 

POČINIO UBISTVO BIT ĆE NA OSNOVU 
TOGA IZREČEN A SMRTNA PRESUDA 


6884. PRIČAO MI JE Ishak, a njemu Habban, 
prenoseći od I Iemmama, ovaj od Katade, a on od 
Encsa b, Malika {daje kazivao): 

“Neki je Židov pomoću dva kamena razbio glavu 
jednoj robinji. Upitali su je: ‘Ko ti je to učinio? Je li 
taj i taj čovjek? 1 , (nastavivši nabrajati) sve dok nisu 
spomenuli loga Židova, a ona potvrdno klimnula 
glavom. Taj je Židov (potom) doveden; priznao je' 
počinjeno djelo, a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, naredio je da se i njemu na istovjetan 
način kamenom razbije glava.’ 

Hcmmam veli: “... s dva kamena...” 
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O SMAKNUĆU MUŠKARCA 
ZBOG UBISTVA ŽENE 2 
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6885. PRIČAO NAM JE Muscdded, a njemu Jezid 
b, Zurej, prenoseći od Seida, ovaj od Katade, a on 
od Enesa b. Malika, radijallahu anhu ? {da je rekao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
presudio da se ubije neki Židov koji je ubio robinju 
u namjeri da prisvoji njen srebreni nakit” 
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Ibn-Ebu-Hatim, spominjući slično preda nje, bilježi u Tcfsini pred a nje od Sekta b. Džubcjra u kojem stoji 
da sc Ajjaš b. Ebu-Rcbia zakleo kako ćc ubiti Harisa b. lezi da ako ga sc domogne. U Mudzahidovom se 
predanju navodi isto, ali bez spominjanja Harisa. U Lom se predanju spominje daje on, nakon stoje bio 
prihvatio islam, sreo Poslanika* sallallahu alejhi vc sellem, a onda ubio Ajjača kada je 011 izišao. Inače se u 
ovom poglavlju uglavnom ne navode hadisi. 

U ovom hadisu većina učenjaka iznalazi dokaze kako uvjet za izricanje presude nije da počinilac priznanje ponovi 
više puta. Međutim, kufski učenjaci uvjetuju izricanje presude dvostrukim priznanjem koristeći sc analogijom s 
četiri puta ponovljenim priznanjem za počinjeni blud, shodno propisanom broju svjedoka u oba slučaja. 

U slučaju da muškarac ubije ženu, Eli joj nanese tjelesne ozljede, presudit će se u korist žene. Stoga, ako 
muškarac ubije ženu, nad njim će se izvršiti odmazda. Isti je slučaj i s nanošenjem ozljeda ženi. 
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O ODMAZDI KOJA SE PROVODI 
MEĐU MUŠKARCIMA I ŽENAMA 
U SLUČAJU POVREDA 3 
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Učenjaci smatraju da smrtna kazna treba da se 
izvrši i nad muškarcem koj i ubije ženu. 

Odmazda će se izvršiti nad muškarcem ukoliko 
on počini namjeran zločin prema ženi, bilo da se 
radi o ubistvu bilo o manjim zlodjelima, kao što 
su tjelesne ozljede. To je stav i Omera b. Abdul- 
Aziza, Ibrahima i Ebu-Zinada, a oni ga prenose od 
svojih drugova. Rubejova sestra ozlijedila je nekog 
čovjeka, pa je Allahov Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, presudio kazavši: “Odmazda!” 4 
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6886. PRIČAO NAM JE Amr b. Ali, njemu Jahja, 
a ovom Sutjan, prenoseći od Musaa b. Ebu-Aiše, 
ovaj od Ubejdullaha b. Abdullaha, a on od Aiše, 
radijallahu anha, daje kazivala: 
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Islamski su učenjaci suglasni da se smrtna kazna izvršava nad ubicom, bio on muško ili žensko, s lim šio jedno 
predanje koje sc bilježi od Alije, radijallahu a uhu. Ha sa ti a i A ta a govori drugačije, Hancfijski učenjaci ne 
slažu sc s većinom učenjaka u pogledu kazni za tjelesna oštećenja. Neki od njih stoje na stanovištu da sc 
neće odsjeći zdrava ruka osobi koja jc nekome odsjekla paraliziranu ruku, jer takva ruka ima status onog 
stoje mrtvo, pa bi to bilo kao kada bi se izvršila odmazda nad živim zbog mrtvaca. 

Ovdje jc spomenut dio hadisa koji Musi im bilježi od Ham mada b. Se leme, ovaj od Sahita, a on od Encsa 
daje kazivao kako je Rubejova sestra Umm-Harisa povrijedila nekog čovjeka, pa ju je on tužio Poslaniku, 
sallallahu a I ej hi vc sellem. Poslanik jc izrekao presudu rekavši: *'Odmazda, odmazda! Umm-RcbPa jc 
po v i kal a: 1 'Zar će sc izvrši ti odm azda nad tom že n om 7 [ Tako m i AI la ha, neće!” Ali ah ov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, na to reče: “Slavljen nekajc Allah! Umm-Ebu-Rcbi% pa odmazda jc propisana uAllahovoj 
knjizi!” Ona jc, međutim, i dalje bila uporna u svojim nastojanjima da sc odmazda ne izvrši. Ustrajala jc 
sve dok svi nisu pristali na materijalnu odštetu. Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je tada rekao: “Ima 
Allahovih robova koji, kada sc zakunu AIlahom, ispune zakletvu.” 

Postoji i pređanjc u kojem sc govori o ženi koja jc drugoj ženi izbila zub, pa je Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellem, presudio da sc i njoj slomi zub. Humcjd prenosi od Encsa da jc Enes b. Nadr upitao: “Zar ćeš 
slomiti zub Rubcji?! Ne, tako mi Onoga koji tc jc s istinom poslao, nećeš slomiti njezin zubi Poslanik mu, 
sallallahu alejhi ve sellem, je odgovorio: “Encse, odmazda je propisana u Allahovoj knjizi! Nakon toga 
rodbina sc oštećene saglasila, pa su joj oprostili. “Doista ima Allahovih robova 3 rekao je Poslanik, “koji, 
kada sc zakunu AII ah om, ispune zakletvu.” 

Ncvcvi veli: “Učenjaci kažu: "Poznato jc i rašireno Buharijcvo pređanjc.' Postoji vjerovatnoća da se radi 
o dva različita slučaja.” 

[bn-Hadžer Askalani veli: “Tbn-Hazm kategorički tvrdi da se radi o dva događaja koji su se desili istoj ženi, 
U prvom slučaju ona jc nanijela tjelesna oštećenja muškarcu, pa jc presuđeno protiv nje da mora platiti 
odštetu. U drugom slučaju ona je izbila zub nekoj djevojci, pa je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
presudio da sc mora izvršiti odmazda. Njena se majka zaklcla u prvom slučaju, a brat u drugom." 
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SAHIHU-L-RUHARI 


ODŠTETA ZA KRVNE DELIKTE 


“Sipale smo lijek ujedini stranu usta Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve se 1 lem, za vrijeme njegove 
bolesti, ali nam on reče: ‘Nemojte mi sipati lijek!’ 
4 To je kazao zato što ne podnosi lijekove', rekosmo 
mi. Ali, kada se on malo oporavio, reče nam; 'Niko 
od vas neće ostati, a da mu se neće sipati lijek, osim 
Abbasa, jer on nije bio prisutan s vama.’” 
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O ONOME KOJI OSTVARI SVOJE PRAVO 
ILI IZVRŠI ODMAZDU OSOBNO, MIMO 
PRAVOSUDNIH ORGANA 1 
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6887. PRIČAO NAM JE Ebu-Jcman, njemu 
Šu 4 ajb, a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od A'redža, 
ovaj od Ebu-Hunejre, a on od Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sdlcm, da je rekao: 

“Mi smo posljednji (narod na ovom svijetu), 
a prvi na budućem svijetu/’ 
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6888, S istim se nizom prenosilaca (i'e?terfom) 
prenosi i sljedeći hadis: ‘"Ako bi neko bez tvog 
dopuštenja provirio u tvoju kuću, a ti ga tom 
prilikom pogodio kamenčićem i izbio mu oko, 
nc bi imao nikakva grijeha zbog toga,” 
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6889. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja, prenoseći od Humejda (da je rekao): 

“Neki je čovjek provirio u kuću Vjcrovjesnikovu, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa ga je on gađao 
šiljkom strijele/’ 

“Ko ti je ispričao? / upitao sam, pa mi je odgovorio: 
“Enes b. Malik.” 
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i Ako nekom pripada pravo na odmazdu, bilo da se radi o ubistvu bilo o tjelesnom oštećenju, da li sc to pravo 

mora ostvarivati putem legalnih pravosudnih organa ili sc može samostalno ostvariti? 

[bn-Đcttal veli: ^Cjelokupna islamska ulema stoji na stanovištu da nikome nije dopušteno, mimo legalnih 

organa, samostalno izvršili odmazdu/ 


826 






fjrtjlgill nigpi 


ŽllElll đjllfD 



O ONOME KOJI UMRE 
U GUŽVI ILI BUDE UBIJEN 
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6890, PRIČAO MI JE Ishak b t Mensur, a njemu 
Ebu-Usama, prenoseći od Hišama, ovaj od 
svoga oca, a on od Aiše, radijallahu anha, da je 
kazivala: 

''Kada jc bila Bitka na Uhudu, i kada su mnogobošci 
već bili poraženi, Iblis je zavrištao: "Allahovi 
robovi, vaša odstupnica!’, pa se vratila njihova 
(muslimanska) prethodnica i sukobila se sa svojim 
začeljemv Huzcjfa jc pogledao i vidio tamo svoga 
oca lemana, pa je povikao: ‘Allahovi robovi, to 
je moj otac, to je moj otac!’ Tako mi Allaha nisu 
se razdvojili dok ga nisu ubili. Huzcjfa tada reče: 
L Neka vani Uzvišeni Allah oprosti!’” 

Urva veli: “Kod Muzej fe jc od toga ostao trag dobra" 
sve dok nije otišao Allahu (dok nije umro)/’ 

AKO NEKO UBIJE SAMOG SEBE 
GREŠKOM, NEMA KRVARINE 

6891. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, 
a njemu Jezid b. Ebu-Ubejd, prenoseći od Seleme 
da je kazivao: “Krenuli smo s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve scllem, na Hajber, pa je neki 
čovjek povikao: 2 * 4 Dopusti nam, Amirc, da čujemo 
neke tvoje pjesme!’ On je, potjeravši jahalice, 
zapjevao. h Ko je gonič?", upitao je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. L Amir\ rekli su. 

"Neka mu se Uzvišeni Allah smiluje!’, rekao je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

"Allahov Poslanice’, povikali su, 'dopusti mu da 
nas zabavi!’ 


j 




j* 

* * * 


V> 

aJ Ap jis oUJ 

jj^i ^ jč ii cJii 

41 

jL 

^ f' ., o ^ ^ ^ ^ j ^ * i 

1 i Li Ais A>- daJJ 1 ' j iLs 

r' - 

r rJ " j* ^ ^ & 

4ri ćJii J Ji -ii $ jiii o\3\ oL 

“ " ■** " "■* ** *r * 

-f' dK ^ 

J 41 'JS i2Jj- JU i jž JU- \yj^\ u 

iX K* J »iJI j l„i ej j* JU 


. 4L jJ- 


j Sj.} 'ii ILš. =u4j Jji li! ljL 


0JP Č jjSil 0JU- .AA<H 

■"| . ^ j' | ■" a h«. . ^ , e- * a ^ ^ fl . J 

.JjA' 1 'u>- 3>- J li -ui^ JjfP ^ I 

,v> u Lp u UUJ-I JI # 

J-’ J!-- .j- I 

j' “■ . • 

j* ** pr>r 

JjJj U IjJlii jjoI JUi Jfllp ijjli 

r' J-- K 

(jLSs 4 Jl3lU 4j ’jJjGJgl VuJi 

- r 

# ^111 JI V* jl 


a A M"? 


^ ^ ^ > S J " J " P * 

lJ i j |gu3 Aw_ij jJ^ aJLaP 


l a 


2 U Bici na Uhudu došlo jc do nesporazuma među muslimanskom vojskom, te jc jedna skupi na napala drugu. Tada 

jc došlo do pogibije Huzejfinog oca Jcmana, koji jc zbog starosti bio ostao u Medini, ali se, ipak, u posljednjem 
trenutku priključio Poslanikovoj, sallallahu alejhi ve sellem, vojsci, pa ga mnogi nisu ni prepoznali. 

.1 Jer je upućivao dove Allahu i molio Ga da oprosti ubici svoga oca. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


ODŠTETA ZA KRVNE DELIKTE 


Amir je tc večeri poginuo, a svijet je kazao: 
"Propadaše mu djela: ubio je sam sebe/ Kada 
sam sc vratio, pričalo sc o tome da su Amirova 
djela upropaštena. Otišao sam do Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, i upitao ga: 
"Vjerovjesniče - draži si mi od roditelja! — oni 
smatraju da su Amirova djela upropaštena!’ 

4 Ko god tako veli 5 , reče Poslanik, saliallahu alejhi 
ve sellem, 'ne govori istinu, jer, zaista, on ima 
dvije nagrade. Bio je pravi borac, a bilo kakva 
smrt samo će mu povećati nagradu/ 
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PA MU SE IZVALE PREDNJI ZUBI 


6892. PRIČAO NAM JE Adem, a njemu Šu‘ba, 
prenoseći od Katadc, ovaj od Zurare b. Evfaa, a on 
od Imrana b. Husajna (daje kazivao): 

“Neki je Čovjek ujeo drugog čovjeka za ruku, pa 
mu je ovaj, istrgnuvši ruku iz usta, izvalio dva 
zuba. Poslije loga sporili su se kod Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, te je on rekao: ‘Ako 
neko od vas ujede svoga brata kao što ujeda 
mužjak deve, tu nema nikakve odštete.’ ’ 
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6893. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, njemu Ibn- 
Džurcjdž, a ovom Ata, prenoseći od Safvana b. 
Ja'laa, a on od svoga oca (da je kazivao): 
“Učestvovao sam u jednoj bici u kojoj je neki 
čovjek ujeo drugog čovjeka, pa je izvalio prednje 
zube. Takvo što Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve 
sellem, nije uvažio.” 
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Amir(Ibn-Ekva‘) je Selemin brat, a ima i mišljenja daje on njegov amidža. 

[bn-Bettal veli: “U ovom preda nj u nije naveden način na koji se Ibn-Amir ubio. Pojašnjenje log ubistva 
spominje sc u dijelu pod naslovom Etika (Kiiabiđ-edebu), gdje stoji sljedeće: “Amirova jc sablja bila kratka. 
Njomeje on dohvatio nekog Židova želeći ga ubiti, ali sc njen vrh vratio i tako ga posjekao po koljenu. 

U dijelu pod naslovom Dave (Ed-da'val), u hadisu koji prenosi Jczid b. Ebu-Ubcjd, navodi sc: “Kada je 
počela borba, Amir je nastradao od drške svoje sabl je i lako podlegao. 
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6894. PRIČAO NAM JE Ensari, a njemu 
Humejd ? prenoseći od Enesa, radijallahu arihu, 
(da je kazivao): ik Nadrova je kćerka osamarila 
sluškinju i slomila joj zub. Poslije toga njih su dvije 
došle kod Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vesdlem, 
pa jc on naredio da se izvrši odmazda/’ 2 
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O ODŠTETI ZA PRSTE 
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6895. PRIČAO NAM JE Adcm, a njemu ŠiTba, 
prenoseći od Katade, on od Ikrime, ovaj od Ibn- 
Abbasa (da je kazivao): ‘‘Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, je rekao: k Ovaj i ovaj jesu isti’, 
misleći pritom na mali i veliki prst.”' 

PRIČAO N AM JE Muhammcd b. Bcššar, a njemu 
Ibn-Ebu-Adi, prenoseći od Su‘be, ovaj od Katade, 
on od Ikrime, a ovaj od Ibn-Abbasa da jc rekao: 

v 1 

"Cuo sam Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve 
sellem, kad je to rekao. 
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Ibn-Bettal veli: 4 ‘Islamski su se učenjaci saglasili daje za namjerno slomljeni zub odmazda čupanje zuba. 
Različita su, međutim, mišljenja o ostalim lomovima. Imam Ma lik smatra da će se i tada izvršiti odmazda, 
osim ako sc radi o velikom udubljenju u glavi ili povredi glave. LJ tom sc slučaju pribjegava plaćanju 
odštete, U prilog ovakvom svom stavu on navodi ajet koji govori o omazdi. On kaže daje vjerozakon koji 
jc važio prije nas i naš vjerozakon, ukoliko Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, nije zanijekao nešto iz tog 
vjerozakona, a riječi Uzvišenog AIlaha: zub za zub,./ {EUMaiđa, 45) upućuju na to da sc odmazda 

ima izvršiti ukoliko neko polomi kosti drugoj osobi, jer su i zubi vrsta kostiju. Izuzetak predstavlja slučaj 
za koji sc ulema jednoglasno složi lađa sc neće izvršiti odmazda, a radi se o oštećenju i lomovima na glavi. 
To jc stoga što postoji bojazan da se ne dovede u pitanje život osobe nad kojom sc vrši odmazda, tc stoga što 
sc odmazda ne može uvijek izvršiti na istovjetan način i s posljedicama koje bi bile istovjetne posl jedicama 
koje jc pretrpio oštećeni. 

Učenjaci haueJijskog mezhcba stoje na stanovištu, a isto je mišljenje i imama Safije te Lejsa, da sc odmazda 
neće izvršiti kad su u pitanju lomovi kostiju, osim zuba, jer su s kostima tijesno povezani koža, meso, živci, 
tc tu nije moguće izvršiti odmazdu na istovjetan način, 

b'bu-Davud bilježi hadis koji od ŠiTbc prenosi Abdus-Samed b. Abdul-Variš, a on glasi: “Prsti i zubi jesu 
isto/ 1 U drugoj verziji stoji: “Prsti ruke i noge jesu isto/' 

Ibn-Ebu-Asim bilježi predanje od Jahjaa b. Kattana, ovaj od SiPbc. on od Katade, a ovaj od Scida b, Muscjjcba. 
koji jc pričao da gaje Mcrvan poslao Ibn-Abbasu da ga upita o prstima, pa mu je on rekao; “Allahov jc Poslanik, 
sailallahu alejhi vc sellem, presudio u slučaju ruke pedeset (deva), a u slučaju svakog prsta - deset. ’ 

Isto se bilježi u pismu o odštetama za krvni delikt koje je Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, napisao 
A mru b. Uazmu, a koje navod imam Malik. 

[bn-Madžc bilježi hadis od Amra b. Šu'ajba, koji od svoga oca prenosi da jc Poslanik, sailallahu alejhi vc 
sellem, rekao: “Prsti imaju istu vrijednost; za svaki prst odšteta je deset deva. 
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O TOME KAD SE UDRUZI JEDNA SKUPINA 
PROTIV POJEDINCA: DALI ĆE BITI 
KAŽNJEN] SVI ( HOĆE LI NAD SVAKIM 
OD NJIH BITI IZVRŠENA ODMAZDA 1 

Mutarrif od Ša'bija prenosi događaj sto se 
zbio s dvojicom ljudi koji su svjedočili protiv 
nekog čovjeka da je ukrao, te je (na temelju tog 
svjedočenja) Alija, radijallahu anhu, naredio da 
se kradljivcu odsiječe ruka. Ali kad su potom 
doveli drugog osumnjičenog, njih dvojica rekoše: 
“Pogriješili smo! 1 " Alija jc tada poništio njihovo 
svjedočenje i presudio da moraju prvom čovjeku 
platiti odštetu. O tome je on rekao: "Kada bih znao 
da ste to namjerno učinili, presudio bih da vam se 
odsiječe (po jedna) ruka;' 

6896. REKAO MIJE Ibn-Beššar da mu je pričao 
Jahja, njemu Ubejdullah, prenoseći od Nafija, 
a on od Ibn-Omera, radijallahu anhutna, (da je 
rekao): “Neki je dječak mučki ubijen, pa je Omer, 
radijallahu anhu, kazao: 'Da su se svi stanovnici 
San L e bih udružili u tom nedjelu, sve bi ih 
pogubio/ J Mugira b. Hakim, prenoseći od svoga 
oca, pripovijeda da su četvorica ljudi ubila nekog 
dječaka, pa je Omer, radijallahu anhu, tom prilikom 
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Ako se udruži jedna skupina i kao udružena zločinačka organizacija povrijedi ili ubije neku osobu. Seri jat traži 
da se za to djelo donese pravedna presuda. Čini se da autor upućuje na riječi Ibn-Sirma koje jc on izgovorio 
o slučaju kada dvojica ubij u jednoga, U lom će slučaj ujedan bili ubijen, a od drugoga će bili naplaćena odšteta. 
Ako ih ima više, svi će ravnopravno snositi iznos odštete. Kada bi, npr,, dcscteriea ubila jednoga Jedan bi od 
ubi ea bio ubijen, a od ostale devete riče naplatila bi se odšteta, i to ravnomjerno -- od svakog po jedna devet i na. 
Ša L bi smatra da jc staratelj (velijj) taj koji će odlučiti ko će od njih, ako ih ima više, biti osuđen na smrt. 
Neki učenjaci iz redova selefa smatraju da odmazda u ovom slučaju otpada te da se primjenjuje propis 
o krvarini. 

Ibn-Bcttal veli: “Prenosi sc od MiVavije, Ibn-Zubcjra i Zuhrija stav koji je sličan Ibn-Sirinovu stavu.” 
Većina učenjaka stoji na stanovištu da se odgovornost za oduzeti život ne može podijelili. Smrt je nastupila 
djelovanjem svih, a ne djelovanjem jednog od njih, te jc stoga svaki ud njih 11 bića. 

Ibn-Ebu-Šcjba prenosi od Abdullaha b. Numcjra, a on ud Jahjaa Kat ta na drugu verziju Nalijeva h adi sa u kojoj 
stoji daje Omer, radijallahu anhu, donio presudu da se ubiju sedmorica stanovnika SanN zbog ubistva jednog 
čovjeka. Imam Ma lik u Muvettau bilježi hadis koji od Se i da b, Musejjeba prenosi Jahja b, Seid, a u kojem 
stoji da jc Omer, radijallahu anhu, presudio đa se ubiju petorica ili šestorica ljudi zbog ubi stva jednog čovjeka. 
Tom je prilikom rekao: “Da su se svi stanovnici San'e bili udružili u tom činu, naredio bih da se svi pobiju. 
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izrekao slične riječi. Ebu-Bckr, Ibn-Zubejr, Alija 
i Suvejd b. Mukarrin dali su zadovoljštinu za 
udareni šamar, a Omcr za udarac bićem. Alija, 
radijallahu anhu, dao je zadovoljštinu osobi koja 
je tri puta udarena bičem, a Surejh je to činio i za 
jedan udarac bičem, kao i za posjekotinu. 

6897. PRIČAO NAM JE Muscdded, a njemu 
Jahja, prenoseći od Sufjana, ovaj od Musaa b. 
Ebu-Aiše, on od Ubejdullaha b. Abdullaha, a ovaj 
od Aiše, radijallahu anha, da je kazivala: 

“Sipali smo lijek u jednu stranu usta Allahovog 
Poslanika, sallallabu alcjhi vc scllcm, za vrijeme 
njegove bolesti, ali je on pokazao na nas i rekao: 
'Nemojte mi sipati lijek (u usta)! 

4 To je stoga što svaki bolesnik prezire lijekove", 
rekosmo mi. No kada je došao k sebi, on nam reče: 
'Zar vam nisam zabranio da mi dajete lijekove?’ 
'Mislili smo da je to (uobičajeno) bolesnikovo 
preziranje lijekova’, odgovorili smo* 

'Niko od vas neće ostati, a da mu se, dok ja budem 
gledao, neće davati lijek, osim Abbasa, jer on nije 
bio prisutan s vama\ reče na to on “ 

O ZAKLETVI 3 PRI TRAŽENJU ODMAZDE 

Eš'as b. Kajs pripovijeda da je Allahov 
Vjerovjesnik, sallallabu alejhi ve sellem, rekao: 
“Tvoja dva svjedoka ili njegova zakletva. ’ Ibn- 
Ebu-Mulejka veli da Mu'avija nije dopuštao 
izvršenje odmazde na taj način. 

Omcr b. AbduEAziz pisao jc Adiju b. Ertahu - a on 
ga je postavio za gradonačelnika Basre o jednom 
ubijenom čovjeku koji je nađen kod kuće nekog 
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Ovo poglavlje na arapskom jeziku nosi naziv El-Kasama, što ju in liniiiv glagola akseme -juksimu, a znači 
zakleti sc. Ima vise mišljenja o značenja ove riječi. Ajni veli: “To jc zaklinjanje. " Ezhcri kaže: “El-Kasatna 
jc naziv za rodbinu ubijene osobe koja se zaklinje da ima pravo na iskup krvi ubijenog, Ajni navodi preda nje 
od Ibn-Ebu-Šcjbe, koji prenosi od Abdur-Rahima b. Sulejmana, a on od Hasana da Ebii-Bekr, Omcr i 
prva generacija ashaba nisu izricali smrtne presude na osnovu zakletve. Općenito uzevši, čctvcrica imama: 
Ebu-Hanifa, Malik, Sa lija i Ahmed drže da se presuda može izreci na temelju zakletve. 
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prodavca masla: "Ako njegovi nadu dokaze, presudi, 
a ako ne nađu, onda nemoj zlostavl jati svijet, jer se 
tu ne može presuditi sve do Sudnjeg dana/ 15 


6898. PRIČAO NAM JE Ebu-NiT ajm, a njemu 
Seid b. Ubejd, prenoseći od Busejra b. Jesara 
(da je kazivao): “Pričao mi je neki cnsarija koji se 
zvao Sehl b + Ebu-Hasma daje neka skupina ljudi 
iz njegova plemena otišla do Hajbera. Tamo su se 
razišli, a onda su jednog od svojih našli ubijenog, 
te su onima kod kojih je on pronađen rekli: "Ubili 
ste našeg druga!' "Niti smo ga ubili niti znamo 
koje ubieaP, odgovorili su. Zatim su se zaputili 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekli 
mu: "Allahov Poslanice, otišli smo u Hajber i tamo 
smo jednog iz svoje družine našli ubijenog/ 
"Najstariji, najstariji neka govori!', upozori ih on, 
a potom reče: "Možete li mi donijeti jasne dokaze 
protiv onoga koji ga je ubio?' 

"Mi nemamo nikakvih dokaza!', odgovorili su. 
"Onda neka sc zakunu', kazao je Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

"Ne prihvatamo zakletvu Židova!', rekli su. 2 
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1 Op reč na su misi j cnj a o post upk u do n ose nj a p resude o odmazdi n a o sn ov i za k I etve, koj i j c pri mj c nj i vao Umcr 
b, Abdul-Aziz. Ibn-Bcttal u Musanncfu Hamrnad b. Sclcma navodi od Ibn-Ebu-Miilcjkc predanjc da je 
Omcr b. Abdul-Aziz za vrijeme namjestiistva u Medini presadio da se izvrši odmazda na osnovu zakletve. 
Ta dva oprečna stava moguće je razumjeli jedino ako se pretpostavi daje on bio najednom stanovištu dok 
je bio namjesnik Medine, a onda se korigirao kada jc postao haiifa. 

Ibn-Munzir bilježi od fbn-Ahbasa predanje u kome stoji da sc ne može donijeti presuda o odmazdi 
na osnovu zakletve. 

Ibn-Ebu-Šcjba bilježi riječi Ibrahima Ne ha 1 2 i.ja: “Odmazda na osnovu zakletve velika jc nepravda?" 

2 Sehl b_ Ebu-Hasma pripovijeda: “Abdullah b. Sehl pronađen jc mrtav u jednom starom bunaru u Haj beru, 
pa su Allahovom Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, došli njegov brat Abdur-Ruhman b. Sehl 
i njegova dvojica amidža Huvcjjisa i Muhajjisa b. MesTid. Abdur-Rah manje želio govoriti, ali jc Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, zatražio da govori neko stariji: “Neka istupi jedan od njegovih amidža, ili 
Huvcjjisa ili Muhajjisa/, rekao jc.. Tada jc istupio stariji od njih dvojice i rekao: “Allahov Poslanice, pronašli 
smo ubijenog Abdu I laha b. Selila u jednom starom bunaru u Haj beru/’ Spomenuo jc i neprijateljstvo koje 
je vladalo između njih i Židova. Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, na to reče: “Slažete 9i sc da se nevinost 
Židova utvrdi tako što će sc zakleti njih pedeset da to nisu učinili?'" - “Rekao sam, Allahov Poslanice, 
ne možemo prihvatiti njihovu zakletvu jer su oni zidovi/ Poslanik sallallahu alejhi ve sellem, jc tada 
predložio: “U tom slučaju, neka sc za kune vas pedeset da su ga oni ubili." - “Kako ćemo se zakleti kad 
nismo vidjeli?!”, odgovorili su. Onda je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naredio da sc krvarina 
isplati iz državne blagajne. 
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Poslaniku se, sallallahu alejhi ve sellein, nije 
sviđalo da njihova krv bude prolivena nekažnjeno, 
pa je presudio da sc kao materijalna odšteta da 
stotinu deva prikupljenih na ime zekata.*’ 3 

6899. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Ebu-Bišr Isma'il b. Ibrahim Esedi, a ovom 
Hadždžadž b. Ebu-Usman, prenoseći od Ebu- 
Redžaa iz plemena Ebu-Kilaba, a ovaj od Ebu- 
Kilabe {daje kazivao): 

"Omer b. Abdul-Aziz jednog je dana ljudima 
učinio dostupnom svoju rezidenciju i dopustio im 
da uđu, a oni su to i učinili. 

"u * 1 * 

4 Sta mislite o zakletvi?', upitao ih je. 

"Mi kažemo', rekoše oni, 'da je odmazda na 
temelju zakletve pravedna, a i halife su na osnovu 
nje izricale kaznu.' 

"Šta ti misliš, Ebu-Kilabc\ upitao je, izvodeći me 
pred skup* 

"Zapovjednice pravovjernih', rekoh ja, "kod tebe 
su najveći guverneri pokrajina i najčasniji ljudi 
arapskog soja* Šta misliš: kada bi njih pedeset 
svjedočilo protiv oženjenog čovjeka koji živi u 
Damasku da je izvršio preljubu, a nisu ga vidjeli, 
da li bi ti nad njim izvršio kaznu kamenovanja?' 
"Ne\ odgovorio je. 

"Šta misliš', upitao sam, 'kada bi njih pedeset 
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Kadi I jad prenosi mišljenje nekih islamskih učenjaka prema kojem jc dopušteno utrošiti zekat na opću 
dobrobit, a dokaz im jc ovaj hadis. 

[bn-Hadzcr Askalani veli daje nešto slično već spomenuto u dijelu pod naslovom Zekat u hadisu što ga 
prenosi Ebu-Las: “Allahov nam jc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, dopustio da prilikom obavljanja 
h adza j ašc mo dc v c pri kup Ij c nc na i m c zc kata.' Hadis u pue uj e na utc me lj e nost zakl c rve t u o v i m p i ta nj ima. 
Kadi [jad veli: “Ovaj jc hadis jedan od temelja šerijata, jedno od važnih pravila za izricanje presuda 

i osnova za dobrobit ljudi. Ovaj su hadis prihvatili svi fikhski učenjaci, pa i oni iz Hidžaza, Sama i Kufe, 
makar sc i razilazili u načinu njegove primjene.” Ajni veli: “Iz hadisa se može zaključiti sljedeće: 

- zakletva (kasama) može bili temelj u dokaznom postupku za krivično djelo ubi siva; to je nešto stoje bilo 
poznato u doba dž ah 1 ! ljeta i stoje Poslanik, sallallahu alejhi ve scllem, potvrdio, premda jedna skupina 
islamskih učenjaka ne smatra ovaj propis utemeljenim; 

- kada jedna skupina ljudi učestvuje u nekom procesu, kodeks islamskog ponašanja nalaže da najstariji ima 
prvenstvo u nastupu; 

- postoji ulemeljunost opunomoćunja u traženju izvršenja kazne; 

- ovaj hadis upućuje na način provođenja ovog propisa, iako postoji neslaganje među učenjacima; 

- ako u nekom mjeslu bude nađena ubijena osoba, krvarinu su dužni isplatiti stanovnici tog mjesta. 
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svjedočilo protiv čovjeka u Himsu da je počinio 
krađu, a nisu to vidjeli, bi li presudio da mu se 
odsijcčc ruka?’ ‘Nc\ odgovorio je, 

'Tako mi Uzvišenog Allaha 1 * , rekoh, ‘Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, nije dopuštao da se 
neko ubije, osim u tri slučaja: ako neko počini 
ubistvo s predumišljajem, ako ko učini preljubu 
poslije stupanja u brak i ako neko, odmetnuvši 
se od islama, ustane protiv Uzvišenog Allaha 
i Njegova Poslanika.’ 

"Zar nije Encs b. Malik pričao’, rekoše tada 
prisutni, 'da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve se I lem, presudio da se odsijcčc ruka zbog krađe 
i da se iskopaju oči, koje su potom bile ostavljene 
na suncu?’ 


"Ja ću vam ispričati slučaj 5 , rekoh ja, "o kojemu mi 
je Encs pripovijedao. Neka je skupina (osmcrica 
njih) iz Ukla 1 došla Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve se I lem, i dala inu prisegu daće se 
pridržavati islama. Smatrali su da je zeml ja postala 
nezdrava, te da su im stoga tijela oboljela. Požalili 
su se Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
se!lem, pa im je on rekao: ‘Zašto ne biste išli 
s našim pastirom i devama i pili njihovo (devlje) 
mlijeko i mokraću?' 

‘Svakako’, rekoše oni. Otišli su i pili devlje mlijeko 
i mokraću i tako sc izliječili. Nakon toga ubili su 
pastira i otjerali deve. Za to je saznao Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, pa je poslao 
za njima potjeru, koja ih je stigla i dovela. On je 
(potom) naredio da im se unakrst odsijeku ruke i 
noge, povade oči i da sc ostave na suncu sve dok 
ne pomru/ 

'Šta ima gore 5 , upitao sam, "od ovoga što su 
oni počinili? Odmetnuli su se od islama, ubili 
i pokrali!’ 
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i U dijelu pod naslovom Abdest, broj h adi sa 233, kao i na drugim mjestima, spominje sc da su bili 

iz Urejne, a već jc pojašnjeno da su neki od njih biti iz Ukla, a drugi iz Urejrie. To sc da zaključiti 

iz mnoštva preda nj a. 
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"Tako mi Allaha’, reče Anbesa b. Seid, "nikad do 
danas nisam čuo takvo što!’ 

"Zar odbijaš prihvatiti ovaj moj hadis, Anbesa?’, 
upitao sam. "Ne, nipošto!", odgovori on i nastavi; 
"1 sam sam došao sa sličnim hadisoiru Tako mi 
Allaha, ovi će ljudi živjeti u dobru sve dok ovaj 
starac živi među njima/ Tada ja rekoh: "U ovom 
sc ogleda praksa Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem. Njemu je došla skupina ensarija 
i s njim razgovarala. Jedan od njih izišao je prije 
ostalih i bio ubijen, a ostali su izišii poslije njega. 
Iznenadili su se kada su vidjeli svog druga kako se 
previja u krvi. Vratili su se Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i kazali: "Allahov Poslanice, 
naš je drug izišao prije nas, a bio je prije toga 
s nama zajedno. Kada smo mi izišii, vidjeli smo ga 
kako sc valja umazan krvlju!’ Allahov je Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, izišao i upitao: 
'Na koga sumnjate da gaje ubio?' 

"Smatramo da su ga ubili Židovi 1 , rekoše. Tada je 
on naredio da mu se dovedu Židovi, pa ih je upitao: 
"Jeste li vi ubili ovog čovjeka?’ 

'Ne', odgovorili su, 

* Jeste li saglasni da se pedeset Židova zakune da 
ga nisu ubili?’, upitao je ensarije. 

"Om ne prezaju đa nas sve poubijaju, a zatim 
sc zakunu!% odgovorili su. Na to Poslanik reče: 
"A polažete li pravo na odštetu za krvni delikt na 
osnovu zakletve pedeseterice vaših ljudi?’ 

"Nismo se imali namjeru zaklinjali’, rekoše oni. 
Nakon toga Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
je za njega dao odštetu od sebe/ 

"Pleme Huzejl/ nastavio sam kazivati, "protjeralo 
je jednog svog razuzdanog čovjeka u doba 
džahilijeta, pa je on došao u Bathi jedno j porodici 
iz Jemena. Neko ga jc iz te porodice prozreo, 
rasjekao ga sabljom i ubio. Potom su u vrijeme 
hadždža došli ljudi iz plemena Huzejl i tog 
Jemenca tužili Orneru, radijallahu anhu. 

"Ubio je našeg čovjeka!’, kazali sir 
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SAHIHU-L-RUHARI 


ODŠTETA ZA KRVNE DELIKTE 


"Oni su ga se odreki i protjerali ga!', reče ovaj, 
"Meka se zakune pedeset ljudi iz plemena Huzejl 
da ga nisu protjerali!\ zatražio je Omer, Zakida 
se četrdeset i devet ljudi, a još jedan njihov čovjek 
bio je došao iz Sam a, pa su i od njega zatražili da 
se zakune. On je svoju zakletvu od njih otkupio 
za hiljadu dirhema, a oni su umjesto njega doveli 
drugog čovjeka koji sc s bratom ubijenog rukovao/ 
Rekli su: "Krenulo je i onih pedeset što su se 
zakleli, pa ih je zadesilo nevrijeme kada su bili u 
Nahli. Ušli su u pećinu koja je bila u jednom brdu, 
a onda se ta pećina obrušila na tih pedeset i svi 
su izginuli. Spasila su sc samo dvojica prijatelja 
za kojima se kotrljao jedan kamen i slomio nogu 
bratu ubijenog. Poslije toga on je živio jednu 
godinu, a onda je umro. ' 

"Abdul-Melik b. Mervan/ rekoh ja, dao je da se 
na osnovu zakletve izvrši odmazda nad jednim 
čovjekom, ati se poslije toga pokajao zbog tog svog 
postupka, pa je naredio da mu se dovede tih pedeset 
ljudi koji su se bili zakleti. Potom su izbrisani iz 
Registra (vojske) i on ih je izgnao u Sam/ 

OSOBI KOJA PROVIRI 
U TUĐU KUĆU, PA JOJ IZBIJU OKO, 

ME PRIPADA PRAVO NA ODŠTETU 

6900, PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
Hammad b. Zejd, prenoseći od Ubejduliaha b. 
Ebu-Bekra h, Enesa, a on od Enesa, radijallahu 
anhu, (da je kazivao): “Neki je čovjek provirio 
u jednu od Vjerovjcsnikovih, sallallahu alejhi ve 
sellem, soha. Poslanik je tada dograbio vrh koplja 
ili nekoliko njih i počeo ga time gađati s namjerom 
da ga pogodi/ 

6901. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Lejs, prenoseći od Ibn-Šihaba, a on od Selila b. 
Sa "da Sa" idi ja (daje kazivao): 

'"Neki je Čovjek provirio u sobu Allahovog 
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Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, Poslanik 
je držao česalj kojim sc češljao, pa je, kada ga je 
ugledao, rekao: "Da znam da me promatraš, gađao 
bih te njime u oči!'” 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kaže: “Zaista 
se dopuštenje za ulazak traži zbog pogleda.” 
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6902. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduliah, a njemu 
Suljan, prenoseći od Ebu-Zinada, ovaj od AVedža, 
a on od Ebu-Hurejre da je kazivao; 

“Ebu-Kasim, sallallahu alejhi ve sellem, je rekao: 
"Ako bi neko provirio u tvoju odaju bez prethodnog 
dopuštenja tc ga ti zbog toga gađao štapom i izbio 
mu oko, ne bi ti to bio grijeh.’” 
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O RODBINI KOJA SNOSI TROŠKOVE 
ODŠTETE ZA KRVNI DELIKT 2 



6903. PRIČAO NAM JE Sadeka b. Fadl, a njemu 
Ibn-Ujejna, prenoseći od Mutarrifa, ovaj od 
Ša"bija, a on od Ebu-Džuhajfe da je kazivao: 
“Upitao sam Al ij u, radijallahu anhu : 'Znate li vi nešto 
što nije spomenuto u Kurianu?\ a drugi sam ga put 
upitao: "Znate li vi nešto što ne zna (obični) svijet?" 
"Tako mi Onoga koji je dao da se rascijepi sjemenka, 
i koji je stvorio čovjeka 5 , odgovorio mi je on, 
"kod nas nema ničega drugog osim onoga što je 
u Kuranu* Postoji satno drugačije razumijevanje 
Kurana koje neki čovjek može imati i ono 
sto je zapisano na papini. 5 "A šta je to zapisano 
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Ovaj hadis upućuje na sljedeće: 

- obavezno jc tražiti dopuštenje za ulazak u zatvorenu kuću, a zabranjeno je provirivati kroz otvore na kući 
(već je o lome dosta kazano u dijelu pod naslovom Traženje dopuštenja za ulazak u kuću); 

- traženje dopuštenja tic važi samo za osobe koje nisu bliža rodbina nego je propisano i kada sc radi 
o ulasku kod majke ili sestre, ukoliko su im otkriveni neki dijelovi tijela; 

- ovaj je hadis dokaz onima koji odobravaju gađanje nekim predmetom onoga koji proviruje. Svejedno 
je da li se radi o lakšem ili težem predmetu. Ukoliko takav bude pogođen, nema nikakvih posljedica niti 
odgovornosti za domaćina. 

Za rodbinu koja snosi troškove odštete u arapskom sc jeziku kažee/-tf£iYd. 1 odšteta jc nazvana i tim imenom 
jer su deve koje su davane na ime krvarine bile vezivane u avliji rodbine ubijene osobe. A kale - ja'kilu t 
pored ostalog, znaci i svezali. Dakle, akila je čovjekova rodbina s očeve strane. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


ODŠTETA ZA KRVNE DELIKTE 


na papiru?', upitao sam, pa je on odgovorio: 
*Orodbini koja snosi troškove odštete, ooslobađanju 
zarobljenika i o tome da se ne vrši odmazda nad 
muslimanom zbogubistva nemuslimana?” 


O FETUSU 

6904. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
a njemu Malik, +1 ; a PRIČAO NAM JE i (smaii, 

V 

njemu Malik, a ovom Ibn-Sihab, prenoseći od 
Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, a on od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, (da je kazivao): 

4t Ncka je žena iz plemen HuzejI udarila drugu 
ženu koja je bila trudna, pa je ona pobacila, lađa 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
presudio da ova za odštetu uzme roba ili robinju.” 
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6905, PRIČAO NAM JE Musa h* I srna" ii, a njemu 
Vuhejb, prenoseći od Hi sama, ovaj od svoga oca, 
a on od Mugire b. SiTbe (da je kazivao): 

“Omer nas je, radijallahu anhu, upitao za mišljenje 
o pobačaju koji neko drugi prouzrokuje. Ja sam 
tada kazao: 4 Allahov je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, u takvom slučaju presudio da 
oštećeni izabere roba ili robinju. 5 
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6906. ‘ Dovcdi nekoga ko ćc ti to posvjedočiti’, reče 
on. Iada je Muhammed b. Mesiema posvjedočio da 
je i on prisustvovao jednoj takvoj Vjerovjesnikovoj, 
sallallahu alejhi ve sellem, presudi.” 
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6907. PRIČAO NAM JE Ubcjdullah b. Musa, 
prenoseći od Hisama, a on od svoga oca (da je 
kazivao): “Omerje, radijallahu anhu, pozvao narod 
i upitao: "Ima li iko daje čuo kako je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, presudio u slučaju 
prouzrokovanog pobačaja?’ 

Ma sam čuo', reče Mugira, 'kako je presudio 
u tom slučaju. Dao je mogućnost izbora: da na ime 
odštete uzme roba ili robinju. 5 
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6908. 'Dovedi nekoga ko će to isto posvjedočiti’, 
reče Orner. Tada je Muhammed b. Meslema rekao: 
"Ja svjedočim daje Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi 
ve seli em, tako presudio/"’ 
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6908. (ponovljen) PRIČAO MI JE Muhammed 
b. Abdullah, njemu Muhammed b. Sabik, a ovom 
Zaida, prenoseći od Kišama b. Urvc, ovaj od svoga 

Hr 

oca, a on od Mugire b + Su'be (daje kazivao): 
“Omer nas je, radijaliahu anhu, upitao za mišljenje 
o izazvanom pobačaju...” (isto kao u već 
navedenom harfisti). 1 
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0 FETUSU ZA KOJI ODŠTETU 
SNOSI OTAC UBICE I NJEGOVA 
RODBINA, A NE DJECA" 
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6909. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 

v 

Lejs, a ovom Ibn-Siliab, prenoseći od Seida b. 
Musejjeba, a on od Ebu-Hurcjre (da je kazivao): 
“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, 
u slučaju pobačaja izazvanog kod neke žene iz 
Bcnu-Lchjana presudio da na ime oštete treba 
dati roba ili robinju. Međutim, žena koju je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, obavezao 
da plati odštetu umrla je, pa je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seliem, presudio da njenu imovinu 
naslijede njena djeca i muž, a da odštetu plati 
njena rodbina.” 
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Ibn-r>ckik Id veli da je ovaj hadis osnova na kojoj počivaju propisi o odšteti za izazvani pobačaj. Za takvo 
djelo obaveza je dati roba ili robinju, i to u slučaju da trudnica pobaci beživotan fetus. Neki islamski pravnici 
uzeli su sebi za pravo da raspravljaju o starosti roba ili robinje, iako se o tome u h adi su ne govori. Ovaj hađis 
također upućuje na to da nešto može bili nepoznato velikanima, a poznato onima koji su niži po svom položaju 
u društvu. Hadis također upućuje na to se ovdje spomenuto ubistvo ne smatra namjernim ubistvom. 

[srna"ili veli: “Ovako naslovljenim poglavljem želi se kazati da plaćanje odštete pada na roditelja i rodbinu, 
iako u ovom hadisu nema dokaza za to. J>a jc umjesto oca ovdje spomenuta majka (an valiđu umjesto valiđ) 
koja je počinila krivično djelo, onda bi se propis odnosio na nju." 

[bn-Hadžcr Askalani veli: “Njen otac i njegova rodbina svakako su i njezina rodbina, pa je tako ovaj naslov 
u skladu s prvim h adi som navedenim u ovom poglavlju: daje odšteta obaveza njene rodbine. 
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6910. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Salih, njemu 

V 

Ibn-Vehb, a ovom Juuus, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
on od Ibn-Musejjcba i Ebu-Seiemc b. Abdur- 
Rahmana, a oni od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
da je kazivao: “Neke su se dvije žene iz Huzejla 
potukle, pa je jedna drugu pogodila kamenom 
i tako uništila fetus u njenoj utrobi. Nakon toga 
sporile su se kod Vjero vjesnika, sallallahu alcjhi 
ve sellem, pa je on presudio da se na ime krvarine 
za fetus da rob ili robinja, a da krvarinu za ženu 
snosi njena rodbina.' 

O ONOME KOJI ZATRAŽI 
POMOĆ ROBA ILI DJEČAKA 1 
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Spominje se da je Umm-Selema zamolila učitelja; 
""Pošalji ini dječake robove da češljaju vunu, a ne 
šal ji mi slobodnu osobu. 
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6911. PRIČAO MI JE Amr b + Zurara, njemu 
IsmaVil b. Ibrahim, prenoseći od Abdul-Aziza, 
a on od Enesa da je kazivao: 
i4 Kada je Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, stigao u Medinu, Ebu-Talha uzeo me je za 
ruku, doveo njemu i rekao; "Allahov Poslaniče, 
zaista je Enes pametan dječak, pa neka te služiJ 
Služio sam ga za vrijeme njegovog boravka kod 
kuće, a i na putovanjima. Tako mi Atlaha, kada 
sam god nešto uradio, nikada mi nije rekao: ‘Zašto 
si to tako učinio?’, niti ini je ikada za ono što nisam 


učinio rekao: "Zašto nisi učinio ovako i ovako?' 
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i Razlog navođenja ovog dijela n poglavljima o odšteti za krvne delikte jest činjenica da se za roba koji 
naslrada daje protuvrijednost, a za slobodnu osobu plača se odšteta. 
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ZA PAD U RUDNIK NIKO NE 
ODGOVARA, KAO N[ ZA PAD U BUNAR 2 * 


jW* Jjđli 


6912, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 

V 

Lej s, a ovom Ibn-Sihab, prenoseći od Seiđa b. 
Musejjeba i Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, a oni 
od Ebu-Hurejrc da je Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
scllem, rekao: 

"Ako odlutala životinja nekoga povrijedi, vlasnik 
ne snosi nikakvu odgovornost. Za pad u bunar niko 
ne odgovara kao ni za pad u rudnik. Na pronađeno 
zakopano blago daje se petina,”" 
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O TOME DA ZA ODBJEGLU ŽIVOTINJU J * 1 ^. iUUJI ofc 

(TJ. ŠTETU KOJU ONA PRIČINI) NIKO NE 

ODGOVARA 


Ibn-Sirin veli: “Nisu davali odštetu za udarac 
nogom, a davali su je za udarac životinje koja se 
vodi za uzde. 

Hammad veli: “Nisu davali odštetu za udarac osim 
u slučaju da čovjek podbodc životinju.” 

Surejh veli: “Nema odštete onome koji je 
namjeravao udariti životinju, pa ga ona udarila 
svojom nogom.” 

Hakem i Hammad vele: “Onaj koji unajmi 
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Ovaj hadis upućuje na to daje dopušteno koristiti slobodne osobe (kao. npr. komšijsku djecu) za poslove koji 
nisu naporni i gdje nema bojazni da mogu nastradati. 

Tirmizi veli: “Neki su učenjaci komentirajući značenje riječi el-a ‘dima ' kazali da sc radi o odbjegloj životinji. 
Za bilo kakvu štetu koju ona pričini nakon bijega od svog vlasnika on neće snositi nikakvu odgovornost. 
Ebu-Ubejđ, govoreći o značenju dijela hađtsa koji se odnosi na bunar, veli: “Pod pojmom bunar ovdje 
sc misli na obične stare bunare koji nemaju svoje vlasnike i koji se nalaze po pustinjama. Ako osoba ili 
životinja padne u takav bunar, pa nastrada, niko neće snositi odgovornost, izuzev ako se radi o namještanju. 
Isti je slučaj i ako neko unajmi radnika da mu iskopa bunar, pa sc zemlja obruši na njega - također nema 
n i kakv c odgovornosti.' 

Ako, pak, neko iskopa bunar na putu kojim prolaze muslimani ili na tuđoj zemlji, bez dopuštenja vlasnika, 

i u njemu strada neka osoba, rodbina onoga koji je bunar iskopao dužna je platiti odštetu za ubistvo. I svaka 

druga iskopina smatra sc, u smislu ovog hadisa, bunarom. 

Isti je propis i s rudnikom. Ako neko iskopa rudnik na svom posjedu ili na ničijoj zemlji, pa u njega padne 

osoba i pogine, vlasnik rudnika nema nikakve odgovornosti za njegovu smrt, IIi> pak, ako vlasnik unajmi 
radnika da radi u rudniku, pa se unutrašnjost jame uruši na njega, propis je isti kao i u slučaju s bunarom. 
Što se liče petine koja se daje na pronađeno blago, o tome je bilo riječi u poglavlju o zeka tu. 


841 









SAHIHU-L-RUHARI 


ODŠTETA ZA KRVNE DELIKTE 


magarca s kojeg padne žena, dok ga bude jahala, 
nema nikakve odgovornosti.” 

Ša L bi veli: ''Onaj koji tjera životinju, pa je zamori i 
iscrpi, platit će odštetu ukoliko ona nešto upropasti. 
A ako bude išao iza nje na odstojanju, neće snositi 
odgovornost.” 1 
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6913. PRIČAO NAM JE Muslim, a njemu Šu‘ba, 
prenoseći od Muhammeda b, Zijada, on od Ebu- 
Hurejre, radijatlahu anhu, a ovaj od Allahovog 
Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da je 
rekao: “Životinja nema odgovornosti; za pad u 
bunar nema odgovornosti; za pad u rudnik nema 
odgovornosti, a za u zemlji pronađeno blago daje 
se jedna petina.” 
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O GRIJEHU ONOGA 
KOJI BESPRAVNO UBIJE ŠTIĆENIKA 
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6914. PRIČAO NAM JE Kajs b. Hafs, njemu 
Abdu 1-Valuti, a ovom Hasan, prenoseći od 
Mudžahida, ovaj od Abdullaha b. Arrsra, a on od 
Allahovog Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, da je rekao: 

“Ko ubije nemusliinana kojem je zajamčena 
sigurnost u islamskoj zemlji, neće osjetiti dženetski 
miris, a džennctski se miris širi na udaljenosti od 
četrdeset godina. ’ 2 
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Uopćenost značenja ovog hadisa iskoristili su učenjaci zahirjjske pravne škole i na osnovu toga ustvrdili 
da nema nikakve odgovornosti za štete koje pričine životinje, svejedno da li sa bile same ili jc neko bio 
s njima, neovisno o tome da li ih je ko jahao, gonio ili vodio. Izuzetak su napravili samo u slučaju postojanja 
namjere da se nekorne uz pomoć životinje pričini šteta. Nemogućnost dokazivanja postojanja namjere kod 
supočinioca oslobađa ga odgovornosti. 

Š arijski pravnici opet smatraju da čovjek ima obavezu nadoknade štete ukoliko jc bio prisutan kad ju jc 
životinja pričinila. Šteta će se morati nadoknaditi bilo da se radi o ubistvu, povredi ili samo materijalnoj 
šteti; bilo da se životinja gon i Jaše ili vodi; bilo da se radi o vlasniku životinje ili onome koji ju jc unajmio, 
posudio ili prisvojio; bilo daje šteta pričinjena nogom, repom ili glavom; bilo da se to desilo noću ili danju. 
Potpora je tom njihovom stavu činjenica da u ovom slučaju nema razlike između namjernog i nenamjernog 
postupka, jer onaj koji jc uz životinju u stanju je kontrolirati jc, pa jc ona kao alatka u njegovim rukama, 
te se stoga njen postupak pripisuje njemu, 

Većina islamskih učenjaka stoji na stanovištu da se ne izvršava odmazda nad muslimanom zbog ubistva 
nemuslimana, a dokaz im je ovaj hadis. 

Hanefjjska pravna škola smatra da se izvršava odmazda nad muslimanom zbog ubistva nemuslimana 
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NE VRŠI SE ODMAZDA jš'SJL aL^JsI Jjšj ’J i_>L 

NAD MUSLIMANOM 
ZBOG UBISTVA NEMUSLIM ANA 


6915. PRIČAO NAM JEAhmed b. Junus, a njemu 
Zuhcjr, prenoseći od Mutarrifa, ovaj od Amira, 
a on od Ebu-Džuhajfe da je kazivao: 

“Rekao sam Aliji, radijailahu anhu...” 

A PRIČAO NAM JE i Sadeka b- Fadl, a n jemu I bn- 

Hi 1 

Ujejna, prenoseći od Mutarrifa, ovaj od Sa'bija, 
a on od Ebu-Džuhajfe (da je kazivao): 

“Upitao sara Aliju, radijailahu anhu: L Imate li vi 
nešto što se ne nalazi u Kuranu?’ (Ebu-Ujejna 
jedanput je rekao: što nema kod svijeta?’) 

Na to je on odgovorio: 'Tako mi Onoga koji je učinio 
da se raseijepi sjemenka i koji je stvorio čovjeka, 
mi nemamo ništa drugo osim onoga što se nalazi 
u Kur’anu, Postoji samo drugačije razumijevanje 
Knjige koje neki čovjek može imati i ono što je 
zapisano 11 a stranicama/ 

\A šta se lo nalazi na stranicama?/ upitao sam. 

O plaćanju odštete za krvni delikt i oslobađanju 
zarobljenika, te o tome da se za odmazdu ne ubija 
musliman koji je ubio ncmuslimana/ odgovorio jc/ 
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štićenika ako ga je bespravno ubio, a neće se izvršiti odmazda zbog ubi siva nevjernika kojem je dalo 
dopuštenje da sc kreće u islamskoj državi. 

Jedan je od argumenata hanefijskog mczhcba to da sc muslimanu siječe ruka zbog krađe imovine koja 
pripada štićeniku ncmusl imami, a život jc dragocjeniji od loga. Tbn-Bcttal kaže da je to dobra analogija, 
ali nema jasnog teksta o tome. Osim toga, odsijecanje ruke isključivo je AHahovo, džellc šanuhu, pravo, 
dok s odmazdom nije takav slučaj. Na koncu, odmazda ukazuje na jednakost, a jednakost nemuslimana s 
muslimanom ne postoji. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ODŠTETA ZA KRVNE DELIKTE 


O TOME KADA MUSLIMAN 
U SRDŽBI OŠAMARI ŽIDOVA 


Alt /JsJ. Ii] L_lL 


O tome hađis od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, prenosi Ebu-Hurejra. 

6916. PRIČAO NAM JE Ebu-Nuajm, njemu 
Suljan, a ovom Amr h, Jahja, prenoseći od svoga 
oca, ovaj od Ebu-Seida, a on od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: 

“Nemojte davati prednost jednom poslaniku nad 
drugim.” 

6917. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Sufjan, a ovom Amr b. Jahja Mazim, 
prenoseći od svoga oca, a on od Ebu-Seida Mudri ja 
da je kazivao: 

“Jedan Židov koji od nekoga bijaše dobio udarac po 
licu došao je Allahovom Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao mu: "Muhammede, jedan 
me je od tvojih drugova cnsarija ošamarioE 
"Pozovite mi ga!\ naredio je Muhammed, 
sallallahu alejhi ve sellem. Doveli su ga, pa je 
upitan: \lesi li ga ošamario?’ 

"Allahov Poslanice", reče on, ‘prolazio sam pored 
Židova i čuo kako govori: "Tako mi Onoga koji je 
Musaa učinio najodabranijim na svijetu!’ 

‘Zar i od Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellem?", 
upitao sam ga. Bila rne je obuzela srdžba zbog 
toga, te sam ga o šamar io/ Muhammed, sallallahu 
alejhi ve sellem, na to reče: ‘Nemojte ini davati 
prednost u odnosu na druge poslanike! Doista 
će ljudi na Sudnjem danu biti onesvijesteni, a ja 
ću biti prvi koji će se probuditi. (Kad se budem 
probudio), M usa će, alej his-sci am, već dodirivati 
rukom jedan od stupova Arša. Ne znam samo hoće 
li se on probuditi prije mene ili će zbog svoga pada 
u nesvjest na brdu Tur biti oslobođen toga. ' ’ 
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U ime Ailaha, Svemilosnog, Samilosnog! 
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POZIVANJE NA POKAJANJE ODMETNIKA 
I BUNTOVNIKA I BORBA PROTIV NJIH 


O GRIJEHU ONOGA 
KOJI POČINI ŠIRK I KAZNI (ZA NJEGA) 
NA OVOM I NA BUDUĆEM SVIJETU 


dllLa d^i >u) wiL 

^ ^ i* 


Uzvišeni Allah kaže: mnogoboštvo je, zaista, 

velika nepravda!” 1 2 

"'Ako budeš druge AIlahu ravnim smatrao, tvoja 
će djela sigurno propasti, a ti ćeš izgubljen biti/ 11 
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6918, PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Džerir, a ovom AVneš, prenoseći od od Ibrahima, 
ovaj od Alkame, a on od Abdullaha, radijallahu 
anhu, da je kazivao: 

"Kada je objavljen ajet: 'Bit ćcsigurni samo oni koji 
vjeruju i vjerovanje svoje s nepravdom (zulumom, 
tj. širkom) ne miješaju../ 3 4 — to je teško palo 
drugovima Allahovog Vjero vjesnika, sallallahu 
alcjhi ve sci lem, pa su rekli: *Ko od nas svoje 
vjerovanje nije pomutio nepravdom?’ Poslanik, 
sallallahu alejhi ve se!lem, tada reče: 'Nije tako 
kao što vi mislite! Zar niste čuli riječi Lukmanovc: 
*... Sirk je, zaista, velika nepravda// 
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1 Lukman, 13. 

2 Ez-Zumer, 65, 

3 EEEiTam, 82* 

4 Lukman, 13. Ibn-Bcttal veli: ts Prvi ajet upućuje na to da nema većeg grijeha od mnogoboštva (sirka). Zulum.. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POZIVANJE NA POKAJANJE ... 


6919. PRIČAO NAM JE Muscdded, a njemu 
Bišr b. Mufeddal, prenoseći od Džurejri...; 
a PRIČAO MI JE i Kajs b. Hal’s, njemu Isma'il 
b. Ibrahim, a ovom Seid Džcriri, prenoseći od 
Abdur-Rahmana b. Ebu-Bekre, a ovaj od svoga 
oca, radijallalm anhu, da je kazivao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je rekao: 
‘Najveći su grijesi: nmogoboštvo, neposlušnost 
roditeljima, krivo svjedočenje, krivo svjedočenje 
(tri puta) ili lažan govor/ To je toliko dugo ponavljao 
da smo mi rekli: ‘Kad bi samo prestao!’ 1 
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6920. PRIČAO MI JE Muhammed b. Husejn 
b. Ibrahim, njemu Ubejdullah-, a ovom Šejban, 
prenoseći od Firasa, ovaj od Sa’bija, a on od 
Abdullaha b. Amra, radijallahu anhu, da je kazi vao: 
“Došao je neki beduin Allahovom Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i upitao ga: ‘Allahov 
Poslanice, koji su najveći grijesi?’ 

‘Smatrali nekoga Uzvišenom Allahu ravnim’, 
odgovorio je. ‘A koji poslije toga?’, upitao jc. 
‘Neposlušnost roditeljima’, odgovorio je. 

‘A koji poslije toga?’, ponovo je upitao. 
‘Krivokletstvo’, odgovorio je Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem. ‘A šta jc to krivokletstvo?’, 
upitao sam ja. ‘Služeći se lažima otkidati od tuđeg 
imetka’, odgovorio je.” 3 
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u osnov^ znači postaviti nešto na mjesto koje mu ne pripada. Mušrik (’mnogobožac) u biti označava onoga 
koji postavlja nešo mi mjesto koje mu ne pripada, jer Onome koji gaje izveo i? nepostojanja u postojanje 
smatra nekoga ravnim i lako zahvaljuje na blagodatima onome koji mu ih nije ni podario. 


Ovaj je hadis protumačen u poglavljima O svjedočenju, moralu i neposlušnost i roditeljima. U h adi su se 
navode riječi jednog ashaba: *"Rad bi samo prestao V' One ne znače da je govor Aliahovog Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, bio dosadio tom ashabu, već znače da se to njemu oduljilo i zamorilo ga. 


Ubejdullah b, Musa. 

Krivokletstvo jc izraženo riječima f el-jetntmtf-gamus), a podrazumijeva svako zaklinjanje pri kojem osoba 
namjerno laže, znajući daje išli na sasvim različita od onoga sto tvrdi. 
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692L PRIČAO NAM JE Hallad b. Jalija, njemu 
Sufjan, a ovom Mensur i A 4 5 meš, prenoseći od Ebu- 
Vaita, a ovaj od Ibn-MesTtda, radijallahu anhu, 
da je kazivao; “Neki je čovjek upitao: VAIlahov 
Poslanice, hoćemo li biti kažnjavani za ono što 
smo uradili u doba neznaboštva?’, pa (mu) je on 
odgovorio: "Onaj koji, nakon što prihvati islam, 
bude činio dobro neće odgovarati za ono što je 
počinio u doba neznaboštva« A onaj koji, nakon 
što prihvati islam, bude činio zlo odgovarat će za 
sve od početka do kraja,” 

0 STAVU ISLAMA O ODMETNICIMA 
1 ODMETNICAMA OD ISLAMA I NAČINU 
NA KOJI SE ONI POZIVAJU NA POKAJANJE 

Ibn-Omer, Zuhri i Ibrahim vele da se odmetnica 
od islama ubija. 

Uzvišeni AIlah kaže; “AIlah neće ukazati na pravi 
put onim l judima koji su postali nevjernici, nakon 
što su bili vjernici i tvrdili da je Poslanik istina, 
a pruženi su im i jasni dokazi! AIlah neće ukazati 
na pravi put narodu koji sam sebi nepravdu čini. 
Kazna im je prokletstvo od Allaha i meleka i svih 
ljudi nad svima njima - vječno će pod njim ostati, 
i patnja im se neće olakšali niti će im se vremena 
dati. Ali onima koji se poslije toga pokaju i poprave 
- njima će AIlah oprostiti i samilostan biti. Onima 
koji postanu nevjernici, a bili su vjernici, i koji 
postanu još veći nevjernici - kajanje im se doista 
neće primiti, i oni su zbilja zalutali. ~ 

Uzvišeni AIlah također kaže: “O vjernici, ako sc 
budete pokoravali nekima od onih kojima je data 
Knjiga, oni će vas, nakon što ste prihvatili pravu 
vjeru, ponovo vratiti u nevjernike. " 

Uzvišeni AIlah, nadalje, kaže: “Onima koji su 
bili vjernici, a zatim postali nevjernici, pa opet 
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4 Ali-lmran, 86-90. 

5 Ali-Imran, 100. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


POZIVANJE NA POKAJANJE 


postali vjernici, a onda ponovo postali nevjernici 
i pojačali nev jerovanje- Allah doista neće oprostiti 
i neće ih na pravi pul izvesti ” L 
Uzvišeni također kaže: “... ako neko ođ vas od 
vjere svoje otpadne - pa, Allah će, sigurno, mjesto 
njih dovesti ljude koje On voli i koji Njega vole, 
prema vjernicima ponizne, a prema nevjernicima 
ponosite... - 

Njegove su i riječi: “Onoga koji zaniječe Allaha, 
nakon sto je u Njega vjerovao — osim ako bude na 
to primoran, a srce mu i dalje ostane čvrsto u vjeri 
čeka Allahova kazna. One kojima se nevjerstvo 
bude mililo stići ćc srdžba Allahova, i njih čeka 
patnja velika, zato što više vole na ovom nego 
na onom svijetu; a Allah neće ukazati na pravi put 
onima koji ne žele vjerovati. To su oni či ja je srca, 
sluh i vid Allah zapečatio, i oni su zaista nemarni; 
oni će, nema sumnje, na onom svijetu izgubljeni 
biti” 3 , do riječi: “Gospodar će im tvoj, poslije 
toga, doista oprostiti i samilostan biti. ’ 4 5 
Uzvišeni Allah, dalje, kaže: “Oni će se neprestano 
boriti protiv vas kako bi vas odvratili od vjere vaše, 
ako budu mogli, A oni među vama koj i od vjere svoje 
otpadnu i kao nevjernici umru - njihova će djela biti 
poništena na onom svijetu, i oni će biti stanovnici 
Džehennema, u kojemu će vječno ostati. 

6922, PRIČAO N A IVI JE Kbu-NiTmati Muhammeđ 
b. Fadl, njemu Hainmađ b. Zcjd, prenoseći od 
Ejjuba, a on od Ikrirne da je kazivao: 

“Aliji su, radijallahu anhu, dovedeni odmetnici, 
i on jc naredio da ih spale. To je saznao Ibn-Abbas, 
pa je kazao: k Da sam ja na tvom mjestu, ne bih 
to činio, jer je to Allafaov Poslanik, sallallahu 


1 En-Nisa, 137. 

2 El-Muiđa, 54. 

3 En-Nahl, 106-109. 

4 En-Nahl, 110. 

5 El-Bekara, 217. 
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alejhi ve scliem, zabranio/No i ja bih, na osnovu 
V j ero vje sn tkovih, sallallahu alejhi ve sdlem, 
riječi: L Ko vjeru islam zamijeni drugom vjerom 
- ubijte ga svakako!' - dao pogubiti/” 7 


6923. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jah ja, 
a ovom Kurra b. Halid, prenoseći od Humejda b. 
Hilala, ovaj od Ebu-Burde, a on od Ebu-Musaa* 
da je kazivao: 

iL Dosao sam Allahovom Vjero vjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, zajedno s dvojicom ljudi iz 
plemena Es‘ar; 9 jedan od njih bio mi je s desne, 
a drugi s lijeve strane. Ova su dva čovjeka tražila 
namještenje, Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
je u tom trenutku mi svakom čistio zube. 
"Ebu-Musa?! (ili je rekao: Ebu-Abdullah b. 
Kajse?!)\ reče mi (tražeći objašnjenje). 

"Tako mi Onoga koji te jc poslao s Istinom', rekoh, 
4 n isu m i pokazali šta se na I azi u nj ihovim nutrinama, 
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li nekim predanjima navodi sc dodatak ovom hadisu koji glasi: “Ne kažnjavajte onako kako k> čini Uzvišeni 

AHahr 


7 


8 
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Tabcrani u£/-£v.Mrtj, oslanjajući se na Suvcjda b. Ciatlu, bilježi daje Alija, radijallahu anhu, čuo kako susc 
neki ljudi odmetnuli od islama. Tražio je da mu ih dovedu, a kada su dovedeni, nahranio ih je i pozvao ih 
da sc vrate u islam. Oni su to odbili, pa jc on naredio da sc iskopa rupa te da se potom svi oni pogube i bace 
li nju. U tu jc rupu poslije nabacano drva i zapaljena je vatra. Nakon toga Alija jc, radijallahu anhu, kazao: 
‘Tatinu su rekli Uzvišeni Allah i Njegov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem!" 

Ebu-Muzfir Esfirajini u El-Mtlelu ve-nlhaht navodi da su oni koje jc Alija, radijallahu anhu, spalio bili 
odmetnici koji su ustvrdili da on ima božanska svojstva. Oni su slijedili Židova Abdullaha b. Sebea, koji je 
obznanio svoje pri hvatanje islama, a potom među svojim sljedbenicima raširio ovu ideju. 

Prilično jc vjerovatno da je osnova svega ovoga hadis koji smo zabilježili od Ebu-Tahira Muhi i sa, koji 
ga prenosi od Abdullaha b. Surcjka Andrija, a on od svoga oca. U njemu sc navodi: “Aliji jc, radijallahu 
anhu, rečeno: "Pred vratima džamije nalaze sc ljudi koji tvrde da si ti njihov Gospodar/ On ih jc pozvao 
i kazao im: ‘Teško vama zbog onoga što govoriteT - "Ti si naš Gospodar, Stvoritelj i Opskrbitelj", rekoše 
oni. Teško vama, ja sam samo rob kao i vi, koji jede hranu kao što i vi jedete, i koji pije kao što i vi pijete! 
Ako sam pokoran Uzvišenom Allah u, On me za to nagrađuje, a ako sam Mu nepokoran, bojim sc Njegove 
kazne. Bojte se Allaha i vratite sc na pravi putP ? reče im on. Oni su to, međutim, odbili. Kada jc svanulo, 
došao mu jc Kanber i rekao: "Oni još uvijek pričaju svoju priču!' Tada jc Alija naredio da ih uvedu. Oni 
su svoju priču još jednom ponovili, a kada je osvanuo i treći dan, Alija im, radijallahu anhu, reče; "Ako 
to još jednom izjavite, ti a redit ću da vas poubijaju na najgori mogući način ! f Pa ipak, ni treći dati oni nisu 
promijenili svoj stav, te je on naredio da se iskopaju duboki kanali li blizini džamije i da se u njih nabacaju 
drva i zapali vatra, a onda im rekao: "Ili ćete napustiti svoju tvrdnju ili ću vas baciti u vatru!' Oni su i dalje 
ostali pri svojoj tvrdnji, pa su, nakon toga, bačeni u vatru." 


U predanju koje od Jahjaa Kattana bilježi Ahtncd jasno sc navodi da se radi o Ebu-Musau limariju. 

[bn-Hadžcr Askalani ne navodi imena te dvojice ljudi, ali sc u Tabcranijcvom Evsatu navodi da je jedan od 
njih bio Ebu-Musaov amidžić. 
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niti sam primijetio da traže namještenje!’ Kao da 
sam tada vidio kako mu se misvak smanjuje ispod 
usne. ‘Nećemo’ (ili ne dajemo položaj), reče on, 
‘onome koji ga traži! A ti, Ebu-Musa (ili Abdullahu 
b + Kaj se), idi u Jemen !’ 46 

Zatim je poslije njega poslao i MiPaza b. Džebela. 
Kada mu je došao, ponudio mu je jastuk 1 i rekao 
mu da sjedne na njega. Kod njega je bio svezan 
jedan čovjek. ‘Koje ovaj?', upitao je. 

‘Bio je Židov koji je primio islam, ali je ponovo 
postao Židov’, odgovorio je. Zatim ga je ponovo 
ponudio da sjedne. 

‘Neću sjesti’, reče mu on, ‘sve dok se ovaj, po 
odredbi Uzvišenog Alialia i Njegova Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, ne pogubi’, ponovivši 
to tri puta. Potom je naređeno, i on je pogubljen. 
Spomenuli su, poslije toga, noćni namaz, pa je 
jedan od njih rekao: 4 Što sc mene tiče, ja obavljam 
noćni namaz, ali i spavam. Nadam se nagradi za 
spavanje kao što se nadam i nagradi za bdjenje u 
noćnom namazu.” 2 
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Običaj tog vremena nalagao je da sc da jastuk onome koga sc želi posebno ugostiti. 

V/ hadisa sc, između ostalog, mogu izvesti sljedeći zaključci: 
u jednoj pokrajini mogu sc postaviti dva namjesnika i svakom od njih dati određene ovlasti; 

- nedopustivo jc za sebe tražili postavljenje na neki položaj i čeznuli za tim; 

- potrebno jc da sc posjećuju braća u vjeri, zapovjednici i učenjaci tc da sc gostima ukaže počast; 

- dužnost jc blagovremeno ukazati na loše tendencije u društvu i tražiti izvršenje propisanih kazni nad 
onima koji ih zaslužuju; 

- za djela koja su dopuštena (muljah) slijedi nagrada ako su učinjena s namjerom da sc pomoću njih ojača 
izvršavanje djela koja sit vadžib ili mendub. 
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O POGUBLJENJU ONIH KOJI ODBIJU 
PRIHVATITI ALLAHOVE NAREDBE I KOJI 
SE PRIPISUJU (SM ATRAJU) ODMETNICIMA 3 
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6924. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn-Šihaba, do 
od Ubejdullaha b. Abđullaha b. Utbc, a ovaj od 
Ebu-Hurejre da je kazivao: 

“Nakon smrti Allahovog Vjero vjesnika, sailallahu 
alejhi ve seltem, u vrijeme hilafeta Ebu-Bekrova, 
radi jallahu anhu, neka su se arapska plemena 
vratila u ncvjcrslvo, 4 pa ga jc Orncr, radijallahu 
anhu, (razgovarajući s njim o tome) upitao: 
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Islamski učenjaci suglasili su su o tome da oni koji potegnu oružje i povedu ral, nastojeći na laj način izbjeći 
svoje obaveze, ili uskratiti nečije pravo - zaslužuju smrtnu kaznu. 

Kad je u pitanju namaz, većina islamskih učenjaka smatra da sc osoba koja ostavi namaz, poričući njegovu 
obaveznost i osnove na kojima jc utemel jen, smatra odmetnikom od vjere, i njoj sc kao takvoj pruža šansa 
da sc pokaje. U slučaju da sc ne pokaje, takva sc osoba ubija. Isti jc propis i ako sc zaniječu ostale obavezne 
dužnosti (farzovi). 

Međutim, različiti su stavovi učenjaka o statusu osobe koja ostavi namaz iz nemarnosti. Učenjaci sofijskog 
mczheba smatraju da sc osoba koja ostavi namaz iz nehata i nebrige i koja, čak i nakon šio bude pozvana 
na pokajanje, ustraje u tome - mora kazniti smrtnom kaznom. 

Učenjaci malikijskog mczhcba smatraju da takvoj osobi treba narediti da klanja dok je još vrijeme namaza, 
pa ako obavi namaz, bit će ostavljena na miru, a ako ga ne obavi, a prođe namasko vrijeme, onda će sc 
pogubiti. Isti ti a, među učenjacima te pravne škole postoje oprečna mišljenja o tome kako postupiti. Jedni 
smatraju da se takvoj osobi treba dati mogućnost pokajanja i ostaviti je na miru ako sc pokaje. Drugi, pak, 
smatraju da takva osoba, u svakom slučaju, mora biti ubijena, jer sc radi o kršenju Allahovih odredbi i 
propisa za koje sc pokajanjem ne može iskupiti. Takva jc osoba veliki grešni k (fasik), kao stoje, npr. T u bića, 
bludnik itd., ali ne i nevjernik. 

Imam Ah med smatra da jc takva osoba odmetnik od vjere, te sc njena imovina može smatrati ratnim 
plijenom. 

Imam Ebu-Hanifa, Scvri i Muzeni smatraju da takva osoba ni u kojem slučaju ne smije biti ubijena. Ajni 
navodi poznati stav u hanefijskoj pravnoj školi da sudi je imaju diskreciono pravo u izricanju kazne za takvo 
djelo. Neki kažu da sc takva osoba kažnjava udarcima sve dok joj ne poteče krv. 

Kadi Tjad veli: “Odmetnici su sačinjavali tri skupine; 

Prva su skupina oni koji su sc vratili robovanju kipovima. 

Druga su skupina oni koji su slijedili Muscjlimu i Esveda Ansija. Njih su obojica još za vrijeme Allahovog 
Poslanika, sailallahu alejhi ve seli cm, tvrdili da su poslanici. Muscjlimu su slijedili pojedini stanovnici 
Jemame i još neka plemena, dok su E svedu povjerovali stanovnici San l c, uključujući i neka druga plemena, 
Esved jc ubijen prije preseljenja Allahovog Poslanika, sailallahu alejhi ve seli em, na ahirel, ali su i poslije 
toga ostale neke skupine koje su još uvijek vjerovale u njegove laži, pa su namjesnici Allahovog Poslanika, 
sailallahu alejhi ve seli em, vodili borbu protiv nj ili u vrijeme Ebu-Bekrove vladavine. Sto se Musejlimc 
tiče, Ebu-Bckr je protiv njega opremio vojsku na čelu s Hali dom b. Veli dom, te je tako poražen. 

U treću skupinu odmetnika spadaju oni koji su ostali u islamu, ali su ustrajali u nijekanju obaveze zekata. 
To svoje nijekanje branili su slavom da je okupl janje zekala bilo specifično za vrijeme Allahovog Poslanika, 
sailallahu alejhi ve seltem. O statusu ove treće skupine Omer je, radijallahu anhu, kako sc iz hadisa vidi, 
razgovarao s Ebu-Bekrom, razmatrajući i vojnu opciju/' 
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"Ebu-Bekre, kako možeš povesti borbu protiv 
ljudi za koje je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sci lem, kazao: 'Naređeno mi jc da se borim 
protiv ljudi sve dok ne kažu: 'Nema (istinskog) 
Boga osim AllahaP A kada neko kaže: 'Nema 
(istinskog) Boga osim Allaha!\ bit će mu kod 
mene zajamčena sigurnost imetka i života, osim 
onoga što pravo nalaže; a konačan jc obračun kod 
Uzvišenog Allaha?” 
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6925. Na to je Ebu-Bekr odgovorio: ‘Tako mi 
Allaha, borit ću se protiv onih koji naprave razliku 
između namaza i zekata! Zaista jc zekat pravo 
koje se nalazi u imecima. lako mi Allaha, kada 
bi mi uskratili samo jedno jare 1 koje su davali 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
poveo bih protiv njih borbu zbog tog uskraćeni a!" 
‘Ništa drugo nisam pomislio, tako mi Allaha\ 
rekao je Orner, 'nego da je Uzvišeni Allah Ehu- 
Bckra učinio uvjerenim da treba povesti borbu, pa 
sam i sam spoznao da je to ispravno.” 2 
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U nekim predanjima navodi se daje Ebu-Bekr rekao: “Tako mi Ali aha, kada bi mi uskratili konopac koji su 
davali u vrijeme Allah ovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sci lem, poveo bih borbu protiv nj ih!" Postoje 
različita tumačenja riječi konopac. Najprihvatljivije jc mišljenje onih koji kažu da je to konopac kojim se 
vežu životinje izdvojene na ime zekata. 

]y hadisa se. pored ostalog, može zaključiti još i ovo: 

- idžtihad je nezaobilazan, naročito u novim situacijama; 

- o svim pitanjima mora sc raspravljati i iznalazili odgovarajuća rješenja; 

- dopušteno jc zakleti sc kako bi sc nešto istaknulo i potvrdilo; 

- zabranjeno je pogubiti onoga koji izgovori Kelimei-šeh&đel, 

Kadi ljad veli: “Iz ovog događaja može se zaključiti da, kada vladar o bilo kojem problemu donese odluku 
na osnovu svoga idžtihada, to sve obavezuje na pokornost, makar neki mudžtehidi imali i drugačije 
mišljenje. 
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O TOME KADA ŠTIĆENIK 
ILI NEKO DRUGI NA INDIREKTAN NAČIN 
UVRIJEDI VJERO VJESNIKA, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, KAO KAD KAŽE: 
“ES-SAMU ALEJKE!” 3 
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6926. PRIČAO NAM JE Muhammcđ b. Mukatil 

V 

Ebu-Hasan, njemu Abdullah, a ovom Su'ba, 
prenoseći od Hišama b. Zejda b. Enesa b. Malika, 
a ovaj od Enesa b. Malika da je kazivao: “Neki 
je Židov prošao pored Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellcm, i rekao mu: 4 Es-samu 4 
alejke!’ (smrt tebi!) 4 Vc alejke!' (i tebi), odgovorio 
mu je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 'Znate 
li staje kazao?’, upitao je potom on i rekao: 'Kazao 
je: ‘Es-samu alejke!" "Allahov Poslanice*, upitaše 
tada prisutni, L zar ga nećemo ubili?!’ 'Ne! Ali ako 
vam selam nazovu sljedbenici Knjige, odgovorite 
im: 'Ve alejkum!’ (i vama!), reče on. 
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6927. PRIČAO NAM JE Ebu-NiPajm, a njemu 
Ibn-Ujejna, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Urve, 
a on od Aiše, radij ali a hu anha, da je kazivala: 
“Jedna je skupina Židova zatražila da bude 
primljena kod Allahovog Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sci lem, pa su mu, nakon što su ušli , 
rekli: 'Es-samu alejke!" (smrt tebi!). Ja sam im 
odgovorila: 'Ve alejkumus-samu vel-la'netuP 
(i vama smrt, prokleti nek ste!). Allahov Poslanik, 
sal lallahu alejhi ve seliem, na to reče: 4 Aiša, A Mah 
je blag i voli blagost u svemu!" 'Zar nisi čuo šta 
su rekli?’, upitala sam. 'Ja sam im odgovorio: 
'Ve alejkum! 5 (1 vama!), reče on.” 
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U drugom preda nj u umjesto alejke stoji alejkum. Ibn-Munzir navodi da su učenjaci sag I asm da onoga koji 
javno i otvoreno uvrijedi Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sci lem, treba pogubiti. Ebu-Bekr Fari si, 
jedan od učenjaka šafijskog mczhcba, u knjizi El-ldzma navodi mišljenje učenjaka daje nevjernik onaj koji 
javno i otvoreno uvrijedi Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sdlem. Čak i ako se takav pokaje, to neće 
biti prepreka da bude kažnjen smrtnom kaznom. To je stoga sto je za uvredu i potvoru Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sci lem, propisana smrtna kazna, a takva kazna ne može sc ukinuti pokajanjem. 

Es-samu znači smrt. 

El-la'neiu znači prokletstvo. 
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6928. PRIČAO NAM JE Muscdded, a njemu 
Jahja b. Seid, prenoseći od Sutjana i Malika b. 
Enesa, oni od Abdullaha b. Dinara, a on od Ihn- 
Omera da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Zaista Židovi, kada nekoga od vas 
pozdravljaju, kažu: ‘Samun aiejke!’ {smrt tebi!), 
a ti odgovori; ‘Aiejke!’ (tebi!).” 1 
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6929. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs, njemu 
njegov otac, a ovome A'meš, prenoseći od Šekika, 2 3 
a on od Abdullaha’ da je kazivao: 

“Kao da gledam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kako priča o jednom od prijašnjih 
poslanika kojeg je narod njegov pretukao, tako da 
je počeo krvariti. On je samo brisao krv sa svoga 
lica govoreći: ‘Gospodaru moj, oprosti mojim 
sunarodnicima, zaista oni ne znaju!’” 4 
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1 Ajni veli daje Buhari odabrao mišljenje kufskih učenjaka, koji smatraju da se štićenik nemusliman koji 
vrijeđa i psuje Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, ne kažnjava smrtnom kaznom, već se suđiji 
ostavlja diskreciono pravo da u konkretnom slučaju odredi kaznu, Imam Ebu-Hanifa, rahmctiillahi alejhi.. 
veli da musliman takvim postupkom prestaje biti muslimanom i postaje otpadnikom, dok štićenik takvim 
postupkom nc prestaje biti štićenikom. 

2 [bn-Selema Ebu-Vail. 

3 Abdullah b. Mes'ud. 

4 As kal a n i srna l ra da j e n a vod e nj em ovog preda nj a B u ha ri žel i o oj aea li stav on i h k oj i srna i raj u da sc štićen i ci 

nc kažnjavaju smrtnom kaznom za uvrede nanesene Allahovom Poslaniku., sallallahu alejhi ve sellem. 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nije tako postupio prema zidovima jer je želio pridobiti njihova srca. 
Naprijed je navedeno daje poslanik kojemu se ovdje na spominje ime ustvari Nuli, alejhis- selam. U jednom 
se predan ju navodi da je Nuha, alejhis-selam, tako pretukao njegov narod da sc on onesvijestio, Kada je 
došao sebi, rekao jc i “Gospodaru moj, uputi moje sunarodnikc, zaista oni nc znaju!” Također je, u poglavlju 
o Bici na Uhudu, spomenuto kako je, ranjen u lice, Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Kako će biti spašen narod koji je ranio svoga poslanika i izazvao krvarenje njegova lica?!” Poslije toga, 
međutim, kazao je isto što i Nuh, alcjhis-selam: “Gospodaru moj, oprosti mojim sunarodnicima, zaista oni ne 
znaju!” Imam Ah med bilježi preda nje po kojem jc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, isto to kazao nakon 
Bitke na Hunejnu, kada su se, prilikom podjele ratnog plijena, oko njega okupili ashabi. 
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cjrtjlgill nigpi 


O KAŽNJAVANJU ODMETNIKA OD VJERE* 
(HARIDŽIJA) I HERETIKA SMRTNOM 
KAZNOM NAKON ŠTO BUDU PRIKUPLJENI 
DOKAZI KOJI SVJEDOČE PROTIV NJIH 


Uzvišeni AJlah kaže: “Allah neće učiniti da zaluta 
narod koji jc na Pravi put uputio prije nego što im 
objasni ono čega treba da se čuvaju - Aliah, zaista, 
sve dobro zna. Ibn-Orner smatrao ih je najgorim 
Allahovim stvorenjima i za njih (haridžije) je rekao: 
'‘Oni su uzeli kur'anske ajete koji su objavljeni 
o nevjernicima i tumačili ih kao da se odnose na 
vjernike.” 


6930. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njemu njegov otac, prenoseći od A‘mesa, ovaj od 
Hajseme, a on od Suvejda b. Gafle da jc Alija, 
radijallahu anhu, kazivao: 

“Kada vam prenosim riječi Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, draže bi mi, lako mi 
Allaha, bilo da padnem s nebesa i sunovratim se 
na zemlju nego da slažem na njega. A kada mi 
međusobno razgovaramo, onda vam kažem: rat je 

hs 

varka, Cuo sam Allahovog Vjero vjesnika, sallallahu 
alejhi ve seilem, kad je rekao: 'Pojavit će se kasnije 
mladi, maloumni (nerazboriti) ljudi, koji će govoriti 
govorom najboljeg stvorenja, 7 ali njihov iman neće 
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Haridžije su sekta koja je izišla iz okrilja islama i izdvojila sc iz društva dobrih muslimana. U arapskom 
jeziku glagol haredže - jahniđhi - huruđhm znači izići. F'o tome su haridžije i dobile ime. Na osnovu 
onoga što tvrdi Rafit, njihovo skretanje jest u njihovu izlasku protiv imama Alije, radijallahu anhu Oni su, 
naime, tvrdili da on zna ko su Osma nove, radijallahu anhu, ubtce te da ih može pohvatali, ali nad njima ne 
želi izvršiti odmazdu zbog njegovog navodnog slaganja s tim činom. Međutim, hroničari navode i drugo 
mišljenje o nastanku ove sekte. Po tom mišljenju, oni nisu zahtijevali kažnjavanje Osmanovih, radijallahu 
anhu, ubica, već su mu (Osmanu), naprotiv, zamjerali štošta. Nastanak te sekte veže se za neke Iračanc 
koji se nisu slagali s postupcima nekih Osmanovih, radijallahu anhu, rođaka, a u osnovi bili su poznati 
po ibadelu i učenju Kurana. Oni su, međutim, Kur an tumačili onako kako je njima odgovaralo. Nakon 
OsmanovCj radijallahu anhu, pogibije pridružili su sc Aliji, radijallahu anhu, i povjerovali u njegov imamet, 
odbacujući Os mana, radijallahu anhu. Nakon Bitke na Si fin u odvojila se skupina od oko osam hiljada ljudi, 
a po nekim mišljenjima čak deset hiljada ljudi. 

Et-Tevba, 115. 

Tj. u govoru će upotrebljavati hadise, izreke najboljeg stvorenja, Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellem. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


POZIVANJE NA POKAJANJE 


prelaziti granicu njihovih grla. Izlazi! će iz vjere 
kao što strijela izlazi iz pogođene žrtve. Gdje god 
ih sretncš, ubijte ih Jer će na Sudnjem danu nagrada 
čekati onoga koji ih ubije/” 

693 L PRIČAO NAM JE Muhammcd b, Musenna, 
njemu Abdul-Vehhab, prenoseći od Jabjaa b* 
Seida, ovaj od Muhammeda b. Ibrahima, a on od 
Ebu-Seleme i Ataa b. Jesara (da su kazivali): 

“Nas smo dvojica došli Ebu-Seidu Huđriju da ga 
upitamo je li on od Vjero vjesnika, sallallahu alcjhi 
ve se I lem, čuo što o harurij ama/ 

*Ne znam ko su harurije ? , reče nam on, L ali sam 
čuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kad 
je rekao: 4 U ovom će se mnrnctu pojaviti ljudi a 
nije rekao medu njih spadaju ljudi - čiji će namaz 
biti takav da ćete vi svoj namaz omalovažavati u 
poredaju s njihovim! Oni ćc učiti Kur’an, ali on 
neće prelaziti dalje od njihovih grla (ili je rekao 
njihovih dužnika). Iz vjere ćc izlazili poput strijele 
kada prođe kroz pogođenu lovinu: strijelac pogleda 
u svoju strijelu; u njen šiljak, pa u tetivu kojom je 
učvršćen šiljak, pa pomisli da bi možda moglo biti 
malo krvi na donjem dijelu strijele (gdje je urez za 
tetivu, pa ne nađe ništa)', odgovorio je on.” 

6932. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njemu 
Ibn-Vehb, a ovom Umer, prenoseći od svoga oca, 
a on od Abdullaha b. Omcra, da je, spomenuvši 
harurije,rekao: “Al lahovjc Vjerovjesnik,sallal 1 atiu 
alejhi ve sellem, kazao: Mzlazit će iz islama kao 
što strijela izlazi iz ulovljene životinje/” 
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F J o drugom tumačenju, ovaj dio h adi sa znači da ćc u svome govoru često upotrebljavati ajete, po trećem 
tumačenju ovo znači da ćc govoriti najboljim govorom kojim stvorenja mogu govoriti, dok po četvrtom 
tumačenju ovo znači da ćc govoriti govorom koji je bolji od govora ljudi. tj. Kur’an. (prim. M.M.) 

s Oni su odsjeli u mjestu zvanom Harura, po kojem su i nazvani harurije. 
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O ONOME KOJI ODUSTANE OD 
BORBE PROTIV HARIDŽIJA KAKO 
BI SE SAČUVALO JEDINSTVO 
(MUSLIMANA) I IZBJEGAO RAZDOR 

6933. PRIČAO NAM JE Abdullah ta. Muhammed, 
njemu Hišam, a ovom Ma"mcr, prenoseći od 
Zuhrija, ovaj od Ebu-Seleme, a on od Ebu-Seida 
da je kazivao: 

“Za vrijeme dok je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, vršio podjelu (plijena), došao je 
Abdullah b. ZuUHuvejsira Temimi i rekao mu: 
"Budi pravedan, Allahov Poslanice!' 

"Teško tebi! Ko će biti pravedan ako neću ja?P, 
odgovorio inu je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
se I lem, 

"Dopusti mi, Allahov Poslanice, da mu 
odsijecam glavu!\ uzviknu Omer b + Hattab, ali 
mu Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se I lem, 
odgovori: "Pusti ga! On ima drugove čiji namaz 
takav da bi svaki od vas omalovažio svoj namaza 
u porerđenju s njihovim namazom, i omalovažio 
bi svoj post u poređenju s njihovim postom. Oni 
iz svoje vjere izlaze kao što strijela prolazi kroz 
pogođenu životinju: kada (lovac) pogleda u perku 
na strijeli, niti šta 11 a njoj vidi niti šta nađe; zatim 
pogleda u vrh strijele, ali opet na njemu niti šta 
nade niti šta primijeti; onda pogleda u tetivu za 
vezanje vrha strijele, ali ponovo niti šta na njoj 
nađe niti šta vidi; pogleda, na koncu, u dio između 
vrha i perke strijele, ah ni tad na njemu ništa 
ne nade niti išta vidi - ona je pretekla grizine u 
buragu i krv. Prepoznat ćete ih po čovjeku čija je 
jedna ruka (ili je rekao: jedna dojka) kao u žene 
(ili jc rekao: kao komad mesa koji sc trese). Pojavit 
će se kada nastupi razdor među ljudima/'’ 
Ebu-Seid veli: “Svjedočim da sam to čuo od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seliem, 
i svjedočim da ih je Alija, radijallahu anhu, 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POZIVANJE NA POKAJANJE ... 


poubijao, a i ja sam bio s njim. Doveden je 
jedan čovjek čiji je izgicd onakav kakvim ga je 
Vjcrovjcsnik, sallailahu alejhi vc sellem, opisao.” 
Rekao je: “U vezi s ovim objavljeno je: ‘Ima ih 
koji ti prigovaraju zbog raspodjele zekata...’”' 

6934. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Abdul-Vahid, prenoseći od Sejbanija, a on od 
Jusejra b. Amra da je kazivao: 

“Pitao sam Selila b. Hunejfa: ‘Jesi li čuoAllahovog 
Vjerovjesnika, sallailahu alejhi ve sellem, da je 
bilo šta rekao o haridžijama?’ 

‘Čuo sam ga kad jc, pokazavši rukom prema 
Iraku, rekao: ‘Pojavit će se u njemu skupina koja 
će učiti Kur'an, ali im on neće prelaziti granice 
grla. Izlazit će iz islama kao što strijela izlazi iz 
ulovljene životinje’, odgovorio jc on.” 

O VJEROVJESNIKOVIM, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, RIJEČIMA: "NEĆE 
NASTUPITI KJJAMETSKI DAN SVE DOK 
SE NE SUKOBE DVIJE SKUPINE KOJE 
POZIVAJU ISTOJ VJERI.” 

6935. PRIČAO NAM JE Ali, njemu SuQan, 
a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od A'redža, a on od 
Ebu-Hurcjrc da jc kazivao: “Allahov jc Poslanik, 
sallailahu alejhi ve sellem, rekao: ‘Neće nastupiti 
Kijametski dan sve dok se ne sukobe dvije skupine 
koje pozivaju istoj vjeri.’” 3 
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Iz harfisti su. pored ostalog, može zaključiti i ovo: 

- treba sc suzdržati od borbe protiv onih koji se suprotstave imamu, ako nc povedu rat ili ako se za njega 
nc spremaju; 

- ovaj jc hadis odgovor onima koji kažu da sc nc može izići, iz okrilja islama, izuzev ako se to svjesno nc učini: 

- dopušteno je boriti sc protiv onih koji sc suprotstave pravednom vladaru i povedu borbu protiv njega; 

- dopušteno je, ako se ima na umu gore spomenulo, borili se protiv haridžija; 

- može se i nesvjesno izići iz okrilja islama, nc opredjeljujući sc pritom za neku drugu vjeru; 
hariđžijc su najgora sekta koja jc proizišla iz um meta Muhammedova, sallailahu alejhi vc sci lem; 

-ovaj hadis ukazuje na Omcrovu, radija 11 ah u anhu, veličinu i njegovu ozbiljnost u s hvatanju islamskih proopisa. 

Et-Tevba, 58, 

To su Aliji na i MiTavijina, radijallahti anhuma, skupina. 
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TUMAČE PROPISE 


6936. Ebu-Abdullah kaže da MU JE PRIČAO 
Lejs, njemu Junus, a ovom Ibn-Šihab, prenoseći 
od Urve b. Zubejra, on od Misvera b. Mahrema 
i Abdur-Rahmana b. Abdul-Kartja, a oni od Omera 
b. Hattaba da je kazivao: 

"'Čuo sam Hišama b. Hakima kako još za života 
Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllem, uči 
suru EFFurkan, Slušajući njegovo učenje, zapazio 
sam da on uči na različite načine, onako kako 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve scllem, mene 
nije bio podučio. Zamalo ga nisam ščepao još dok je 
bio u namazu, ali sam sc ipak strpio dok nije predao 
selam. Zgrabio sam ga, nakon toga, za odjeću na 
prsima (ili je rekao: ščepao sam ga) i upitao: "Ko je 
tebe podučio takvom učenju ove sure?’ 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellenT, 
odgovorio mije. 

"Slagao si!\ rekoh mu, dodavši: Tako mi A Hali a, 
i mene je sam Poslanik podučio učenju ove sure, 
a upravo sam slušao kako je ti učiš/ 

Zaputio sam se potom, zajedno s njim, Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alcjhi vc sci!cm. (Kada smo 
stigli), rekoh mu: "Allahov Poslanice, čuo satrt ovoga 
kako uči suru El-Furkan na nekoliko načina (kiraeta), 
onako kako me ti nisi podučio, a ti si me podučavao 
učenju ove sure/Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve scllem, na to reče: "Pusti ga, Om ere, a ti, Hišame, 
uči!" Hišam je proučio suru EFFurkan isto onako 
kako sam ga ja čuo da uči. 'Tako je objavljena ova 
sura', reče Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllem, a onda sc obrati meni: ‘Omere, sada ti ueiP 
Nakon što sam završio s učenjem, on reče: "Tako 
je objavljena! Zaista je Kur’an objavljen na sedam 
narječja (harfora), pa učite onako kako vam najviše 
odgovara!’, reče on." 
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SAHIHU-L-RUHARI 


POZIVANJE NA POKAJANJE 


6937. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, 
a njemu Veki/..; a PRIČAO NAM JE i Jahja, 
n jemu Veki 4 , a ovomA'mcš, prenoseći od Ibrahima, 
ovaj od AI kame, a on od Abduliaha, radi jal l ahu 
anhu, da je kazivao: “Nakon što su objavljene 
riječi: 4 Bit će sigurni samo oni koji vjeruju 
i vjerovanje svoje s nepravdom (tj. mnogoboštvom) 
ne miješaju.,/ 1 - to je teško pogodilo drugove 
Allahovog Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, te su rekli: "Koji od nas nije učinio nasilje 
prema sebi?!’ 

'Nije onako kako vi mislite! Ove riječi imaju 
značenje kao one u ajetu u kojem Lukman kaže 
svome sinu: 4 0 sinko moj, ne smatraj druge 
Allahu ravnim, mnogoboštvo je, zaista, velika 
nepravda!/ reče im Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem/' 2 

6938, PRIČAO NAM JE Abdan, njemu Abdullah, 
a ovom Mabner, prenoseći od Zuhrija, ovaj od 
Mahmuda b. Rebija, a on od Itbana b. Malika da 
je kazivao: 

“Kada mi je (jedne prilike) došao Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve se I lem, neki je čovjek upitao: 
"Gdje je Malik b, Duhšun?’ Jedan je od naših 
ljudi odgovorio: 4 Taj je čovjek licemjer! On ne 
voli Allaha niti voli Njegova Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellemP 

4 A zar vi niste kazali 4 , upita Allahov Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ‘kako on svjedoči da 
nema (istinskog) Boga osim Allaha, žuđeći time 
za licem Allahovim?’ 

"Doista je to posvjedočio’, odgovori ovaj, 
a Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: 
4 Ko god na Sudnji dan dođe s ovim riječima pred 
Allaha - Allah će ga zaštititi od vatre/ 
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1 EkEn'am, 82. 

2 Lukman, 13. 
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6939. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, 
prenoseći od Ebu-Avane, on oci Husajna, a ovaj ođ 
nekog čovjeka da jc kazivao: 

“Posvađali su se Ebu-Abdur-Rahman i Hibban b* 
Atijja, pa je Ebu-Abdur-Rahman rekao Hibbanu: 
'Ja sam saznao sta je tvog prijatelja navelo da pusti 
krv (misleći pritom na Aliju, radijallahu anhu).' 
"A sta je to, oca ne imao?!', upitao je ovaj. 

'Nešto što sam čuo da je on rekao\ odgovori 
ovaj. ‘A šta to?', upitao je Hibban, te mu ovaj 
poče pričati kako je (Alija) kazivao: L Allahov me 
je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao, 
zajedno sa Zubcjrom i Ebu-Mcrscdom, a bijasmo 
na konjima. 4 Idi te', rekao nam je, 4 u dolinu Hadž, 
(Ebu-Selema veli: “Ovako je rekao Ebu-Avana: 

1 ... Hadž.'), jer se njome kreće žena koja od Hatiba 
b. Bclta'a idolopoklonicima nosi poruku, Iditc 
i dovedite mi jc!' Krenuli smo jašući na svojim 
konjima i sustigli je tamo gdje nam je Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i rekao da ćemo je naći. 
Jahala je na svojoj devi, (U svome pismu Hatib 
je obavještavao Meke lije o pohodu Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, na njih.) 
'Gdje je pismo koje nosiš sa sobom?', upitali smo 
je, ‘Nemam ja nikakvog pisma uza se!\ odgovorila 
je. Tada smo mi prinudili njenu devu da klekne 
zajedno s njom. Pretražili smo njen prtljaga ali 
nismo našli ništa, 

'Nema kod nje nikakvog pisma!', reče moj drug. 
'Mi smo potpuno uvjereni', rekoh ja, 4 đa Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, nije slagao!’ 

Onda se - nastavi pričati ovaj “Alija, radijallahu 
anhu, zakleo Onim, kojim se zaklinje, rekavši: 
'Svakako ćeš pokazati to pismo ili ću s tebe svući 
odjeću!’ Tada je ona od vezala pojas kojim je bila 
pritcgla svoju odjeću i iz njega izvadila pismo. 
Odveli su je Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem. 'Allahov Poslanice’, reče inu Omer, 
'dopusti mi da inu (Hatibu) odsiječem glavu, jer 
je izdao Allaha i Njegova Poslanika i vjernike! 
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SAHIHU-L-RUHARI 


POZIVANJE NA POKAJANJE 


Dopusti mi da mu odsiječem glavu!’ 

‘Hatibe? upita Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllem, ‘šta tc je navelo na ovaj postupak?' 
‘Allahov Poslanice? odgovori on, i * * 4 ne bih sebi 
dopustio da ne vjerujem u A Maha i Njegova 
Poslanika! Htio sam samo kod ljudi imati potporu, 
kako bih zaštitio svoju rodbinu i imovinu. Svi tvoji 
drugovi imaju tamo svoje ljude preko kojih će 
AMah zaštititi njihovu rodbinu i imetke? Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seli em, na to reče: ‘Istinu je 
rekao, i nemojte mu govoriti ništa ružno!’ 
‘Allahov Vjerovjesniče? reče opet Omer, on 
je izdao A Maha i Njegova Poslanika i vjernike! 
Dopusti mi da mu odsiječem glavu? 

\A zar on nije jedan od učesnika Bitke na Bedru?’, 
upitao j e Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, dodavši: 
‘Šta ti znaš? Možda ih je Allah pogledao i rekao; 
‘Radite šta želite, Ja sam vam obećao Džennet! ’ Pada 
se Omerove oči napuniše suzama?Allah i Njegov 
Poslanik najbolje znaju!', reče on.” 

Ebu-Abđullah (Buhari) je rekao: “Hahje ispravni je 
(od Hadž), ali je Ebu-Avanc rekao ovako, tj. Hadž, 
Međutim, Hadž je pogreška nastala pogrešnim 
stavljanjem tačaka na harfo vima, a to je ime za 
jedno mjesto. Husejm kaže (da se kaže) Hah.” 
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i Iz hadisa se, pored ostalog, može zaključili i ovo: 

vjernik, makar i dostigao svojim dobrim djelima stupanj da mu sc obeća Džennet, ipak, kao sto to pokazuje 
Hatibov slučaj, nije sačuvan od grijeha; 

- uglednim sc ashabima greške mogu oprostiti; 

grešnik nema pravo na diskreciju. Postoji idžma da žena koja nije iz uže rodbine, bilo daje vjernica ili ne, 
u slučaju da počini grijeh, gubi pravo na diskreciju. A lij i na, radij ullahu anhu„ prijetnja da če svući odjeću 
ovoj ženi radi pregleda ukazuje na to; 

- i ovaj hadis potvrđuje poslanstvo M uharnmedovo, sallallahu alejhi ve sci lem, jer je Poslanik znao za 
pismo koje jc poslao Hatib preko tc žene; 

moguće jc da jc Omer, radija tlah u anhu, plakao iz skrušen ost i prema A Mahu i kajanja zbog onog što jc 
kazao o Haubu. 
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PRISILJAVANJE 1 


U ime AIlaha, Svemilosnog, Samilosnog! 


ćiL^JUL 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“...OSIM AKO BUDE NA TO PRIMORAN, 

A SRCE MU OSTANE ČVRSTO U VJERI, 2 
ČEKA ALLAHOVA KAZNA. A ONE KOJIMA 
SE NEVJERSTVO BUDE MILILO STIĆI 
ĆE SRDŽBA ALLAHOVA, 

I NJIH ČEKA PATNJA VELIKA.” 3 
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U arapskom se jeziku za prisiljavanjc upotrebljava riječ el-ikrah, što znači nekoga primorati na nešto što on 
ne želi. Da bi se presudilo da se radi o prisili, moraju biti ispunjena četiri uvjeta, i to: 

1) da onaj koji nekoga prisiljava, prijeteći mu, može tu svoju prijetnju i ostvariti, a žrtva prisile nije se 
li stanju odbrani ti ili izmaći, makar i bježanjem; 

2) da u osobi kojoj se prijeti prevlada uvjerenje kako će prijetnja zaista biti i izvršena ukoliko se ne pokori 
i ne učini ono što se od nje traži;. 

3) da se u slučaju prisile izvršenje prijetnje ne odgađa za neko buduće vrijeme (tako, ako neko, npr., kaže: 
''Ne učiniš li to, sutra ću te izudaralif , to se neće smatrati prisilom uz prijetnju); 

4) da onaj koji je prisiljen nešto učiniti nijednog trenutka ne osjeti zadovoljstvo i slaganje s tim činom, 
inače, po većini islamskih učenjaka nema razlike između prisiljavanja na davanje izjava i prisiljava nj a na 
činjenje djela. Učenjaci različito gledaju na pitanje da li je osoba kojoj se prijeti i na koju se vrši pritisak 
dužna pokoriti se ili ne. Ubu-lshak Š i raži veli da postoji jedinstvo u stavu islamskih učenjaka da je osoba 
koja se prisiljava na izvršenje ubistva dužna odbiti poslušnost. Ukoliko izvrši ubislvo na koje se nagoni, 
snosit će grijeh i odgovornost, što upućuje na zaključak daje osoba, ipak, odgovorna dok je pod pritiskom. 
Nad osobom koja je pod pritiskom izvršila ubislvo izvršit će se odmazda, tj. smrtna kazna, i to stoga stoje 
ta osoba, spašavajući svoj život, prekinuta tuđi, a njen život ne može biti vredniji od tuđeg. 

Ovim se riječima izriče velika prijetnja onima koji se dobrovoljno odmetnu od svoje vjere. Onome, pak, 
ko na to bude primoran daje se zadovoljština u ovom ajetu. Poznato je da su gornje riječi, kako se saznaje 
iz preda nj a Ebu-Ubejde b. Muhammeda b, Ammara b, Jasira, objavljene u vezi s Ammarom b, Jasirom, 
Ebu-Ubejda veli: 4 ‘Idolopoklonici su žestoko mučili Ammara b. Jasira sve dok nije rekao ono što su od 
njega tražili da kaže. On je to sa zebnjom ispričao Allabovom Poslaniku, sallallahu a 1 ej bi ve se I lem, koji 
ga je upitao: "Kakav li je osjećaj u srcu? * 1 - "Moje je srce ostalo u vjeri smireno! \ odgovorio je. Poslanik, 
sallallahu alcjhi ve seltem, je na to rekao: 4 Ako ti to ponovo učine, postupi isto. 

En-Nahl, 106. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



PRISILJAVAN JE 


Uzvišeni dalje kaže: "... to učinite jedino da biste 
se od njih sačuvali... Tuka ten je (u značenju) 
tekijjetun. Uzvišeni također kaže: “Kad budu 
uzimali duše onima koji su se prema sebi ogriješili, 
mclcci će upitati: 'Sta je bilo s vama? 7 
'Bili smo potlačeni na Zemljiodgovorit će. 

'Zar Allahova Zemlja nije prostrana i zar se niste 
mogli nekud iseliti?', reći će mclcci, i zato će 
njihovo prebivalište biti Džehennem, a užasno 
je on boravište. Samo nemoćnim muškarcima 
i ženama i djeci, koji nisu bili dovoljno snalažljivi 
i nisu znali puta, Allah ćc, ima nade, oprostiti, jer 
Allah briše grijehe i prašta” 1 2 
Njegove su riječi i: na AHahovom putu za 

potlačene, za muškarce i žene i djecu, koji 
uzvikuju: 'Gospodaru naš, izbavi nas iz ovoga 
grada, čiji su stanovnici nasilnici, i Ti nam odredi 
zaštitnika, i Ti nam pošalji onoga koji ćc nam 
pomoćiT” 3 Uzvišeni Allah uvažit će opravdanje 
potlačenih, onih koji se ne budu odrekii onoga što 
im je On naredio. Prisiljena je osoba istodobno 
i potlačena. Ona sc nc usteže izvršili djelo koje 
joj sc naredi. Rasan kaže: “Et-Tckijja 4 ostaje do 
Sudnjeg dana.” Ibn-Abbas tvrdi da brak osobe 
koju prisile da izgovori riječi nakon kojih se brak 
automatski poništava — nije poništen. Isto to kažu 
i Ibn-Omer, Ibn-Zubejr, Ša'bi i Hasan. 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllctn, jc rekao: 
“Djela se vrednuju prema namjeri.” 5 
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1 Ali-lmran, 28 . 

2 En-Nisa, 97-99. 

3 En-Nisa, 75, 

4 Ha san BasrL Tekijja znači opreznost u iskazivanju onoga što sc nalazi u dubini duše svake osobe, kao npr. 
vjerovanja. Abđ b. Humejd i Tbn-Ebu-Sejba u preda nj u od Avfa A*rabija prenose riječi Ha sa na Basrija: 
“Tekijja je dopuštena vjerniku sve do Sudnjeg dana, izuzev u slučaju ubistva nedužne osobe.’ 

Ovaj je hadis kao prv i u ovoj zbirci naveden u potpunosti. Ibn-Hadžcr, pokušavajući dosegnuti razlog zbog 


kojeg Bubati ponovno ukazuje na njega, veli: “Čini sc da B uh ari navodi ovaj hadis ovdje kako bi odgovorio 
svima koji prave razliku između prisile 11 a djelo i prisile na izjavu. Ako se djela ne uzimaju u obziru slučaju 
odsustva namjere, kao što na to ukazuje ovaj hadis, onda osoba na koju sc vrši pritisak vrši radnju bez 
namjere; čak je njena namjera suprotna onome na staje nagone. 
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6940. PRIČAO NAM JE Jahja b. Biikejr, njemu 
Lejs, a ovom Halid b. Jezid, prenoseći od Seiđa b. 
Ebu-Hilata, ovaj od Hilala b, U same, on od Ebu- 
Seleme b. Abdur-Rahmana, a ovaj od Ebu-Hurejre 
da je kazivao: 

“Allahov je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, u namazu učio ovu dovu: 'Gospodaru moj, 
sačuvaj Ajjasa b. Ebu-Rcbija, Selcmu b. Misama 
i Velida b. Velida! Gospodaru moj, sačuvaj sve 
potlačene vjernike! Gospodaru moj, pokaži 
Svoju moć plemenu Mudar i iskušaj ga gladnim 
godinama kao u vrijeme Jusulb, alejhis-selam! L ^ 
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O ONIMA KOJI SU IZABRALI 
UDARCE, UBISTVO I PONIŽENJE 
UMJESTO NEVJEROVANJA 7 
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6941. PRIČAO NAM JEMuhammed b. Abdullah 
b + Havšebin Taifi, njemu Abdul-Vehhab, a ovom 
Ejjub, prenoseći od Ebu-Kilaba, a ovaj od Enesa, 
radijallahu anhu, da je Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

“Osjetit će slast vjerovanja onaj kod kojeg se nađe 
troje: da mu Allah i Njegov Poslanik budu draži od 
svega drugog, da voli čovjeka (tj. ljude) isključivo 
u ime A [faha i da mrzi povratak nevjerstvu kao što 
mrzi da bude bačen u Vatru. 
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Hadis ukazuje na to da sc u teškim trenucima koji zadese muslimane učenjem Kimut-đove treba skrušeno 
obraćat i U zv i šeno m Allah u. Tcšk i tren uc i zades i I i su Vj erovjesn i kove, sa Mali ah u alejhi ve se 11 cm, drugove 
koji su ostali u Mekki, jer su živjeli u vrlo teškim uvjetima. Hadis, dulje, ukazuje i na to da onaj koji 
pod prijetnjom izgovori riječi nevjerstva ne prestaje biti musliman. Daje to istina, potvrđuje i slučaj tih 
Vjerovjesnikovih drugova, za koje je on, zajedno s muslimanima, učio dove. 

U pret h odnom j c pog 1 av tj u bi I o rij cč i o pri slili k oj oj je bio i z I ože n B i I a I, radij atlahu an b u. On j e i zabrao uda rcc 

i poniženje umjesto riječi koje bi, kad ne bi bilo prisile, vodile u ncvjerstvo. Tu su. također, spomenuti 
Habbab 1 Aminarovi roditelji, koji su umrli od udaraca koji su im bili zadani. 

Ovaj hadis već je naveden u poglavlju Vjerovanje, ali je uvršten i u ovo poglavlje kao svojevrstan odgovor 
onima koji smatraju daje bolje izabrati riječi nevjerstva nego mučenje. 
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6942. PRIČAO NAM JE Seid b. Sulejman, njemu 
Abbad, a ovom Isma‘il, prenoseći od Kaj sa, a on ođ 
Seida b. Zejda daje rekao: “Doživio sam to đa me 
je Omcr (radijallahu anhu) vezivao (uzeto ili nečim 
drugim) zbog islama; a da se brdo Uh ud srušilo 
zbog onoga što ste učinili Osmanu (radijallahu 
anhu), imalo bi pravo da se sruši.” 1 
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6943. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja, 
prenoseći od Isma'ila, ovaj od Kaj sa, a on od 
Habbaba b. Erettija da je kazivao: 

“Jednog dana, dok je Ailahov Poslanik, sallallahu 
alejfii vc sellcm, u hladovini Kabc držao svoj 
ogrtač pod glavom, požalili smo mu se rekavši: 
"Zar nećeš moliti Allaha da nam da pomoć 
i pobjedu, i zar nećeš za nas uputiti dove?' 

‘Doista jc kod prijašnjih naroda bilo slučajeva', 
reče on, fc da Čovjek bude zatrpan u iskopanu 
rupu u zemlji, a zatim mu testerom giava bude 
raspolovljena na dva dijela. Češljali su ih 
gvozdenim češljevima po golom tijelu i kostima, 
ali ih time nisu uspjeli odvratiti od njihove vjere. 
Tako mi Allaha, ova će se objava raširiti, tako da 
će osoba na jahalici slobodno jahati iz San'e u 
Hadremevt, ne plaseći se nikoga izuzev Allaha, i, 
za svoje ovce, vuka. Ali, vama se mnogo žuri.’ 
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Ove riječi je izrekao Seid b. Zejđ, niuz Omcrovc, radijallahu sestre, jer gaje Omcr, prije negoje primao 
islam, ponižavao i mučio, pa gaje čak i vezivao, zbog islama. R uh ari je ovu Scidovu i/reku uvrstio 
u ovo poglav lje jer odgovara naslovu poglavlja. Naime, Seid i njegova supruga dali su prednost mučenju i 
poniženju nad nevjerovanjem. 

Ovom se rečenicom muslimani pozivaju na strpljivost kojom treba da se naoružaju kako bi mogli izdržati 
poteškoće i mučenja koja dolaze. Ibn-Bettal veli da su islamski učenjaci suglasni u tome da veća nagrada 
pripada onome koji u slučaju prisile izabere smrt nego onome koji popusti pred prijetnjom. Ako osoba bude 
prisiljena na nešto stoje manje zlo od nevjerovanja, kao npr f konzumiranje alkohola ili svinjskog mesa, 
bolje joj je izabrati taj čin nego smrt. Dio učenjaka malikijskog mczhcba smatra daje u takvim prilikama 
grijeh nc pokoriti se, poredeći to s pril ikama u kojima čovjek, da bi spasio život, jede meso uginule životinje 
ili pije alkohol. 
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O TOME KAD OSOBA POD PRISILOM *£y j^i > Sj 

ILI NJOJ SLIČNA OSOBA PRODAJE ŠTO- 1 ' ' ' 


6944. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Lejs, a ovom Sdd Makburi, prenoseći od 
svoga oca, a on Ebii-Hurejre, radijallahu anhu, da 
jc kazivao: 

""Jednom prilikom dok smo bili u džamiji izišao 
je među nas Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve 
sellem, i rekao nam: ‘Pođimo Židovima! 1 Krenuli 
smo zajedno s njim i ubrzo došli na mjesto gdje oni 
čitaju Tovnu, Tu jc Vjero vjesnik, saliallahu alejhi 
ve sellem, stao i obratio im se riječima: ‘Skupino 
Židova, prihvatite islam kako biste bili spašeni!" 
'Obavijestio si nas, Ebu-KasimeE, odgovorili su. 
‘To je ono sto od vas želim čuti!", reče on i još 
jednom ponovi svoj poziv, a oni opet rekoše: 
"Obavijestio si nas, Ebu-Kasime!" Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, ponovio je svoj poziv 
i treći put, dodavši: "Znajte da zemlja pripada 
Allahu i Njegovu Poslaniku, i primite k znanju 
da vas ja želim preseliti. Ko od vas ima nešto za 
prodaju neka to proda, jer zemlja pripada Allahu 
i Njegovu Poslaniku/' 4 

0 TOME DA NIJE DOPUŠTEN BRAK 
S OSOBOM KOJA JE NA TO PRINUĐENA 
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Uzvišeni Allah veli; ‘"I ne nagonite robinje svoje 
da se bludom bave - a one žele biti čestite - da 
biste stekli prolazna dobra ovoga svijeta; a ako 
ih neko na to prisili, Allah će im, zato što su bile 
primorane, oprostiti i prema njima milostiv biti.” 5 
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Buhari navodi ovaj hađis kao doka? daje dopuštena trgovina s osobom kojajc prisiljena na to, kao i s osobom 
koja jc u nuždi. 


Hađis je već naveden u dijelu o premještanju Židova s Arabijskog poluotoka (poglavlje O dzizji). 


En-Nur, 33, 
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6945. PRIČAO NAM JE Jahja b. Kazeta, 
njemu Malik, a ovom Abdur-Rahman b. Kasim, 
prenoseći od svoga oca, ovaj od Abđur-Rahmana 
i Mudžemrne'a, sinova Jezida b. Džarija Ensarija, 
a oni od Hanse bint Hizam Ensari, da ju je njen 
otac udao, a već je bila udavana i razvedena. N joj 
to nije bilo drago, pa je otišla Vjero vjesniku, 
sallallahu alejhi vc sellem, i on je poništio taj 
njezin brak. 
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6946. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
a njemu Suljan, prenoseći od Ibn-Džurejdža, ovaj 
od Ibn-Ebu-Mulcjkc, on od Ebu-Amra, kojemu jc 
ime Zekvan, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, daje 
kazivala: “Upitala sam: ‘Allahov Poslanice, treba 
li od žena tražiti pristanak na brak?’ 

‘Da’, odgovorio je. ‘A šta ako se traži pristanak 
djevojke koja se nije udavala, te se stidi iskazati 
svoje mišljenje?’, upitala sam. 

'Njena jc šutnja znak odobravanja’, odgovorio je.” 1 
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NEĆE SE SMATRATI 
PUNOPRAVNIM POKLANJANJE ILI 
PRODAJA ROBA POD PRISILOM 
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Neki smatraju daje to dopušteno ukoliko sc kupac 
zavjetuje {u onome što je kupio uz prisilu i to može 
prodati i pokloniti), shodno njihovim riječima. Isti je 
slučaj i ako bi da će poslije svoje smrti dati slobodu 
robu kojeg je kupio od čovjeka koji je bio prisiljen 
da ga proda (pa jc ta kupoprodaja valjana). 
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s O ovome jc već bi lo rijeci u poglavlju O sklapanju braka. 
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6947. PRIČAO NAM JE Ebu-Ni/man, njemu 
Hammad b. Zcjd, a ovomAmr b. Dinar, prenoseći 
od Džabira, radijallahu anliu, daje kazivao: 

“Neki jc cosarijaobećao da će osloboditi roba nakon 
svoje smrti, a nije imao druge imovine osim njega. 
To je saznao Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, pa je rekao: 4 Koće ga kupiti od mene? , Kupio 
ga je NiPajm b. Nehham za osam stotina dirhema/' 
Džabir kaže: “Kupio je roba Kopta koji je umro 
u prvo doba (islama)/' 2 

O TOME DA JE OD (RIJEČI) 
EL-IKRAH (PRISILA) IZVEDENO KURU 
I KERH 1 DA IMAJU ISTO ZNAČENJE 3 

6948. PRIČAO NAM JE Husejn b. Mensnr, njemu 
Esbat b. Muhammed, a ovom Sejbani Sulejman b. 
Fcjruz, prenoseći od Ikrime, a ovaj od Ibn-Abbasa... 
Sejbani kaže da mu je pričao i Ata Ebu-Haseni 
Suva 1 i te da on svakako prenosi od fbn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je kazivao: “U vrijeme 
neznaboštva vladao je običaj da nakon smrti nekog 
čovjeka njegovi nasljednici imaju najviše prava 
odlučiti o sudbini njegove supruge. Ako se neko od 
njih želio oženiti njome, mogao je to učiniti; mogao 
ju je udati i za drugoga ili je uopće ne udavati. 
U raspolaganju njome nasljednici su imali veća 
prava od njezine rodbine, pa je u tome objavljen 
ovaj ajet (tj,: 4 0 vjernici, zabranjuje vam se da žene 
kao stvari nasljeđujete, preko volje njihove../)” 4 
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Musi im u svojoj verziji hadisa navodi daje to bilo u vrijeme vladavine Ibn-Zubejra. O ovome je opširno 
bilo govora u poglavlju o oslobađanju robova. Ovaj hadis odgovara naslovu poglavlja tako stoje čovjek:, 
koji jc obećao da ćc nakon što umre njegov rob biti slobodan, postupio nerezonskl Naime, jedini imetak 
koji jc imao bio je rob i to njegovo posjedovanje bilo jc valjano posjedovanje. Međutim, čovjeku koji 
posjeduje roba ugovorom koji nije ispravan, a kojem obeća slobodu poslije svoje smrti, najpreče jc da se taj 
njegov postupak poništi, fprim. M.M.) 

Između ostalog, u prisilu spada i ono što ulazi u tematiku ovog ajeta. Već je o tome bilo govora u poglavlju 
Otumačenju sure En-Nisu. Neki učenjaci prave razliku između značenja riječi kerhun \ hitrimn. pa tako, po njima, 
kitrhun znači sve ono na šta osoba prisili samu sebe, dok kerhun znači sve ono na staje prisili neko drugi, 

En-Nisa, 19. 
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AKO ŽENA BUDE PRISILJENA NA BLUD, 
NEĆE SE NAD NJOM IZVRŠITI KAZNA 


O tome govore riječi Uzvišenog: a ako ih neko 

na to prisili, A Mah će im, zato što su primorane 
bile, oprostiti i prema njima milostiv biti/ 5 
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6949. Lcjs 2 kaže da MU JE PRIČAO Naff\ 
prenoseći od Safijje, kćerke Ebu-Ubejdove, 
(da je kazivala): “Neki je rob, koji bijaše sastavni 
dio imovine što je pripadala Kalifi ? 4 primorao 
robinju koja je bila dio petine ratnog plijena na 
blud i oduzeo joj nevinost, (Saznavši za to) Omer 
je, radijallahu anhu, naredio da se nad njim izvrši 
propisana kazna bičevanja i izgona, 5 ne dopustivši 
da se kazni robinja jer je bila primorana/ 1 

Ako se radi o robinji djevici kojoj je nevinost 
oduzeo slobodan muškarac, Zuhri kaže da će sudac 
procijeniti odštetu na osnovu njene vrijednosti, 
a taj muškarac bit će izbičevan. Ako je u pitanju 
robinja koja je i prije imala spolni odnos, nema, 
prema stavu učenjaka, plaćanja odštete, ali sc 
izvršava kazna nad počiniteljem. 

6950. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu Šifajb, 
a ovom Ebu-Zinad, prenosći od A 4 redža, a on od 
Ebu-Hurejre da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve se 11 em, rekao: “Ibrahim, alejhis-selam, 
jc iseljavajući se sa Sarom, došao ujedno mjesto 6 
u kojem je vladao neki kralj ili silnik. Kralj je 
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En-Nur, 33. Tajbi veli da sc iz ovog ajeUi može zaključiti kuko osobe koje izvrše siloviinje zaslužuju Alluhovu 
žestoku kaznu Jer u spominjanju milosti i oprost a koji sc odnose na žene prisiljene da učine blud kao da sc 
krije sljedeće značenje: * l O vi koji sc odlučujete na ovakav sraman čin, prestanite s tim Jer, iako su one na 
to natjerane, bile bi, da nije Allabovog oprašta i milosti, kažnjene! Pa kako jc tek onda s vama?! 

Lcjs b. Sa*d. 


Omenov, radijallahu anhu, rob. 

Tj. halifi Oincru, radijallahu anhu. 

Radi sc o pedeset udaraca bičem i protjerivanju iz mjesta boravka u trajanju od pola godine, jer njegova 
kazna iznosi polovicu kazne slobodne osobe. Iz toga se da zaključiti da je Omer, radijallahu anhu, smatrao 
kako se i rob protjeruje, kao sto se to čini i sa slobodnom osobom. 

To je mjesto Harran u Jordanu ili Egiptu, 
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zatražio đa mu se pošalje Sara i krenuo prema njoj 
s namjerom daje izloži neprijatnostima. Ona jeuzela 
abdest i klanjala, a potom kazala: ‘Gospodaru moj, 
ako sam povjerovala u Tebe i Tvojeg Poslanika, 
nemoj dopustiti da mnome zagospodari nevjernik!’ 
Tada se ovaj, trzaj ući nogom, onesvijestio.” 7 
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O ZAKLETVI KOJOM SE, ZBOG BOJAZNI 
DA ĆE GA NEKO UBITI ILI GA IZLOŽITI 
NEPRIJATNOSTIMA, ZA SVOGA 
PRIJATELJA TVRDI DA MU JE BRAT 

U slučaju prisiljavanja bilo koje osobe koja se boji, 
stat će se u njenu odbranu i otkloniti prijetnja od 
nje. Takvu osobu treba i fizički zaštiti i nipošto je 
ne iznevjeriti. Ako čovjek zaštiti osobu koju na 
nešto nagone (te time prouzrokuje štetu ili smrt), 
neće snositi odgovornost niti će plaćati odštetu, 
a neće se nad njim izvršiti ni odmazda. Ako 
ko kome (kojem muslimanu) zaprijeti da mora 
popiti alkohola, ili pojesti mesa uginule životinje, 
ili prodati svoga roba, ili izjaviti da je nekome 
nešto dužan, ili da nekom nešto pokloni, ili da 
raskine neki ugovor, ili će mu, u protivnom, ubiti 
oca ili brata u islamu - čovjek može, na osnovu 
Vjerovjesnikovih, sallallahu alejhi ve sellem, riječi: 
“Svaki je musliman brat drugom muslimanu!” 
takvo sto i uraditi. Neki (učenjaci) kažu: “Ako bi 
se čovjeku reklo: ‘Ili ćeš popiti alkohola ili pojesti 
mesa uginule životinje, ili ćemo ti ubiti sina ili oca 
ili nekoga od bliže rodbine’ - ne bi smio uraditi 
ništa od toga, jer on nije osoba pod ucjenom.” Ali 
oni zapadaju u protivrječnost kada kažu: “Ako se 
nekome kaže: 'Svakako ćemo ti ubiti oca ili sina ako 
nam ne prodaš ovog roba, ili ako ne dadneš izjavu 
da imaš duga prema toj i toj osobi, ili ako nekome 
to i to ne pokloniš’ - dužan je, na osnovu analogije, 
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rbn-Munzir smatra da u ovom poglavlju nije trebalo navodili ovaj hadis jer nu postoji logička veza između 
hadisa i teme, osim činjenice da Sara nema grijeha zbog osamljivanja s vladarom jer jc bila primorana na 
to. Kermani se slaže s Ibn-Beltalom i dodaje: “Sara nema grijeha zbog osamljivanja s vladarom zato stoje 
na to bila primorana. Ona jc bila zaštićena od svakog zla^ ali ako bi neka druga žena bila silovana, ne bi se 
nad njom izvršila kazna koja je propisana za blud. 
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ispuniti ono što se od njega traži. Ali mi smatramo 
da je svaka kupoprodaja, darivanje i si. u ovakvoj 
situaciji nezakonita.” 1 Oni, dakle, bez argumenata 
iz Kur'ana ili sunneta prave razliku između rodbine 
i ostalih ljudi, a Vjerovjesnik sallallahu alejhi ve 
sellemje rekao: “Ibrahitn, alejhi selam, je za svoju 
ženu kazao: ‘Ovo je moja sestra!’, misleći: sestra 
u Allahovoj vjeri.” Ncha‘i veli: “Ako jc onaj koji 
nečiju zakletvu traži nepravedan, onda se u obzir 
uzima namjera osobe koja se zaklinje, a ako je 
osohi koja traži zakletvu nanesena nepravda, onda 
se u obzir uzima njena namjera.” 

6951. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn-Šiliaba, ovaj 
od Salima, a on od Abdullaha b. Omera, radijallahu 
anbu, da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejbi ve 
scllcm, rekao: “Svaki je musliman brat drugom 
muslimanu: neće mu učinili nepravdu niti će ga na 
cjedilu ostaviti. 2 A onome koji svome bratu pomogne 
onda kada mu pomoć bude neophodna - Allah će mu 
pomoći onda kada mu pomoć bude najpotrebnija.” 

6952. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Abdur- 
Rahim, njemu Seid b, Sulejman* a ovom Hušejm, 
prenoseći od Ubejduflaha b. Ebu-Bekra b. Enesa, 
a ovaj od Enesa, radijallahu anhu, (daje kazivao): 
“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, 
rekao: "Priteci u pomoć svome bratu, bio on 
nasilnik ili onaj kome se nasilje čini / Neki čovjek 
tada upita: "Allahov Poslanice, pomoći ću mu ako 
mu je nepravda nanesena, ali kako ću mu pomoći 
ako jc nasilnik?!’ 'Spriječi ga da čini nasilje, i tako 
ćeš mu pomoćireče on. ,,J 
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[bn-Đcttal veli; “Ako nasilnik sinu nekog čovjeka kaže: "Ako ne popiješ alkohola ili nc pojedeš svinjetine, 
ubit ču li oca!", išlo ju kao da mu ju rekao: "... ubit ću li sina ili nekog iz rodbine!" Ako mu se ovaj pokori, 


neće, prema mišljenju većine učenjaka, biti grešan." Ebu^Hanifa smatra da je takva osoba ipak grešna jer 
sc ona ne smatra prinuđenom, s obzirom na to da se prijetnja ne upućuje njemu, nego nekom drugom. 
Prinuđena je osoba, prema mišljenju Ebu-Hanife. samo ona kojoj sc lično prijeti. 


Neće ga iznevjerili, niti ee ga prepustiti nasilu i nasilnicima, niti će ga ostavili u nevolji. 


Ovo poglavlje sadrži petnaest metju i tri muallek hadisa. Svi su oni već navođeni u prethodnim poglavljima. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 


<JIq]L đjlki 


DOSJETKE 


O IZBJEGAVANJU DOSJETKI 
I O TOME DA SVAKOM ČOVJEKU PRIPADA 
ONO ŠTO JE NAUMIO U POGLEDU 
ZAKLETVI I DRUGIH DJELA 1 
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6953. PRIČAO NAM JE Bbu-Nu'man, njemu 
Hammad b. Zejd, a ovom Jahja b. Scid, prenoseći 
od Muhammeda b. Ibrahima, a on od Alkame b. 
Vckkasa da je Omcr b. Haltab, radijallahu anhu, 
držeći predavanje, rekao: 


Jjj ■ lp? jj i UJ ^ ^ cA 


-■ ^ d.. ft £ "• * -* ' D S*' = '■ 

y* f~^Lri! ilri u* A*-* Cji ^c4 Cj* 


s—iUaiLl Afj 

j 1 

■« 




> * * 




ju t t&'Sj jf/ 

JU l_Jsj£ ALP Ali*! 


U arapskom su jeziku dosjetka, lukavstva, varka ili trik označava riječju hiletun (mn. hijehm). Ta riječ 
označava ostvarenje željenog cilja korištenjem skrivenih metoda, koje nisu vidljive drugim ljudima. Islamski 
učenjaci različito gledaju na upotrebu lukavstva u rješavanju nekog serijatskopravnog problema. Ako se 
pomoću lukavstva (hite) koje je dopušteno izbjegava nešto sto je loše, tada je upotreba lukavstva dopuštena, 
pa i poželjna. Ako se pak pomoću lukavstva želi izbjeći nešto stoje lijepo raditi, tada je njegova upotreba 
pokude na (mekruh). Ako će upotreba lukavstva dovesti do oduzimanja nečijeg prava ili do afirmacije 
nečega stoje u suprotnosti s islamskim propisima, tada je upotreba lukavstva zabranjena (haram). 

Neki smatraju daje upotreba lukavstva dopuštena, a kao potvrdu za svoj stav navode sljedeće: 

- riječi Uzvišenog Allaha: “1 uzmi rukom svojom snop i njime udari, samo zakletvu ne prekrši U 

(Sad. 44) 

- život i djelo Ali ahovog Poslanika, sallailahualejhi veseli em, koji su utemeljeni na pouzdanim hadisima iz 
značajnih zbirki kao što su suneni. Tu se, npr., nalazi predanjeod Ebu-Umame b. Sehla ojednom slabašnom 
čovjeku koji je počinio blud; 

- činjenicu da tu spadaju sve kauzalne rečenice. 

Zastupnici drukčijeg mišljenja kao dokaze navode sljedeće; 

- slučaj sinova Israilovih, koji odmaraju subotom i kojima je rad taj dan zabranjen. Oni su se dosjetili kako 
uloviti ribu koja im je u izobilju dolazila taj dan, a nestajala drugim danima: nisu je lovili, ali su je spriječili 
da se udalji, te su je samo pokupili sljedeći dan. Uzvišeni Allah kaznio ih je za laj njihov postupak; 

- hadis Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm: “Njima je bila zabranjena upotreba masti, alt su 
je oni prodavali, a dobit koju bi ostvarivali trošili su i kupovali hranu koju su jeli''; 

- hadis kojim se ženi zabranjuje formalna udaja za drugu osobu nakon treće rastave braka, kako bi joj bilo 
dopušteno da se ponovo uda za svog prvog muža. 

Razlozi različitog gledanja na ovaj problem leže u različitom shvatanju suštine ovog problema. Tako oni 
koji smatraju daje suština ujezičkoj formulaciji dopuštaju dosjetke. S druge strane, oni koji smatraju daje 
suština u skrivenom značenju ne dopuštaju korištenje dosjetkama. 
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DOSJETKI: 


44 Cuo sam Allahovog Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sdlcm, kako govori: "Ljudi, doista se 
djela vrednuju prema namjerama, i svakome 
pripada ono što je naumio. Onaj koji se iseli 
(učini hidžm) radi A Maha i N jegova Poslanika 
- tako će mu iseljenje biti i upisano. A onaj koji 
se iseli radi materijalne koristi ili žene kojom se 
namjerava oženiti - iseljenje će mu biti upisano 
onako kako ga je i učinio/” 
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O DOSJETKAMA U VEZI S NAMAZOM 




6954, PRIČAO MI JE Ishak b. Nasr, njemu Abdur- 
Rezzak, a ovom Ma'iner, prenoseći od Hemmama, 
ovaj od Ebu-Hurcjrc, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: “Uzvišeni 
Allah neće primiti ničiji namaz koji bude obavljen 
bez abdesta, sve dok se on ne obavi s abdestom.' 
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O DOSJETKAMA U VEZI SA ZEKATOM I O 
TOME DA NIJE DOPUŠTENO RAZDVAJATI 
IMOVINU KOJA SE SASTOJI OD JEDNE 
VRSTE ROBE NITI SPAJATI DVIJE 
RAZLIČITE VRSTE DA BI SE IZBJEGLO 
DAVANJE ZEKATA 
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6955. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Abdullah 
Ensari, njemu njegov otac, a ovom Sumama 
b. Abdullah b. Enes, prenoseći od Enesa da je 
kazivao: i4 Ebu-Bekr zapisao mi je sve ono na što 
se daje zekal i sve ono što je Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sdlcm, pojasnio u vezi s tim, tc da sc 
nije dopušteno spajati dvije različite vrste robe 
niti razdvajati na dijelove jednu vrstu kako bi se 
izbjeglo davanje zekata.” 
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Ibn-Munir veli: LL Ruhari jc ovim naslovom želio dali odgovor onima koji smatraju da je namaz valjan osobi 
koja na posljednjem sjedenju u namazu pokvari abdest, jer se, po njihovom mišljenju, kvarenjem abdesta 
izlazi iz namaza kao Sto se iz namaza izlazi predajom se I a ma/ 


874 








cjrtjlgill ni/|n 


6956. PRIČAO NAM JE Kutejba, njemu Isma‘il b. 
Džafer, prenoseći od Ebu-Suhejla, ovaj od svoga 
oca, a on od Talhc b. Ubcjđullaha daje kazivao: 
"Neki je beduin došao raščupane kose AIlahovom 
Poslaniku, sallallahu a I ej hi ve sellem, i rekao mu: 
"Allahov Poslanice, kaži mi koje mi je namaze 
Uzvišeni Allah propisao kao strogu obavezu?’ 

"Pet dnevnih namaza, a, ako želiš, možeš klanjati i 
dobrovoljne namaze', odgovorio mu je, 

* Allahov Poslanice, kaži mi koliko mi je Uzvišeni 
Allah propisao da moram postiti?’, upitao je ovaj 
dalje. Post mjeseca ramazana, a, ako želiš, možeš 
posti i dobrovoljni post’, odgovorio mu je, 

*A koje su moje obaveze kad je u pitanju zekat?\ 
upitao ga je ponovo...” 

Prenosilac hadisa veli: “Allahov mu je Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, objasnio temelje 
islama, a on je na to rekao: Tako mi Onoga koji te 
je počastio, neću Činiti ništa od onoga što mi nije 
obaveza, niti ću izostaviti išta od onoga što mi je 
propisao Uzvišeni Allah! ‘ 

"Spašen jc ako je istinu rekao!’ (ili: ‘Ući će u 
Džennet ako je istinu rekao!’), reče na to Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem. 1 
Neki učenjaci kažu: "Obaveza je na stotinu 
i dvadeset deva dati dvije trogodišnje deve, ali ako 
sc namjerno smanji taj broj, ili nekome pokloni 
dio, ili se posluži lukavstvom kako bi se izbjeglo 
davanje zekata, nema nikakve odgovornosti.” 2 
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Ibn-Bcttal veli: "Učenjaci sc slažu da čovjek ima pravo raspolaganja svojom imovinom tokom cijele godine. 
Tako on može prodavati, poklanjati ili klali životinje, ako nema namjeru izbjeći davanje zekata. Učenjaci se 
također slažu da, nakon što sc navrši godina dana, ni je dopuštena upotreba smicalica kao što su razdvajanje 
imovine iste vrste ili spajanje različitih vrsta. Imam Malik smatra da jc onaj koji namjerno smanji svoju 
imovinu ispod nisaba kako bi izbjegao davanje zekata — obavezan dati zekat. Imam Ebu-Hanifa smatra da 
takva osoba nije obavezna dati zekat, čak i ako namjerno, u cilju izbjegavanja plaćanja zekata, smanji svoju 
imovinu ispod nisaba i sve to učini dan ili dva prije navršenja godine dana.’" 
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6957. PRIČAO MI JE Ishak, njemu Abdur-Rezzak, 
a ovom Ma L mer, prenoseći od Hemmama, a ovaj 
od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

4t Na Sudnjem će se danu bogatstvo svakoga od 
vas pojaviti kao opasna zmija otrovnica od koje će 
bježati njen vlasnik. Ona će ga stalno proganjati, 
govoreći: "Ja sam tvoje bogatstvo! 5 Tako mi 
A Maha, neće ga prestati proganjati sve dok on 
ne ispruži svoju ruku i on ne iščezne progutan u 
njenim ustima.” 1 

6958. Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, rekao: 

"Ako vlasnik stoke na nju ne dadne propisani 
zekal, ona će na Sudnjem danu njime gospodariti 
i žestoko ga svojim nogama udarati po licu.' 

Neki su učenjaci za čovjeka koji posjeduje deve 
i plaši se da će na njih morati dati zekat, te ih stoga 
proda i kupi druge deve ili ovce, ili zadrži novac, 
izbjegavajući tako, uz pomoć lukavstva, samo za 
jedan dan, obavezu davanja zekata - rekli da nema 
nikakva grijeha. Isti učenjaci kažu da je čovjeku 
dopušteno dati zekat na jedan dan prije nego što 
istekne godina, ili za šest (mjeseci) 2 prije negoli 
nastupi vrijeme (za koje vrijedi ta obaveza). 3 
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Ovdje jc rijee o imovini koja se skriva i gomila i na koju se ne daje zekat. 

U drugoj verziji stoji: ili za godinu. 

Ruhari ovdje misli tt<i Fbu-HanifU. On želi pokazati kako su njegovi stavovi protivrjećni. Čini se da on želi 
kazati: “Kako neko može izbjeći davanje zekata namjernim smanjenjem imovine ispod nisaba prije nego 
što istekne godina dana, a da ne bude grešan, kad u isto vrijeme, po tom s hvata nju, ta ista osoba može dati 
zekat i prije nego što postane dužna, tj. prije nego što se napuni godina dana?* Ajni. međutim, kaže da 
ovdje nema protivtjcčnosti, jer Ebu-Hanifa nc smatra da jc osoba dužna dati zekat prije negoli se napuni 
godina dana u kojoj je on u potpunosti posjedovao toliko koliko iznosi nisab, već daje davanje zekata prije 
nastupanja propisanog vremena dopušteno, kao što je dopušteno vratiti 11 ckome dug prije isteka roka za 
vraćanje. 
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6959. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Lejs, a ovom Ibn-Sihab, prenoseći od Ubjedullaha 
b. Abduliaha b. Ulbe, a on od Ibn-Abbasa da 
je kazivao: “Sa‘d b. Ubada Ensari tražio je od 
Poslanika, sallailahu alejhi ve sellem, fetvu 
o zavjetu svoje majke, koja je umrla, a da prije 
smrti mje uspjela ispuniti svoj zavjet, pa mu je 
Allahov Poslanik, sallailahu alejhi vc sellem, 
rekao: ‘Ispuni za nju taj zavjet.’” 4 Neki ljudi" kažu: 
“Kada broj deva dostigne dvadeset, dužnost je na 
ime zekata dati četiri ovce. Ako ih čovjek pokloni 
prije negoli se napuni godina dana, ili ih proda, 
izbjegavajući, služeći se tim lukavstvom, davanje 
zekata - on nema nikakve obaveze. Isti je slučaj 
ako čovjek smanjenje njihova broja prouzrokuje 
klanjem — ni tada on nema nikakve obaveze.’ 
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O DOSJETKAMA U VEZI ? &Ji > iU>JI oU 

SA SKLAPANJEM BRAKA 6 


6960. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
b. Seid, prenoseći od Ubjedullaha, ovaj od Nalija, 
a on od Abduliaha, radijallahu anliu, da je 
kazivao:“Allahov je Poslanik, sallailahu alejhi ve 
sellem, zabranio Ugar. Upitao sam Nafrja; “A šta 
je to šigar ?”, pa mi je odgovorio: “To je kada se 
čovjek oženi kćerkom nekog čovjeka, a zauzvrat tog 
čovjeka oženi svojom kćerkom, izbjegavajući na taj 
način vjenčani dar{mehr), ili kada se, izbjegavajući 
davanje vjenčanog dara, oženi njegovom sestrom, 
a zauzvrat za njega uda svoju sestru. 7 Neki ljudi 
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Muhcllcb veli: “Ovaj jc hadis dokaz da obaveza zekata ne prestaje smrću niti smišljani em dosjetki, jer ako ne 
spada obaveza ispunjenja zavjeta, ne spada ni obaveza zekata, budući jc zekat važniji od zavjeta. 


Buban ovakvom formulacijom uvijek misli na Ebu-Hanifu ili pak na učenjake hancfljskog mczhcba, O stavu 
hanefljskog mezheba da zekat nije obavezno dali sve dok se ne navrši puna godina dana u kojoj se posjeduje 
nisab već jc bilo riječi. Kako neko može biti obavezan ako tokom cijele godine nije posjedovao vrijednost 
nisaba?! 


6 

7 


Ibn-Munir veli: “ Buha rij evo sporni njanje š igara u poglavlju O dosjetkama možda nije na mjestu, jer i oni 
koji su kazali daje dopušten takav brak zahtijevaju da se isplati odgovarajući vjenčani dar f rnehr)i 


Ovaj hadis navođenje u poglavlju O braku. tbn-Hađžer Askalani, pokušavajući odgonetnuti kakve se sve 
dosjetke mogu smisliti da bi sc izbjeglo davanje mehra, veli: “Ono što se meni čini jest to da se dosjetka 
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vele: “Ako čovjek upotrijebi dosjetku kako bi se 
pomoću šigara oženio - bit će mu to dopušteno, 
ali je uvjet bezvrijedan.” * 1 O pitanju privremenog 
braka (mut L a) kažu: “Brak je manjkav, a uvjet je 
nezakonit.”Neki drugi vele: “ Mut'a i šigar jesu 
dopušteni, ali je uvjetovanje bezvrijedno/ 2 * 
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6961. PRIČAO NAM JE Museddcd, njemu Jahja. 
a ovom Ubejdullah b. Orner, prenoseći od Zuhrija, 
ovaj od Hasana i Abdullaha b. Mu ham meda b. 
Alija da je njihov otac kazivao: “Rekli su Aliji, 
radijallahu anhu: £ Ibn-Abbas ne vidi ništa loše u 
privremenom braku {muVa)\ pa je on odgovorio: 
'Doista je Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi 
ve se 1 lem, na dan Hajbera dokinuo privremeni 
brak, a lađa je zabranio i jedenje mesa domaćih 
magaraca.Neki islamski učenjaci kažu: “Ako se 
neko posluži lukavstvom i sklopi privremeni brak, 
taj je brak ništavan/ 1 Neki drugi kažu: “Brak je 
ništavan, a uvjet bezvrijedan/" 4 
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u ovom slučaju ogleda u tome da se bogataš i siromah dogovore, pa se bogataš oženi kćerkom siromaha, 
a siromah, misleći da ćc sc zauzvrat i on oženiti njegovom kćerkom ili sestrom, na to pristane. Međutim, 
kada bogataš zaključi brak, postavi uvjet da i jedan i drugi moraju isplatiti odgovarajući mehr. Bogatašu 
nije teško isplatiti mehr siromašnoj djevojci, dok je siromahu nemoguće isplatiti mehr bogatoj djevojci, te 
mu tako bude uskraćena mogućnost sklapanja braka. Poništavanjem šigara u osnovi sc izbjegavaju takve 

i slične dosjetke.” 

Po Buhariji su, kako smo rekli,'"neki ljudi” učenjaci hanefljskog mezheba ili sam Ebu-Hanifa, Međutim, ova 
tvrdnja ne stoji, pošto učenjaci hanefljskog mezheba smatraju da su, uz isplaćivanje odgovarajućeg mehra, i 
jedna i druga vrsta ugovora ispravne, jer su svi uvjeti osim isplate mehra ispunjeni. Kada se ispuni i taj uvjet, 
nema razloga da sc poništi takav ugovor, jer sc hadis odnosi na onaj ugovor o sklapanju braka u kojem je 
mehr u potpunosti izostavljen. Nijedan učenjak hanefljskog mezheba nije spomenuo upotrebu dosjetki, da bi 
uz pomoć njih neko omogućio izbjegavanje davanja vjenčanog dara. Oni su samo rekli daje suština s igara u 
tome da neki čovjek kaže: “Oženit ću sc tvojom kćerkom, a tebe ću zauzvrat oženiti svojom kćerkom”, pa su 
tako ovi ugovori nadoknada jedan drugome. Ovi su ugovori punovažni ako se odrede odgovarajući vjenčani 
darovi (mehr). Imam Malik, Šafija i Ahmcd kažu da je, na osnovu ovog hadisa, šigar ništavan. 

Ajni veli: “Nc poznajem nijednog komentatora koji je imenovao “neke l jude . Neki možda pritom misle na 
drugove Ebu-Haniftne, ali nikood njegovih drugova nije ti išta govorio o ovom pitanju. Moguće je da sc želi 
ukazati na ono što se prenosi daje Zufer rekao, tj. kako je, uz odbacivanje uvjeta, takav brak punovažan. 
Uvjet koji bi trebalo odbaciti jest privremenost braka, a takav uvjet nije punovažan, pa sc on noće ni uzeti 
u obzir. Tvrdim da to nije Zuferov mezheb. Postupak koji on dopušta sastoji sc u tome da se čovjek oženi 
nekom žcnoEn do određenog datuma. Ugovor je ispravan, a uvjetovanje određenog vremena neispravno, 
Ebu-Hanifa i njegova dva druga smatraju daje takav brak ništavan.” 

Ovaj jc hadis naveden u poglavlju O sklapanju braka. 

Ajni veli: “Ništavnost privremenog braka (mut'a) potvrđena jc konsenzusom svih učenjaka, tako da ovo 
Bubanj evo ponovno navođenje nema svrhe.. A ako neko prigovori Zufcm da ima drugačije mišljenje - pa 
Zuferov jc stav pojašnjen i poznat/ 
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O ZABRANI KORIŠTENJA DOSJETKAMA 
U KUPOPRODAJI I ZABRANI SPREČAVANJA 
DRUGIH DA SE KORISTE VIŠKOM VODE 
IZ BUNARA S CILJEM ONEMOGUĆAVANJA 
DRUGIH DA POVEĆAJU ISPAŠU 
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6962. PRIČAO NAM JE IsmaTl, njemu Malik, 
a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od A'redža, a on 
od Ebu-Hurejre da je Allahov Poslanik, saflallahn 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Ne smije se drugima zabranjivati korištenje 
viškom vode (za napajanje stoke) kako bi sc oni 
na taj način spriječili da povećaju ispašu." 5 
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O POKUĐENOSTI 
NELOJALNE KONKURENCIJE 
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6963. PRIČAO NAM JE Kutejba b + Seid, njemu 
Malik, a ovom NafT, prenoseći od Ibn-Omera da 
je rekao: 

“Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, 
zabranio nelojalnu konkurenciju.”'’ 
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O ZA BRANI UPOTREBE e>ji ftiiil ^ ^ U 

VARKI U KUPOPRODAJI 


Ejjub 7 kaže: “Oni žele prevariti Uzvišenog Allaha 
kao što varaju nekog čovjeka! Kada bi to radili 
otvoreno, meni bi to izgledalo blaže. 
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To izgled B ovako; čovjeku koji u pustinji iskopa bunar nije dopušteno onemogućavati drugo da sc koriste viskom 
vode za napajanje stoke kako bi na taj način zadržao ispašu koja sc nalazi oko bunara samo za svoju stoku. 
To znači: ako nema viška vode, nije mu grijeh zadržati ono stoje u granicama njegovih potreba samo za sebe. 


O ovom jc h adi su bilo riječi u poglavlju O kupoprodaji. 


Radi sc o Ejjub u b. Ebu-Temimi Kcjsanu Sihtijaniju Ebu-Bekru, koji spada u mlađu generaciju tabli na, 
je u Basri, a umro je 131 . H, 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DOSJETKE 


6964. PRIČAO NAM JE Isma'ii, njemu Malik, 
prenoseći od AbduHaha b. Dinara, a ovaj od 
Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, da jc 
kazivao; “Neki je čovjek spomenuo Allahovom 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, kako ga 
varaju prilikom kupoprodaje. "Kada kupuješ ili 
prodaješ, reci: ‘Nema prevare!’, posavjetovao ga 
jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem.” 1 

O ZABRANI DA STARATELJ UPOTRIJEBI 
DOSJETKU PRILIKOM ŽENIDBE 

SIROTOM DJEVOJKOM KAKO JOJ NE BI 
U POTPUNOSTI ISPLATIO VJENČANI DAR 

6965. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Šu'ajb, prenoseći od Zuhrija da je kazivao; “Urva 
ie upitao Aišu, radijallahu anha, o ajetu: 4 Ako se 
bojite da prema sirotama nećete pravedni biti, 
onda se ženite onim ženama koje su vam drage 
i dopuštene,./ 3 - pa mu je ona odgovorila: L Tu 
se radi o sirotoj djevojci (jetimu) koja živi kod 
svoga staratelja: on se želi dokopati njene imovine 
i njene ljepote tako što će se oženiti njome, dajući 
joj najmanji iznos vjenčanog dara, daleko manji od 
onoga koji pripada ženama kakva je ona. To iin je 
zabranjeno, izuzev ako u odnosu na upotpunjenje 
vjenčanog dara postupe pravedno.’” Neki su ljudi 
ponovo tražili odgovor od Poslanika, sallallahu 
ale j hi ve sellem, u vezi s ovim, pa je Uzvišeni Allah 
objavio: "Oni od tebe traže propise o ženama... 
Potom je (Poslanik) naveo hadisć 
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Muhcllcb veli: “To znači: 'Nemojte mc prevariti, jer to nije dopušteno!’ Ibn-Hadžcr Askalani veli: "Meni 
izgleda da ova rečenica ima značenje uvjetovanja, sto znači: 'Ako ustanovim da sam prevaren, tada ovaj 
ugovor neće bili punovažan! 1 ” 

En-Nisa, 3, Prijevod ajela u ej došli glasi: “Ako se bojite da prema sirotama nećete biti pravedni, onda se 
ženite onim ženama koje su vam drage i dopuštene, sa po dvije, sa po tri ili sa po četiri. A ako strahujete da 
nećete pravedni biti, onda samo jednom, ili onim što posjedujete. Tako ćete se najlakše nepravde sačuvati.” 

En-Nisa, 127. Prijevod ajeta u cjelosti glasi: “Oni traže od tebe propise o ženama. Reci: 'Allah će vam 
objasniti propise o njima i o onome što vam se čita u Knjizi o ženama - sirotama, kojima ne dajete ono 
što im jc propisano, a ne želite da se njima oženite, i o nejakoj djeci, i o tome da prema siročadi pravedno 
postupite. A Allah sigurno zna za dobro koje učinile.’ ' 

[bn-BeUal veli: “Ovaj hadis upućuje na to da se nije dopušteno oženiti siroticom ako se pritom želi izbjeći 
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AKO NEKO UZURPIRA NEČIJU 
ROBINJU I IZJAVI DAJE UMRLA, 

PA SE PRESUDI DA UZRUPATOR 
MORA DATI PROTUVRIJEDNOST MRTVE 
ROBINJE, A POTOM VLASNIK ROBINJE 
OVU PRONAĐE - ONA ĆE MU BITI 
VRAĆENA, KAO I PROTUVRIJEDNOST, 
A NJENA PROTUVRIJEDNOST 
NIJE I NJENA CIJENA 
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Neki ljudi vele da robinja pripada uzurpatoru jer je 
uzeta njena protuvrijednost, U ovom se krije varka 
onoga koji želi doći do nečije robinje koja nije na 
prodaju. On je uzurpira i kaže daje umrla, kako bi 
njenom vlasniku dao protuvrijednost i na taj način 
legalizirao vlasništvo nad tuđom robinjom. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve scllcmjc rekao: 
;t Vaša je imovina vaše neprikosnoveno vlasništvo, 
a svaki će varalica na Sudnjem danu imati svoju 
zastavu/’" 
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6966. PRIČAO NAM JE Ebu-NiTajm, njemu 
Sutjan, prenoseći od Abdullaha b. Dinara, a ovaj 
od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, daje 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Svaki će varalica na Sudnjem danu imati svoju 
zastavu po kojoj će se raspoznavali.” 
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davanju vjenčanog dara ti punom iznosu koji joj pripada, 
5 Ovaj juha di s već n a v eden u dij u 1 u pod na s I o vom Hadždž. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DOSJETKE 


POGLAVLJE... 



6967. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Kcsir, 
njemu Sufjan, a ovom Hišam, prenoseći od Urve, 
ovaj od Zejnebe, kćerke Umm-Selemine, ona od 
Umm-Seleme, a ova od Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi ve sellem, da je rekao: 

“Doista sam ja samo čovjek, a vi se parničite kod 
mene. Moguće je da neko od vas bolje od svoga 
protivnika upotrijebi dokaze, te da ja, na osnovu 
onoga što čujem, presudim u njegovu korist. Pa 
ako ja tako presudim u nečiju korist, a na štetu 
njegovog brata, neka taj ne prihvata ono što mu 
je dosuđeno, a pripada njegovom bratu, jer je to 
komad vatre koju mu ja otkidam/' 

O SKLAPANJU BRAKA 

6968. PRIČAO NAM JE Musi im b. Ibrahim, 
njemu Hišam, a ovom Jahja b. Ebu-Kesir, 
prenoseći od Ebu-Sdeme, a on od Ebu-Hurejre 
(daje kazivao):“Allahov je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: ‘Neudavana djevojka neće 
sklopiti brak dok se od nje ne zatraži pristanak, 
a već uđavana žena — dok se od nje ne zatraži 
mišljenje.’ 

‘Aliahov Poslanice’, upitali su, ‘a kako se zna da 
je djevojka pristala?’ 

‘Ako šuti', odgovori Poslanik, sailallahu alejhi ve 
sci lem,” 2 

Neki vele da, ako sc ne zatraži pristanak neudavanc 
djevojke, i ona se ne uda, ali čovjek upotrijebi varku 
i dovede dva čovjeka koji će krivo posvjedočiti da 
se on uz njezin pristanak njome oženio, te sudac na 
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Ovaj Kadiš upućuje na to da zabranjeno ne može na osnovu presude postati dopušteno. Također* osoba u čiju 
jc korist sud presudio čini grijeh ako prihvati presudu, a zna da to nije pravedna presuda. 

Ovaj jc hadis naveden u poglavlju O braku. On upućuje na to da sc šutnja neudavanc djevojke (djevice) 
smatra znakom odobravanja i pristanka na udaju. Međutim, puštcnica, udovica i žena koja je već bila 
u braku mora, da bi izrazila svoju suglasnost, riječima iskazati svoj pristanak. 
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osnovu toga, iako muž zna da jc svjedočenje bilo 
krivo, potvrdi taj brak - nema nikakvih smetnji da 
taj čovjek s njom ima intimne bračne odnose, jer 
je to ispravan brak. 3 

6969. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Šuljati, a ovom iahja b. Seid, prenoseći od Kasima 
(daje kazivao): “Neku su ženu iz Dža‘ ferove porodice 
prestrašili da će je njen staratelj udati čak i ako se 
ne bude slagala s tim, pa je ona pozvala dva prvaka 
iz reda ensarija: Abdur-Rahmana i Mudžcmme'a, 
sinove Džarijeve, koji joj rekoše: k Ne brini! Zaista 
je Hansu b. Hizam, iako ona nije bila saglasna, udao 
njen otac, ali je Allahov Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, poništio taj brak. 1 ” 

Sufjan veli: “Kad je Abdur-Rahman u pitanju, ja 
sam ga čuo kako pripovijeda, prenoseći od svoga 
oca daje Hansu.,.” 4 5 * 

6970. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njemu 
Sejban, a ovom Jahja, prenoseći od Ebu-Seleme, 
a on od Ebu-Hurcjre (daje kazivao): 

“Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
rekao: ‘Ne može se sklopiti brak s iidavanoin 
djevojkom sve dok ona ne dadne svoj pristanak, 
a s neudavanom - dok se ne zatraži njen pristanak. 7 
‘A kako će ona dati svoj pristanak? 7 , upitali su. 
‘Ako bude šutjela 7 , odgovorio je.” 

Neki vele da, ako čovjek napravi smicalicu tako 
što dovede dva svjedoka koj i će lažno posvjedočiti 
kako je prije udavana žena dala svoj pristanak da 
se ponovo uda, te na osnovu toga, iako je čovjeku 
potpuno jasno da pristanak nije dat, sudac potvrdi 
brak - taj će brak biti punovažan, i nema nikakve 
smetnje da on živi s njom. 3 
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3 Ovdj c j c ponovo riječ o nčenj ac i ma han cflj skog m cz hebn. 

4 Ovaj je hađis već navođen u poglavlju O onome koji uda svoju kćer bez njene suglasnosti. On upućuje na to 
da se brak u tom slučaju poništava, 

5 Ovdje sc ponovo kritizira stav hanefijskog mezhcba po kojem se sudska presuda, izrečena na osnovu izjave 

dvojice svjedoka koji su krivo svjedočili izvršava. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


DOSJETKI: 


6971, PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, njemu Ibn- 
Džurejdž, prenoseći od Ibn-Ebu-Mulejke, ovaj 
od Zckvana, a on od Aiše, radijallahu anba, da 
je kazivala; “Allahov je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve se I lem, rekao: 4 Od neudavane djevojke 
traži se pristanak/ "Zaista se takva djevojka stidi 
(dati svoj pristanak}!’, rekla sam. L Njen je pristanak 
njena Šutnja 5 , odgovorio mi je.” 

Ako se čovjeku, kažu neki, svidi djevojka sirotica 
ili djevica, ali ga ona odbije, a on potom dovede 
dva svjedoka koji lažno posvjedoče da se on njome 
oženio, i kada ona postane punoljetna i suglasi 
se, a sudac prihvati lažno svjedočenje - njemu 
je, iako je svjestan te nepravilnosti, ipak dopušten 
bračni život s njom. 

O TOME KAKVE SMICALICE 
ŽENA NE SMIJE ČINITI SVOME 
MUŽU IINOČAMA, TE ONOME 
ŠTO JE U VEZI S TIM OBJAVLJENO 1 
ALLAHOVOM VJEROVJESNIKU, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 

6972, PRIČAO NAM JE Ubejd b. Isma‘il, njemu 
Ebu-Usama, prenoseći od Hisarna, on od svoga 
oca, a ovaj od Aiše daje kazivala: 

“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
volio datule i med. Nakon što bi klanjao ikindijski 
namaz, obilazio bi svoje žene i približavao im se. 
Tako je jednom došao kod Hafse i zadržao se kod 
nje duže nego stoje to obično činio. Ja sam je upitala 
staje razlog lome, pa mi je ona odgovorila: Medna 
mije žena iz moga plemena poklonila zdjelu meda, 
te sam ja od njega spravila napitak i ponudila ga 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem/ 
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Uzvišeni jc Allah o tome, nakon Poslanikove, sallallahu alejhi vc sellem, izjave da je pio med i da to vise 
neće činiti, objavio: “O VjcrovjcsniČc, zašto sebi uskraćuješ ono što ti je A Mah dopustio.,.” (Et-Tahrim, 1) 
Postoji i drugo, slabije, mišljenje po kojem je ovaj ajel objavljen u vezi s Marijom. Kaže se da se Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, zakleo kako s njom neće održavati bračne veze i to je povjerio HafsL Ova jc to 
otkrila Aiši, pa je objavljen gornji kur’anski ajet. 
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"Tako mi Allaha, napravit ćemo mu smicalicu!', 
pomislila sam. Povjerila sam to Sevdi i rekla 
joj: ‘Kada dođe tebi i primakne ti se, reci mu: 
‘AIlahov Poslanice, jesi li to jeo megatir? 2, Onće ti 
odgovoriti da nije, a ti ga upitaj: 4 Kakav je to onda 
neugodni miris? 1 AIlahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sci lem, ne dopusta da se kod njega nađe 
bilo kakav neugodan miris, pa će ti reći: ‘Hafsa mi 
jc dala piće od meda? Ti mu onda reci: ‘Sigurno 
su pčeie odlazile na urfutp -Ja ću mu to isto reći, 
a reci mu i ti, Safijja. 

‘Kada mi je došao', pričala je Sevda, ‘tako mi 
Onoga pored kojeg nema drugoga Roga, gotovo 
da sam mu se, još dok je bio na vratima, plašeći 
se tebe, obratila onako kako si mi rekla. A kada 
mi se približio, rekoh mu: ‘AIlahov Poslanice, jesi 
li jeo megafir?’ ‘Ne? odgovorio je. ‘Kakav je to 
onda neugodni miris?? upitala sam. ‘Hafsa me jc 
počastila pićem od meda? odgovorio je. 

‘Mora da su pčele oprasivale drvo urfut? rekoh 
mu? A kada jc došao meni”, kaže Aiša, ‘“ja sam 
mu to isto rekla. Otišao je potom kod Salij je, pa 
mu jc i ona isto rekla, a kada jc ponovo došao 
Hafsi, ona ga je ponudila: ‘AIlahov Poslanice, 
hoćeš li da te počastim pićem od meda?' ‘Ne, ne 
treba mi!? odgovorio je? Aiša dalje pripovijeda: 
“Sevda je rekla: ‘Slavljen neka je Allah! Mi smo 
ga odvratile od toga? 

‘Ne pričaj!? rekoh joj?’ 4 
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Vrsta biljke koja u sebi sadrži mnogo smole; slatkog je okusa, ali i neprijatnog mirisa. 


Drvo koje luči mnogo smole i ima neugodan miris. 


[bn-Munir veli: "Mogle su sebi dopustiti da kažu: Mcsi li jeo megafir 1 ?', 
i odgovor‘ne’? 


u upitnom obliku, na što upućuje 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DOSJETKE 


O POKUĐENOSTI SLUŽENJA 
SMICALICAMA KAKO BI 
SE UTEKLO OD KUGE 


jj-* šj&i U o'j 


6973. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
njemu Malik, a ovom Ibn-Šihab, prenoseći od 
Abdullaha b. Amira b. Rcbija da je kazivao: 
“Omer b + Hatfah, radijallahu anhu, krenuo je 
(jednom prilikom) u Sam. Kada je stigao u selo 
Screg, saznao je da se u Satnu proširila kuga. 
Abdur-Rahman b. Avf obavijestio ga je da je 
Poslanik, saliallahu alcjhi vc sci lem, rekao: 
4 Kada čujete da se u nekom području pojavila 
kuga, nemojte u njega ulaziti, a kada čujete đa se 
pojavila u nekom kraju u kojem se vi već nalazite, 
nemojte ga napuštati bježeći od nje.' Tako se 
Omer, radijallahu anhu, vratio iz Scregač 

Šalim b + Abdullah prenosi od Ibn-Sihaba da se 
Omer, radijallahu anhiu 2 vratio znajući za hadis 
koji je prenio Abdur-Rahman. 

6974. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 

’v 

SiTajb, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Amira b + 
Sa‘da b. Ebn-Vekkasa, a on od Usame b. Zejda da 
je, obraćajući se Sa L du, rekao: 

“Poslanik, saliallahu alcjhivcscUemJc spomenuvši 
kugu, rekao: "Grijeh (ridžz) ili kazna (azab) kojom 
bivaju kažnjeni neki narodi, od kojih potom ostane 
jedan dio, nekad neslane, pa se opet pojavi. Ko 
od vas čuje da se u nekom kraju pojavila (kuga), 
neka sc ne približava tom kraju, a ako se neko 
zatekne u oblasti gdje ona već hara, neka ne izlazi 
(iz te oblasti) bježeći od nje/ ” 3 
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Sercg je selo nii rubu Sama koju graniči s Hidžazom. Bckri vdi: “To jc grad u Samu Sto ga jc osvojio 
I2bu-Ubcjda b. Džcrrah, radijallahu anhu, a spojen jc s mjestima Jcrmuk, Džabija i Rcmada.” 

Omer, radijallahu anhu, namjeravao je posjetiti Sam u mjesecu rcbiul-ahini osamnaeste godine po Hidžri. 

Ibn-Muhcllcb veli: tL Može se pomoću smicalica pobjeći iz područja u kojem hara kuga tako što se iz tog područja 
iziđe pod izgovorom trgovine ili neke posjete, a ustvari sc to čini da bi sc pobjeglo od kuge, I bn- Baki lani ovaj 
je slučaj šskorislio kao dokaz da su ashabi davali prednost ahad - predani u nad analogijom (kijasom). 
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O IZBJEGAVANJU 
DOSJETKI U DARIVANJU 
I PRAVU PREČE KUPOVINE 4 



dl£bl\ 



Neki ljudi 5 vele: “Ako čovjek, želeći izbjeći^ davanje 
zekata* nekome pokloni hiljadu ili više dirhema, 
pa te pare odleže nekoliko godina kod tog čovjeka, 
adarovalac onda povuče svoj dar, nikood njih dvojice 
ne treba dati zekat” Međutim, oni se ovim svojim 
stavom suprotstavljaju propisu o darivanju, a time 
i Altakovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve se 1 lem, 
i dopuštaju izbjegavanje davanja zeka ta. 
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6975. PRIČAO NAM JE Ebu-NiPajm, njemu 
Suijan, a ovom Ejjub Sahtijani, prenoseći od 
Ikrime, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
da je Aliahov Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
seliem, rekao: 

“Onaj koji opozove svoj dar nalik je psu koji 
povrati, a onda to pojede. Nama ne pristaju loši 
pnmjen. 
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jc pravo preče kupovine koje, u slučaju prodaje nekretnina, pripada komšiji i ti ortaku ako on 
iskaže svoje zanimanje za kupovinu po ustanovljenoj cijeni* 

Ajni vdi; “Ovdje se ponovo cilja na Ebu-Hanifu, iako on tu problematiku nije razradio na taj način. Ono sto 
Ebu-Hanifa o tom pitanju kaže jest: "Darovalac može vratiti svoj dar samo pod sljedećim uvjetima: 

da nije u rodbinskim odnosima s onim kome jc dao dar; 

-da mu jc već predao darovanu stvar; 

- da u ugovoru nema ništa sto bi sprečavalo povlačenje dara. 1 

Kao potporu za svoj stav da se dar može vratiti Ebu-Hanifa navodi hadis Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve se 11 cm, koji glasi: "Ko drugome nešto daruje on ima više prava na to od njega ako mu nije data 
nadoknada." Hadis prenose Ebu-H uf ejra, Ibn-Abbas i Ibn-Omer, a bilježe ga Tbn-Madža, Taberani i Hakim. 
Hakim kaže da jc prema uvjetima Buharija i Muslima ovaj hadis sahih, ali ga oni nisu zabilježili. Kako 
se, onda, može reci za takvog imama da se svojim mišljenjem suprotstavio Vjerovjesnik u, sallallahu alejhi 
ve seliem? Što se tiče hadisa koji navode oni koji se s njim ne slažu, a to je hadis koji govori u vraćanju 
dara, Ebu-Hanifa ta j hadis ne ni ječe. Štavišc, on uzima oba hadisa, iako jedan od njih jasno pokazuje da je 
dopušteno vratiti dar, dok drugi ukazuje na pokudenost tog postupka. Ne može se govoriti o haramu tako da 
se zaključak izvodi na osnovu poređenja sa psom koji jede ono sto je povratio../* 

Ajni veli: “Objasnili su to tako što će se darovalac dogovoriti s onim kojem se daje dar. Međutim, niti jc to 
rekao Ebu-Hanifa niti tko od njegovih drugova/’ 

Tj> nama, o muslimani, ne prilici da se opisujemo ružnim opisima u kojima se pored i ino s naj prezrenijim 
životinjama i njihovim stanjima. Hadis jc već naveden u poglavlju O darivanju. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


DOSJETKI: 


6976. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Hišam b. Jusuf, a ovom MaDner, prenoseći 
od Zuhrija, ovaj od Ebu-Sclcmc, a on od Džabira 
b* Abdullaha da je kazivao; 


“Allahov je Vjerovjesnik, sal lallahu alejhi 
ve sellem, ustanovio pravo preče kupovine u 
svemu što nije podijeljeno. Ali kada se ustanove 
granice i odrede putovi, nema više ni prava preče 
kupovine/ 

Neki ljudi kažu: “Pravo preče kupovine 
ustanovljeno je kako bi se uspostavili istinski 
komšijski odnosi vlasnika. Pa ipak, oni kasnije 
poništavaju ono što su zdušno zastupali i kažu: 
“Ako neko želi kupiti kuću, i uplaši se da je ne 
kupi komšija koji ima pravo preče kupovine, kupit 
će jedan njen postotak, a zatim i ostatak. Komšija 
je imao pravo preče kupovine u prvom dijelu, ali 
tog prava nema u ostatku kuće. U tom se slučaju, 
dakle, može poslužiti dosjetkom/’ * 1 * * 


6977. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Suljan, prenoseći od Ibrahima b. Mejscrc, a on od 
Amra b. Šerida da je kazivao: 

“Došao je (jednom prilikom) Misver b. Mahrcma 
i stavio mi svoju ruku na rame. Otišao sam (potom) 
s njim Sa 4 du. 

"Zar ovome (Sa'du) nećeš narediti’, upitao je 
Ebu-Rafi Misvera, "da kupi od mene kuću? Neću 
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Ajni veli: “Ponovo sc misli na Ebu-Hanifu, koji, navodno, zapada u protivrječnost, jer kombiji daje pravo 
preče kupovine, a zatim sve to dovodi u pitanje. Ovdje nema protiv rjcenost i zbog toga stoje kupac kupio 
dio kuće i tako postao ortak vlasnika, a ortak ima pravo preče kupovine koje je jače od prava komšijc. 
Ibn-BeUal veli: “U osnovi ovaj problem izgleda ovako: neki je čovjek želio kupiti kuću, ali se uplašio prava 
preče kupovine koje pripada kom šiji, pa je upitao Ebu-Hanifu da li postoji kakva dosjetka da se obori to 
komšijino pravo. On muje rekao: 4 Kupi stoti dio kuće, i tako ćeš postati ortak, a onda kupi i ostatak kuće, 

i tako ćeš ostvariti cilj. jer ortak ima prvenstvo nad komšijom/ Predložio mu je da kupi stoti dio zbog 

moguće nezainteresiranosti komšijc za taj dio. On kaže da u tome nema protivljenja surnetu. Međutim, 

Buhari želi dokazati da ovdje postoji neslaganje, jer se komšiji hadisom daje pravo preče kupovine, a onda 
neko dosjetkom obara to pravo. Na taj se način nekome drugom daje prednost nad komšijomf 
Među sljedbenicima hanefijskog mczhcba ta sc dosjetka pripisuje Ebu-Jusufu. Imam Muhammed b. Ha san 

veli: “To jc po kud eno u najvećoj mogućoj mjeri, jer jc pravo preče kupovine ustanovljeno radi otklanjanja 
štete stoje može prouzročiti osoba koja ima prednost prilikom kupovine. Onaj koji upotrebljava tu i takve 
smicalice kako bi oborio to pravo isti je kao i onaj koji nanosi štetu drugome.” 
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za nju tražiti vise od četiri stotine u ratama ili 
s odgodom plaćanja,’ 'Dajempet stotina u gotovini 
i preduhitrio sam ga\ reče, "ali da nisam čuo 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kad je 
rekao;* Kom šija ima prednost zbog blizine*, ne bih 
ti je prodao!’ (ili je rekao: ne bih ti je dao!’)/' 

Rekao sam Sufjanu: "Ma'mer nije ovako kazivao!” 
"Ali Ma'mer jc meni, doista, ovako kazivao!”, 
odgovorio je on. Neki ljudi vele: "Ako neko želi 
prodati svoj dio u zajedničkoj imovini, može se 
poslužiti dosjetkom i izbjeći udovoljenje pravu 
preče kupovine tako što će pokloniti kupcu kuću, 
zagradi ti je ogradom i predati mu jc. Kupac ćc mu 
zauzvrat dati hiljadu dirhema. Iako onaj komšija 
koji bi trebao imati pravo preče kupovine ostaje 
bez tog prava.” 


6978. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Sufjan, a ovom Ibrahim b. Mejsera, 
prenoseći od Amra b. Serida, a ovaj od Ebu-Rafija 
da je kazivao: “Sa L d se sa mnom pogađao oko 
neke kuće dajući mi četiri stotine miskala, pa sam 
mu rekao; "Da nisam čuo Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kad je rekao: h Komšija 
ima prednost zbog blizine’, ne bih ti je dao!’ 
”Ncki ljudi kažu: "Ako neko kupi dio kuće i želi 
onemogućiti onoga koji ima pravo preče kupovine 
(da je kupi), poklonit će to svom malodobnom 
sinu, jer on nije dužan da se zaklinje.” 


O VARKAMA KOJIMA SE 
KORISTI SLUŽBENIK KAKO 
BI MU NEŠTO BILO DAROVANO 

6979, PRIČAO NAM JE Ubejd b. Isma'il, njemu 
Ebu-Usama, a ovom Hišam, prenoseći od svoga 
oca, a on od Ebu-Humejda Saidija da je kazivao: 
“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zadužio nekog čovjeka poznatog pod imenom 
Ibn-Lutbijja da sakupi zekat u plemenu Benu- 
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SAHIHU-L-RUHARI 


DOSJETKI: 


Sulejrrr Kada je došao položiti račune Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
"Ovo jc vaša imovina, a ovo je meni darovano.’ 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, na to 
reče: 4 Što nisi, ako si iskren, sjedio u kući svoga 
oca i majke, pa nek ti onda nešto bude darovano?! 1 
Poslije togaAllahov nam je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, nakon što se zahvalio Allahu, iskazao 
Mu pohvalu i izgovorio rijeci veličanja, održao 
govor u kojem je rekao: Ma neke od vas pošaljem 
da urade koji posao što ga je Uzvišeni Allah meni 
stavio u obavezu, pa oni, kada se vrate, kažu: 'Ovo 
pripada vama, a ovo, kao dar, meni!' Zašto taj nije 
sjedio u kući svoga oca i majke, pa nek mu onda 
nešto bude darovano?! Tako mi Allaha, nijedan od 
vas neće bespravno uzeli ništa, a da se, noseći to, 
na Sudnjem danu neće sresti s Allahom. Ja neću 
prepoznati nijednog od vas kada se on, noseći devu 
koja riče, ili kravu, ili ovcu koja bleči, bude susreo 
s Allahom/ Kazavši to, on podiže svoje ruke tako 
da se ukazala bjelina ispod njegovih pazuha i reče: 
'Gospodaru moj, jesam li dostavio dokle dopire moj 
pogled i dokle može čuti moje uho?’” 1 

6980, PRIČAO NAM JE Ebu-NiPajm, njemu 
Sufjan, a ovom Lbrahim b. Mejsera, prenoseći od 
Amra b. Šcrida, a on od Ebu-Raftja da je Allahov 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
ilr Komši ja ima prednost zbog bliskosti,” 

Neki ljudi vele: il Ako neko želi kupiti kuću za 
dvadeset hiljada dirhema, nema nikakva grijeha 
ako se posluži dosjetkom lako da kupi kuću za 
dvadeset hiljada dirhema i isplati prodavcu devet 
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Muhcllcb veli: “Varka službenika ogleda se u tome da on ne naplati u potpunosti potraživanja od onih koji su 
ih dužni isplatiti kako bi mu zauzvrat nešto bilo darovano.” 

Za dio ha d i sa u kojem sc kaže: “Zašto nije sjedio u kući svoga oca i majke, pa nek mu onda nešto bude 
darovano?!” - Ibn-Bctta! veli: “Ovaj je hadis dokaz da nekomc ko jc u službi ili na nekom položaju 
dar može biti dat iz više razloga: da bi mu sc zahvalilo za nešto, da bi mu sc približilo, ili iz pohlepe 
(da se izuzme nešto iz onoga što mu ne pripada). Poslanik, sallallahu alejhi ve seli em, je kazao da je službenik, 
u odnosu na dar, u istoj ravni kao i svaki drugi musliman, te da ne može imati bilo kakvu prednost.” 
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hiljada i devetsto devedeset i devet dirhema, 
a jedan dinar da na ime onoga sto je preostalo 
od dvadeset hiljada. Ako kom šija koji ima pravo 
preče kupovine bude tražio da je kupi, dobit će 
je za dvadeset hiljada, a ako neće, tada nema 
načina da dođe do te kuće. Kada kuća pređe u 
vlasništvo kupca, prodavač će kupcu vratiti onih 
devet hiljada i devetsto devedeset i devet dirhema 
i jedan dinar, jer je kupoprodajna cijena, kada je 
postala pravosnažna, izražena u dinarima. Ako se 
na toj kući nađe kakav nedostatak, a ugovor nije 
stupio na snagu, on će mu je vratiti za dvadeset 
hiljada dirhema.” 

Buhari kaže; "Oni su odobrili takvu vrstu prijevare 
medu muslimanima, a Aliahov jc Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve se 1 lem, rekao: 4 U kupoprodaji 
nema podvaljivanja nečega što je bolesno, 
s nedostatkom ili sa skrivenom mahanom/” 
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6981. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja, 
a ovom Suljan, prenoseći od Ibrahima b. Mejsere, 
a on od Amra b. Šerida da je kazivao: 

“Ebu-Rafč cjenkao se oko neke kuće sa Saldom b. 
Malikom, koji mu je davao četiri stotine miskala, 
pa mu je (Ebu-RafP) rekao: 4 Da nisam čuo 
Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kad je 
rekao: 'Komšija ima prednost zbog blizine", ne 
bih ti je dao!’” 
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TUMAČENJE SNOVA 


ISTINITI SNOVI BILI SU POCECI OBJAVE 
ALLAHOVOM POSLANIKU, SALLALLAHU 

ALEJU I VE SELLEM 
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6982. PRIČAO NAM JE Jahja h. Bukejr, njemu 
Lejs, a ovom Ukaji, prenoseći od Ibn-Sihaba...; 
a PRIČAO MI JE i Abdullah b. Muhammed, 
njemu Abdur-Rezzak, a ovom Ma‘mer, prenoseći 
od Zuhrija, ovaj od Urve, a on od Aiše, radi jal lahu 
anha, da je kazivala: 

“Istiniti snovi bili su počeci objave Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alcjhi ve sci lem. Što god 
je vidio u snu, to se i ostvarivalo jasno kao što 
dolazi svjetlost jutra. 1 Često je odlazio u pećinu 
Hira i u njoj, nakon što bi uzeo potrebnu hranu, 
provodio nekoliko noći čineći ibadet {et-tehannus 
je et-teabbud), 1 Potom bi se vraćao Hatidži, koja 
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Ibn-Ebu-Hamza veli: “Razlog takvom poredenju je u lomu stoje ‘sunce poslanstva' vizija ćija su se svjetla 
pojavila, i ta svjetla sve su sc više širila dok nije i 'sunce granuloč Tako se onaj koji je iznutra bio 
prosvijetljen, poput Ebu-Rekra, nalazio na putu istinskog pri hvatanja Objave. Međutim, onaj koji je iznutra 
bio zatamnjen, poput Ebu-Đžebfa, nalazio sc na putu odbacivanja istine {‘slijepi miš'). Ostali su ljudi 
između ta dva stupnja, shodno jačini prosvijetljen os ti kojom su darovani; 

Ibn-Ebu-Hamza veli: "Mudrost izbora pećine Hira za osam I j iva nje jest u tome stoje onaj koji u njoj boravi 
mogao vidjeti Kabu, pa je mogao spojiti tri vrste i b aduta: osam Ij iva nj u, ibadet i gledanju u Kabu," 
[bn-Hadžer veli: “Čini sc da je kod njih, od propisa iz prethodnih objava, ostao itikaf. Već je naprijed 
spomenuto da su dani koje je on provodio u pećini bili dani mjeseca ramazana. Zna se da su sc Kurejševići 
predavali toj vrsti ibadeta, kao Što su postili 1 ašum. Ovdje treba dodati i to da Kurejševići nisu zabranjivali 
Poslaniku, sallallahu alcjhi ve sellem, da odlazi u pećinu Hira, jer je i njegov djed Abdul-Muttaiib bio 
prvi Kurujsuvić koji su počeo osamljivati u pećini Hira. Oni su ga zbog njegova ugleda i godina izuzetno 
poštovali. U tome su ga slijedili svi oni koji su činili ibadet jednom Bogu. Poslanik sc, sallallahu alcjhi ve 
se I lem, osamljivao na mjestu na kojem sc osamljivao i njegov djed.’’ 
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bi ga opskrbila hranom za još neko vrijeme 1 , 
(a onda bi opet odlazio i boravio tamo) sve dok 
mu, za vrijeme dok je bio u pećini Hira, nije došla 
objava.-Javio mu se melck i rekao: ‘Čitaj!’ 

Ma ne znam čitati!’, odgovorio mu je Vjerovjesnik, 
saiiallaim alejhi ve sellem. 

‘Tada me je on uhvatio’, pričao je Vjerovjesnik, 
sallallah u alejhi ve sellem, ‘i stisnuo tako jako 
da sam to jedva podnio. Zatim me je pustio 
i ponovio: 3 ‘Čitaj!’ 

Ma ne znam čitati!’, odgovorio sam. Uhvatio me je 
ponovo i stisnuo tako jako da sam to jedva podnio. 
Onda mc je pustio i uzviknuo: ‘Čitaj!’ 

Ma nc znam čitati!’, odgovorio sam. Tada mc je 
on i treći put uhvatio i stisnuo tako jako da sam to 

V 

jedva podnio. Onda me je pustio i rekao: "Čitaj, 
u ime Gospodara svoga, koji stvara../ - sve do 
riječi: /Poučio je čovjeka onome što on, čovjek, ne 
zna pripovijedao je Aliahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

Vratio se nakon toga kući i, drhteći od straha, 
ušao kod Hatidže: "Pokrijte me, pokrijte me!’, 
uzvikivao je. Pokrili su ga, i ostao je tako sve dok 
ga strah nije napustio. 

"Sta mi se ovo desilo, Hatidža?!/ uzvikivao je 
pričajući Sta mu se dogodilo. 

"Bojim se za sebe!’, dodao je. 

"Nemoj tako 5 , reče mu ona, "već, naprotiv, 
budi veseo! Tako mi Allaha, On te nikada neće 


TUMAČENJE SNOVA 
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Vrij cm c spomen utog osa m Ij i vanja jesi inj cscc ramazan. Pos 1 a n i k, sa 11 a 11 ah u a I ej h i vc sci 1 cm .(enzimao h ra n u 
i piće za nekoliko dana, a kada bi mu hrane i vode ponestalo, vraćao bi sc kući i ponovo uzimao ono što bi 
mu trebalo. Zalihe hrane, koje su se u većini slučajeva sastojale od mesa, datuia i mlijeka, nisu mogle dugo 
stajati, pa jc stoga bilo neophodno stalno ići po njih. Osim toga. Poslanik bi, sallallahu alejhi vc sellem, 
nahranio bi svakog putnika koji bi naišao pored njega. 

Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, je imao četrdeset godina kada mu je došla Prva objava. To se desilo u 
ponedjeljak, u mjesecu ramazanu. 

Ibn-Esir veli: UMcki kažu daje on to učinio kako bi provjerio želi li on kazali nešto od sebe/ 

Drugi vele: “Učinio jc to kako bi ga upozorio i pripremio, te kako bi potvrdio da Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellem, nije bio upućen u čitanje i pisanje/ 

Su hej li tumači tri Džibr ilova stiska kao tri nedaće koje će mu se desiti kao iskušenje, Prvo je iskušenje bila 
izolacija muslimana, drugo seoba u Abesiniju, a treće seoba u Medinu. Tri puštanja znače da ec poslije teškoća 
doći olakšanje i njemu i njegovom ummelu, i to: na ovom svijetu, u berzehu (zagrobnom životu) i na ahiretu. 
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poniziti, jer ti održavaš rodbinske veze, govoriš 
istinu, olakšavaš terci slabima, ugošćuješ goste 
i podržavaš istinu {ipravdu) u svim prilikama. 5 
Hatidžaje nakon toga otišla s njim svome amidžiću 
Vereki b. Nevfelu b. Esedu b. Abdul-Uzzau b. 
Kusajju. To je bio čovjek koji je u predislamsko 
doba prihvatio kršćanstvo. Poznavao je arapsko 
pismo, te je često prepisivao indžil Tada on već 
bijaše starac, a usto još i slijep. 

‘Amidžiću’, reče mu Hatidža, ‘poslušaj šta će ti 
tvoj bratić reći!’ 

‘Šta imaš reći, bratiću?’, 4 upitao je Vereka. 
Vjero vjesnik, sallallahu alcjhi ve sci lem, 

obavijestio ga je o svemu što mu se desilo, 
a Vereka na to reče: ‘To je melek koji jc dolazio 
i Musau, alejhis-selam. Eh, da sam mladić, pa da 
budem živ kada te tvoj narod bude protjerivao!’ 
VA zar će me oni progoniti?’, upitao jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, 

‘Niko prije tebe nije došao s onim s čime ti dolaziš’, 
odgovori Vereka, 4 a da nije doživio neprijatnosti. 
Ako doživim taj dan, pomoći ću ti koliko mogu/ 
Ubrzo nakon toga Vereka jc umro, a i Objava jc 
jedno vrijeme bila prestala dolaziti. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, toliko se bio rastužio 
(na osnovu onoga što smo saznali) da je nekoliko 
puta odlazio na vrh stijene namjeravajući baciti se 
s n je, ali kad bi god došao, javljao bi mu se Džibril; 
‘Muhammede, ti si, uistinu, Allahov poslanik!’ 
Tako je iz njega iščezavala uznemirenost, srce bi 
mu sc smirivalo, pa bi odustajao od svoje nakane. 
Ali kako sc vrijeme bez objave oduljio, bio se 
odlučio još jednom na sličan korak. No kada je 
došao na vrh brda, i taj mu se put javio melek 
Džibril s istim riječima/' 

Ibn-Abbas veli da falikul-isbah znači “svjetlost 
sunca danju i svjetlo mjesečine noću \ 
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4 M u h ii m m cd, sa Hali ah u a I cj hi ve s c 11 em, n ij u Vere k i n bra tić, a I i j e iz poča sli ovdje lakosi o vlj e n. 
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TUMAČENJE SNOVA 


O SNOVIMA DOBRIH LJUDI 


O Riječima Uzvišenog: “Allah će obistiniti 
san Poslanika Svoga da ćete sigurno u Časni 
hram ući sigurni - ako Allah bude htio — neki 
obrijanih glava, a neki pođrezanih kosa, bez 
straha. On je ono što vi niste znali - znao, 
i zato vam je, prije toga, nedavnu pobjedu 1 dao.”- 


ijjs^jl Aj4i]l Aaj) ^Uu 

J- 

"v ,, ^ 

\jiiš J 

. (Lly lAiš diSi Oji ^jA JJtAi 


6983. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
njemu Ma lik, a ovom Ishak b. Abdullah b. Ebu- 
Talha, prenoseći od od Enesa b, Malika da je 
Allahov Poslanik, salfailahu alejhi ve sellem, 
rekao; 

“Lijep san dobrog muslimana četrdeset i šesti 3 je 
dio poslanstva.” 4 
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1 Mudžahid o značenju ovog ajeta veli: “Allahov je Poslanik , sallallahu alejhi vc sci lem, na Hudejbiji usnio 
da ćc ući u Mckku zajedno sa svojim drugovima obrijanih glava. To je značilo da će obaviti bađž i umru, 
poslije čega se brije glava ili skraćuje kosa. Kada je zaklao kurban na Hudejbiji, neki su ga drugovi upitali: 
"Gdje je sada tvoj san?' Tada je objavljen ovaj ajet, 

“Nedavna pobjeda 7 ' je osvojenjc Hajbera, nakon klanja kurbana na Hudejbiji. Obistinjenjc Posla ilikovog, 
sallallahu alejhi vc sci i cm, sna desilo se naredne godine, a Hudcjbija je bila šeste godine po Hidžrk 

2 El-Fcth, 27. 

3 U najvećem broju preda uja spominje sc da je san četrdeset i šesti dio poslanstva. LJ preda nj u koje bilježi 
Musi im, a prenosi ga Ebu-Hurejra. spominje sc četrdeset i peti dio, a u hadisu Ibn-Omcra sedamdeseti dio. 
U hadisu koji bilježi faberani, međutim, spominje se sedamdeset i šesti dio, ali je lanac prenosilaca ovog 
hađisa slab. Također, spominju se još pedeseti, četrdeseti i četrdeset i deveti dio. 

4 Kerniam veli da je sintagma “dio poslanstva" upotrijebljena zato Sto su poslanici primali objavu u snu kao i 
najavi, 

N'eki kažu: “To znači da njihov san nije u suprotnosti s onim čemu pozivaju poslanici, a ne da jc san dio 
poslanstva koji je ostao od poslanika." 

Zcđzđžadž veli: “San dobrih muslimana četrdeset i šesti jc dio poslanstva zbog toga što su poslanici 
predskazivdi šta će se desiti, a san ukazuje na ono što se dešava," 

Ha tabu oslanjajući se tia druge, veli: “Objava jc počela uvidu istinitih snova i trajala dvadeset i tri godine: 
trinaest godina u Mekki i deset u Medini. U početku, u Mekki, objava je bila u vidu snova i to je trajalo šest 
m jeseci, tj. pola godine. Tako je to razdoblje objave jedan od četrdeset i šest dijelova objave." 

Mcvcvi veli: “Ne može se sa sigurnošću reći daje objava putem sna u Mekki trajala šest mjeseci." 
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O TOME DA JE LIJEP SAN OD ALLAHA 






6984. PRIČAO NAM JE Ahmcd b. Jirnus, njemu 
Zuhejr, a ovom Jahja, tj. Ibn-Seid, prenoseći od 
Ebu-Seleme, a on od Katade da je Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve sdlem, rekao: “Valjan san koji 
dolazi od Allaha, a ružan san od sejtana. 
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6985. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs b. Had, a ovom Abdullah b. Habbab, prenoseći 
od Ebu-Seida Hudrija da je čuo Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kad je rekao: “Ako neko 
od vas usnije san koji mu se sviđa - od Allaha je. 
Zato neka zahvali AHahu i neka ga ispriča drugima. 
Ali ako neko usnije san koji nije takav i koji mu 
se ne sviđa od sejtana je. Tada neka zatraži od 
Allaha da ga sačuva od šejtanskog zla i neka ga 
nikome ne spominje, jer mu tako neće nauditi. ’ 
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O TOME DA JE LIJEP SAN 
ČETRDESET I ŠESTI DIO POSLANSTVA 

6986. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
Abdullah b, Jahja b. Ebu-Kcsir (pri čemu ga jc 
Musedded spomenuo po dobru, rekavši da gaje sreo 
u Jemami), prenoseći od svoga oca, ovaj od Ebu- 
Seleme, on od Ebu-Katade, a ovaj od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: “Lijep jc 
san" od Allaha, a ružan od sejtana. Kada neko 
usnije ružan san, neka zatraži utočište kod Allaha 
od njega i neka pljune na svoju lijevu stranu, pa 
mu tako neće nauditi.” 6 
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Ma arapskom jeziku £?/-r» označava lijep san, dok el-hidm označava ružan san. Za lijep san ne može se 
upotrijebiti riječ et-hulm, dok se n\ ružan san može upolrijebiti i riječ er-ni ja. 


Kada je u pitanju lijep san, može se zaključili sljedeće; 


- treba sc zahvaliti /\ II ah u na tom snu; 

- na osnovu tog sna treba se nadati dobru; 

- takav san treba ispričati prijatel ju, a ne dusmamrm. Kada je u pitanju ružan san, može se zaključiti sljedeće: 

- treba zatražiti Allabovu zaštitu od njegovog zla; 

- treba zatražiti Allabovu zaštitu od sej ta novog zla; 
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SAHIHU-L-BUHARI 



TUMAČENJE SNOVA 


Od njegovog se oca prenosi da imje pričao Abdullah 
b. Ebu-Katada, prenoseći od svoga oca, a on od 
Vjcrovjesnika, sallallahu alcjhi vc scllem. isti hadis. 


6987. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom Su L ba, prenoseći od Katade, 
on od Enesa b. Malika, ovaj od Ubade b. Samtla, 
a on od Poslanika, saliallabu alcjhi vc scllem, da 
jc rekao: “San vjernika jc jedan od četrdeset i šest 
dijelova poslanstva.” 
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6988. PRIČAO NAM JE Jahja b. Kaze L a, njemu 
Ibrahim b. Sa‘d, a ovom Zuhri, prenoseći od Scida 
b. Musejjeba, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

“San vjernika je jedan od četrdeset i šest dijelova 
poslanstva.” 

Ovaj hadis prenose i Sabit, Humejd, Ishak b. 

w 

Abdullah i SiEajb od Enesa, a on od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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6989. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Hamza, njemu 
Ibn-Ebu-Hazim i Deraverdi, prenoseći od Jezida, 
ovaj od Abdullaha b, Habbaba, a on od Ebu-Scida 
Hudrija da je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Lijep je san jedan od četrdeset i sest 
dijelova poslanstva." 
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- kada sc iz sna čovjek probudi uplašen, treba pljunuti tri puta na lijevu stranu; 

- takav san nikome nc treba pričati. 
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O LIJEPIM SNOVIMA 1 


^jlj-daJc.1 ljL 


6990. PRIČAO NAM JE Ebu-Jcman, njemu 
Šu'ajb, a ovom Zuhri, prenoseći od Seida b. 
Musejjeba, a ovaj od Ebu-Hurejre da je kazivao: 

V 

''Čilo sam Allahovog Poslanika, saHabahu alejhi 
ve sci lem, kad je rekao: b Od poslanstva nije ostalo 
ništa osim lijepih snova (i el-muhešsirat).* VAšta su 
to el-mubešširatT, upitali su ga, ‘Lijepi snovi’, 
odgovorio je 


^ * 
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O JUSUFOVU. ALEJHIS SELAM. SNU 


ide- L,jy i_jL 


Uzvišeni A Mah kaže; ;t Kada Jusuf reče ocu svome: 
4 0 oče moj, sanjao sam jedanaest zvijezda, i Sunce 
i Mjesec, i u snn sam ih vidio kako mi se pokloniše!' 
- on reče: 4 0 sinko moj, nc kazuj sna svoga braći 
svojoj, da ti ne učine kakvu pakost, šejtan je doista 
čovjeku otvoreni neprijatelj. I eto tako. Gospodar 
će tvoj tebe odabrati, i tumačenju te snova naučiti, 
i milošću Svojom tebe i Jaku bovu porodicu obasuti, 
kao Sto je prije obasuo pretke tvoje Ibrahima 
i Ishaka. Gospodar tvoj, zaista, sve zna i mudar 
je/” 2 %..) h G oče moj, ovo je tumačenje moga sna 
nekadašnjeg; Gospodar ga je moj ispunio. Allah je 
bio dobar prema meni kad me je iz tamnice izbavio 
i vas iz pustinje doveo, nakon što je šejtan između 
mene i braće moje razdor bio posijao; 

Gospodar je moj zaista milostiv onome kome On 
hoće, i On, zaista, sve zna i mudar je! Gospodaru 
moj, Ti si mi dao vlast i naučio mc tumačenju nekih 
snova! O Stvoritelju nebesa i Zemlje-Ti si zaštitnik 
moj i na ovom i na onom svijetu - daj da umrem 
kao musliman i pridruži ine onima koji su dobri!’”' 
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1 Poglavlje na arapskom jeziku nosi naziv El-Mabešširat, sto, doslovno prevedeno, znači l “one koje donose 
radost”. S obzirom na to da sc ovdje govori o snovima, a oni su u našem jeziku muškog roda, prijevod bi 
mogao biti: "oni koji donose radost”. Međutim, komentatori b adi sa ovo poglavlje prevode kao "lijepi snovi”. 

2 Jusuf, 4-6. 

3 Jusuf, 100-101 T 
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SAHIHU-L-BUHARI i||l| 

TUMAČENJE SNOVA 

Riječi: FatU\ EI-Beđi ‘u, El-Muhdi 'u, EI-Bari ’u 
i El-Haliku imaju isto značenje, a znače Stvoritelj. 
Mlnel-hedvi znači isto sto i hadijeU (iz pustinje). 

fjltj Ljđt J >U 4)1 y\ JU 

. lul; < jiJi jj j jiiZij 

>' ^ ^ - - 

0 IBRAHIMOVU, ALEJHIS-SELAM, SNU 

»■Aill 'hij 

* 

Uzvišeni Ailah kaže: “I kad on odraste toliko da 
mu poče u poslu pomagati, Ibrahim reče: 'O sinke 
inoj, u snu sam vidio da te trebam zaklati, pa šta 
ti misliš? 5 

"0 oče moj 5 , reče, "onako kako ti se naređuje - 
postupi; vidjet ćeš, ako Bog da, da ću sve izdržati/ 

I njih dvojica poslušaše. A kad ga on čelom prema 
zemlji položi. Mi ga zovnusmo: k O Ihrahtrne, ti si 
se objavi u snu odazvao - Mi ovako nagrađujemo 
one koji dobra djela čine!’” 1 

Mudžahid veli da estema znači "pokorili su se 
onome što im je naređeno”, a tellehu “stavio mu 
lice na zemlju”. 
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O PODUDARNOSTI SNOVA 

Ljpji ij^ ljL 

6 L ) L )1, PRIČAO NAM JE Jahja b + Bukejr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
ovaj od Salima b. Abdullaha, a on od Ibn-Omera, 
radijallahu anhuma, (daje kazivao): 

“Neki su ljudi usnili da jc Lejletubkadr u 
posljednjih sedam noći, a drugi da je u posljednjih 
deset noći (ramazana), pa im je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, rekao: ‘Tražite je u 
posljednjih sedam noći/” 

IAm liiA jj j; JZ oL- ,hs\ 
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i Es-Saffat, 102-105. 
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O SNOVIMA ZATVORENIKA, 
POKVARENJAKA I MNOGOBOŽACA 


JjmUIj, lJjSi 1 ! I—ili 


Uzvišeni A Mah kaže; “S njim su u tamnicu ušla još 
dva momka. 

"Ja sam sanjao da cijedim grožđe\ reče jedan od 
njih. 

"Aja, opet 1 , reče drugi, 'kako na glavi nosim hljeb 
koji ptice k Iju ju. Protumači nam to Jer vidimo da 
si zaista dobar čovjek/ 

'Nijedan obrok hrane neće vam donesen biti, a da 
vam ja prije nc kažem što ćete dobiti’, reče Jusuf, 
'to je samo dio onoga čemu me je naučio Gospodar 
moj. Ja se klonim vjere naroda koji u Allaha ne 
vjeruje i koji i onaj svijet ne priznaje i ispovijedam 
vjeru predaka svojih Ibrahima i Ishaka i Ja'kuba - 
nama nc priliči da ikoga Allabu smatramo ravnim. 
To je A Mahova miiost prema nama i ostalim 
ljudima, ali većina ljudi nije zahvalna. 

O drugovi moji u tamnici, ili su bolji različiti 
bogovi ili Allah, Jedini i Svemoćni? Oni kojima se, 
mimo Njega, klanjate samo su imena koja ste im 
nadjenuli vi i preci vaši Allah o njima nikakva 
dokaza nije objavio. Sud pripada jedino Allahu, 
a On je naredio da se klanjate samo Njemu. To je 
jedino prava vjera, ali većina ljudi ne zna, 

O drugovi moji u tamnici, jedan će od vas 
gospodara svoga vinom poj i ti, a drugi će raspet 
biti, pa će mu ptice glavu kljuvati. Ono što ste 
pitali samo to znači!’ 

A onome od njih dvojice za kojeg jc znao da ćc spašen 
biti reče 'Spomeni me gospodaru svome!’- ali šejtan 
učini te ga on zaboravi spomenuti gospodaru svome, 
i Jusuf ostade u tamnici nekolike godine. I vladar 
reče: "Sanjao sam kako sedam mršavih krava pojede 
sedam debelih, i sanjao sam sedam klasova zelenih i 
sedam drugih sasušenih* O velikaši, protumačite mi 
san ako snove znate tumačiti! 1 
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SAHIHU-L-BUHARI 



‘Zbrkanih li snova’ 4 , rekoše oni, ‘mi snove ne 
znamo tumačiti!’ 

I tada, poslije toliko vremena, sjeti sc jedan od 
one dvojice, onaj koji se spasio, i reče: ‘Ja ću vam 
protumačiti san, samo me pošaljite!’ 

‘Jusufc, o prijatelju, protumači nam šta znači: 
sedam mršavih krava pojede sedam debelih, 
i sedam klasova zelenih i sedam drugih sasušenih 
- pa da se vratim ljudima, da bi i oni saznali.’ 
‘Sijat ćete sedam godina uzastopno’, reče on, ‘pa 
ono što požanjete u klasu ostavite, osim ono malo 
što ćete jesti, jer će poslije toga doći sedam teških, 
koje će pojesti ono što ste za njih pripremili, ostat 
će jedino ono malo šro ćete za sjetvu sačuvati. 
Zatim će, poslije toga, doći godina u kojoj će 
ljudima kiše u obilju biti i u kojoj će cijediti.' 

I vladar reče: ‘Dovedite mi ga!’ I kada Jusufu 
izaslanik dođe, on reče: ‘Vrati sc gospodaru 
svome...’”’ Cilagol iddekere ima oblik ifteale 
od glagola zekere (spomenuo). Ummetun znači 
isto što i karti (generacija , stoljeće , a u ajetu 
sc misli na to da sc čovjek sjetio tek nakon 
dužeg vremena). Postoji i drugi način učenja 
(kiraet) po kojem se riječ ummetin čita emehin, 
što znači zaborav. Ibn-Abbas veli: “(Riječju:) 
Ja ‘sirim (cijede) misli se na cijeđenje grožđa 
i masnoće. Riječ tuhshnm znači isto što i tahrusun 
(tj. čuvate). 


6992. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammeđ b. 
Esma, njemu Džuvejrija, a ovom Malik, prenoseći 
od Zuhrija, ovaj od Scida b. Musejjeba i Ebu- 
Ubejda, a oni od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
daje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Da sain ja proveo u zatvora koliko je proveo 
Jusuf, i da mi je došao glasnik s viješću da trebam 
izići iz zatvora, ja bih ga odmah poslušao.’’ 


TUMAČENJE SNOVA 
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s Jusuf, 36-50, 
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O ONOME KOJI U SNU VIDI ALLAHOVOG 
VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU ALEJHI VE 

SELLEM 



& 



6993. PRIČAO NAM JE Abdan, njemu Abdullah, 
a ovom Junus, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Ebu- 
Sclcmc, a on od Ebu-Hurcjre da je Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Ko mene vidi u snu vidjet će me i na javi, a sejtan 
se ne može prikazati u mome liku.’ 

Ebu-Abdullah veli da je Ibn-Sirin rekao: “Ako ga 
usnijc u njegovu liku." 2 
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6994. PRIČAO NAM JE Mualla b. Esed, njemu 
Abdul-Aziz b. Muhtar, a ovom Sabit Bunani, 
prenoseći od Enesa, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, rekao; 
“Ko mene usni je usnio me je u mome pravom 
liku, jer se sejtan ne može prikazati u njemu. 
San vjernika je jedan od četrdeset i sesl dijelova 
poslanstva A 

6995. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs, a ovom Ubejdullah b. Ebu-Dža'fer, prenoseći 
od Eb u-Se leme, a on od Katade daje Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Lijep je san od AIlaha, a ružan od šejtana. Kada 
neko usnije nešto sto ga uznemirava, neka pljune 
na lijevu stranu tri puta i zatraži kod AIlaha utočište 
od šejtana, pa mu taj san neće nauditi; a sejtan se 
nc može pokazati u mome liku," 
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2 Ebu-Abdullah je Buhari. On navodi ri ječi M uhammcda b. S irina, koji je, kada bi mu došao neki čovjek tvrdeći 
daje usnio Poslanika, saliallahu alejhi ve sellem, imao običaj reći: "Opisi mi šta si usnio.” Ako bi mu ovaj 
pripisao svojstva koja nisu poznata, on bi rekao: "Nije ga usnio,” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


6996. PRIČAO NAM JE Halid b, Hali, njemu 
Muhammeđ b. Harb, a ovom Zubejdi, prenoseći 
od Zuhrija, ovaj od Ebu-Selemc, a on od Ebu- 
Katade, radijaliahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
salfallahu alejhi ve sellem, rekao; 

“Ko u snu vidi mene vidio je istinu.’' 

Ovaj hadis na istovjetan način prenose Junus 
i Ibn-Ebu-Zuhri (Zuhrijcv bratić). 



TUMAČENJE SNOVA 
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6997. PRIČAO NAM JE Abdullab b. Jusuf, njemu 
Lejs, a ovom Ibn-Had, prenoseći od Abdullaha b. 
Habbaba, a on od Ebu-Seida Hudrija da je čuo 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem, kad je 
rekao; “Ko u snu vidi mene vidio je istinu, jer se 
sejtan ne može pokazati u mome liku. 


4 ZJJ 1 


i f- 9 9 t 


lolJui LjJL£- . 1 ^ V 


* ^ ' a • s -h s-' . J(. i 1 ''” 

,’fcP ;v ^JUiJLp i Li I ,v' 2_i2u>- 

W ■ * w " ■ W LrZ * W' 


> 9- 




** _ vi rf' 


. b 1 jiizjJi j|i ji-i ćb ao 


O SNOVIĐENJU NOĆU 




O lome hadis prenosi Semura. 
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6998, PRIČAO NAM JE Ahmed b, Mikdain Idžli, 
njemu Muhammeđ b. Abdur-Rahman Tufavi, 
a ovom Ejjub, prenoseći od Muhammeda, a on od 
Ebu-Hurejre da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: 

“Dat mi je sveobuhvatan govor 1 i potpomognut 
sam time sto ine se boje. 2 Dok sam sinoć spavao, 
dati su mi i u ruku stavljeni ključevi zemaljskih 
riznica,” 

Ebu-Hurejra veli: “Allahov je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, otišao, a vi ih već prenosite 
(iz mjesta u mjesto).” 3 
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1 / znači isto što i dževamml-keUmi, tj. da sc malo riječi može reći mnogo. 

2 Ne prij atclj i i sla ma i mus I ima na gubi I i su bi tk c zbog ograni liog s tra ha od muslimanske voj ske, 

3 U drugim predajama ovog hadisa s kao stoje hadis broj 2977 i hadis broj 7273, umjesto ovoga, rečeno je: 
..m vi ih (riznice) ispražnjujet?, odnosno: a vi ih već koristile. Muslimani će pronalaziti te riznice i koristiti 
se njima, kao Sto se to desilo s blagom perzijskog i bizanlijskog vladara, koje im je došlo u ruke. 
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6999. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
njemu Malik, a ovom Nafi\ prenoseći ođ 
Abdullaha b, Omcra, radija!lahu anJmma, da je 
Allahov Poslanik, sallailahu a I ej h i ve sellem, 
kazivao: 

“Usnio sam sinoć kako kod Ka'be gledam nekog 
tamnoputog čovjeka, najljepšeg koji se može 
vidjeti, s tako lijepom dugom kosom kakva se ne 
vida. Pustio ju je, a voda kapaše s nje. Oslanjao se 
na dvojicu ljudi (ili na ramena dvojice ljudi) i tako 
obilazio oko Ka'be. 

'Ko je ovaj čovjek?’, upitao sam. 

\Mcsih, sin Merjcmin!\ rečeno mi je. Domalo 
zatim ugledah nekog čovjeka duge kovrdžave 
kose, slijepog u desno oko, koje je izgledalo kao 
plutaj uče zrno grožđa. 

‘Koje ovaj čovjek?’, upitao sam. 

‘Mcsih Dcdždžal!’, rečeno mije" 

7000, PRIČAO NAM JE Jahja, njemu Lejs, 
a ovom Junus, prenoseći od od Ibn-Šihaba, ovaj 
od Ubejdullaha b. Abdullaha, a on ud Ibn-Abbasa 
da je, navodeći hadis, kazivao: 

“Neki je čovjek došao Allahovom Poslaniku, 
sallailahu alejhi ve sellem, i rekao: ‘Usnio 
sam sinoć... ' " Hadis s istovjetnim sadržajem 
prenose Sulcjman b. Kesir, Zuhrijev bratić, 
i Suljan k Husejn, prenoseći ga od Zuhrija, ovaj 
od Ubejdullaha, on od Ibn-Abbasa, a ovaj od 
Vjero vjesnika, sallailahu alejhi ve sellem. Zubejđi 
prenosi od Zuhrija, a on od Ubejdullaha da je Ibn- 
Abbas, ili Ebu-Hurejra, prenio od Vjcrovjcsnika, 

v 

sallailahu alejhi ve sellem, isti hadis. Su'ajb 
i Ishak b. Jahja, prenoseći od Zuhrija, vele da je 
Ebii-Hurejra navodio ovaj hadis, prenoseći ga 
od Vjerovjesnika, sallailahu alejhi ve sellem, 
a da ga Ma'mcr u početku nije prenio sa senedom. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



TUMAČENJE SNOVA 


O SNOVIĐENJU DANJU 


LjjJJI i_aU 


Ibn-Avn, prenoseći od Ibn-Sirina, veli: “Snoviđenje 
danju isto je kao snoviđenje noću,” 



7001. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusut; njemu 
Malik, prenoseći od Ishaka b. Abdullaha b. Ebu- 
Talhe, a on Encsa b. Malika daje kazivao: 
“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, 
posjećivao Umm-Haram bint Milhan, koja je bila 
udata za Ubada b. Sainita. Kada ju je, tako, posjetio 
jednog dana, ona gaje ponudila ručkom, a poslije 
toga prstima rnu prebirala po kosi, pa je Poslanik, 
sallallaho alejhi ve seilem, tako i zaspaoJ Probudio 
se, nakon toga, smiješeći se. 
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7002, Ona (Umm-Haram) je kazivala: 
"Upitalasam: 4 Allahov Poslanice,štateje nasmijalo?" 
* Ljudi koje sam vidio kako kao ratnici na Allahovom 
putu plove morskom pučinom. Om su od moga 
ummeta - kraljevi na svojim divan ima' (ili je rekao: 

kao kraljevi na svojim d i van imaIshak nije bio 
siguran), ‘Allahov Poslanice", rekoh, "uputi dovu 
Allahu da i mene učini jednim od njih! ‘ On je proučio 
dovu, a onda ponovo zaspao. Nakon što se probudio 
s osmijehom, ponovo sam ga upitala: ‘Šta tc je sad 
nasmijalo, Allahov Poslanice?" "Ljudi koje sam 
vidio kako kao ratnici na Allahovom putu../, reče, 
nastavljajući kazivati kao i prvi put. 

"Allahov Poslanice", rekoh, "uputi Allahu dovu da 
i mene učini jednim od njih! 1 ‘Ti si jedan od 
njihovih prvaka", reče on, Za vrijeme namjesništva 
Mu "a vije b. Ebu-Sutjana ona jc zaplovila morem. 
Izgubila je život prilikom pada s jahaliee, kada je 
izišla na kopno.” 2 * 
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1 Pos I an i k je ta ko mogao tad i t i zato što mu j e on a bi 1 a tet ka po m lijeku, 

2 Hadisjc već navođen u poglavlju O traženju dopuštenja za ulazak , Ibn-Tin navodi da su sc neki ljudi koristili 

ovim ha di som kao dokazom da ju Mu'avijin hi lafet legalan, jer su u h adi su navode riječi: “Za vrijeme 
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dKI B + 



O SNOVIĐENJU ŽENA- 




7003. PRIČAO NAM JE Scid b. Ufcjr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn-Šihaba, a on 
od Haridže b. Zejda b. Sabita (da je kazivao): 
“Ummu-Ala", jedna ensarijka, dala je prisegu 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
i obavijestila ga da su oni kockom (žrdijebom) 
rasporedili medu sobom muhadžire, 

"Nama je", priča ona, "pripalo da prihvatimo 
Usmana b. Maz'una, i mi smo ga odveli svojoj 
kući. On se domalo zatim razbolio i od tc bolesti 
umro. Nakon sto je on okupan i umotan u kefine, 
došao je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
i čuo me kako govorim: "Neka je Allahova milost 
na tebe, Ebu-Saibe! Što se tiče moga svjedočenja, 
kunem se da si ti od Allaha počašćen!’ 

'A odkud ti znaš da gaje Allali počastio?", upitao 
je tada Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 
"AHahov Poslanice", odgovorila sam, — draži si 
mi od oca! - ko je onda taj koji će od Allaha biti 
počašćen?" Na to Poslanik, sallallahu alejhi ve 

'u' 

sellem, reče: "Sto se njega tiče, tako mi Allaha, 
svakako mu je došla smrt, a ja se za njega nadam 
svakom dobru. Ne znam, tako mi Allaha, šta će 
i sa mnom biti, iako sam ja Njegov poslanik!" 
"Nikada više, poslije Usmana, ni za koga neću biti 
sigurna", rekla je Urnm-AlaV" 
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Muavijc . To se ne može prihvatiti jer sc pod tim podrazumijeva razdoblje Mu L avijinog namjesništva 
u Šamu u doba Osma nova hi lafeta. U hadisu, dakle, nema nikakvih dokaza niti za legalnost niti za 
nelegalnost Mu'avijina hi lafeta. Hadis sadrži samo nagovještaj onoga što ee se desiti, i to se obistinilo. 
Da sc predskazani događaj desio i za Mičavijina hi lafeta, to opet nc bi bilo u suprotnosti s hadisom; +l Hifafct 
će poslije mene trajali trideset godina? jer se pod tim podrazumijeva samo onaj hi lafet koji je isti kao hi lafet 
u doba Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem. Međutim, Mu'avijma vladavina, kao i vladavina mnogih 
drugih iza njega, bila jc kao vladavina kraljeva, premda su oni sebe nazivali hali fama. 


IbmBcttal kaže kako se islamski učenjaci slažu da u okvir hadisa: "Sanje dobrog vjernika jedan od dijelova 
poslanstva - spadaju i snovi dobrih muslimanki. 


907 








SAHIHU-L-BUHARI 



TUMAČENJE SNOVA 


7004. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Sičajb, prenoseći od Zuhrija da je kazivao: 
“(Rekla je Ummu-Ala’:) ‘Rastužile su me riječi: 
‘Ne znam šta će biti s njim!’, a kada sam zaspala, 
usnila sam da Usman posjeduje tekući izvor. 
Obavijestila sam o tome Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

‘To su njegova djela’, rekao je on.’” 
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0 TOME DA SU RUŽNI 
SNOVI OD ŠEJTANA 
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Kada neko sanja ružne snove, neka pljune na lijevu 
stranu i zatraži Allahovu zaštitu. 


7005. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sukejr, njemu 
Lcjs, a ovom Ukaj 1, prenoseći od Ibn-Šihaba, ovaj od 
Ebu-Seleme, a on od Ebu-Katade Ensarija, jednog od 
junaka medu drugovima Allahovog Vjerovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je kazivao: “Čuo sam 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kad je rekao: ‘Dobar jc san od Allaha, a ružan od 
šejtana. Kada neko od vas usnije ružan san, neka 
Plj une na lijevu stranu i zatraži Allahovo utočište od 
njega, pa mu on neće nauditi. 5 ” 
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O TOME KADA KO USNIJE MLIJEKO 1 




7006. PRIČAO NAM JE Abdan, njemu Abduliab, 
a ovom Junus, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Hamze 
b. Abdullaha, a on od Ibn-Omera da je kazivao: 

V" 

“Cuo saro AIlahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kad je ispričao: L Za vrijeme dok sam 
spavao, usnio sam da mi je dat a čaša mlijeka iz 
koje sam se napio, Čak sam vidio kako mi mlijeko 
curi iz nokata. Ostatak sam, potom, dao Omeru/ 
'Kako si to protumačio, Allahov Poslanice?', 
upitali su ga. "Znanje! 1 , odgovorio je on.” 2 
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O TOME KADA NEKO SANJA 
KAKO MU MLIJEKO CURI 
IZMEĐU PRSTA ILI NOK ATA 
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7007. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Ja"kub b. Ibrahim, prenoseći od svoga oca, ovaj 
od Saliha, on od Ibn-Šihaba, ovaj od Hamze b. 
Abdullaha b. Gmcra, a on od Abdullaha b. Omera, 
radija!lahu anhuma, da je kazivao: ""Čuo sam 
AIlahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kad 
je ispričao: 4 Dok sam spavao, usnio sam kako uzimam 
čašu mlijeka i iz nje pijem. Čak sam vidio kako mi 
mlijeko curi između prsta. Ostatak sam dao Omeru 
b, Hattabu? s Kako to tumačiš, Allahov Poslanice?', 
upitaše prisutni. "Znanje! 1 , odgovorio je/ 
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Muhcllcb veli: “Sanjan)c mlijeka upućuje na islam, Kur L an, sunnct i znanje. Ibn-Hadžer veli: “U nekim 
predanj i ma nalazimo tumačenja ovog hadisa koja kazuju kako on upućuje na prirodnost vjere islama. 
Tako Bezzar bilježi hađis koji prenosi Ebu-Hurcjra, a u njemu stoji: "Mlijeko u snu znaci ncpalvorenosl 
vjere (islama)."* Tabcrani bilježi sljedeći hadis: "Ko usnije da pije mlijeko - to znači da mu je vjerovanje 
n e pat v ore no (islam). U pog I a v 1 j u O p ićima na ved cn je hadi s k oj i p ren o s i Ebu - H urej ra, a u nj e m u se n a v od i 
daje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sci letu, (na Miradžu) izabrao mlijeko za piće, na Stoje Džibril, 
alejhis-selam, kazao: “Hvala Al lahu, koji te jc uputio prirodnoj nepatvorenoj vjeri (islamu). Din uri veli da 
se ovdje misli se na dcvljc mlijeko. Onaj koji usnijc da pije ovo mlijeko — to znači da muje halal imovina, 
znanje i mudrost. Sanja nje kravljeg mlijeka upućuje na plodnost uroda te godine, imućnost i nepatvorenost 
vjere, sanjan je ovčijeg mlijeka upućuje na imućnost, radost i zdravlje, dok sanja nje mlijeka divljih životinja 
upućuje na sumnju u vjerovanju. Općenito, nije pohvalno sanjati mlijeko divljih životinja. 


Ibnul-Arebi veli: “Mlijeko je lijepa i čista hrana koju Uzvišeni Allah stvara od nečistoća krvi i buraga, isto 
kao stoje znanje Allahovo svjetlo, koje se, Njegovom voljom, javlja i zasija u tminama neznanja,” 
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SAHIHU-L-BUHARI 



TUMAČENJE SNOVA 


O TOME DA NEKO USNIJE A!d j ^ 

KOŠULJ U BEZ RAZREZA OTRAGA (KAM1S) 


7008, PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Jakub b. I brali im, a ovom njegov otac, prenoseći 
od Saliha, ovaj od Ibn-Sihaba, on od Ebu- 
Umame b, Schla, a ovaj od Ebu-Sciđa Hudrija 
{đa jc kazivao): “Allahov jc Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sel lem, pričao: 4 Dok sam Jednom pri I i kom, 
spavao, vidio sam n snu neke ljude u košuljama. 
Nekima su te košulje sezale do grudi, a nekima 
i dalje. Onda je pored mene prošao Omer b. Hattab, 
a košulja muje bi ia tako dugačka da ju je vukao,’ 
"Kako to tumačiš, Allahov Poslanice?’ ? upitali su. 
* Vjera P, odgovorio je.” 
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O TOME DA NEKO IJSNIJE KAKO MU ^ 

SE KOŠULJA BEZ RAZREZA OTRAGA, ^ 

ZBOG SVOJE DUŽINE, VUČE PO ZEMLJI 


7009. PRIČAO NAM JE Scid b. Ufejr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od ibn-Šihaba, 
ovaj od Ebu-Umame b. Selila, a on od Ebu-Seida 
Hudrija, radijallahu anhu, (daje kazivao): 
“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, 
pričao: "Dok sam, jednom prilikom, spavao, usnio 
sam neke ljude u košuljama bez razreza otraga. 
Nekima su te košulje bez razreza otraga sezale do 
grudi, a nekima i dalje. Onda je pored mene prošao 
Omcr b Hattab, a košulja bez razreza otraga muje 
bila tako dugačka da je je vukao za sobom/ 

1 Allahov Poslanice, kako to tumačiš?’, upitali su ga. 
"Vjera!’, odgovorio je.” 1 
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Ibnul-Arcbi veli: “Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sci lem, to protumačio kao vjeru, jer jc vjera ta 
koja zaklanja golotinju koju otkriva neznanje, kao što odjeća sakriva golotinju tijela. Što se tiče onoga čija 
je košulja pokrila grudi, laj je, iako čini grijehe, svoje srce zakrilio vjerovanjem. Onaj čija je košulja duža 
nego u prvoga, ali mu nije pokrila noge Još uvijek ide prema grijesima. A onaj čija jc košulja pokrila i noge, 
a pogotovo onaj čija se košulja vuču za njim, zaklonio su bogobojaznoSću u svakom pogledu? 
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O TOME KADA NEKO USNI JE »bJd ^ ob 

ZELEN i LO ILI ZELENU BAŠČU 


7010. PRIČAO NAM JE Ahdullah b. Muhammed 
Džirfi, njemu Haremi b. Umara, a njemu Kurra b. 
Haliđ, prenoseći od Muhammeda b. Širina, a on 
od Kaj sa b. Ubbada daje kazivao: 

"Bio sam u jednoj halki zajedno sa Sa 4 dom k 
Mali kom i Ibn-Omerom. Pored njih je prošao 
Abdullah k Sclam, te oni rekoše: ‘Ovaj je čovjek 
DženetlijaP Ispričao sam (poslije) Abdullahu 
šta su oni kazali, pa mi on reče: "Slavljen neka 
je Allah! - oni nemaju pravo govoriti ono što ne 
znaju! Ja sam u snu vidio neki stup: kao da bijaše 
poboden u zelenoj bašči. 2 Na njegovu je vrhu bila 
ručka, a ispod njega sluga. 

"Pcnji se!\ rečeno mi jc. Penjao sam se sve 
dok nisam dohvatio tu ručku. Ispričao sam to 
Allahovorn Poslaniku, sallallahu alcjhi ve se I lem, 
a on mi reče: "Abdullah će umrijeti, držeći se za 
najčvršću vezu.’” 
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O TOME KADA NEKO 
USNIJE DA OTKRIVA ŽENU 


/olllaF S : [3-b l i w5-Ji£ i_ib 


7011. PRIČAO NAM JE Ubejd b. Ismail, njemu 
Ebu-Usama, a ovom Hišam, prenoseći od svoga 
oca, a on od Aiše, radijallafiu anha, (da je kazivala): 
“Allahov mi je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, rekao: ‘Vidio sam u snu dva puta kako to 
neki Čovjek nosi u komadu svile i kaže mi: ‘Ovo je 
tvoja supruga!" Otkrio sarn platno i vidio da si to ti. 
"Ako je ovaj san od Allaha, On će dati da se 
i ostvari', rekoh.” 
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Kermani veli: “Postoji vjerovat noć a da se hašča odnosi na sve ono što je u vezi s vjerom; stup označava 
temelje vjere (ruknove), a drška (el-urvetu) označava iman. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



TUMAČENJE SNOVA 


O TOME KADA NEKO 
USNI JE SVILENU ODJEĆU 


^likf obi ljU 


7012, PRIČAO NAM JE Mu ham med, njemu Ebu- 
Mu 4 a vi ja, a ovom Hišam, prenoseći od svoga oca 
da je Aisa, radijallahu anha, kazivala: 

“Allahov mi je Poslanik, sallallahu aicjhi vc 
sellcm, rekao: ‘Vidio sam ic dva puta u snu prije 
nego što sam se tobom oženio. Usnio sam kako te 
melek nosi u komadu svile. 

"Otkrij! 1 , rekoh mu. Kada je podigao pokrivač, 
ugledao sam tebe. 

4 Ako je ovo od Allaha\ rekoh, "On ee dati da se 
to i obistini. 1 

Još sam jednom (u snu) vidio kako te (melek) nosi 
u komadu svile, pa mu rekoh: 'Otkrij!' Kada je 
podigao pokrivač, ugledao sam tebe. 

"Ako je to odAllaha, On će dati da se to i obistini 1 , 
rekoh ponovo. 1 ” 
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O TOME KADA NEKO 
USNIJE KLJUČEVE U RUCI 


JjJl jvdlflJJ ljL 


7013. PRIČAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn-Sihaba, ovaj 


od Scida b. Musejjcba, a on od Ebu-Hurcjrc da je 
Allahov Poslanik, sallallahu a lej hi veseli em, rekao: 
“Dat ini je sveobuhvatan govor i potpomognut 
sam time što me se boje. Jednom, dok sam spavao, 


u ruku su mi dati ključevi zemaljskih riznica. Ebu- 
Abdullah veli: '"Sintagma "sveobuhvatne riječi 1 
(dževami‘ul-kelimi) znači da je Uzvišeni Allah 
sakupio na jedno ili dva mjesta mnogobrojne teme 
o kojima je bilo riječi u prijašnjim knjigama i si. 
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O TOME KADA NEKO USNI JE 
KAKO SE HVATA ZA DRŠKU ILI HALKU 


7014. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Ezhcr, a ovom Ibn-Avn...; A PRIČAO MI JE 
i Halifa, njemu MiEaz, a ovom Ibn-Avn, prenoseći 
od Muhammeda, ovaj od Kajsa b. Ubada, a on od 
AbduMaha b, Selama daje kazivao: 

“Usnio sam kako boravim u nekoj bašči na čijoj 
se sredini nalazi stup, a na njegovu vrhu drška. 


"Penji se!', rečeno mi je. 

"Nc mogu!’, odgovorio sam. Zatim jc došao sluga 
i podigao mi odjeću, tc sam se popeo i čvrsto 
uhvatio za dršku. Kad sam se probudio Još uvijek 
sam čvrsto stezao dršku. Ispričao sam toAllahovom 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, a on mi 
reče: "Ta je bašča - bašča islama, taj je stup - stup 


vjere, a drška je najčvršća veza {el-urvetul-vuska). 
Ostat ćeš privržen islamu sve do smrti/” 1 
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O TOME KADA NEKO USNIJE ŠATORSKI 
STUP ISPOD SVOGA JASTUKA 1 


f> d x - 1 ^ 

Libi sJI J5-oJi 



! 

2 


Neki tumači snova kažu: “Kada neko sanja kako se hvata za halku ili dršku, to znači da on ima čvrstu vjeru i 
da joj je privržen.” 


tbn-Rettal veli: “Pitao sam Muhe Neba o naslovu poglavlja O tome kada ko us nije šatorski stap ispod jastuka, 
jer sc u hadisu nc spominje ni kolac ni jastuk, pa mi jc odgovorio da jc u nekim predanjima tog hadisa 
bilo više teksta nego u onom koje jc uvršteno u ovu zbirku. U tim sc predanjima navodi daje komad 
svilenog platna bio postavljen iznad slupa, slično šatoru, pa gaje Ibn-Omer skinuo sa slupa i stavio pod 
jastuk. Kad jc uzeo taj komad platna, sličan nosiljci od brokata, mogao jc na svako mjesto u Džc tinelu 
doći, jer ga jc to platno tamo nosilo. Međutim, B uh ari nije prihvatio ovo predani e koje sadrži dodatak 
o stupu i jastuku i nije ga uvrstio u svoju zbirku. On u svojoj zbirci često ovako postupa, navodeći naslov; 
ali ne i hadis, kao da želi ukazati na to da sc on navodi u nekim drugim zbirkama. Razlog nc navođenja jest 
"slabost 1 u lancu prenosilaca.' 
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O TOME KADA NEKO USNIJE 
BROKAT i ULAZAK U DŽENNET 

7015. PRIČAO NAM JE Mu'alla b. Escd, njemu 
Vuhejb, a ovom Ejjub, prenoseći ođ Nafija, a ovaj 
od Ibn-Omera, radijailahu anhuma, da je kazivao: 
“Sanjao sam kako u ruci držim komad svilenog 
platna: na koje god bi ga mjesto u Džennctu bacio, 
taj bi me komad na to mjesto ponio, Ispričao 
sam to Hafsi. 


7016, Hafsa je to ispričala Vjeroyjesniku,sallallahu 
alejhi ve sellem, pa joj je on rekao: ‘Zaista je 
tvoj brat dobar čovjek!’ (ili je rekao: ‘Doista je 
Abdullah dobar čovjek!').” 


O TOME KADA NEKO USNIJE OKOVE 

7017. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Sabbah, 
sijemu Mu ‘ temi r, a ovom Avf, prenoseći od 
Muhammeda h, Širina, a ovaj od Ebu-Hnrejre da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Kada se približi Sudnji dan, 1 skoro da će 
svaki san koji usnije musliman biti istinit. San 
je muslimana jedan od četrdeset i šest dijelova 
poslanstva, a ono što se ubraja u poslanstvo ne 
može se poricati. ’ 

Muhammcd veli: “On je rekao ovo, a pričalo sc 


TUMAČENJE SNOVA 
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Kurliibi veli: “Tzraz ahimz-zeman odnosi se na razdoblje u kojem će, nakon dolaska fsaa, sina Me rj em ma, 
koji će ubiti Dedždžala, ostati jedna skupina musi i mana." 

Musi im bilježi hadis u kojem sc kaže: “Uzvišeni će Allah poslati lsaa, aScjhis-selam, i on će među ljudima 
ostati sedam godina. Za to vrijeme neće biti nikakvih netrpeljivosti među ljudima. Nakon toga Allah će 
poslati hladan vjetar iz pravca Sama, i neće od onih na zemlji koji budu imali u svome srcu koliko trun 
dobra i vjerovanja ostali niko živ/' Zatim kaže: “Ljudi koji dozive ovo vrijeme bit će najbolji dio u mm e ta 
nakon prve. Poslanikove, sallallahu alejhi ve sellem, generacije. Krasi! će ih iskrenost u govoru, a njihovi 
će snovi bili istiniti.,/' 







fjrtjlgill nigpi 


juikill ćilki 

dKI B + 



još i sljedeće; 'Postoje tri vrste snova; 2 san koji je 
posljedica razmišljanja o nečem, san kojim šejtan 
želi uplašiti i san kojim Allah želi nekoga počastiti 
i obradovati, Ko usnije nešto što mu se ne sviđa 
neka to ne priča nikome; neka ustane i klanja/ * 1 
On zatim kaže: "Nije lijepo usniti okove, ali im jc 
bilo drago usniti kako su svezani, jer se tumačilo 
da veze znače postojanost i čvrstinu vjere/’ 

Ka tada, Junus, Hišam i Ebu-Hilal ovaj hadis 
prenose od Ibn-Sirina, on od Ebu-Hurejre, a ovaj 
od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
a neki su ga naveli kao sastavni dio gore navedenog 
hadisa. Hadis koji prenosi Avf jc konkretniji, 
Junus veli: “Ja smatram da je predanje u kojem se 
spominje vezivanje od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem.” Ebu-Abdullah veli: “Okovi 
mogu bili samo oko vrata/" 3 
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0 TOME KADA NEKO USNIJE IZVOR ^liil ^ ob 

IZ KOJEG VODA NEPRESTANO IZVIRE ' 


7018. PRIČAO NAM JE Abdan, njemuAbdullah, 
a ovom Ma‘mer, prenoseći od Zuhrija, ovaj od 
Haridžc b. Zejda b. Sabita da je Umm-Ala, jedna 
od onih što su dale prisegu Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, kazivala: 

“Zapalo nas je, nakon što su ensarijc ždrijebom 
(kockom) 4 izvršile raspodjelu muhadžira, da kod nas 
stanuje Usman b. MazJm. Njegovali smo ga sve dok 
se nije razbolio. Kada je preselio na ahiret, zamotali 
smo ga u njegovu odjeću. Uto nas je posjetio Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

‘Neka je Allahova milost na tebe, Ebu-Saibe! Sto 
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Tirmizi i Ncsai od Ebu-Hurcjrc biježe hadis u kojem stoji daje Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Snova ima tri vrste: istiniti snovi, snovi koji su posljedica onoga što se dešava i snovi pomoću kojih šejtan 
želi nekoga ražalostiti. " 

Ncvevi veli da učenjaci kažu: “Vezane je noge lijepo sanjati Jer to znači ustezanje od grijeha i pokvarenosti, kao 

i od svega što nc valja. Nije lijepo sanjati okove oko vrata Jer jc to obilježje stanovnika DžehcnnemaJ 

Ensarijc se nisu mogle dogovoriti o tome kako će prihvatiti muhadžirc, pa su ždrijebom (kockom) određivale 

kome če ko pripasti. 
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se tiče moga svjeđočnja, kunem se da te je Allah 
počastio!’, rekla sam. 

‘A kako to možeš znali?', upitao me je Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem. 

‘Ne znam, tako mi Aliaha!’, odgovorila sam, 

‘Sto se tiče njega’, reče on, ‘smrt mu je došla, i ja 
se od Aliaha za njega nadam svakom dobru. Tako 
mi Aliaha, i ja sc bojim šta ćc biti sa mnom, iako 
sam ja Njegov poslanik, a pitanje je šta će biti i s 
vama.’” Ummu-Ala’dalje kaže: “Tako mi Aliaha, 
nakon ovoga ja ni za koga više ništa ne smijem 
tvrditi. Jednom sam u snu vidjela da Usman 
posjeduje jedan izvor iz kojeg voda neprestano 
izvire, pa sam o tome upitala Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem. 

‘To su njegova (dobra) djela koja mu se još uvijek 
bilježe’, reče mi on.” 1 

O TOME KADA NEKO USNIJE 
KAKO ZAHVAĆA VODU 
IZ BUNARA DA BI NAPOJIO LJUDE 

O tome od Allahovog Vjcrovjesnika, saliallahu 
alejhi ve sellem, hađis prenosi Ebu-Hurejra. 

7019. PRIČAO NAM JE Jakub b, Ibrahim b. 

V 

Kesir, njemu Su‘ajb b. Harb, a ovom Sahr b. 
Džuvejri, prenoseći od Nafija, a on od Ibn-Omera, 
rađijallahu anhuma, da je Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Dok sam bio na bunaru iz kojeg sam zahvaćao 
vodu, došli su Ebu-Rekr i Omer. Ebu-Bckr je 
uzeo od mene kofu i zagrabio jednom ili dvaput, 
ali - neka mu Allah oprosti! - vodu nije zahvaćao 
snažno. 2 Potom jc iz ruku Ebu-Bckra kofu, koja 
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Muhdlub veli: ""Sanjarije izvora iz kojeg voda neprestano izvire može imali vise značenja. Ako je voda čista, 
to može značiti da su djela onoga koji to sanja dobra, a li suprotnom, da nisu.” Drugi vele: "'Izvor iz kojeg 
voda neprestano izvire simbolizira djela koja sc još uvijek pišu, kao što su trajna sadaka ili dobro djelo 
učinjeno živom ili mrtvom. 

Riječi: ‘"Neka mu Allah oprosti!" — predstavljaju poslapalieu u arapskom jeziku i ovdje su samo u tom smislu 
upotrijebljene. 
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je odjednom postala još veća, uzeo Hattabov sin. 3 
Nisam vidio nikoga da je tako znalački radio kao 
on, a neki su ljudi načinili i pojilištaČ 4 
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O TOME KADA NEKO USNIJE 
KAKO S TEŠKOĆOM GRABI JEDNU 
ILI DVIJE KOFE VODE IZ BUNARA 
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7020. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Zuhejr, a ovom Musa, prenoseći od Salima, 
a on od svoga oca da je Vjero vjesnik, sailallahu 
alcjtii vc seli cm, rekao: “Sanjao sam okupljene 
ljude između kojih je ustao Ebu-Bckr i iz bunara 
zahvatio jednu ili dvije kofe vode. To je neka rnu 
Allah oprosti! - s teškoćom uradio. Zatim je ustao 
Hattabov sin, a njegova se kofa preobrazila u još 
veću. Nisam vidio nikoga da je tako znalački radio 
kao on, a neki su ljudi načinili i pojilištaT 
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7021. PRIČAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajk prenoseći od Ibn-Šihaba, 
ovaj od Seiđa, a on od Ebu-Hurejre da je Allahov 
Poslanik, sailallahu alejhi vc sellem, rekao: 
“Spavajući jednom, usnio sam kako stojim kraj 
nekog starog bunara iz kojeg kolom dugo zahvaćam 
vodu. Kofu je potom od mene preuzeo Ibn-Ebu- 
Kuhafa i neka mu se AI fah smiluje! - iz bunara 
s poteškoćom zahvatio jednu ili dvije kofe vode. 
Ta se obična kofa odjednom preobrazila u veliku 
kofu, koju jc preuzeo Omcr b. Hattab. Nisam vidio 
nijednog čovjeka da može tako zahvaćati vodu 
kao Omer b. Hattab, a neki su ljudi načinili čak 
i po 11 lista. 
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3 Ovim se aludira na Ebu-Bckrovo preuzimanje hi lafeta od Poslanika, sailallahu alejhi vc sellem, kao i na 
Omcrovo, radija I fahu anhu, preuzimanje hi lafeta od njega,. 

4 Ov i in sc a 1 udi ra na E bu- Bek rov i Omerov, rad i j a I lahu auhuma, hilafet kao i na vc 1 i ku kori st koj u ćc mus I iman i 
u razdoblju njihove vladavine imali, Sto se doista i obistinilo. 
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SAHIHU-L-RUHARI 



TUMAČENJE SNOVA 


O TOME KAD A NEKO ^ 

USNIJE DA SE ODMARA ' ' 


7022, PRIČAO NAM JE Ishak h. Ibrahim, njemu 
Abdur-Rezzak, prenoseći od MaTnera, ovaj od 
Hemmama, a on od Ebu-Hurejre da je Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 

"Spavajući jednom, usnio sam da se nalazim na 
jednom vrelu s kojeg poj im svijet. Uto je došao 
Ebu-Bekr i uzeo mi kofu iz ruke, kako bih se ja 
odmorio. Zahvatio je - neka mu Allah oprosti! 
- s poteškoćom dvije kofe. Potom je došao Ibn~ 
Hattab i od njega uzeo kofu. Zahvaćao je vodu 
toliko dugo dok se svijet nije razišao, a voda se iz 
vrela razlijevala/ 1 
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O TOME KADA NEKO USNIJE DVORAC 2 
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7023. PRIČAO NAM JE Scid b. Ufejr, njemu 

Hx 

Lejs, a ovom Ukajk prenoseći od Ibn-Sihaba, ovaj 
od Seida b. Musejjeba, a on od Ebu-Hurejre da 
je kazivao: "Kada smo jednom prilikom bili kod 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve scllcm, 
ispričao nam je sljedeće: 'Spavajući jednom, 
usnio sam da sam u Džennetu, a neka se žena 
pored jednog dvorca abdesti. 'Čiji je ovo dvorac?", 
upitao sam. 

'Omcra b. Hattaba 7 , odgovorili su. Sjetio sam se 
njegove ljubomore i okrenuo se/ Tada je Omer, 
radija!lahu anhu, zaplakao, rekavši: k Zar da na 
tebe, Allahov Poslanice, budem ljubomoran, a ti si 
mi draži i od oca i od majke?!’” 
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Tumači snova vele: u Ako neko usnije kako sc odmara na leđima, to znači da ćc mu sc položaj učvrstiti, 
a imetak će mu bili na dohvat ruke, jer zemlja je nešto najjače na šio se može oslonili. Ako neko pak usnije 
kako leži na stomaku, to znači neizvjesnost. ’ 


San janje dvorca, prema tumačima snova, ukazuje, ako sc radi o dobrom muslimanu, na dobro djelo. Ako sc 
pak radi o lošoj osobi, to onda označava depresiju i zatvor. Ulazak u dvorac može sc ponekad tumačiti i kao 
sklapanje braka. 
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7024, PRIČAO NAM JE Arnr b. Ali, njemu 
Mirtemir b. Sulejman, a ovom Ubejdullah b. 
limcr, prenoseći od Muhammeda b. Munkedira, 
a ovaj od Džabira b. Abdullaha (daje kazivao): 
“Allahov je Poslanik, sallallaho alejhi ve seliem, 
pričao: "Ušao sam u Džennet i našao se pred 
zlalnim dvorcem. L Čiji je ovo dvorac?', upitao sam. 
"Nekog čov jeka iz plemena Kurcjš 5 , odgovorili su. 
Samo me je tvoja ljubomora, koju poznajem, sine 
Hattabov, spriječila da uđem u njega!’ 

"A zar na tebe da budem ljubomoran, Allahov 
Poslanice?!’, odgovorio je (Omer).” 3 
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O TOME KADA NEKO 
USNIJE KAKO UZIMA ABDEST 4 
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7025. PRIČAO MI JE Jahja b. Bukcjr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn-Šihaba, ovaj 
od Seida b. Musejjeba, a on od Ebu-Hurejre da 
je kazivao: “Boraveći kod Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, jedne smo ga prilike 
čuli kako priča: ‘Spavajući jednom, usnio sam 
da sam u Džennetu, a neka se žena abdesti pored 
jednog dvorca. 

"Čiji je ovo dvorac?’, upitao sam. 


"Omerov? odgovorili su. Sjetio sam se njegove 
ljubomore, okrenuo se od tog dvorca i otišao? Tada 
je Omer, radi jal lahu anhu, zaplakao, rekavši: 'Zar 
da na tebe, Allahov Poslanice, budem ljubomoran, 
a draži si mi i od oca i od majke?! 5 ” 
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Iz hadisa se može zaključiti kako je dopušteno spomenuti nečije vrline (kao sto je ljubomora bila vrlina 
Omcrova, rad ij a 11 a h u an h u), 


Tumači snova vele da uzimanje abdesta u snu označava način dolaska do vladara ili obavljanje nekog posla. 
Ako čovjek u snu upo (puni svoj abdest, to znači da čc najavi postići ono što želi. 
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SAHIHU-L-RUHARI 



O TOME KADA NEKO SANJA 
KAKO OBILAZI (TAVAFI) OKO KA"BE 

7026. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu Šu 4 ajb, 
a ovom Zuhri, prenoseći od Salima b. Abdullaha b. 
Omera, a on ođ Abdullaha b. Omera, radijallahu 
anhuma, daje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellcm, rekao: “Spavajući jednom, usnio sam kako 
obilazim (tavafima) 3 oko Ka"be. (Obilazeći tako) 
odjednom između dvojice ljudi ugledah nekog 
crnoputog čovjeka duge kose s koje je kapala voda. 
\Ko jc ovaj čovjek?", upitah, "Sin Merjcmin’, 
odgovoriše mi, Otišao sam od njega, okrećući 
se, kad opet ugledah jednog krupnog crvenog 
čovjeka raščupane kose, slijepa u desno oko, koje 
je izgledalo kao plutajuće zrno grožđa. "Ko je 
ovaj čovjek? 1 , upitao sam. "DcdždžaP odgovorili 
su mi. Najsličniji je Ibn-Katanu, a Ibn-Katan je iz 
plemena Benu-Mustalek iz Huza"a. 


TUMAČENJE SNOVA 
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O TOME KADA NEKO 
USNTJE KAKO JE DRUGOM 
DAO NEŠTO ŠTO JE OSTALO IZA NJEGA 
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7027. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, 
njemu Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn- 
Si haba, ovaj od Hamze b. Abdullaha b. Omera 
(da je kazivao): 

“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: "Spavajući jednom, usnio sam da mi je 
data časa mlijeka. Pio sam iz nje, gledajući kako 
mlijeko teče, a ostatak sam dao Ginem? 

"Kako to tumačiš?’, upitali su ga. 

" Zjiaiij e! ’, odgovorio ječ 
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i Tumač t snova veIc da ob ii aza k oko K.a k be u snu z 11 a č i o bavlj a nj c hadždža, žen idbu, post i zanj c žc Ij enog cilja, 
poslušnost roditeljima ili služenju nukam učenom čovjuku. 
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O TOME KADA NEKO U SNU OSJETI Mi ^ ^ 

SIGURNOST i NAPUSTI GA STRAH 


7028. PRIČAO MI JE Ubejdullah b. Seiđ, njemu 
Affan b. Muslim, a ovom Sahr b. Džuvejrija, 
prenoseći od Naflja, a on od Ibn-Omera da je 
kazivao: 

"Neki su ashafai Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kada bi usni ii neki san, te snove 
pričali Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, a on 
im ih je tumačio. 

Bio sam mladić, tc sam, prije nego što sam se 
oženio, spavao u džamiji. Jednom sam tako 
rekao samome sebi: "Da u tebi ima dobra, i ti bi 
usnio kao što drugi sanjaju! 4 Kada sam te noći 
legao, zamolio sam: "Gospodaru moj, ako u meni 
pronalaziš ikakva dobra, daj da usnijem nešto!" 

I tako, dodaše meni (u snu) dva meleka, noseći 
u rukama gvozdene štapove, s namjerom da me 
vode u Džehennem. Stajao sam među njima moleći 
Uzvišenog Allaha: 'Gospodaru moj, utječem se 
Tebi od Džchenncma!' Potom mc je susreo melck 
koji je u ruci također držao gvozdeni stap. 

"Nećeš se prepasti", reče mi on, ‘ti si dobar čovjek, 
samo da više obavljaš namaz!' Zatim su me poveli 
dalje i zaustavili se na ivici Džehennema; bio je 
zazidan kao što je zazidan bunar i imao stupove 
isto kao i bunar, a između svaka dva stupa stajao 
je melek s gvozdenim stapom. U njemu sam vidio 
ljude kako vise na lancima, a glave im bijahu 
okrenute naopačke. Prepoznao sam neke ljude 
iz plemena Kurejš, Meleci su potom krenuli sa 
mnom na desnu stranu. 2 
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2 Tumači snova kažu: “tCo usmje ono cuga se boji bil ue siguran i spašun od loga. 








SAHIHU-L-RUHARI 



7029. Ispričao sam svoj san (sestri) Hafst, a ona ga 
je ispričala Allabovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sci lem, pa jc on kazao: "Zaista jc Abdullah 
dobar čovjek/” 

NafP veli: "'Abdullah je nakon toga mnogo više 
klanjao namaz. ' 

O TOME KADA SE NEKO 
U SNU ODLUČI ZA DESNU STRANU 

7030. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, 
njemu Hišam b. Jusuf, a ovom MaTner, prenoseći 
od Zuhrija, ovaj od Salima, a on od ibn-Omera da 
je kazivao: 

il Bio sam u doba Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, neoženjen, te sam spavao u džamiji. 
Kada bi neko usnio kakav san, ispričao bi ga 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. Ja 
sam jednom tako zamolio: "Gospodaru moj, ako 
u meni pronalaziš ikakva dobra, pokaži mi nešto 
putem sna, pa će mi to protumačiti Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem!' Zaspao sam i usnio 
kako mi dođoše dva mđeka, uzeše me i povedoše 
sa sobom. Tada ih susrete treći melek, i on mi reče: 
"Nećeš imati straha, doista si ti dobar čovjek!' 
Poveli su me i doveli do Džehennema, a on bijaše 
sazidan poput bunara. U njemu su bili neki ljudi 
od kojih sam ja pojedine i poznavao. Zatim su 
me okrenuli na desnu stranu. 1 Kada sam se ujutro 
probudio, ispričao sam to Ha lsi. 

7031. Hafsa kaže da je to ispričala Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, na što jc on rekao: 
"Zaista je Abdullah dobar čovjek, samo kada bi 
više klanjao noćni namaz/” 

Zuhri veli: “Nakon toga Abdullah jc mnogo više 
klanjao noćni namaz.” 


TUMAČENJE SNOVA 
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s Dusn;j su strana u snu tumači kao pripadnost skupini koja su zovu “pripadnici desnu siranu’ 
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O TOME ICADA NEKO USNIJE ČAŠU 


LjL 


7032. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn-Šihaba, ovaj 
od Hamze b. Abdullaha, a on od Abdullaha b, 
Omera, radijallahu anhuma, da je kazivao: 

"Čuo sam Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kako priča:' Dok sam jednom prilikom spavao, bila 
mi je data čaša s mlijekom iz koje sam se napio, a 
ono stoje ostalo dao sam Omem b. Haftabu? 
'Kako si to protumačio, Allahov Poslanice?’, 
upitali su. ‘Znanje!’, odgovorio jc.” 
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O TOME KADA NEKO 
USNIJE NEŠTO ŠTO LETI 
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7033. PRIČAO MI JE Seid b. Muhammed, njemu 
Jakub b. ibrahim, a ovom njegov otac, prenoseći 
od Saliha, a ovaj od fbn-Ubejde h. Nešita da 
je Ubejdullah b. Abdullah pitao Abdullaha b. 
Abbasa, radijallahu anhuma, o spomenutom 
Vjerovjesnikovom, sallallahu alejhi ve sellem, snu. 
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7034. Na to je Ibn-Abbas rekao: ‘’Neko mi je 
spominjao da jc Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi vc 
sellem, rekao: ‘Spavajući jednom, usnio sam da 
su mi na ruke stavljene dvije zlatne narukvice, ali 
sam ih ja skinuo jer su mi bile odvratne i mrske. 
Bilo mi je omogućeno da ih napušem, i one su 
odletjele. Ja sam to protumačio kao znak da ćc se 
pojaviti dvojica lazova;’ 

Ubejdullah veli: "Jedan je od njih Ansi, kojeg je 
Fejruz ubio u Jemenu, a drugi je Musejlima.” 2 


j J -3 jt $ jUi .v*n 


s ^ : ■- . > ^ * 
**• 

9 , 


Jl cJlJ XjL LI JU % 




>-T: 


j jiu Aj ^ y Jiji> 

“ ^ ^ ^ *■ ^ ^ ^ 
jT ^ fi 

JUi JJIJU- U^U Ijlki 

- 1 ^ 

jjJ* dJ -^ ii-^1 


ujičJ >vi j 


2 M Lt h c I teb vc li; “ Pos lani k, sallallahu al cj h i vc sci lem, j c pom i s I io kako dv ij c narukv i cc s i m bo li 7 i raju dvoj i c u 
lazova, jer laž znači staviti stvari na pogrešno mjesto. Kada jc na svojim rukama vidio zlatne narukvice, kojima 
se nc koriste muškarci, jer to je nakit za žene, znao jc da ćc se pojaviti neko ko će tvrditi nešto što nije istina. 
Činjenica da su te narukvice od zlata, koje je zabranjeno nositi muškarcima, upućuje na to da se radi o laži.' 
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SAHIHU-L-RUHARI 



TUMAČENJE SNOVA 


O TOME KADA NEKO >ii \ 

USNI JE KLANJE KRAVA 


7035. PRIČAO MI JE Muhammed b. AlaJ njemu 
Bbu-Usama, a ovom Burejd, prenoseći od svoga 
djeda Ebu-Burde, a on od Ebu-Musaa da je 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi vc sellcm, rekao: 
“Usnio sam kako se iz Mekke selim u neko mjesto 
u kojem ima mnogo palmi, pa sam pretpostavio da 
bi to mogla bili Jemama ili Hedžer. Ipak, to je bila 
Medina, Jcsrib, u kojem sara vidio kravu (kako 
je kolju). Tako mi Allaha, svako sam dobro vidio! 
(Zaklana krava) simbolizira vjernike koji su izginuli 
na Uhudn, a dobro je sve ono što nam je poslije Bedra 
došlo, ooo što nam je Uzvišeni Allah podario." 
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O TOME KADA NEKO US NIJE 
KAKO NAPUHUJE NEŠTO 


^liM a A? 


7036. PRIČAO MI JE fshak b. Ibrahim Hanzaii, 
njemu Abđur-Rezzak, a ovom Ma'mcr, prenoseći 
od Hemrnama b* Munebbiha, ovaj od Ebu-Hurejre, 
a on od Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
scllem, da je rekao: 

“Mi smo posljednji (vremenski na dunjaluku), ali 
ćemo preteći druge (na ahiretu)/’ 
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7037. Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je, 
također rekao: 

“Spavajući jednom, usnio sam svjetske riznice. Na 
obje moje ruke bijahu stavljene zlatne narukvice, 
što mi je teško palo i jako me zabrinulo* Objavljeno 
mi je da ih napušem i ja sam to učinio, pa su one 
odletjele. Protumačio sam to kao pojavu dvojice 
lazova između kojih ću ja stajati. Jedan jc iz San'c, 
a dragi iz Jemame J 
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Tumači snova kažu da sanjarije krave može imati i druga značenja, kao što su: žensko, supruga, sluga 
i zemlja. 
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O TOME KADA NEKO 
U SNU IZVEDE NEKOGA IZ JEDNOG 
MJESTA I NASTANI GA U DRUGO 
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7038. PRIČAO NAM JE IsmaTl b. Abdullah, njemu 
njegov brat Abdul-Hamid, a ovom Sulejman b. 
Bilal, prenoseći od Musaa b, Ukbe, ovaj od Salima 
b. Abdullaha, a on od svoga oca daje Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seilem, rekao; 

“Usnio sam da je neka crna žena raščupane kose 
izišla iz Medine i otišla u Mehjeu, tj. Džuhfu. 
Protumačio sam lo kao odlazak kuge iz Medine u 
to mjesto A 
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O TOME KADA NEKO ^ 'A 

USNI JE CRNU ŽENU 


7039. PRIČAO NAM JE Ebu-Bekr Mukaddemi, 
njemu Fudajl b. Sulejman, a ovom Mu sa, prenoseći 
od Salima b. Abdullaha, a on od Abdullaha b. 
Omera, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 

"Usriio sam crnu ženu raščupane kose kako odlazi iz 
Medine i zaustavlja se u Mahjei. Protumačio sam to 
kao odlazak kuge iz Medine u Mahjeu, tj. Džuhfu. 1 
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O TOME KADA NEKO J&\ ^fijl ^1 

USNI JE ŽENU RAŠČUPANE KOSE 


7040. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Munzir, njemu 
Ebu-Bekr b. Ebu-Uvejs, a ovom Sulejman, 
prenoseći od Musaa b. Ukbe, ovaj od Salima, a on 
od svoga oca daje Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve seilem, rekao: “Usnio sam crnu ženu raščupane 
kose kako odlazi iz Medine i zaustavlja se u 
Mahjei, Protumačio sam to kao odlazak kuge iz 
Medine u Mahjeu, tj, Džuhfu.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 



TUMAČENJE SNOVA 


O TOME KADA NEKO 
USN'IJE KAKO POTEŽE SABLJU 
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704], PRIČAO NAM JE Muhammed b + Ala\ 
njemu Ebu-Usama, a ovom Bnrejd b. Abdullah b. 
Ebu-Burda, prenoseći od svoga djeda Ebu-Burde, 
a on od Ebu-Musaa da jc Vjerovjcsnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rekao: 

“Sanjao sam kako sam potegao sablju, ali je 
ona pukla po sredini. To simbolizira pogibiju 
muslimana na Uhudu. Potegao sam jc i drugi put, 
i ona jc tada postala najbolja sto može biti. To 
označava okupljanje muslimana i pobjede koje će 
im Uzvišeni Allah dati/' 1 
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7042, PRIČAO NAM JE Ali b + Abdullah, njemu 
Sufjan, a ovom Ejjub, prenoseći od Ikri me, 
a on od Ibn-Abbasa da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rekao: 

“Ko bude pričao san koji nije usnio - zatražit ćc se 
od njega da u čvor sveže dva ječmena zrna, a on to 
neće moći učiniti. Ko bude slušao razgovor ljudi 
koji ga preziru ili izbjegavaju - nalit će mu se na 
Sudnjem danu u uši rastopljeno olovo. Ko naslika 
kakav lik - kazna će mu biti zaduženje da u njega 
udahne dušu, a on to neće moći učiniti/’ 

Sufjan veli: “Ejjub je sastavio lanac prenosilaca 
kada nam je to ispričao/’ Kutejba veli: “Pričao 
nam je Ebu-Avana, prenoseći od Katadc, ovaj od 
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Muhclleb veli: “Ovaj jc san pun simbolike. Sablja simbolizira borbu koju je Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
scllcm, vodio zajedno sa svojm ashabima; potezanje sablje simbolizira naredbu za borbu; lomljenje sablje 
simbolizira gubitke koje su muslimani pretrpjeli na Uhudu; ponovno potezanje sablje simbolizira vraćanje 
u normalno slanje, jačanje i osvaja nj a 7 

Tumači snova kažu da sanjarije sablje može imati i druga značenja. Ako ko usnijc da vrača sablju ti korice, 
to znači da će se oženiti. Ako ko usni je daje nekoga udario sabljom, to znači da će ga ogovarati. Onaj koji 
usnijc da se bori protiv nekoga čija jc sablja kraća od njegove - to znači da će ga on pobijediti. Ko usnijc 
veliku sablju - to znači velika iskušenja i neprilike. 
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Ikrime, a on od Ebu-Hurejre da je Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Ko bude lagao 
pričajući svoj san,„” 

Šu 4 ba prenosi od Ebu-Hašima Rumanija, ovaj od 
Ikrime, a on od Ebu-Hurejre da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Ko naslika lik... 
Ko bude lagao pričajući svoj san... Ko sluša...” 
PRIČAO NAM JE Ishak, njemu Halid, prenoseći 
od Halida, ovaj od Ikrime, a on od Ibn-Abbasa 
da je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ko sluša... Ko bude lagao pričajući snove... 
Ko naslika... (isti hadis). IstihadisprenosiHišam 
od Ikrime, a on od Ibn-Abbasa. 
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7043. PRIČAO NAM JE Ali b. Muslim, njemu 
Abdtis-Sameđ, a ovom Abdur-Rahman b. Abdullah 
b. Dinar, rob Ibn-Omerov, prenoseći od svoga oca, 
a on od Ibn-Omcra da jc Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao; “Najveća je laž da čovjek pokaže 
svojim očima ono što one nisu vidjele. 
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O TOME DA SE RUŽAN SAN NE TREBA 
NIKOME PRIČATI NITI SPOMINJATI 
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7044. PRIČAO NAM JE Seid b. Rebi\ njemu 
Šu 4 ba, a ovom Abđu-Rabbih b, Scid, prenoseći od 
Ehu-Seleme da je kazivao: 

“Sanjao sam snove koji su mi donosili bolest sve 
dok nisam čuo Ebu-Katadu kako govori: "I ja sam 
sanjao snove koji su kod mene izazivali bolest sve 
dok nisam čuo Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kad je rekao: "Lijep je san od AIlaha, pa 
kada neko od vas usnije nešto što voli, neka to ne 
priča nikome osim onome koga voli; a ako usnije 
nešto sto nc voli, neka kod AIlaha zatraži utočište 
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Ovaj hadis upućuje na tri zabrane: laganje prilikom pričanja snova, slušanje razgovora onih koji ne žele da 
n jihov razgovor neko sluša i slikanje. Ove zabrane u sebi imaju mudre poruke: onaj koji laže dok priča snove 
u jednom dijelu poriče poslanstvo, onaj koji slika i pravi kipove pokušava se poistovjetiti sa Stvoriteljem, 
a onaj koji sluša razgovor drugih koji lo ne vole isti je kao onaj koji viri kroz otvor na vratima tuđe kuće. 
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SAHIHU-L-BUHARI f|||| 

TUMAČENJE SNOVA 

od zla što ga nosi ta j san i od šejtanova zla, a potom 
neka pljune tri puta i taj san ne priča nikome, pa mu 
neće nauditi’, (kazao jc Vjerovjcsnik, sailallahu 
alejhi ve sellem),’” 
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7045. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Harnza, 
njemu Ibn-Ebu-Hazim i Deraverdi, a njima Jezid, 
prenoseći od Abdullaha b, Habbaba, ovaj od Ebu- 
Seida Hudrija, a on od Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi ve sellem, da je rekao: “Kada neko od vas 
usnije san koji mu se sviđa - taj je san od Allaha. 
Zato neka na njemu zahvali Allahu i neka ga 
ispriča drugima, A ako neko usnije ono što mu 
je mrsko - to je od šejtana. Tada neka zatraži 
Allahovo utočište od zla toga sna i neka ga nikom 
ne spominje, pa mu neće nauditi/’ 
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7046. PRIČAO NAM JE Jahja h. Bukejr, njemu 
Lejs, a ovom Junus, prenoseći od Ibn-Sihaba, ovaj 
od Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbc, a on od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, (da je kazivao): 

“Neki je čovjek došao Poslaniku, sailallahu alejhi 
ve sellem, i rekao mu: ‘Sinoć sam usnio oblak iz 
kojeg kaplju med i maslo, a svijet ih grabi svojim 
šakama, neko više, neko man je. Jedan jc konopac 
bio pružen sa zemlje do nebesa; ti si uzeo taj 
konopac i uzdigao se pomoću njega. Zatim ga je 
uzeo drugi čovjek i također se uzdigao. Poslije 
njega konopac je uzeo treći, pa se i on uzdigao. 
Potom gaje uzeo četvrti čovjek, i on se prekinuo, 
a onda sastavio/ ‘Allahov Poslanice 1 , povika Bbu- 
Bekr, - draži si mi od oca! - tako ti Allaha, dopusti 
mi da ga ja protumačim!’ ‘Protumači ga!’, reče 
Vjerovjcsnik, sailallahu alejhi vc sellem. ‘Što se 
oblaka tiče’, reče Ebu-Bekr, ‘on označava jslam. 
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Kapanje masla i meda iz oblaka označava Knr’an; 
njegova slast kapije, i jedni je uzimaju u većim, 
a drugi u manjim količinama. Konopac koji seže 
od nebesa do zemlje označava Istinu, kojoj ti 
pozivaš i na osnovu koje ti Uzvišeni A Mah daje 
visoke stupnjeve. Kada ga prihvati drugi čovjek, 
i on se uzdigne, a zatim treći, pa se i on uzdigne. 
Nakon što ga prihvati četvrti čov jek, on se prekine, 
ali mu ga sastave, pa se i on uzdigne, Allahov 
Vjerovjesniče - draži si mi od oca! - reci miješam 
li pogodio ili pogriješio?’ 'Pogodio si nešto, a nešto 
si i promašio', 1 odgovori mu Allahov Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. Tako ti Allaha, kaži mi 
u čemu sam pogriješio!’, reče Ebu-Bekr, 

"Ne zaklinji me!’ ? odgovori on. ■■ 
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7047, PRIČAO MI JE Muemmel b. Hišam Ebu- 
Hišam, njemu Isina'il b. Ibrahim, a ovom Avf, 
prenoseći od Ebu-Rcdžaa, a on od Semura b. 
Džunduba, rad i jallahu anhu, (daje kazivao): 
“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
imao običaj pitati svoje drugove da li je neko 
od n jih u snio kakav san. Ko je imao kakav san 
ispričao bi ga. Tako je jednog jutra Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ispričao: 

"Sinoć su mi došla dva čovjeka i povela me, rekavši: 
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tbnul-Anebi veli: “Postoji više mišljenja o lome kako protumačiti riječi Poslanikove, sallallahu alejhi ve 
sellem: 4 Pogodio si nešto, u nešto si i promašio/ Jedni smatraju da se la pogreška sastoji u tome sto se 
Ebu-Bekr prihvatio tumačenja bez dopuštenja Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, Dopuštenje koje je 
dobio dato mu je samo zbog njegovog ugleda. Dragi smatraju daje greška u tome stoje zakleo Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellem. Treći misle da je Ebu-Bekr pogrešno protumačio značenja koja imaju med i 
maslo/ Ibnul-Anebi dalje veli: “Meni jc moj otac kazivao daje greška u pogrešnom tumačenju značenja 
koje imaju oblak, maslo i med. To je trebalo protumačiti ovako: oblak simbolizira Muhammeda, sallallahu 
alejhi ve sellem, a maslo i med simboliziraju Kurban t sunnet/ O ovome postoji još dosta mišljenja. 

Izbadisa se. pored ostalog, može zaključiti i sljedeće: 

- značenje sna ne mora odgovarati tumačenju prvog tumača; 

- tumač snova može pogoditi značenje sna, ali može i pogriješiti; 

- dopušteno jc uzeti riječ u prisustvu nekoga ko je učeniji, ukoliko taj to dopusti. 


929 









SAHIHU-L-RUHARI 



"Pođi!’, i ja sam pošao. Stigli smo do dvojice ljudi 
od kojih je jedan ležao, a drugi, držeći u rukama 
kamen, stajao pored njega. Ovaj drugi onim bi mu 
kamenom smrskao glavu, nakon čega bi se kamen 
kotrljao tamo-amo, a on bi ga pratio pogledom* 
Kamen se ne bi vraćao sve dok onome koji leži 
rana ne bi zarasla i glava postala zdrava kao što je 
i bila. Tada bi sc kamen vratio i sve što sc desilo 
prvi put ponovilo bi se* 

4 Slavljen neka je Allah! Ko su ova dvojica?’, 
upitao sam one sto su me vodili. 

* Kreni dalje!’, rekli su mi. 

Krenuli smo dalje i tako naišli na čovjeka koji je 
ležao na leđima, dok je drugi s gvozdenom šipkom 
stajao iznad njega. Ovaj drugi dograbio bi ovoga što 
leži za vilicu i, vukući je prema njegovu potiljku, 
raskomadao je, a također i nos i oko. (Prenosilac 
hadisa veli kako jc moguće da je Ebu-Redža’ 
rekao; \*, pa ga raspolovi*’) Nakon toga učinio 
bi i s drugom stranom ono što je činio s prvom. 
Ne bi dirao tu stranu sve dok ne postane zdrava i 
normalna kao stoje i bila, a onda bi ponovo uradio 
sve sto je već jednom bio učinio, 

4 Slavljen neka je Allah! Ko su ova dvojica?’, 
upitao sam* 

* Kreni dalje!’, rekli su mi. 

Krenuli smo dalje i tako došli do nečega što je 
ličilo na furtimi, (Prenosilac hadisa veli da misli 
kako jc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"... kad u njoj galama i glasovi.’) Nadvirili smo se 
nad nju i lamo ugledali ljude i žene potpuno gole. 
Razbuktala je vatra sezala do ispod njih. Kad bi 
god ta vatra došia do njih, oni bi silno zavrištaii* 
"Ko su ovi?’, upitao sam. 

"Kreni dalje!’, rekli su mi. 

Krenuli smo dalje i tako stigli do neke rijeke. 
(Mislim da je rekao; \*, crvene poput krvi J) U toj 
je rijeci plivao neki čovjek, a na obali drugi je 
čovjek sakupio gomilu kamenja. Kad taj čovjek 
koji pliva ispliva neko vrijeme, on dođe onom 
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čovjeku koji je sakupio kod sebe kamenje, pa mu 
ovaj otvori usta i ubaci u njih kamen, te on nastavi 
dalje plivati. Zatim se ponovo njemu vrati. I kad 
god se vrati do njega, ovaj mu otvori usta i ubaci u 
njih jedan kamen. 

"Ko su ova dvojica?’, upitao sam. 

"Kreni dalje, kreni dalje!’, rekli su mi. 

Krenuli smo dalje i lako stigli do čovjeka tako 
odvratnog izgleda da odvratniji od njega ne može 
biti, kad kod njega vatra koju on raspiruje i trči 
oko nje. 

'Ko je ovaj čovjek?’, upitao sam. 

"Kreni dalje, kreni dalje!’, rekli su mi. 

Krenuli smo dalje i tako stigli do jedne bašče 
s gustim drvećem u kojoj je bilo raznih cvjetova, 
kad ono u sredini te bašče nekakav visok čovjek 
- skoro da mu nisam mogao vidjeti glavu zbog 
visine njegove koja je dopirala do nebesa - a okolo 
tog čovjeka mnoštvo djece, toliko koliko nikada 
dotad nisam vidio. 

"Ko je ovaj čovjek? Ko su ova djeca?’, upitao sam. 
"Kreni dalje, kreni dalje!’, rekli su mi. 

Krenuli smo dalje i tako stigli u jednu ogromnu 
bašču. Nikada prije toga nisam vidio veće niti 
l jepše bašče od nje. 

"Penji se!’, rekoše mi. Uspinjali smo se uz nju sve 
dok nismo stigli do grada koji je bio sazidan od 
zlatne i srebrene cigle. Došli smo do kapija grada 
i zatražili dopuštenje za ulazak. Otvoreno nani je, 
pa smo ušli u grad, gdje su nas sreli ljudi čija je 
polovica bila lijepa da ljepša ne može biti, a druga 
polovica ružna da ružnija ne može biti. 

"ldite i bacite se u onu rijeku!’, rekli su im. Tamo 
je tekla rijeka čija je voda bila bijela i čista kao 
mlijeko. Otišli su i bacili se u tu rijeku, a potom se 
vratili. Onda je njihova ružnoča iščezla i poprimili 
su najljepši lik. "Ovo je Džennet Adn, i ovo je tvoje 
prebivalište! 1 , rekoše mi. Moj se pogled visoko 
podigao, te sam ugledao dvorac koji je izgledao 
poput bijelog oblaka. 
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'Ovo je tvoje prebivalište!’, rekli su oni. 

‘Allah vas blagoslovio, dopustite ini da uđem 
u njega!’, rekoh. 

‘Sada ti nije dopušteno da uđeš u njega!\ 
odgovorili su. 

'Ja sam ove noći vidio čudne stvari! Zbilja, šta je 
to što sam vidio? ’ 

‘Mi ćerao te obavijestiti o tome. Prvi je čovjek 
što si ga sreo, kojeg udaraju kamenom u glavu, 
onaj koji je zapostavljao Kur’an i izbjegavao 
propisane namaze. Sto se tiče drugog čovjeka što 
si ga sreo, kojemu vilicu trgaju i vuku je, zajedno 
s nosnicom i okom, prema potiljku, to je čovjek 
koji je izlazio iz svoje kuće i tako lagao da se 
ta laž daleko širila. Što se pak tiče golih ljudi 
i žena koji su bili u prostoru sličnom luruni, to su 
bludnici i bludnice. A čovjek kojeg si vidio kako 
pliva u rijeci i guta kamenje, to je čovjek koji je 

u 

jeo kamatu. Čovjek je ružnog izgleda stoje bio 
pored vatre koju je raspirivao i hodao oko nje 
Malik, čuvar Džehennema. Visoki je čovjek koji 
jc bio u bašči Ibrahim, alejhis-selam, a djeca su 
oko njega ona djeca što su umrla bez grijeha. 
(Prenosilac hadisaveli: 'Neki su muslimani upitali: 
'Zar i djeca idolopoklonika, Allahov Poslanice?’, 
pa je on odgovorio: *1 djeca idolopoklonika.’ ) 

A što sc tiče ljudi čija je jedna polovica bila lijepa, 
a druga ružna,, to su oni koji su pomiješali dobra 
i loša djela, ali im je Uzvišeni Allah oprostio\ 
rekoše oni. 1 
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Iz h adi sa sc može zaključiti sljedeće: 

- neki će grešniei doživjeti patnju u zagrobnom životu (berzehu); 

- znanja se mogu sumirati prilikom prenošenja (i ovdje su prvo nabrojani slučajevi, a tek jc na kraju 
uslijedilo njihovo tumačenje); 

- ovaj jc hađšs opomena svima koji zapostavljaju Kurban i namaz; 

-- onima koji čine blud, uzimaju kamatu i lažu prijeti sc teškom kaznom; 

- Uzvišeni Allah, ako htjedne, oprostit ce loša djela onoj osobi čija sc dobra djela izjednače s lošima. 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samilosnog! 
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SMUTNJE 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“I ČUVAJTE SE ISKUŠENJA KOJA NEĆE 
POGODITI SAMO ONE MEĐU VAMA 
KOJI SU ZULUM ČINILI...” 2 ,1 RIJEČIMA 
VJEROVJESNIKOVIM, SALLALLAHU 
ALEJU I VE SELLEM, KOJIMA SE 
UPOZORAVA NA ISKUŠENJA 2 
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7048. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Bisr b. Serijj ? a ovom, NaFT b. Umer, prenoseći od 
Ibn-Ebu-Mulejke, a on od Esme, radijallahu anha, 
da jc Vjero vjesnik, sallallahu alcjhi vc seli em, 
rekao: u Ja ću boraviti kod svoga vrela, iščekujući 
ko će mi doći (da se napije s njega). Tada će biti 
odvedeni neki od mojih sljedbenika, a ja ću reći: 
"To su moji sljedbenici!' L Ne znaš ti\ bit će mi 
rečeno, 'da su se oni poslije tvoje smrti okrenuli 
od tebe!"' Ibn-Ebu-Mulejka veli: “Gospodaru 
Naš, Tebi se utječemo od povratka u nevjerovanje, 
ili od toga da u iskušenjima posrnemo!” 
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Ovo poglavlje u arapskom izvorniku nosi naziv Kitabul-fiten , Stoje genilivtia veza rijeci tiffl/i i el-fiten. 
El-fiten je množina riječi fltnetun^ a može se prevesti kao iskušenje, nesreča, smutnja, itd. Ragib veli: 
“Osnovno jc značenje ove riječi stavljanje zlata u vatru kako bi se odvojilo od njega ono sto ne valja. Ona 
sc upotrebljava da sc označi uvođenja grešrsika u vatru, kažnjavanje, ponašanje prilikom izdržavanja kazne, 
provjera/' (Za svako od ovih značenja on je kao potvrdu naveo i dio kubanskog ajeta, op prev r ) 

El-Enfal, 25, prijevod ajeta u cjclosti glasi: “I čuvajte sc iskušenja koja neec pogoditi samo one među vama 
koji su zulum činili, i znajte da Allah strašno kažnjava." 

Adijj b. Umejra prenosi daje čuo Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc sci lem, kadje rekao: “Uzvišeni 
Allah neec kazniti zajednicu ljudi zbog grijeha pojedinaca sve dok oni ne budu hladnokrvno promatrali grijehe 
koji se čine među njima, a budu u stanju osuditi ih i spriječiti. Kada sc to dogodi, svi če biti kažnjeni7 
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SMUTNJE. 


7049, PRIČAO NAM JE Musa b. Isma’il, a njemu 
Ebu-Avana, prenoseći od Mugire, on od Ebu- 
Vaiia, a ovaj od Abdullaha da je kazivao: 
“Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve scllcm, jc rekao: 
‘Ja ću vas predvoditi na vrelu. Bit će mi dovedeni 
neki od vas, aii ću ja, kada im se približim da ih 
dohvatim, biti spriječen u tome. 

‘Gospodaru moj’, reći ću, ‘to su moji ashabi!’ 

‘Ne znaš ti’, odgovorit će mi se, ‘šta su oni novo 
(drugačije) poslije tebe činili!’'’ 
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7050, 705 L PRIČAO NAM JE Jahja b, Bukcjr, 
a njemu Jakub b. Abdur-Rahman, prenoseći od 
Ebu-Hazima, on od Sehla b. Seiđa, a ovaj od 
Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve seli em , da je 
rekao: 

“Ja ću vas predvoditi na vrelu. Ko na njega dođe 
napit će se iz njega, a ko se napije nikada vise neće 
ožednjeti. Tako čc doći neki ljudi koje ja znam i 
koji mene znaju, ali će između mene i njih biti 
stavljena pregrada/ 

Ebu-Hazim veli: “Slušao me je Nu L man b. Ebu- 
Ajjaš kako govorim ovaj hadis, pa je upitao: 'Jesi 
li tako čuo od Sehla?’ 

*Da\ rekao sam. 

"Ja svjedočim da je Ebu-Seld Hudri, kojeg sam ja 
slušao, dodao: "(Ja ću reći:) 4 Oni su moji!’, ali će 
mi biti rečeno: "Ti zbilja ne znaš šta su sve oni 
izmijenili poslije tebe! ? 

* Teško onome, teško onome koji napravi izmjene 
poslije mene!’, reći ću ja”, odgovorio mi je on. 
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O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, * && Ji* ^ 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: UijJSSS ^ 

“VI ĆETE POSLIJE MENE VIDJETI 
ONO ŠTO ĆETE OSUĐIVATI.” 


Abdullah b. Zejd veli da je Vjero vjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: "Strpite se dok me ne 
sretnete na vrelu." 

7052. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
b. Seiđ Kattan, a ovom AVmes, prenoseći od Zejda 
b. Vehba, a on od Abdullaha (da je kazivao): 
"Allahov je Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 'Vi ćete poslije mene vidjeti sebičnost 
(egoizam) i mnogo toga sto vam se ne sviđa.' 1 
"Pa kako ćemo postupiti?’ s upitali su. 

"Ispunite obaveze prema vladarima i tražite ođ 
A Maha da i oni ispune svoje obaveze prema vama? 
odgovorio je Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem.” 2 
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7053. PRIČAO NAM JE Musedded, prenoseći od 
AbduLVarisa, on od Dža‘da, ovaj od Ebu-Redžaa, 
a on od Ibn-Abbasa da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Ko kod svoga vladara vidi nešto što mu se ne sviđa 
neka se strpi, jer, zaista, ko iskaže neposlušnost 
svome vladaru koliko za jedan pedalj umrijet će 
džahilijjetskom smrću.” 3 
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1 Ovo sc odnosi na vjerske propise koji će biti krseni, što će muslimani osuđivati. 

2 Riječi: “Izvršile svoje obaveze prema vladarima" - upućuju na davanje zekala i odziv na poziv u borbu za 
odbranu vjere, časti i države. Zejd veli: “Oni će svoja prava tražiti od A Haba, tajno Mu dovc upućujući, 
kako ne bi, ukoliko bi to naglas činili, rušili autoritet vlasti, što bi moglo izazvati nered?" 

U jednom h adi su koji prenosi Omer, radija II ah u anhu, navodi se da je Muhammcd, sailallahu alejhi ve 
scllcm, rekao: “Jednog mi jc dana došao DžibriI, alejhi selam, i rekao: 'Doista će tvoji sljedbenici nailaziti 
na razna iskušenja poslije tebe? - 'A odakle će dolaziti ta iskušenja?? upitao sam, pa mi je on odgovorio: 
*■ Dolazit će od njihovih vladara i učenjaka. Vladari će sprečavali ljude da iskoriste svoja prava, koja će 
oni tražili, i lako sebe dovoditi u težak položaj, Učenjaci će slijedili vlasiodrsee, pa će i oni podleći kušnji. 
* - 'A kako će se sačuvati oni koji se žele sačuvati?? upitao sam, pa mi jc on odgovorio: 'Ustezanjem i 
strpljivošću. Ako im sc da ono što im pripada, oni će to i uzeti, a ako budu spriječeni u tome, neće to tražiti?” 

3 Musi im bilježi hadis što ga prenosi Ibn-Omcr i u kojem sc navodi daje Muhammcd, sailallahu alejhi ve 
sellem. rekao: “Ko otkaže poslušnost (vladaru) doći će pred AH ah a bez ikakvih dokaza. A ko umre, 
a ne bude dao prisegu, umrijet ćc kao da je živio u doba džahilijeta?" 
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7054, PRIČAO NAM JE Ebu-NiPman, a njemu 
Hammad b. Zejd, prenoseći od Dža L da fibu¬ 
li smaiia, on od Ebu-Redžaa Utariđija, a ovaj od 
Ibn-Abbasa daje Vjerovjesnik, sallallahu a I ej hi ve 
seliem, rekao; 

"Ko kod svoga vladara vidi nešto što mu se ne sviđa 
neka se strpi, jer, zaista, ko iskaže neposlušnost 
svome vladaru koliko za jedan pedalj umrijet će 
džahilijjetskom smrću,” 1 
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7055. PRIČAO NAM JE Isma‘il, a njemu Ibn- 
Vehb, prenoseći od Amra, on od Bukcjra, ovaj od 
Busra b. Seida, a on od Džunadc b. Ebu-Umejje 
daje kazivao: 

“Obišli smo Ubadn b. Samita za vrijeme njegove 
bolesti i rekli mu: 'Allah ti dao svako dobro, ispričaj 
nam koji hadis što si ga čuo od Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alcjhi ve sellem, pa će Allah dati da ti 
on bude od koristi!' ‘Pozvao nas je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, da damo prisegu 
(na Akabi), pa smo to i učinili’, reče on. 
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7056. ‘Tražio je da mu damo prisegu’, nastavio je, 
‘da ćemo mu se pokoravati i u stanju kada smo čili, 
a i kada smo tromi (i u onome što nam se sviđa 
i onome što nam se ne sviđa), i u teškoći i u lahkoći 
(obilju i oskudicu, i u dobru i u zlu), i onda kada 
vidimo da je neko nešto, iako to nama pripada, 
prisvojio, te da se nećemo boriti za vlast s onima 
koji su je dostojni, dodavši: ‘osim da vidite kod 
njih otvoreni kufr za koji imate jasan argument 
od A Maha.’” 
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Ibn-Bettal veli: “Ovaj hadis sadrži jasan dokaz da nije dopušteno suprotstavljali se vladaru, makar on bio i 
nepravedan. Islamski učenjaci saglasili su sc (konsenzusom) daje poslušnost vladaru koji je prigrabio vlast 
obaveza, isto kao i odlazak u borbu s njim, tc daje iskazivanje poslušnosti njemu bolje od suprotstavljanja, 
jer sc u a taj način izbjegava nered i bespotrebno prolijevanje krvi, Potpora ovom njihovu stavu su ovaj i 
slični h adi si. Iz toga su oni izuzeli jedino prilike u kojima vladar pokazuje očito nevjerovanje, U tom slučaju 
nije dopuštena pokornost vladaru, i obaveza je ustali i boriti se protiv njega onoliko koliko se može,” 
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7057. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ar 2 3 4 ara, 
ii njemu Su 4 ba, prenoseći od Katade, on od 
Enesa b. Malika, a ovaj od Uscjda b. Hudajra 
(da je kazivao); “Neki je čovjek došao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao 
mu: L Allahov Poslanice, postavio si za namjesnika 
toga čovjeka, a nisi postavio mene!' Na to mu 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, odgovori; 
4 Vi ćete poslije mene vidjeti mnoga prisvajanja, 
ali se strpite dok me ne sretnete/ ’ 
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O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, * A' 4* ^ 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: . UU., 

“MOJ ĆE UMMET NASTRADATI ZBOG 
POSTUPAKA GLUPIH DJEČAČIĆA.” 


7058. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma*il, a njemu 
Amr b. Jahja b, Scid b, Amr b, Scid da jc njegov 
djed- kazivao; 

“Sjedio sam s Ebu-Hurejrom u džamiji Allahovog 
Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
u Medini, a s nama je bio i Mervan. 3 
"Čuo sam 5 , kazao jc tada Ebu-Hurejra, 'iskrenog, 
kojem se vjeruje, kad je rekao: 'Propast 4 moga 
ummeta- izazvat će dječaci iz plemena Kurejš/’ 6 * * 
Mervan na to reče: L Neka je na njih AIlahovo 
prokletstvo!’, a Ebu-Hurejra dodade: 'Da sam 
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2 Scid b. Amr b. Scid b. As b. Umejja. 

3 Mervan b. Hakcm b. As b. Umejja. 

4 [bn-Bettal veli: "Riječ 'propast" ovdje ima i značenje koje se navodi u drugom hadisu sto ga prenosi Ebu- 
Hurcjra, a bilježe ga Ali b, Ma*bcd i Ibn-Ebu-Šcjba. U tom sc hadisu navodi daje Muhammed, sallallahu 
alejhi vc sellem, rekao: “Utječctn se Allahu od vladavine djece!” - 44 A staje to vladavina djece? ”, upitali su 
ga, pa jc odgovorio: “Ako im sc pokorite, propali ste, a ako im sc suprotstavite, uništit cc vas! ’ 

U predanju Ibn-Ebu-Šejbc navodi sc daje Hbu-Hurejra, kad bi išao pijacom, govorio: “Moj Allahu, nemoj 
me pozivi Li do šezdesete godine, i ne dopusti da doživi m vladavinu djece!” Ovim se ukazuje na to da je 
prvi mladić koji jc prigrabio vlast učinio to šezdesete godine. Naime, Jezid b. Mu'a vi ja preuzeo jc vlast te 
godine i ostao do šezdeset i četvrte, kada je umro. Poslije njega došao je na vlast njegov sin Muavija, koji 
jc vladao samo nekoliko mjeseci. 

5 Ne misli se na propast cjelokupnog ummeta, već jednog njegovog dijela, tj. onih koji budu živjeli u tom 

vremenu. 


rt 


Prvi od njih bio je Jezid, koji je despotski vladao. Smjenjivao je s vlasti iskusne namjesnike pokrajina, a na 

njihovo mjesto dovodio mladiće iz svoje rodbine. 
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ih želio imenovati i kazati sin toga te sin toga 
i toga, mogao sam to učiniti.’ Odlazio sam potom sa 
svojim djedom (Se i dom b. Amrom) Mervanovim 
sinovima u doba kad su oni vladali Samom. Kad 
ih je vidio - golobrade dječake, rekao nam je; 
"Vjero vat no ovi spadaju u one o kojima je bilo 
riječi.* "Ti to najbolje znaš', rekli smo.’ 1 
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O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, 
SAL.LALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 
“TEŠKO ARAPIMA: ZLO SE PRIBLIŽILO!” 
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7059. PRIČAO NAM JE Malik b. Ismail, njemu 
Ibn-Ujejna, a ovom Zuhri, prenoseći od Urve, on 
od Zejnebe b. Umm-Seleme, ona od Umm-Habibe, 
a ova od Zejnebe b. Džahš, radijallahu anha, da 
jc kazivala: “Allahov sc Vjero vjesnik, satlallahu 
alejhi ve sellem, jednom probudio crvena lica, 
govoreći; "Nema (istinskog) Boga osim Allaha! 
Teško Arapima: zlo se približilo! Danas se otvorila 
brana Jcdžudža i Mcdžudža ovako! \ dodao je, 
pokazujući svojim prstima broj devedeset ili sto. 
L Zar ćemo biti upropašteni, a među nama ima 
i dobrih ljudi?!’, upitali su. fc Da, ako se raširi 
nemoral! 1 , odgovorio je on č 
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7060. PRIČAO NAM JE Ebu-Nuajm, a njemu Ibn- 
Ujejna, prenoseći od Zuhrija...; a PRIČAO MI JE i 
Mahmud, njemu Abdur-Rezzak, a ovom Ma 4 mer, 
prenoseći od Zuhrija, on od Urvc, a ovaj od Usamc 
b. Zejda, radijallahu anhurna, da je kazivao: 
“Jednom je Vjero vjesnik, sallallalm alejhi ve 
seliem, stao iznad jedne medinske tvrđave i upitao; 
" Vidite li ono što ja vidim?’ 

4 Ne’, odgovorili su. 

"Zaista ja vidim smutnje', reče on, ‘koje će pasti 
po vašim kućama kao što po njima pada kiša A" 
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1 Razlog spominjanja Medine u ovom hadisu vjerovatno jc Osma novo. radijallahu anhu, ubish-'o, koj c sc desi lo 

u Medini, nakon čega su sc smutnje raširile po cijeloj islamskoj državi. 
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7061. PRIČAO NAM JE Ajjaš b. Velid, njemu 
Abdul-ATa, a ovom MaTncr, prenoseći od 
Zuhrija, on od Seida, a ovaj od Ebu-Hurejre 
(da je kazivao): 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je rekao: 
‘Vrijeme će brzo prolaziti, : djela će skoro nestati, 
pohlepa će biti ubačena u ljudska srca, pojavit 
će se smutnje i prosirit će se el-herdž.' ‘Allahov 
Poslanice', upitali su, 'a el-herdž, sta je to?' 
‘Ubistvo, ubistvo!’, odgovorio je.” 

ŠiVajb, Junus, Lejs i Zuhrijev bratić prenose od 
Zuhrija, on od Humejda, on od Ebu-Hurcjrc, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, (isto). 


uum j:c± .v*-\ 

« - * “ *1, ■" ^ 4 ^ i "4 S ^ ", 51 t 1 , * 9 ■' 

* ** -p* 

f i ^ (i * ti* UK* ^ f li ^ i J ■ 

jUjJ1 i—J jLfllj \J ti •; T- i | V^ 0 jrfjpjk ^ I /jP 

* - 

Ji2l JJ& 




J M I PuS*'" 


f i; ijK» 


^ £0 4~^ JLij jat 


- J I ? - D j. 





f** 



7062, 7063. PRIČAO NAM JE Musedđed, njemu 
Ubejdullah b. Musa, prenoseći A'mcša, a on ođ 
Šekika da je kazivao: 

“Bio sam s Abdullahom i Ebu-Musaom, koji su mi 
kazali: ‘Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
je rekao: ‘U danima pred Kijametski dan pojavit 
će se neznanje; znanja će nestati, a prosi rit će se 
ubistva” (el-herdž - el-katl, ubistvo).” 
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7064. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs, njemu 
njegov otae, a ovom A'meš, prenoseći od Šekika 
da je kazivao: 

“Sjedili su Abđullah i Ebu-Musa i razgovarali, pa 
jeEbu-Musa kazao: ‘Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, je rekao: 'U danima pred Ki jametski dan 
nestat će znanja, pojavit će se neznanje i proširit 
će se ubistva” (el-herdž el-katl, ubistvo).” 
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2 U hadisu sc navodi izraz tuk&mbuz-zeman, za koji Hattabi veli da znaci kako cc godina prolaziti brzo kao 
dajc mjesec, mjesec kao daje sedmica, sedmica kao da je dan. a dan kao daje sat. Tahavi kaže da ćc među 
ljudima prcovladati nezanimanje za nauku i pomirenje s neznanjem, Bcjdavi veli da tekamhuz-zemtm znači 
kako će počeli nestajali države i izumirali narodi . 
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7065. PRIČAO NAM JE Kutejba, njemu Džerir, 
prenoseći od A'mesa, a on od Ebu-Vaila da 
je kazivao: “Sjedio sam s Abdullahom i Ebu- 
Musaom, radijallabu anhuma, kad je Ebu-Musa 
rekao: 4 Čuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve seliem...’ (isto; el-herdž na abesinskom jeziku 
znači ubi sivo).” 

7066. PRIČAO NAM JE Mu ham med b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom Su'ba, prenoseći od Vasila, 
on od Ebu-Vasila, a ovaj od Abdullaha, koji je, 
mislim, spojio predanje s Poslanikom, sallallahu 
alejhi vc scltem, da je rekao: 

'‘Sudnjem će danu prethoditi dani ubi stava; znanja 
će nestati, a pojavit će se neznanje.” 

Ebu-Musa veli: “ El-herdž na abesinskom jeziku 
znači ubistvo.” 

7067. Ebu-Avana, prenoseći od Ebu-Asima, a on 
od Ebu-Vaila, veli: “Eš'ari je upitao Abdullaha: 
'Jesi li čuo za dane koje je Vjero vjesnik nazvao 
danima ubistava,.,?’ (isto).” Ebu-Mcs‘ud kaže: 
“Cuo sam Vjerovjesni ka, sallallahu alejhi ve 
seliem, da kaže: ‘Medu najgorim ljudima su oni 
koji živi dočekaju Kijametski dan.' ' 

O TOME DA JE SVAKO VRIJEME KOJE 
NASTUPI LOŠIJE OD PRETHODNOGA 

7068. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
a njemu Suljan da je Zubejr b. Adijj kazivao: 
“Došli smo Encsu b. Maliku i potužili mu sc na 
Hadždžadžovc postupke prema nama. 

‘Strpite se’, reče nam on, ‘jer neće nastupiti nijedno 
vremensko razdoblje, a da ono koje slijedi ne bude 
gore od njega, sve dok se ne sretnete sa svojim 
Stvoriteljem. To sam čuo od vašeg Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve seliem.’” 1 


jjJfi i ^ IŽjU- kš . v * i a 


Lj)j ^ Jdli Jl Jli J-j'j ij 


y) d'-b 


* 


s> ,7.^ K* 


■ Jd!t ČUL Jt, M id 


J// ... * . s. ... 

bJL>- J jlU- bJL>- .VUl 


.>■ 

(*■ 


* - * s* 


u* JyJ <_r Cj* 

pCl ApULH Ju Jli 4)1 XS 

JF* "** jT 

JU j£l Jčl ^ ^ £> l 

. ili l jLlb JiSil r*r^b ^y> jd 


Jj ^ 3* j? -v * tv 

Jl flfSl <il_£č Jli £t JiiSli rf 


aJLj jii TjjJ pji ft? * Ju Ji 


■»» 

■i 


bli J»> ^ J>: £ *J>\ 


* I d > ^ - -N fi ti * 

frU^l pjbj APUjl 


i .5 ..i r ' * .. 


djuQ >J S JJO 7) cjtftj ^ oU 


jbj bJu- ^,v*ia 






Jlii b Jj U 


y ^ y ^ 


&4ai ^jJ' V} ćbj !jbb jČ \ aJU 

_■ J i J 3 . Jjp fl 1 _ 

.i.gL r." 0 + * " ‘ a ^ a ^ I *3 -1 „ > 




i Ovdje sc javlja nedoumica. Ponekad, naime, nastupe razdoblja koja nisu lošija od onih preihodnih, kao, npr. t 
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7069. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a 
njemu Su‘ajb, prenoseći od Zuhrija...; 
a PRIČAO NAM JE i Ismail, njemu njegov 
brat, prenoseći od Sulejmana b. Bilaia, on od 
Muhammeda b. Ebu-Atika, ovaj od Ibn-Šihaba, 
on od Hinde b. Haris Firasi, a ona od Umm- 
Seleme, supruge Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi 
vc sellem, da je kazivala: “Allahov se Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sel lem, probudio jedne noći 
uplašen, govoreći: ‘Slavljen neka jeAllah! Koliko 
je dobara Allah dao, i koliko je smutnji dopustio! 
Ima li ikoga ko će probuditi moje supruge da 
klanjaju! Mnogo je onih koje će biti odjevene na 
ovom svijetu, a na drugom će biti bez odjeće!’” 2 
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O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 
“KO NA NAS PODIGNE ORUŽJE - 
TAJ NAM NE PRIPADA!” 


lio ^■'Lill 'jjlfii 


7070, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
MaSik, prenoseći od Mafija, a on od Abdullaha b. 
Omcra da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
se I lem, rekao: 

“Ko na nas podigne oružje - taj nam ne pripada!” 3 
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vdjeme u kojem je živio Omer b, AbduTAziz, koje je došlo poslije Hadždžadžovu vremena. Ha san Basri 
na to gleda općenito i kaže da jc uglavnom tako, a ako se desi suprotno, onda jc to izuzetak, kako bi svijet 
malo pređahnuo, kao poslije Hadždžadža, Drugo jc mišljenje da sc radi 0 davanju prednosti cijelom jednom 
razdoblju nad drugim. Vrijeme ashaba bolje jc od vremena tabnna ud. To je u skladu s ha đ i som u kojem 
Muhatnmcd, sallallahu alejhi vc sci lem, veli: "Najbolje jc vrijeme ovo moje vrijeme, zatim ono koje slijedi, 
a zatim ono koje slijedi," 

Ovaj posljednji dio hadisa odjevene na ovom svijetu, a na drugom će bili bez odjeće!"’ - tumači se na više 
načina. Jedno od značenja navodi rbn-HadžcrAska lani: odjevena na ovom svijetu zato stoje imala bogatstva, 
ali bez nagrade na Sudnjem danu jer nije imala dobrih djela. Sljedeće bi značenje moglo biti; odjevena, ali 
prozirnom odjećom, koja joj nije mogla pokriti stidne dijelove; stoga će biti kažnjena uskraćivanjem odjeće 
na Sudnjem danu itd. 

Nije jedan od nas, odnosno nevjernik je, jer smatar dozvoljenim ono stoje Šerijat zabranio, ili nije jedan od 
nas, jer ne slijedi naš pravac i put. 
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7071. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ala’, 
njemu Ebu-Usama, prenoseći od Burejda, on od 
Ebu-Burde, a ovaj od Ebu-Musaa Eš‘arija da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ko na nas podigne oružje taj nam ne pripada!” 

7072. PRIČAO NAM JE Muhammed, a njemu 
Abdur-Rczzak, prenoseći od Ma'mcra, on 
od Hemmama, a ovaj od Ebu-Hurejre da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 
"Neka niko od vas ne upire oružje u brala svoga, 
jer on ne zna: može se desiti da mu ga šejtan 
istrgne iz ruku (tc pogodi onoga drugog) i tako se 
sunovrati u vatru.” 1 

7073. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, prenoseći 
od Sufjana (da je kazivao): 

“Rekao sam Amru: L 0 oče Muhammcdov, čuo 
sam Džabira b. Abdullaha kad je kazivao: ‘Prošao 
je neki čovjek kroz džamiju noseći strijele, pa mu 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: ‘Uzmi ih za šiljke!' 

‘Hoću’, odgovorio jc ovaj.” 

7074. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘man, njemu 
Hammađ b. Zejd, prenoseći od Amra b. Dinara, 
a on od Džabira (da je kazivao): 

“Neki jc čovjek prošao kroz džamiju noseći strijele 
čiji su se vrhovi jasno isticali, pa mu je naređeno 
da ih uzme za šiljke, kako ne bi ogrebao nekog 
mus lim ana.” 


SMUTNJE. 
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U ovom sc hadisu jasno ističe zabrana onoga što vodi u zabranjeno, makar se i ne ostvarilo ono što jc 
zabranjeno, bilo da se to radi u šali ili u zbilji, U hadisu koji prenosi Ebu-Kurejra, Muhammed. sallallahu 
alejhi vc sellem. kaže: ll Meleci proklinju svakoga od vas ko uperi oružje u drugoga, pa makar mu to bio 
i rođeni brat," (Ovaj hadis bilježi Tirmizi,) 

[bnul-Arebi kaže: "Ako zaslužuje da bude proklet onaj koji uperi oružje u drugoga, kako je tek onda s onim 
koji upotrijebi to oružje?!' 7 
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7075. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ala\ 
a njemu Ebu-Usama, prenoseći od Burejda, 
on od Ebu-Burde, a ovaj od Ebu-Musaa da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 
“Kada neko od vas prolazi kroz džamiju ili pijacu 
noseći strijele, neka ili uzme za vrhove, da ne bi 
povrijedio nekog od muslimana 5 (ili je rekao: 
"... neka ih stisne svojom šakom.., 51 }. 


Umj 1 qj i JJ U>- 1 ’ tJ UJ ~L>- i V * V 

_** B B 

X - 

y U* <J* A 


iS*3* M v? 1 ^ ^ 

' r ^ •** 

j j! UJLrJL; J £ lil JU M 

"■ % " - 'U ’ 

jJdu ju i lili ii..,;ii; j£ 

■" .,f, ^ ' - 1 - >*7 t s 

L^J-s ULp- 1 Ji «X; 


1* 

e- 




O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 
“NEMOJTE SE POSLIJE MOJE SMRTI 
VRAĆATI U NEVJERSTVO TAKO 
ŠTO ĆETE SE MEĐUSOBNO UBIJATI!” 
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7076, PRIČAO NAM JE Umer b + Hafs, njemu 
njegov otac, a ovom A 4 meš, prenoseći od Sekika, 
a on od Abdullaha đa je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Psovati muslimana veliki 
jc grijeh, a boriti se protiv njega nevjerstvo!” 

7077. PRIČAO NAM JE Hadždžadž k Minhal, 
njemu Su h ba, a ovom Vakiđ, prenoseći od svog 
oca, a on od Ibn-Omera da je čuo Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kad je rekao: 

“Nemojte se posli je moje smrti vraćati u nevjerstvo 
tako što ćete se međusobno ubijati! ’ 
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7078. PRIČAO NAM JE Muscddcd, njemu Jahja, 
ovom Kurra b, Halid, a njemu Ibn-Sirin, prenoseći 
od Abdur-Rahmana b. Ebu-Bekre, a on od Ebu- 
Bekre te nekog drugog čovjeka koji je, po mom 
mišljenju, bolji od Abdur-Rahmana b. Ebu-Bekre, 
koj i prenosi od Ebu-Bekre, (da su kazivali): “Allahov 
je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, držeći govor 
ljudima upitao: "Znate ii koji je danas dan? 1 
"Allah i Njegov Poslanik najbolje znaju!", rekli 
smo. Mislili smo da će ga nazvati drugim imenom, 
ali on reče: "Zar nije danas dan klanja kurbana? 5 
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SAHIHU-L-RUHARI 


SMUTNJE. 


"Svakako, Allahov Poslanice!', rekli smo, a on 
upita: ‘Koji je ovo grad? Zar ovo nije sveli grad?’ 
"Svakako, Allahov Poslanice! \ odgovorili snio, 
a on reče: 'Zaista su vaša krv, vaši i meci, vaša čast 
i vaša koža sveti, kao stoje svet ovaj vaš današnji 
dan, u ovom vašem mjesecu, u ovom vašem gradu! 
Jesam li vam dostavio?’, upitao je. 

"Svakako!’, odgovorili smo, a on reče: "Stvoritelju 
moj, Ti mi budi svjedok! Neka prisutni obavijeste 
odsutne, jer će možda oni prenijeti onima koji će 
to bolje shvatiti!’ - i zaista se lako i dešavalo. 

"Ne vraćajte se poslije moje smrti u nevjerstvo 
tako što ćete se međusobno ubijati!’, zaključio je 
(Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem) t ” 

Na dan kada je spaljen Ibn-Hađreini - a zapalio ga 
je Džarija b. Kudama 1 * - rekao je: '"Pratite šta će 
se zbiti s Ebu-Bekreom!” 

“Evo, ovo jc Ebu-Bckre; gleda u tcbe!T rekli su, 
Abdur-Rahman veli: “Mati mi je pričala da je Ebiu 
Bekre rekao: ‘Da su ušli kod mene (i napali me), 
ne bih se branio čak ni trskom!’ 
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7079. PRIČAO NAM JE Ah med b. Iškab, a njemu 
Muhammed b. Fudajl, prenoseći od svog oca, on od 
Ikrime, a ovaj od Ibn-Abbasa da je Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 

“Nemojte se poslije moje smrti vratiti u nevjerstvo 
tako što ćete ubijati jedni druge!” 
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i Njegovo jc puno ime Ibn-Malik b. Zubcjr b, Husajn Temi mi Sa'di. Askcri navodi daje Džarija imao nadimak 

Paiitelj jer je zapalio Ibn-Hadremija u Basri, 

U djelu Vijesti Basre (Ahbani Basra) navodi sc da jc Abdullah b, Abbas i^iSao i i Basrc, u kojoj jc bio 
Alijin, radijallahu anhu, namjesnik, ostavivši Iza sebe Zijada b, Sumejja da upravlja Basrom, Mu'avija jc 
poslao Abdullaha b, Amra b. Hadrcrnija da od njega preuzme Basru. Ovaj je odsjeo kod Benu-Temi ma, 
a priključile su mu sc i Osmani jc. Zijad sc, čuvši to, pismom obratio Aliji, radi jallabu anhu, tražeći od njega 
pomoć, pa je Alija poslao A "juna b. Dabtja M udbaši ja, ali jc on mučki ubijen. Poslije toga Alija jc poslao 
Džariju b. Kudatmi. koji jc opkolio kuću u kojoj jc bio Ibn-Hadrcmi i zapalio i nju i one koji su u njoj bili, 
a u njoj jc bilo sedamdeset ili četrdeset ljudi. 
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7080. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
ii njemu Su'ha, prenoseći od Alija b. Mu dri ka, on 
od Ebu-Zur 4 e b. Amra b. Džcrira, a ovaj od svog 
djeda Džerira (da je kazivao); 

;t Za vrijeme Oprosnog hadždža Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve seli em, mi je rekao: "Utišaj 
svijet!', a zatim dodao: 'Nemojte se poslije moje 
smrti vratiti u nevjerstvo tako što ćete ubijati 
jedni druge!"” 
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O TOME DA ĆE DOĆI DO SMUTNJE mV 

U KOJOJ ĆE ONAJ KOJI SJEDI BITI Wi ^k| aa ^ 

BOLJI OD ONOGA KOJI STOJI 


7081. PRIČAO NAM JE Muhammedb. Ubejdullah, 
a njemu Ibrahim b. Sa'd, prenoseći od svog oca, 
on od Ebu-Sđcme b. Abdur-Rahmana, a ovaj od 
Ebu-Hurejre*,* Ibrahim također kaže da MU JE 

■u- V 

PRIČAO Salih b* Kejsan, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
on od Seida b. Musejjeba, a ovaj od Ebu-Hurejre da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
44 Doči će do smutnji u kojima če onaj koji sjedi biti 
bolji od onoga koji stoji, onaj koji stoji bit će bolji 
od onoga koji hoda, a onaj koji hoda bit ćc bolji 
od onoga koji trči. Ko bude u njima neposredno 
učestvovao - upropastit će ga! Onaj koji nađe 
sklonište ili utočište neka se u njega skloni!” 
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7082. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Šu'ajb, prenoseći od Zuhrija, on od Ebu-Scleme 
b, Abdur-Rahmana, a ovaj od Ebu-Hurejre da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Doći će do smutnji u kojima će onaj koji sjedi biti 
bolji od onoga koji stoji, onaj koji stoji bit će bolji 
od onoga koji hoda, a onaj koji hoda bit će bolji 
od onoga koji trči. Ko bude u njima neposredno 
učestvovao - upropastit će ga! Onaj koji nađe 
sklonište ili utočište neka se u njega skloni! 
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SAHIHU-L-BUHARI 



SMUTNJE. 


O TOME KADA SE DVOJICA 
MUSLIMANA SUKOBE SABLJAMA 


(jLci.hjj.Sal b] 


7083. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vchhab, njemu Hammađ, prenoseći od nekog 
čovjeka kojem nije spomenuo ime, a ovaj od 
Hasana da jc kazivao: 

"Izišao sam pod oružjem u vrijeme dok su trajale 
smutnje, pa me je susreo Ebu-Bekra i upitao: 
"Kamo ideš?" 

'Želim pomoći amiđžiću Allahovog Poslanika, 
sallallahu aicjhi ve sellem! \ odgovorio sam, a on 
na to reče: ‘Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: 'Kada se dva muslimana sukobe 
sabljama, ijedan i dragi stanovnici su vatre/ 
"Jasno nam je zašto u bića, ali zašto i ubijeni?’, 
upitali su ga. 4 1 on jc namjeravao ubiti svoga 
draga’, odgovorio je on?” 

Hammađ b. Zejđ veli: "Ispričao sam ovaj hadis 
Ejjubu i Jun usu b. Ubejdu, želeći da ga i oni meni 
ispričaju, pa su mi rekli: 'Ovaj je hadis prenio 
Hasan od Ahncfa b. Kaj sa, a on od Ebu-Bckrc?" 
Pričao nam je Sulejman, prenoseći od Hammada, 
isti hadis. Muemmel veli: "Pričao nam je Hammađ 
b. Zejđ, njemu Ejjub, Junus, Hišam i Mu'alla b. 
Zijad, prenoseći od Hasana, on od Ahnefa, ovaj 
od Ebu-Bekre, a on od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem? 1 

I Ma'mer od Ejjuba prenosi ovaj hadis. 

Hadis prenosi i Bekkar b. Abdul-Aziz od svoga 
oca, a on od Ebu-Bckre, 

Gunder ovaj hadis prenosi od Šu'be, on od 
Mensura, ovaj od Rib lja b. Hiraša, ori od Ebu- 
Bekrc, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

Suljan ovaj hadis, s lancem prenosilaca u kojem jc 
Mensur, ne navodi od Poslanika, sallaliahu alejhi 
ve sellem. 


LaL-L lČ3r>~ . v * AT 

-r* V -r 1 

Ju j£\ / AJ j jAj / & 


O H- 


juš rjz f\ iAi ju 


4)1 J 


? ■- J* 


f * ? t r 

’j-j r* ćtf’ -Hj* c* 1 

j/lil BI ;% 4)1 JJU Jli % 

jnaii i jj jci\ jJt 4 Cfasš 

j ' -*■ ■*' ■*“ ^ 

ju 4 Si j 41 JU J jl; \J> 




_jjTV I-ii _L_j jlk 


Lsi Ai ^jL a^- -Cjl Lij aL^- ^ 


■- r * p ? > - p 

u jLa^- -Cjl LI 

j* , ■■ _ 

.r*- 

Ji A/itl / >/l Oj-U-I Ili ć'/j 
, " ^ 

>A^- ■iL?* LjAV- LoA^- c 

> , / s » r ^ ^ £" j> ■, 

ii_j v Aj j ’ 3 La^- wi> , U ^_5 

"Vi j"‘. 1 ■" > : 

^ 

»zi . I 


4 " f " # ^ti " -t * " < * vri 

^ Cl* ^ U* 1 

^ c i 

0 I c " "IJ u L J| ^ " 

y. i j* 

V ^ J-- .ir- ^ 

^ i iTa s " 11jr 

Jf" - " : d ,/ + > 


946 







ćfuidl 



(*p jlgill ptgn 


O TOME KAKO 

POSTUPITI ONDA KADA NE BUDE 
JEDINSTVENE ZAJEDNICE (DŽEMATA) 
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7084. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu VeSid b. Muslim, a ovom Ibn-Džabir, 
prenoseći od Busra b, Ubcjdullaha Hadrcmija, 
ovaj od Ebu-Idrisa Havlanija, a on od Huzejfe 
b, Jemana da je kazivao; “Svijet je zapitkivao 
Allahovog Poslanika, sallallahn alejhi ve sellem, 
o dobru, a ja sam, bojeći se da me ne zadesi, pitao 
o zlu rekavši: ‘Allahov Poslanice, mi smo bili u 
džahilijjetu i zlu, pa nas je Uzvišeni A Mah počastio 
ovim dobrom. Hoće li poslije ovog dobra biti 
kakva zla?’ ‘Hoće’, odgovorio je on. 

4 A hoće Ii poslije tog zla biti kakva dobra?', upitao 
sam ponovo. ‘Hoće? odgovorio je, dodavši: ‘Tada 
će biti dekan' fc A dekan, staje to?? upitao šarm 
‘To je skupina’, reče on, 4 koja upućuje ne obazirući 
se na moju uputu; neka će im djela bili dobra, 
a neka pokuđena/ 

VA hoće li poslije log dobra opet biti kakva zla?’, 
upitao sam ponovo. 

"Hoće 1 , odgovorio je, ‘pozivači na vratima 
Džehennema. Ko im se bude odazvao, bacit će ga u 
njega? ‘Allahov Poslanice 5 , rekoh, ‘opisi nam ih!" 
‘Oni su iz naše sredine i govore našim jezikom!? 
odgovori on. 'A šta mi naređuješ da činim ako me 
to zadesi?’, upitao sam ponovo. 

‘Drži se zajednice muslimana i njihovog vođe 
(imama)!? odgovori on, 

‘A ako ne bude ni zajednice ni vođe?? upitao sam. 
"Drži se daleko od svih tih skupina, pa makar se 
zubima držao za korijen drveta,? tako sve dok te 
ne zadesi smrt!? odgovori on.” 


v 1);ji lTU- Jdi Ili' šjj -. v * a i 

>■ 


TrC UjU>- 

T*~ U" I J- 


l 


St j-jii u1 

lili; J-uji jis j Je j^i y ikjJ- ^ 

ju jLui uISj J£-\ 5? 4)1 J 

j U l 4)1 L olii jS/4 it iili 

- 

ili ii: ii^ m u;uJ [Xj 

i£ & 

■y r** 

ddi X x j dii ^ Jis x lsi 


: v" i i- * ': ■ ^ u- - . 

. -r \ < <v r 

.-s- ” 

?.S ^ ^ ^ 3 ^ 6 ^ ^ ^ ^ s 

te i JZ te\ X v r& X- s 

J’ii 0 4 jI Jj —>j L cJLs 

JŠJ*\ u) j/u li uJi Ljj _lL jjiKjj 

: v "" - 

jula ^[wjLVll uL& lLLo 

ili" Ji "ili JLS fUl Vj ^ ji ou 

jH - 1^" 

’lv^L c\ jJj 

. dJJi c-L 1 ? kLjli uiiSjub 


^ a h-•. 


I Ovim sc želi ukazati na važnost džemaata i spremnost da se radi njegovog jedinstva i cjelovitosti podnesu 
mnoge žrtve i legobe. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


SMUTNJE. 


O OKOME KOJI DRŽI 
ZABRANJENIM OJAČAVANJE ONIH 
SNAGA KOJE SIJU SMUTNJU I NEPRAVDU 
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7085. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jezid, 
a njemu Hajva, prenoseći od Ebu-Esveda... Lejs 
također prenosi od Ebu-Esvcđa da je rekao: 
“Stanovnicima Medine bilo je naloženo da spreme 
jednu vojnu jedinicu 1 u koju sam i ja bio uključen. 
Ali kada sam sreo Ikri mu, on mi je to najstrože 
zabranio rekavši: 'Pričao mi je Ibn-Abbas da su 
se neki muslimani- priključili idolopoklonicima 
i tako ih ojačali protiv Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve seli em. Kada je neki od njih 
bio pogođen i ubijen strijelom ili udarcem (sablje), 
Uzvišeni je AIlah objavio: 'Doisla će meleci, kada 
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budu uzimali duše onima koji su prema sebi zulum 
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učinili, pitati... 
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Bili su mobilizirani kako bi sc borili protiv stanovnika Soma. 

U Eš'asovu rivajetu navode sc njihova imena. To su: Kajs b. Velid b. Mugire, Fbu Kajs b. Fakih b. Mugira, 
Velid b. Utba b, Rebia, Amr b. Suljan i Ali b. Umejja b, Halef. Svi su oni izišli na Beđr, ali su, kada su 
vidjeli malobrojnost muslimana, posumnjali i rekli; “Njih jc zavela njihova vjera!' Svi su oni izginuli na 
Bedru. 

Fn-Nisa, 97. Prijevod ajeta u cjclosti glasi: “Doista ćc meleci, kada budu uzimali duše onima koji su 
prema sebi zulum učinili, pitati: ‘Šta je bilo s vama?*, a oni ćc odgovoriti: "Bili smo nemoćni na Zemlji. 5 
"Zar A Mahova Zemlja nije prostrana i zar sc niste mogli nekuda iseliti 1 ? 5 , reći ćc im oni. Zato ćc njihovo 
prebivalište biti Džchennem, a lose je to boravište. 
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S NAJGORIM LJUDIMA 


7086, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njemu Sutjan, a ovom A‘meš, prenoseći od 
Zejda b. Vehba, a on od Huzejfe 4 da je kazivao: 
“Allahov nam jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
seilem, ispričao dva hadisa od kojih se jedan 
obistinio, a ja čekam da se i drugi obistini. Pričao 
nam je da je povjerenje (emanet) spušteno u srž 
ljudskih srca, zatim su (ljudi) saznali su (o njemu) 
iz Kur’ana, a potom i iz sunncta. Onda nam jc 
počeo govoriti o nestanku povjerenja i rekao: ‘Za 
vrijeme dok čovjek bude spavao, emanet će biti 
iščupan iz njegova srca, i ostat će samo taman 
trag. Zatim će čovjek ponovo spavati, a ostatak 
ćc povjerenja biti istrgnut, tako da će ostati 
samo trag njegov poput žulja, kao kad kamenčić 
zakotrljaš po nozi, pa ostane žulj; vidiš ga kako 
je malo odskočio, ali se u njemu ništa ne nalazi. 
Ljudi ćc trgovati, ali skoro da neće biti nikoga 
ko će preuzete obaveze (emanet) ispunjavati. 
Pričat će se, tako, da u tom i tom plemenu ima 
povjerljiv čovjek. Ljudima ćc se laskati riječima: 
‘Kako je mudar, kako je dosjetljiv, kako je jak 
ovaj čovjek!’, a u srcu njegovu neće biti imana 

■m 1 

ni koliko zrno gorušice/ Živio sam u doba kada 
nisam obraćao pažnju od koga ću kupovati: ako je 
bio musliman, oslanjao sam se na njegovu vjeru, 
a ako je bio kršćanin, pouzdavao sam se 
u službenike (koji prale ispravnost kupoprodaje). 
Ali danas kupujem samo od ovoga ili onoga 
(tj, l judi koje znam)/ 5 
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Huzejfa b. Jcman Ebu-Abdullah, koji jc za vrijeme halifcOsmaaa, radijallahu anhu, postavljen za namjesnika 
Medaina. Nakon Osmanove, radijallahu anhu, pogibije on je i dalju ostao namjesnik. Nakon Stoje Alija, 
radijallahu anhu. izabran za halifu, ovaj mu jc dao prisegu i poticao ljude da to učine, Umro je na samom 
počet k u A1 ij i nog, rad ijall ah u anhu, hi lafeta. 

[bnul-Arcbi veli; “Huzcjfa jc ovo rekao vidjevši da to više nisu onakva vremena kakva su bila za života 
Poslanikova, sallallahu alcjhi vc seli cm, i života prve dvojice hulila. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


SMUTNJE. 


O ONOME KOJI SE U VRIJEME iiiaii ^ 

SMUTNJI NASTANI U PUSTINJI * 1 


7087. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Hatim, prenoseći od Jezida b. Ebu-Ubcjda 
(da je kazivao): 

“Došao je Sclema b. Ekve L Hadždžadžu, pa inu je 
on rekao: Tbn-Ekve‘, vratio si se unatrag kad si 
otišao živjeti s beduinima u pustinji!’ 

’Nc’, odgovori on, ‘meni je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, dopustio da se vratim 
u pustinju!’” 

Jezid b. Ebu-Ubejd kaže: “Nakon Osmanove, 
radijallahu anhu, pogibije Scicma b. Ekvc‘ otišao je 
u Rebezir, lamo se oženio, a i djeca su mu se tamo 
izrodila. T'u je ostao sve do pred kraj života, da bi 
se nekoliko dana prije smrti vratio u Medinu.” 
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7088. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Malik, a ovom Abdur-Rahman b. Abdullab b. Ebu- 
Sa’saa, prenoseći od svoga oca, a on od Hbu-Seida 
Hudrija, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Uskoro će doći vrijeme u kojem će najbolja 
imovina jednog muslimana biti ovce. S njima 
će on ići na vrhove planina i u kišovite predjele, 
sklanjajući se tako, kao vjernik, od smutnji.’ 
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Ovo se odnosi na muhudžtra koji iz Medine ode i nastani se ti pustinji, To, inače, nije bilo dopušteno, osim 
uz Poslani kovu, sallallahu alejhi ve sellem, saglasnost. Iseljavanje u pustinju izazvano je pojavom smutnji, 
kao što sc u hadisu koji slijedi i navodi. Postoji nekoliko predanja u kojima Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellem, nakon Hidžrc zabranjuje svojim ashabima povratak u pustinju. U hadisu koji bilježi Ahmcd, 
a prenosi ga Ibn-Sclcma, kaže sc daje njegov otac došao u Medinu i tu susreo Rurcjdu b, Husajba, koji 
mu je rekao; “Ti si napustio mjesto u koje si učinio hidžru i otišao u pustinju!" — “Tražim utočište kod 
Uzvišenog Allaha”, odgovorio mu je on, “ja sam samo postupio onako kako je Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, naredio, a rekao je: Tđile u pustinju, o Eslemovei!’ (loje poznato pleme kojem pripadaju i Selema 

i Berza i Burejda), na što su oni odgovorili: 'Bojimo sc da nam to ne umanji nagradu za hidžru P - 'Vi ste 
muhadžiri gdje god sc nalazili", odgovorio im jc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem,” 

Mjesto u pustinji između Mckkc i Medine. Iz ovog sc hadisa može zaključiti daje Scicma u pustinji živio oko 
četrdeset godina. 
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O TRAŽENJU UTOČIŠTA KOD 
UZVIŠENOG ALLAHA OD SMUTNJE 
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7089. PRIČAO NAM JE Miraz b. Pedala, njemu 
Hisam, prenoseći od Katade, a on od Enesa, 
radijallahu antiu, da je kazivao: 

“Zapitkivali su Vjero vjesnika, saliallahu aicjhi vc 
sci lem, i u tome prevršili mjeru, pa sc on jednog 
dana popeo na minber i rekao: 'Kakvo mi god 
pitanje postavite, ja ću vam na njega odgovoriti 
i dati vam pojašnjenje.’ Tada sam pogledao lijevo 
i desno i vidio kako svi, pokrivajući glave krajevima 
svoje odjeće, plaču. Onda je (s pitanjima) započeo 
neki čovjek kojeg su u prepirci dozivali imenom 
nekog drugog čovjeka, a ne njegova oca: ‘Allahov 
Vjerovjesniče', upitao je on, "ko je moj otac?' 
"Tvoj jc otac Huzala’, odgovorio mu je 
(Vjero vjesnik, saliallahu alejhi ve sellcm). 
Tada Omer reče: 'Zadovoljni smo Allahom kao 
Stvoriteljem, islamom kao vjerom i Muhammedom 
kao poslanikom. Utječemo se Allahu od smutnji!’ 
"Nikada dosad? reče na to Vjero vjesnik, saliallahu 
alejhi ve sellcm, 'nisam vidio toliko dobra 
i toliko zla kao danas. Ukazali su mi se ispred zida 
i Džennet i Džehennem, tako da sam ih vidio. ° 

Ka tada ovaj hadis spominje u vezi s riječima 
Uzvišenog Allaha: 4 G vjernici, ne zapitkujte 
o onome što će vam pričiniti neprijatnosti ako vam 
se objasni../” 4 
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Naslov ovog poglavlja ukazuje daje ispravno i utemeljeno tražili Allahovu zaštitu od iskušenja. Ibn-Bcttal 
veli; “U utemeljen ost i traženja Ali ah ove zaštite od smutnji leži odgovor onima koji smatraju da od Uzvišenog 
Allaha treba tražiti iskušenja, jer oni misle da se to navodi u hadisu Allahovog Poslanika, saliallahu alejhi 
vc sellcm. To mišljenje, međutim, nema nikakve osnove. 

El-Maida, 101. Prijevod ajeta u cjclosti glasi: vi koji vjerujete, ne zapitkujte o onome što ec vam pričiniti 
neprijatnosti ako vatri bude objašnjeno; a ako budete pitali za to dok Kur T an bude objavljivati, bit ćc vam 
objašnjeno; ono ranije A11 ah vam je već oprostio. — A Ali,ah je Oprost i te Ij grijeha, Suzdržljivi. 





SAHIHU-L-BUHARI 


SMUTNJE. 


7090. REKAO JE Abbas Nersi: “Pičao nam je 
Jezid b, Zurej\ njemu Seid, a ovom Katada, 
prenoseći od Enesa da je Allahov Vjcrovjcsnik, 
saliallahu alejhj ve sellem, rekao...” (isto onako 
kako se navodi u prethodnom hadisu). 

Enes je također kazivao: ”... svi su umotali svoje 
glave u krajeve odjeće i plakali...”, dodavši: A., 
utječući sc Allahu od zla koje u sebi nose smutnje” 
(a možda je rekao: “Utječem se Allahu od zla koje 
u sebi nose smutnje! ), 
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7091. REKAO MI JE Halifa da mu je pričao Jezici 
b, Zurcj\ a ovom Scid i Mu" te mir, prenoseći od 
svoga oca, on od Katađe, a ovaj od Enesa da je 
Vjero vjesnik, saliallahu alejhi vc sellem, uz 
navedeno, rekao i: utječući se Allahu od zla 

koje u sebi nose smutnje,” 
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O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 
“SMUTNJA ĆE DOĆI S ISTOKA.” 
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7092. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammcd, 
njemu Hišam b. Jusuf, a ovom Ma'mer, prenoseći 
od Zuhrija, on od Salima, a ovaj od svoga oca 
da je kazivao: “Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve 
sellem, je stao pored minbera i rekao: "Smutnja 
će doći otuda! Smutnja će doći otuda, otkuda se 
pojavljuje šejtanov rog! ’ 1 (ili sunčev rog)/’ 2 
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Davudi smatra da šejtan stvarno ima dva roga. Neki smatraju da sc ovdje radi o prenesenom značenju: šejtan 
ec sc tada aktivirati i zavladati situacijom. Drugi pak smatraju da “Šejtanov rog” znaci snagu, jer kada šejtan 
osnaži, pojavit će sc smutnja. Allahov je Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem. pokazao u prave u istoka, jer 
stanovništvo u tim dijelovima još nije bilo primilo islam. Stoga je on ukazao da ec smutnja doći iz tog pravca, 
šio se zbilja i dogodilo. O lome zorno svjedoče Bitka kod deve, Bitka na Si (Trnu, pojava haridžija u Neđždu, 
Iraku i okolici, a posebno ubistvo Osmana, radij allahu anbu, stoje bila najveća smutnja i iskušenje. Allahov 
Poslanik, saliallahu alejhi vc sellem, ukazivao jc na tc opasnosti, ali su sc one usprkos tome dogodile. To što 
je on predvidio šta sc može dogoditi svakako jc jedan od dokaza njegova poslanstva. 

Ova sintagma svjedoči o nesigurnosti prenosioca hadisa. D/evheri veli: “Sunčev jc rog njegov gornji dio. 
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7093. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Lejs, prenoseći od Nafija, a on od Ibn-Omera, 
radijailahu anhuma, daje kazivao: 

i/ 

“Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu a I ej hi 
ve sellem, kad je, okrenuvsi se u pravcu istoka, 
rekao: b Doista, smutnja će doći otuda otkuda se 
pojavljuje šejtanov rog!'' 1 



7094. PRIČAO NAM JE Ali b + Abdullah, njemu 
Ezher b. Sa"d, prenoseći od Ibn-Avna, ovaj od 
Nafija, a on od Ibn-Omera da je kazivao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
učio sljedeću dovu: "Gospodaru naš, učini nam 
blagoslovljenim naš Sam! Gospodaru naš, učini 
nam blagoslovljenim naš Jemen!' 

"Allahov Poslanice 5 , rekli su, k i naš Nedžd!’-' 
On je ponovo rekao: "Gospodaru naš, učini nam 
blagoslovljenim naš Sam! Gospodaru naš, učini 
nam blagoslovljenim naš Jemen! 5 
"Allahov Poslanice 5 , rekli su još jedanput, "i naš 
Nedžd!' Mislim daje on treći put rekao: "Tamo 
ćc biti zemljotresi i smutnje, a pojavit će se 
i šejtanov rog/” 4 

7095, PRIČAO NAM JE Ishak b. Šahin Vasiti, 
njemu Halid, prenoseći od Bejana, ovaj od Vebere 
b. Abdur-Rahmana, a on od Seida b.Džnbejra 
da jc kazivao: “Pojavio sc pred nama Abdullah 
b, Omcr, te smo sc ponadali da će nam ispričati 
koji liadis što govori o nečemu lijepom, ali nas je 
preduhitrio neki čovjek koji je rekao: "Ebu-Abdur- 
Rahmane, ispričaj nam nešto o borbi u vrijeme 
smutnje, jer Uzvišeni Allah veli: "I borile sc protiv 
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Hattabi kaže daje Nedžd u pravcu istaka i stanovnicima Medine Nedžd je iračka pustinja i njeni rubovi, a 
ona je istočno od Medine. Riječ en-nedžd u osnovi znači uzvišen]e, dok se za ravnu zemlju kaže el-gavr. 


Cijela Tibama spada u zaravan ( el-gavr ), a Mckka spada u Ti ha mu. Ibn-Hadžer nakon ovoga kaže da Nedžd 
nije nikakva posebna pokrajina, nego se svaka uzvišica koja slijedi ravni dio zemlje, u odnosu na tu zaravan 
naziva nedžd . (prini. MM.) 


Smutnje će doći s istoka ili iz pravca istoka, gdje ćc sc pojaviti Jcdžudž i Medžudž, Dcdžal i gdje ćc nastati 
velika propast. Muhcllcb veli: “Adahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nije uputio dovu za stanovnike 
Istoka ne bi li se oni obeshrabrili u činjenju zla. 
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njih sve dok mnogobostva ne nestane...’' 'Znaš li 
ti - majka te ne izgubila! - značenje riječi fit.net? 
Zaista je Vjero vjesnik, sallallahu alcjhi ve sellcm, 
vodio borbu protiv mnogobožaca, a ulazak je u 
njihovu vjeru smutnja. To nipošto nije jednako 
vašem nastojanju da se borbom dokopate vlasti’ 3 
odgovorio mu je on/’ 

O SMUTNJI KOJA 
UZBURKAVA KAO MORSKI VAL 

Ibn-Ujejna prenosi od Halefa b. Havšeba da su 
oni, kada bi se pojavila smutnja, voljeli navoditi 
ove stihove, Imruul-Kajs veli: 

Rat je kada nastane kao mlađa 

koja sa svojim nakitom trci svakom neznalici 

ali kada se razgori i razbukti plamen 

postaje kao starica bez muža 

sijede probeharale kose 

čija boja ne privlači 

i koja promjenom svojom ne zove 

na min sanje i poljupce. 

7096. PRIČAO NAM JE Umer b + Hafs b, Gijas, 
njemu njegov otac, prenoseći od A'meša, a on od 
Šekika da je kazivao: 

''Dok smo jednom prilikom sjedili kod Omera, 
on nas je upitao: L Jc li iko od vas upamtio 
Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve sellem, riječi 
koje govore o smutnji? 1 Tada (Huzejfa) reče: 
‘Čovjekovu smutnju, kad su u pitanju njegova 
porodica, imetak, djeca i komšije - brišu namaz 
i zekat tc naređivanje dobra i odvraćanje od zla.’ 
Ma te nisam pitao o tome’, reče mu Omer, ‘već sam 
te pitao o smutnji koja uzburkava kao morski val.’ 
‘Nemoj ti strahovati od toga, vladaru pravovjernih’, 
odgovori mu ovaj, ‘zaista su vrata između tebe 
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l El-BckaraJ 93. Izraz fltnet {smutnja, iskušenje) u ovom se ajetu odnosi na mnogoboštvo, kako je preveo i 
Resim Korkut. 
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i toga zatvorena.' ‘A hoće li se ta vrata razbiti 
ili otvoriti?’, upitao je Omer. L Razbit će se!’, 
odgovori Huzcjfa. "To onda znači da se ona nikada 
neće zatvoriti!?’, reče Omer. ‘Da!’, odgovorio je 
(Huzejfa). Upitali smo (poslije toga) Huzejfu; 
‘Da li je Oincr znao o kojim je vratima riječ?’ 

‘Da, znao je kao što zna da poslije dana dolazi 
noć, kao i to da sam mu ja ispričao govor (hadis) u 
kojem nema grešaka.’ Bojali smo se upitati koja su 
to vrata, te smo naredili Mesruku da ga upita, što 
je on i učinio rekavši: ‘Koja su to vrata?’ 

‘Omer!’, odgovorio je Huze ji'a. ’ 

7097. PRIČAO NAM JE Seid b. Merjem, njemu 
Muhammed b. Džatfer, a ovom Surejk b. Abdullah, 
prenoseći od Seida b. Musejjeba, a on od Ebu- 
Musaa Eš 4 arija da je kazivao; “Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seli em, je izišao u jednu 
medinsku bašeu da obavi neku svoju potrebu, a i ja 
sam izišao za njim. Kada je ušao u bašču, stao sam 
na vratima i rekao: "Danas ću biti Vjerov jesni kov, 
sallallahu alejhi ve sellem, vratar, mada mi on to 
nije naredio/ Vjero vjesnik, sallallahu alejhi vc 
sellem, je otišao i obavio svoju potrebu, a potom 
sjeo na zid bunara, podigao odjeću do koljena 
i spustio noge u vodu. Tada je došao Ebu-Bekr 
i zatražio dopuštenje da ude kod njega. Rekao 
sam mu da ostane na svome mjestu dok ne upitam 
(Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem) 
za dopuštenje. Otišao sam do Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, i rekao mu: "Allahov 
Vjerovjesniče, Ebu-Bekr traži dopuštenje da 
uđe kod tebe/ ‘Dopusti mu da uđe i obraduj ga 
Džennetom!/ odgovorio mi je on. Nakon što je 
ušao, Ebu-Bekr je stao s Vjerovjesnikove desne 
strane, podigao odjeću do koljena i spustio noge u 
vodu. Doma Io zatim došao je Omer, pa sam i njemu 
rekao da pričeka dok ne upitam za dopuštenje. 
"Dopusti mu da uđe i obraduj ga Bžeimetom!/ 
reče mi Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem. 
Tada je Omer ušao, stao s Vjerovjesnikove lijeve 
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strane, podigao odjeću do koljena i stavio noge 
u vodu, Zid bunara bijaše tako popunjen da više 
niko nije mogao sjesti. Stigao je potom Osman, 
pa sam i njemu rekao da pričeka dok nc upitam 
za dopuštenje. "Dopusti i njemu da uđe i obraduj 
ga Džennetom', do kojeg se dolazi kroz iskušenja 
što će ga zadesiti! \ reče Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi vc scllcm. Tako je ušao i Osman, ali nije 
mogao sjesti pored njih, pa je otišao na suprotnu 
stranu, na ivicu bunara, zadigao svoju odjeću 
i spustio noge u vođu. Zaželio sam da dođe i moj 
brat i zamolio Uzvišenog Allaha da ini ispuni tu 
želju A Ibn-Musejjeb veli: “Protumačio sam ovo 
činjenicom da su njihovi kuburi na jednom mjestu, 
dok je Osmanov kabur odvojen.” 1 

7098. PRIČAO MI JE Bišr b. Halid, njemu 
Muhammed b, Dža'fer, prenoseći od Su 4 be, ovaj 
od Sulejmana, a on od Ebu-Vaila da je kazivao: 
“Upitali su Usamu: "Zar nećeš razgovarati 
s ovim?’, pa je on odgovorio: "Već sam s njim 
razgovarao, ne otvarajući vrata (raspravi), jer ne 
želim biti prvi koji će ih otvoriti! Ja nisam od onih 
koji nekom čovjeku, nakon što bude postavljen 
za zapovjednika dvojici ljudi, kažu: "Ti si bolji!’ 
Nisam takav jer sam čuo Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem, kad je rekao: "Dovest 
će nekog čovjeka i baciti ga u vatru u kojoj će 
biti smrvljen kao u žrvnju što ga magarac vuče. 
Okružit će ga stanovnici Džehennema i reći mu: 
"Čovječe, zar ti nisi naređivao da se čini dobro, 
a odvraćao od zla?! ? 

‘Jesam! Naređivao sam da se čini dobro, ali sam 
nisam dobro činio, i odvraćao sam od zla, ali sam 
zlo sam činio!’, odgovorit će on.’” 2 
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[bn-BetLal veli; “Posebno su istaknuta iskušenja Osmanova, radija II ah u anhu 5 iako je i Omer, radijallahu 
anhu, bio ubijen kao i Osman. Om ero v a iskušenja nisu dostigla stupanj težine Osmanov ih iskušenja. 
Ibn-Kadžer veli: “Ukratko rečeno, kušnjama koje su spomenute u vezi s Osmanom, radija I lahu anhu f 
upućuje se na sva iskušenja koja je on, pored ubistva, pretrpio? 

Muhcllcb veli: “Oni su od U same tražili da se obrati Osman u, radij allabu anhu, i porazgovara s njim, jer 
je Usana imao posebno mjesto kod njega, S njim je trebao razgovarati o Velidu b, Ukbi f za kojeg se ustanovi io 
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7099. PRIČAO NAM JE Usmanb. Hcjscm, njemu 
Avf, prenoseći od Hasana, a on od Ebu-Bekre da 
je govorio: “Uzvišeni mi je Allah dao da se prije 
Bitke kod deve okoristim jednom riječju. Kada je 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, čuo da su 
Perzijanci na vlast postavili Kisrinu kćerku, rekao 
je: ‘Neće uspjeti nijedan narod koji postavi ženu 
za svoga vladam.’” 3 
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daje pio vino, sto sc i među svijetom pročulo. On jc bio Osmanov, radijallahu anhu, brat po majci, a Osman 
gaje postavio za namjesnika. U sama im jc odgovorio: 4 Ja sam s njim nasamo razgovarao, ne otvarajući vrata 
raspravi, jer nc želim javno kritizirati jednog od imama, kako ne bi došlo do razdora/ Potom im jc dao do 
znanja da on nikome nc laska, makar se radilo i o vladaru, ali ne želi govoriti o tome javno i na sav glas. 
Naveo im jc slučaj čovjeka koji će biti bačen u vatru zato stoje pozivao na dobro, a sam ga nije činio, i što je 
odvraćao od zla., a sam ga jc činio. On sc tako želio osloboditi njihovih optužbi da je šutio o slučaju Os ma na, 
radij allah u anhu, i njegovog brata po majci Veli da, 

U hadis u koji odAvia prenosi Nadr b, Šum ej I Ismaili na kraju navodi i dodatak, u kome se navodi daje Ebu- 
Bckra još rekao: ''Znao sam da skupina okupljena oko deve neće uspjeti 1” 

Ibn-Rettal od Muhellcba prenosi mišljenje da u Ebu-Rckrirvu predanju naizgled postoji omalovažavanje 
Aišinog, radijallahu anha, stava i postupka. Međutim, nije tako, jer jc poznato daje Ebu-Bckra slijedio 
Aišu, radijallahu anha, u njenom nastojanju da popravi međuljudske odnose. Opće poznato jc da oni nisu 
željeli borbu, a kada je do nje došlo, onima koji su bili s njom nije preostalo ništa drugo nego da sc u 
nju upuste. Ebu-Bckra nije doveo u pitanje Aišine, radijallahu anha, stavove, ali jc na osnovu hadisa što 
ga je čuo, a u vezi sa slučaj om Perzijanaca, pretpostavio da će oni koji su bili pod Aišinim, radijallahu 
anha, zapovjedništvom biti poraženi. Na to upućuje i činjenica da niko nc prenosi kako su se Aiša i njene 
pristalice protivili A lij inom, radijallahu anhu, postavljenju za ha li tu, niti to da su pozivali da sc on svrgne 
s tog položaja. Jedino zbog čega su mu oni zamjerali jest, kako su vjerovali, njegova neodlučnost da kazni 
Osmanove, radijallahu anhu, ubicc i izvrši odmazdu nad njima. S druge strane, Alija je čekao da Osmanova 
rodbina pokrene sudski postupak protiv njegovih ubica, i kada se tačno utvrdi koje počinilac ubistva, neka 
sc nad njim i izvrši odmazda. Tako je došlo do razdora. Oni pak kojima se pripisivalo ubistva pobojali su 
se da se ne pronađe počinilac, te su požurili sa sijanjem nepovjerenja i smutnje koja će dovesti do rata i 
ubijanja. Kada se sve završilo, i kada jc Ali ja, radijallahu anhu, pobijedio, Ebu-Bckra jc i dalje smatrao 
kako on treba ostati po strani od svih zbivanja, mada je njegov stav bio Istovjetan A i šinom, radijallahu anha, 
stavu - izvršili odmazdu nad Osman ovi ni, radijallahu anhu, ubi čama. 

Ibn-Hadžcr veli: "Već jc u poglavlju o sukobu dvojice muslimana sabljama naveden hadis koji prenosi 
Ahnef i u kojem sc kaže da se on želio priključiti Aliji, radijallahu anhu, i pomoći mu, ali ga jc Ebu- 
Bckra od toga odvratio. Također jc navedeno da je on bio protiv bilo kakvih sukoba i borbi, te stoga nije 
podržavao ni A i sin u, radijallahu anha, ni Alijinu, radijallahu anhu, stranu, Njegov je stav bio da se treba 
držati neutralno, kao sto su se neutralno držali i Sa 4 d b, Ebu-Vekkas, Muhamrned b, Meslema, Abđullah b, 
Omcr i drugi. Zbog svega toga on nije učestvovao u Bici na Siffinu ni sjedne strane.” 

Ovaj je hadis dokaz onima koji smatraju da nije dopušteno ženi da bude suđija i donosi presude. Neki 
pripadnici malikijskog mezhcba smatraju da je to dopušteno, dok Ibn-Džcrir Tabcn dopušta mogućnost da 
žena bude suđija, ali samo u onim slučajevima u kojima sc prihvata njeno svjedočenje. 
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7100. PRIČAO NAM IE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Jahja b. Adem, a ovom Ebu-Bekr b. Ajjaš, 
prenoseći od Ebu-Hasina, a on od Ebu-Mcrjcma 
Abdullaha b. Zijada Esedija da je kazivao: “Kada 
su Ta 1 ha, Zubejri A iša otišli u Basni, Alija je u Kufu 
poslao Ammara b. Jasira i Hasana b. Alija. Oni su 
se popeli na minber tako da je Hasan b. Ali bio 
na gornjem, a Ammar na donjem dijelu minbera. 
Mi smo se okupili ispred mihraba, te sam čuo 
Ammara kako govori: 'A iša je došla u Basni. Tako 
mi Allaha, ona je supruga vašeg Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, i na ovom i na budućem 
svijetu, a vas je Uzvišeni Allah iskušao kako bi se 
potvrdilo da li se pokoravate Njemu ili njoj!' 


7101. PRIČAO NAM JE Ebu-Nufajm, njemu Ibn- 
Ebii-Ganijja, prenoseći od Hakema, a on od Ebu- 
Vaila daje kazivao: 

“Ammar se doista popeo na minber u Kuti i, 
spominjući Aišine postupke, rekao: "Zaista je ona 
supruga vašeg Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, i na ovom i na budućem svijetu, i ona je 
vaša kušnja! 

7102, 7103, 7104. PRIČAO NAM JE Bedel b. 
Muhabber, njemu SiPba, a ovom Amr, prenoseći 
od Ebu-Vaila da je kazivao: 

“Ebu-Musa i Ebu-Mcs'ud došli su kod Ammara, 
nakon što gaje Alija poslao u Kufu da podigne 
svijet u borbu, i rekli mu: ‘Otkad si primio islam, 
nismo kod tebe vidjeli ništa ružnije od tvoje 
današnje žurbe!’ Na to im on odgovori: ‘Otkako 
ste primili islam, ni ja kod vas nisam vidio ništa 
ružnije od vaše današnje neodlučnosti!’ Potom 
je ogrnuo svakog od njih dvojice plastom, pa su 
otišli u džamiju.” 
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7105, 7106, 7107. PRIČAO NAM JE Abdan, 
njemu Ebu-Hamza, a ovom A'meš, prenoseći od 
Šckika b. Se leme daje kazivao: 

“Sjedio sam s Ebu-Mes‘udom, Ebu-Musaom 
i Ammarom, kad je Ebu-Mes'ud rekao (Aminaru): 
"Nema nijednog tvog prijatelja kome ja ne bih 
mogao nešto prigovoriti, samo tebi ne. Otkako 
si u Vjerovjesnikovu, sallallahu alcjhi vc sci lem, 
društvu, pa do danas, kod tebe nisam vidio ništa 
ružnije od današnje žurbe u ovome!’ 
"Aja^bu-Mes^ude, otkad ste vi u Vjerovjesnikovu, 
sallallahu alejhi ve sellem, društvu pa do danas, 
kod tebe, a ni kod ovoga tvog dmga, nisam vidio 
ništa ružnije od vaše neodlučnosti u ovome!’, 
odgovorio inu je Ammar. Tada Ebu-MesTid, koji 
bijaše bogat čovjek, reče (svome robu): "Momče, 
daj mi dva ogrtača!’ Jednim je ogrtačem ogrnuo 
Ebu-Musaa, a drugim Ammara. 

Mdite na džuma-namaz!’, rekao im je/' 
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O TOME KADA 

UZVIŠENI ALLAH KAZNI NEKI NAROD 
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7108, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Usman, 
njemu Abdullah, a ovom Junus, prenoseći od 
Zuhrija, ovaj od Hamze b. Abdullaha b. Omera, 
a on od Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, da jc 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, 
rekao: “Kada Allah kazni neki narod, ta kazna 
zadesi i sve one koji se nadu u tom narodu; a svako 
će biti proživljen (i nagrađen ili kažnjen) prema 
svojim djelima A * 1 
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tbn-Kadzcr Askaiani veli: "'Zajednička smrt ne znači i zajedničku kaznu ili nagradu, naprotiv: svako ćc biti 
nagrađen za svoja djela shodno svojim namjerama. 

[bn-Ebu-Hamza nag i nje s hvata nj u da kaznu kojom Allah kazni jedan narod pretrpe i neki dobri članovi te 
zajednice, i to sloga šio posustanu u zapovijedanju da se čini dobro, a kloni se zla. Oni koji naređuju dobro 

i odvraćaju od zla istinski su muslimani, i Uzvišeni Allah neće na njih spustiti Svoju kaznu. 

Iz ovog $c h adi sa može zaključiti još i sljedeće: 

- od nevjernika se treba udaljiti i napustiti njihovo društvo, jer boravak među njima vodi u propast; 

vj em ic i koj i, pretrpj cvši kaznu od U zv i še n og A11 aha, nastradaj u zaj cdno s n evj crn i c i ma n i su li me kaž.nj cn i, 
jer ec patnja kroz koju su prošli omogućiti poliranje nekih njihovih grijeha. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


SMUTNJE. 


O RIJEČIMA KOJE JE VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
IZGOVORIO O H AS ANU B. ALIJI: 
“ZAISTA JE OVAJ MOJ SIN PRVAK; 
MOŽDA ĆE ALLAH POMOĆU NJEGA 
IZMIRITI DVIJE SKUPINE MUSLIMANA.” 

7109, PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, 
prenoseći od Sufjana, a on od Israila Ebu-Mnsaa, 
kojeg je (Sufjan) sreo n Kuli, a bio je došao 
kod Ibn-Šubrume, “Uvedi me kod Isaa 1 da ga 
posavjetujem!”, zamolio je (Israil Ibn-Šubrumu). 
Izgleda da se Ibn-Subruma pobojao za njegovu 
(Israilovu) sigurnost, pa to nije učinio. 

Israil pripovijeda da je Hasarr kazivao; 

“Kada su vojne jedinice pod zapovjedništvom 
Hasana b. Alije krenule protiv Muavijc, Amr b. As 
rekao je Mu‘aviji; ‘Nijedna se jedinica neće povući 
sve dok se protivnička jedinica ne povuče! 1 
4 Ko će ostati da se brine o muslimanskoj djeci?V 
upitao je Mu'avija. 

Ma! \ odgovori on, Abdullah b* Amir i Abdur- 
Rahman b. Semura rekli su: h Srest ćemo se s njim 
i predložiti mu mirovno rješenje.' 4 
Hasan dalje pripovijeda da je čuo Ebu-Bekrea 
kako priča: “Za vrijeme dok je Vjero vjesnik, 
sa Ha Mahu alejhi ve se! lem, držao govor, došao je 
Hasan (sin Alijin), pa je Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: ‘Ovaj je moj sin prvak; 
možda će Allah pomoću njega izmiriti dvije 
skupine muslimana/" 
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Radi se o Isau b. Musau b. Muhammcdu b. Aliju b. Abdullahu b. Abbasu, bratiću Mensurovu, namjesniku Kufc, 
tbn-Subruitia nije ga odveo Isau, bojeći se za njegovu ( Israilovu) sigurnost. 1/toga je Ibn-Betlal izveo zaključak 
da u situaciji u kojoj neko strahuje za svoju sigurnost nema obaveze pozivanja na dobro, a odvraćanja od zla. 


Tj. Hasan Basri. 

Tj. ako se ove dvije velike skupine muslimana međusobno sukobe i poubijaju, koće nakon toga ostati da se 
br i nc o musi i m an s k oj đj cc 17 

Navodi se daje postignut mirovni sporazum četrdesete ili četrdeset i prve godine. Ajni smatra da se to 
dogodilo četrdeset i prve, i taje godina nazvana Godinom jedinstva. 
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7110, PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sutjan, a ovom Amr, prenoseći od Muhammeda 
b. Alija, a on od Harmcle, roba Usaminog, da je 
kazivao; "Poslao me je Usama Aliji i rekao mi: "On 
će te pitati: ‘Sta je spriječilo tvoga gospodara da 
mi se pridruži?', pa mu odgovori: ‘On ti poručuje 
da bi volio biti s tobom čak i da si u čeljustima 
lava, ali nc i u ovoj prilici!” (Kada sam mu došao) 
nije mi ništa dao, pa sam otišao Hasanu, Husejnu 
i Ibn-Džaferu, i oni su mi dali devu s tovarom.' 
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O TOME KADA KO U JEDNOM 
DRUŠTVU KAŽE JEDNO, A ONDA OT1ĐE 
U DRUGO DRUŠTVO I REKNE SUPROTNO 
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7111. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammađ b, Zejd, prenoseći od Ejjuba, a on od 
Nafija daje kazivao: "Kada su stanovnici Medine 
odbili priznati Jezida b. MiPaviju za halifii, 5 Ibn- 
Oiner sakupio je sve svoje prvake i djecu i rekao 
im: ‘Čuo sam Vjero vjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kad je rekao; "Svakom će varalici 
na Sudnjem danu biti dodijeljena zastava (kao 
znak prijevare).’ Mi smo, prema uvjetima koje 
traže Uzvišeni Allah i Njegov Poslanik, ovom 
čovjeku dali prisegu. Ja ne znam za veću izdaju 
od one kada neko, prema uvjetima koje traže 
Allah i Njegov Poslanik, da prisegu nekome, 
a zatim povede rat protiv njega. Ja doista ne 
znam nikoga od vas ko odbije priznanje ili se 
ustegne od davanja prisege, a da između mene 
i njega neće biti jaz, 9 ” 6 
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Prenosi se od Urvu b, Zubejra daje rekao: “Kada je umro Mu'avija, Abdullah b, Zubejr iskazao je svoje 
neslaganje s Jezidom b. Mu*avijom, jerje ovaj uputio vojsku sastavljenu od stanovnika Sama, kojoj je za 
zapovjednika postavio Musi ima b. Ukbu. Naredio mu je da se obračuna sa stanovnicima Medine, u kojoj je 
još uvijek živjelo nekoliko Muhammcdovih, sallallahu alejhi vc scllcm, ashaba. On je u ubijanju prevršio 
svaku mjeru, a kada je krenuo na Mckku, u putu gaje zadesila smrt,” 

Ibn-Hadžcr veli: “Ovaj hadis upućuje na to da je pokornost imamu kojem je data prisega obavezna. 
Nije dopušteno iskazati mu neposlušnost, pa makar se on u svojoj vladavini ponašao i despotski. 
Neposlušnost sc ne može iskazati samo zbog nekih grijeha/ 


961 







SAHIHU-L-BUHARI 



7112. PRIČAO NAM JE Ahraed b. Junus, njemu 
Ebu-Sihab, prenoseći od Avfa, a on od Ebu-Minhala 
da jc kazivao: “Za vrijeme dok su Ibn-Zijad i 

Hi" 

Mervan bili u Samu, Ibn-Zubejr je preuzeo vlast u 
Mekki, a (ljudi zvani) kurru' (karije, tj. haridžije) 
u Basri. Ja sam sa svojim ocem krenuo Ebu-Berzi 
Eslemiju, i kad smo došli kod njega, sjeli smo u 
hladovinu prostorije napravljene od trske. Moj 
je otac otpočeo razgovor, žedno upijajući svaki 
njegov hadis: ‘Ebu-Berza', reče on, 'vidiš li u šta 
je zapao svijet?’ Prvo što je (Ebu-Berza) rekao 
bilo je: ‘Nadam se Allahovoj nagradi zbog toga što 
sam se naljutio na neke pripadnike Kurcjša. Znate, 
o skupino Arapa, da ste bili u bijednom stanju, 
malobrojni i zalutali, pa vas jc Uzvišeni Allah, 
šaljući vam islam i Muhammeda, sallallahu alejhi 
ve sci lem, spasio, Time ste postigli ovo što vidite, 
ali su ovosvjetski interesi poremetili odnose među 

G u a 

vama. Zaista se onaj u Samu, tako mi A Maha, ne 
bori ni zbog čega drugog osim ovosvjetske koristi. 
Tako mi Allaha, ni ovi koji se nalaze među vama 
ne bore sc ni zbog čega drugog osim ovosvjetskih 
interesa, A i onaj sto je u Mekki, tako mi Allaha, 
bori se samo radi dunja luka/” 

7113. PRIČAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, njemu 
ŠiPba, a ovom Vasil Ahdcb, prenoseći od Ebu-Vaila, 
a on od Huzejfe b. Jemana da je rekao: “Današnji 
su licemjeri gori od onih koji su bih u vrijeme 
Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. Oni su 
krili svoje postupke, a ovi danas otvoreno rade.” 


SMUTNJE. 
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7114. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
Mis L ar, a ovom Habib b. EbiuSabit, prenoseći od 
Ebu-Ša 4 sa 4 a, a on od Huzejfe da je rekao: 

“U doba Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, bilo je licemjerstva, ali ovo danas to je 
nevjerovanje nakon vjerovanja,” 
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O TOME DA NEĆE NASTUPITI 
SUDNJI DAN SVE DOK SE NE 
BUDE ZAVIDJELO MRTVIMA 
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7115. PRIČAO NAM JE Isma'il, njemu MaLik, 
a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od A'rcd/a, a on od 
Ebu-Hurejre da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao; “Neće nastupiti Sudnji dan sve 
dok čovjek, prolazeći pored nečijeg kabura, ne 
kaže: 'Eh, da sam ja na tvom mjestu! ” 
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O TOME DA ĆE DOĆI VRIJEME 
U KOJEM ĆE SE IBADET ČINITI KIPOVIMA 



7116. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
Šu'ajb, a ovom Zuhri, prenoseći od Scida b. 
Musejjeba, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Neće nastupiti Sudnji dan sve dok se žene 
Devsa ne poguraju svojim zadnjicama oko Zui- 
Halesc, a Zul-Halcsa je kip kojem su se klanjali u 
doba neznaboštva.” 
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7117. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Sulejman, a ovom Sevr, prenoseći od Ebu- 
Gajsa, a on od Ebu-Hure jre da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, rekao: “Neće nastupiti 
Sudnji dan sve dok se u plemenu Kahtan ne pojavi 
čovjek koji će svojim štapom tjerati ljude. 
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Ibn-Bettal veli: “Mrtvima ćc se zavidjeti i poželjet će se smrt onda kada nastupe iskušenja i kada ljudi, usljcd 
mnoštva nevaljalština i grijeha koji ćc se pojaviti, budu, iz straha da nc izgube vjeru, vise voljeli biti među 
mrtvima nego među živima,” 

U Ebu-Hazimovom sc preda nju navodi kako ćc sc pojaviti iskušenja i nastupiti teška vremena, tako da ćc 
smrt, koja je najteže iskušenje, biti lakša od tih iskušenja, te će mnogi zaželjeli smrt.. 

Hakim bilježi preda nje u kojem se navodi da je Ebu-Sclcma rekao: “Obišao sam Ebu-Hurcjm kad je bio 
bolestan i uputio dovu: * Stvoritelju moj, učini da Ebu-Hurejra ozdravi !\ na što je on odgovorio: “Gospodaru 
moj, nemoj mu uslišiti dovu! A ti, Ebu-Sclcma, umri ako možeš umrijeti, jer, tako mi Onoga u čijoj je ruci 
moja duša, trenutak smrti koji dođe učenim ljudima bit ćc draži od suhog zlata. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


SMUTNJE. 


O POJAVI VATRE 




Enes kaže da je Vjerovjesnik, saiiallahu alejhi ve 
scllcm, rekao: “Prvi jc od predznaka Sudnjeg dana 
vatra koja će ljude tjerati od istoka prema zapadu." 
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7118. PRIČAO NAM JEEbii-Jeman, njemu Su^ajb, 
a ovom Zuhri, prenoseći od Seida b. Musejjeba, 
a on od Ebu-Hurejre da je Allahov Poslanik, 
saiiallahu alejhi vc scllcm, rekao: “Neće nastupiti 
Sudnji dan sve dok se u Hidžazu ne pojavi vatra 
koja će osvjetljavati vratove deva u Busri.” 1 
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7119. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Scid 
Kindi, njemu Ukba b. Halid, a ovom Ubejdullah, 
prenoseći od Hubejba b. Abdur-Rahmana, ovaj od 
svoga djeda Hafsa b, Asitna, a on od Ebu-Hurejre 
daje Allahov Poslanik, saiiallahu alejhi ve se I lem, 
rekao: “Uskoro ćc nastupiti vrijeme kada ćc rijeka 
Eufrat otkriti riznicu zlata, ali neka onaj koji tu bude 
prisutan iz nje ništa ne uzima!” Ukba veli da mu 
je isti hadis pričao Ubejdullah, prenoseći od Ebu- 
Zinađa, on od A 4 redža, ovaj od Ebu-Hurejre, a on od 
Vjero vjesnika, saiiallahu alejhi vc scllcm. Razlika 
je samo u riječima: otkriti brdo zlata...” 
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POGLAVLJE 



7120. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja, 
a ovom Su'ba, prenoseći od Ma'bcda, a on od 
Harise b. Vehba da je Allahov Poslanik, saiiallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Udjeljujte milostinju! 
Zaista ćc doci vrijeme kada će Čovjek tražiti kome 
će udijeliti svoju milostinju, ali neće moći naći 
nikoga ko bi je uzeo od njega.”" 

Musedded veli: “Hansa je brat Abdullaha b. Omera 
po majci, kao što kaže Ebu-Abdullah (Buban) A 
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našao nikoga ko ćc jc uzeti. 
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7121. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu Sirajb, 
a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od Abdur-Rahmana, 
a on od Bbu-Hurejrc da je Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: "Neće nastupiti 
Sudnji dan sve dok se ne sukobe dvije ogromne 
skupine koje će pripadati istoj vjeri, ali će se među 
njima odigrati velika bilka, te dok se ne pojavi blizu 
trideset lazova - zavod Ijivaca, 3 od kojih će svaki za 
sebe tvrditi da je poslanik. Neće nastupiti Sudnji 
dan sve dok se ne podigne znanje i ne učestaju 
zemljotresi, dok vrijeme ne počne strahovito brzo 
prolaziti, dok se ne pojave smutnje i ne prošire 
ubistva. Neće nastupiti Sudnji dan sve dok sc imetak 
ne namnoži u tolikoj mjeri da njegovi vlasnici počnu 
brinuti veliku brigu kome će dati milostinju. Kada 
je budu nekome ponudili, ovaj će im reći: 'Ja za tim 
nemam nikakve potrebe!’ 4 

Neće nastupiti Sudnji dan sve dok se ljudi ne počnu 
natjecati u podizanju građevina te dok čovjek ne 
prođe pored nečijeg kabura i ne uzvikne: 4 Eh, da 
sam ja na njegovom mjestu! ’ Neće nastupiti Sudnji 
dan sve dok sunce ne iziđe sa zapada. A kada ono 
iziđe sa zapada, i to ljudi vide, svi će povjerovati, 
ali tada nikome neće koristiti to što će povjerovati 
ako prije toga nije vjerovao i, vjerujući, činio 
dobročinstvo. Doista če Sudnji dan nastupiti tako 
da dvojica ljudi koji budu razastrii svoju odjeću 
između sebe niti će je uspjeti prodati niti pokupiti. 
Doista će Sudnji dan nastupiti tako da čovjek koji 
se bude udaljavao od pomuzene deve neće uspjeti 
popiti mlijeko. Doista će Sudnji dan nastupiti, 
a čovjek će popravljati pojiliste za svoju stoku, 
i neće je uspjeti napojiti iz njega. Doista će Sudnji 
dan nastupiti tako da čovjek koji bude prinio 
zalogaj svojim ustima neće ga uspjeti pojesti.’ 
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U hadisiijc upotrijebljen izraz fpl. dedždžal), ali sc tu ne radi ojednookom Dedžalu, nego 

o osobama koje ćc za sebe tvrditi da su poslanici i koje ćc pomiješati istinu s neistinom. U nekim sc 
predanj i ma navodi da ćc ih biti trideset, u nekim daje trideset i prvi jednooki Dcdžah a u nekim, opet, da 
ih je dvadeset i sedam muških i četiri žene. 


Ovim se ukazuje na ono što će se desili kada lsu, alejhis-selam, side na zemlju. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


SMUTNJE. 


O DEDŽĐŽALU 




7122. PRIČAO NAM JE Muscđdcd, njemu Jahja, 
a ovom Isma'il, prenoseći od Kajsa, a on od 
Mugire b. Su L be da je kazivao: 

"Niko nije o Dedždžalu pitao Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sci lem, ono sto sam gaja pitao. 
"Kakvu ti sletu on može nanijeti?!\ upitao mc je. 
"Zaista neki govore’, rekoh, 'da će on imati hljeba 
koliko brdo i vode koliko rijeka/ 

"AIlah ga je učinio mnogo slabijim da bi sve to 
mogao imati’, reče mi on?' 
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7123. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Vuhejb, a ovom Ejjub. prenoseći od Nafija, ovaj 
od Ibn-Omcra, a on, mislim, od Vjerovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, daje rekao: “On je ćorav 
u desno oko, a ono je ispupčeno kao zrno grožđa.’ 1 
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7124. PRIČAO NAM JE Sa‘d b. Hafs, njemu 
Šcjban, a ovom Jahja, prenoseći od Ishaka b, 
Abdullaha b. Ebu-Talhe, a on od Enesa b. Malika 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Dedždžal će doći nadomak Medine: ona 
će se zatresti tri puta, a onda će mu ususret otići 
svi nevjernici i licemjeri.” 
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7125. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahim b. Sa'd, a ovom njegov otac, 
prenoseći od svoga djeda, a on od Ebu-Bekrc da 
je Vjerovjesnik, sallalialui alejhi ve sellem, rekao: 
“Medinu neće pogoditi strahote Mesiha Dcdždžala. 
Medina će tada imati sedam kapija, a na svakoj će 
kapiji stajati po dva mclcka.” 
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7126. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Mu ha m med b. Bišr, a ovom Mis L ar, prenoseći 
od Sa‘da b. Ibrahima, ovaj od svoga oca, a on od 
Ebu-Bekre da je Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: "Medinu neće pogoditi strahote 
Mesiha. Ona će tada imati sedam kapija, a na 
svakoj će kapiji stajati po dva meleka.” 

Rekao je: “Jbn-lshak prenosi od Saliha b. Ibrahima, 
a on od svoga oca da je kazivao: "Došao sam u 
Basru, pa mi je Ebu-Bekra rekao: "Ovo sam čuo 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.’ 
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7127. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahim, a ovom Salih, prenoseći od Ibn- 

V 

Sihaba, ovaj od Salima b. Abdullaha, a on od 
Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da je 
kazivao: “Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, ustao - a biloje mnoštvo svijeta - pajc iskazao 
sve hvale i pohvale Uzvišenom A Mahu, onako kako 
to Njemu dolikuje, a zatim spomenuo Dedždžala 
riječima: "Ja vas doista upozoravam na njega! Nije 
bilo nijednog vjerovjesnika koji nije upozorio svoj 
narod na njega. Ali ja ću vama kazati ono što nijedan 
vjero vjesnik nije rekao svome narodu: on je ćorav 
(slijep ujedno oko), a Allah nije ćorav!* 

7128. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
ovaj od Salima, a on od Abdullaha b. Omera da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Spavajući jednom, usnio sam kako 
obilazim oko Kabe. Uto vidjeh nekog tamnoputog 
čovjeka duge kose s koje je kapala voda, te 
upitah: k Ko je ovaj?’ k Sin Merjemin j odgovorne 
mi. Osvrćući se, krenuo sam dalje, kad ugledah 
nekog krupnog crvenog čovjeka razbarušene kose, 
ćoravog (slijepog ujedno oko), koje je bilo nalik 
ispupčenom zrnu grozda. 

"Ovo je Dedždžal!’, rekoše mi, a najsličniji mu je 
Ibn-Katan iz plemena Huza L a.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


SMUTNJE. 


7129. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahim b. Sa u d, a ovom Salih, prenoseći od 
Ibn-Šihaba, a on od Urvc da jc Aiša, radijallahu 
anha, rekla: “Ćula satn Aliahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako u namazu kod 
AJlaha traži utočište od Dedžalovih smutnji. 

7130. PRIČAO NAM JE Abdan, njemu njegov 
otac, a ovom Su 4 ba ? prenoseći od Abdul-Meiika, on 
od Riblja, ovaj od Huzejfe, a on od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: “Zaistaje s 
Dedždžalom i vatra i voda: njegova je vatra hladna 
voda, a njegova jc voda - vatra.” 

Ebu-Mes 4 ud veli: “Ovo sam čuo od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem/’ 

7131. PRIČAO NAM JE Sulcjman b. Harb, 
njemu Šu‘ba, a ovom Katada, prenoseći od Enesa, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Nije došao nijedan vjerovjesnik, a đa nije 
upozoravao svoj narod na ćoravog lazova. Zaista 
je on ćorav, a vaš Gospodar nije ćorav; između 
njegovih je očiju napisano ‘nevjernik’ (kafir)/’ 

U ovo poglavlje spadaju i hadisi koje od 
Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, prenose 
Ebu-Hurcjra i Ibn-Abbas. 
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O TOME DA DEDŽDŽAL 
NEĆE UĆI U MEDINU 

7132. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
SiTajb, a ovom Zuhri, prenoseći od Ubejdullaha 
b. Abđullaha b. Utbe b. MesTjda, a on od Ebu- 
Scida da je kazivao: “Pripovijedajući poduži hadts 
o Dcdždžalu, Allahov nam je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, između ostalog, rekao; "Pojavit 
će se Dedždžal! Bit ćc mu zabranjeno hodati 
medmskim putevima, a pojavit će se u pustinji 
nadomak Medine. Do njega ćc otići najbolji 
(čovjek), ili jedan od najboljih ljudi (tog vremena), 
i reći mu: "Svjedočim da si ti Dedždžal, o kojem 
nam je pripovijedao Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem’. Dedždžal će na to reći: 4 Šta 
mislite: kada bih ja ubio ovog čovjeka, a zatim ga 
oživio, da ii biste sumnjali u mene?’ 

‘Ne!’, odgovorit će. On će onda ubiti tog čovjeka, 
a potom ga oživiti. 'Tako mi Allaha’, reći će tada 
ovaj, "danas je moja spoznaja o tebi još jača nego 
stoje bila! * Tada će ga Dedždžal htjeti ubiti, ali mu 
neće moći ništa učinitiT 
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7133. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
ovom Malik, a njemu Nu'ajm b. Abdullah 
Mudžmir, prenoseći od Ebu-Hurejrc da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seiiem, rekao: 

“Na medinskim se putevima nalaze meleci, pa 
u nju neće ući ni kuga ni Dedždžal.” 


dJU ULJ ’J, uU .V1TT 
JU i>:> J & yjl\ 4>\JŽ a F? & 

*■ l' ^ 

"j 1 ijjii L-tiiil, Lp -tć 4ui j jL\ Jii 


> 6 


. JLA^jl Vj 


7134, PRIČAO MI JE Jahja b, Musa, njemu Jezid 
b. Harun, a ovom Šu'ba, prenoseći od Katade, ovaj 
od Enesa b. Malika, a on od Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, daje rekao: 

“Do Medine će doci Dedždžal, ali kada vidi da 
je čuvaju meieei, neće joj se, Allahovom voljom, 
moći primaknuti - ni on ni kuga/' 
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SAHIHU-L-BUHARI 


SMUTNJE. 


O JE’DŽL'DŽU I ME’DŽUDŽU 




7135. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Šu'ajb, prenoseći od Zuhrija...; a PRIČAO NAM 
JE i Isma'ii, njemu njegov brat, a ovom Sulejinan, 
prenoseći od Muhamineda b. Ebu-Atika, ovaj 
od Ibn-Sihaba, on od Urve b. Zubejra, ovaj od 
Zejnebe, kćerke Ebu-Selemine, a ona od Umm- 
Habibc bini Ebu-Sufjan daje kazivala: 

“Zejneb bint Džahš pričala je kako je jednog dana 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellein, ušao 
kod nje uplašen, izgovarajući: 'Nema (istinskog) 
Boga osim Allaha! Teško Arapima od zla koje im 
se približilo! Danas se otvorila brana Jc’džudžu i 
Me’džudžu, i to ovako!’, reče on, praveći sa svoja 
dva prsta, velikim i onim do njega, krug. 

'Allahov Poslanice’, upitala je Zejneb, 'zar ćemo 
biti uništeni, a među nama ima i dobrih ljudi?!’ 
‘Da, kada se raširi zloba’, odgovorio je on.’ 
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7136. PRIČAO NAM JE Musa b. fsma'il, njemu 
Vuhejb, a ovom Ibn-Tavus, prenoseći od svoga 
oca, ovaj od Ebu-Hurcjrc, a on od Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: "Otvorit će 
se brana, brana Jc’džudža i Me’džudža, ovako!’ 
(Vuhejb je pokazao prstima broj devedeset.) 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samilosnog! 
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PRESUDE 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
POKORAVAJTE SE ALLAHU 
I POKORAVAJTE SE POSLANIKU, 

I PREDSTAVNICIMA VAŠIM...” * 1 
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7137. PRIČAO NAM JE Abdan, njemu 
Abduliah, a ovom Junus, prenoseći od Zubnja, 
ovaj od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, a on 
od Ebu-Hurejre, radijallalui anhu, da je Ailahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve se I lem, rekao: 
“Ko se pokorava meni - taj se pokorava i Allahu, 
a ko je neposi ušan meni — ta j je neposlušan i Allahu. 
Ko se pokori mome namjesniku - taj se pokorio 
i meni, a ko nije poslušan mome namjesniku 
— taj nije poslušan ni meni.” 
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7138. PRIČAO NAM JE IsmaTl, njemu Malik, 
a ovom Abduliah b. Dinar, prenoseći od Abdullaha 
b. Omera da je Ailahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Zaista je svako od vas 
pastir, i svako će biti odgovoran za svoje stado. 
Vrhovni vođa, koji vodi narod, pastir je lome 
narodu, i odgovoran je za njega. Čovjek je pastir 
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En-Nisa, 59. Osvrćući sc na ovaj ajet, Tajbi veli da ponavljanje zapovjednog oblika glagola “pokoravajte sc 
(Poslaniku)!” ukazuje na to da sc obavezno bezuvjetno pokoravati i Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem, 
za razliku od pokoravanja predstavnicima (vodama), jer uz njihovo spominjanje nije ponovljen zapovjedni 
oblik glagola “pokoravajte sc!' To ukazuje na činjenicu da među vođama ima i onih kojima sc nije obavezno 
pokoravali. Ukratko, u ovom se a jelu traži bezuvjetna pokornost Allahu i Njegovom Poslaniku, te vodama, 
ukoliko sc oni pokoravaju Uzvišenom Allahu. 
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svojoj porodici, i odgovoran je za nju. Žena je 
pastir porodici svoga muža, i odgovorna je za 
nju. Čovjekov je sluga pastir u imetku svoga 
gospodara, i odgovoran je za njega, Zaista ste svi 
vi pastiri, i svi ste vi odgovorni za ono što vam je 
povjereno!” 
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O TOME DA SU VOĐE iZ KUREJŠA 


^jj^S c l^jcN i ,_j|j 


7139. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
Su’ajb, prenoseći od Zuhrija, a on od Muhammeda 
b. Džubcjra b. Mut'imada jc kazivao: 

“Kada je jedno izaslanstvo Kurejša posjetilo 
MiTaviju, on je saznao dajcAbduIlah b. Amr pričao 
kako će neki kralj biti iz plemena Kahtan. To ga 
jc rasrdilo, pa jc ustao, iskazao zahvalu i pohvalu 
Uzvišenom Allahu, onako kako to Njemu dolikuje, 
a zatim rekao: ‘Ja sam čuo da neki vaši ljudi pričaju 
kojekakve priče, priče koje nemaju osnovu niti 
u Allahovoj knjizi niti u predanjima od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sellcm. Ti su ljudi 
neznalice! Čuvajte se lažnih nada, koje odvode 
u zabludu one što ih gaje. Ja sam čuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kad je rekao: 
‘Ovaj hilafet pripada Kurejšu sve dok se oni budu 
pridržavali vjere. Ko im iskaže neprijateljstvo 
-Ali ah će ga sunovrati ti licem u vatru!”’ 

Isti hadis Nu'ajm prenosi od Ihn- 
Mubareka, ovaj od Ma'mera, on od Zuhrija, 
a ovaj od Muhammeda b, Džubcjra. 
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7140. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, 
njemu Asim b. Mu hum med, prenoseći od svoga 
oca, a on od ibn-Omcra da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Ovaj će hi lafet 
ostati pripadnicima Kurejša sve dok ih budu 
makar dvojica.” 1 
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O NAGRADI ONOME KOJI 
SUDI PO MUDROSTI (TJ. KUR’ANU) 


djs&aJU 


Uzvišeni AI tali kaže: “Oni koji nisu sudili prema 
onome stoje A Hali objavio pravi su grešnici.” 2 

7141. PRIČAO NAM JE Šihab b. Abbad, njemu 
Ibrahim b. Humejd, a ovom IsmaMI, prenoseći od 
Kaj sa, a on od Abdullaha da jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Nikome nije dopušteno zavidjeti osim dvojici: 
čovjeku kojem je Allah dao imetak pa ga on troši 
na Njegovu putu, i čovjeku kome je Allah dao 
mudrost (općenito ili Kuran) pa on na osnovu 
toga sudi i druge tome poučava. 
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O POKORNOSTI VOĐI AKO 
ON NE TRAŽI DA SE ČINI GRIJEH 


jSj, y4 U —A 


7142. PRIČAO NAM JE Muscdded, njemu Jahja 
b. Seiđ, a ovom Šu'ba, prenoseći od Ebu-Tcjjaha, 
a on od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao : 
“Pokoravajte se vođi makar on bio i abesinski rob 
čija glava sliči suhom zrnu grožđa!’ 3 
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Kurtubi veli: "Ovaj hadis u obliku izjave potvrđuje daje liilafct legalan ukoliko je halifa neko iz Kurejša, sve 
dok postoji bilo ko od njih.” fbn-Hadzer, komentirajući Kurtubijcv stav, kaže kako on drži da ovaj hadis u 
obliku izjave ima, ustvari, naredbodavno značenje. 

El-Maida, 47, 


Cjelokupni jc ummct na stajalištu da hi lafet nc može biti u rukama roba. Neki to tumače uzimajući u obzir 
njegovo stanje prije oslobađanja, ili ako ga vrhovni vođa postavi za namjesnika neke pokrajine. Hattabi 
veli: "Ponekad sc navode primjeri koji nemaju svoju potvrdu u stvarnosti. Takav jc i ovaj primjer koji ima 
za cilj da upečatljivo naglasi nužnost iskazivanja pokornosti vođi. 
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7143. PRIČAO NAM JE Sulejman h. Harb, 
njemu Hammad, a ovom DžaM, prenoseći od 
Ebu-Redžaa, a on od Ibn-Abbasa da je Allahov 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 
“Ko od vas u svoga vođe vidi nešto što mu se 
ne sviđa, neka se strpi, jer ko se god udalji od 
zajednice za samo jedan pedalj i umre u tom stanju 
- umro jc kao džahilijjctskom smrću.” 
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7144. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
Jahja b. Seid, a ovom Ubejdullah, prenoseći od 
Nafija, a on od Abdullaha, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Musliman je dužan pokoravati se kako u onome 
što mu se sviđa tako i onome što mu se ne sviđa, 
sve dok ran se ne naredi đa čini grijeh. A ako mu 
sc naredi da čini grijeh, tada nema pokornosti!” 
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7145* PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs b* Gijas, 
njemu njegov otac, a ovom AVmeš, prenoseći od 
Sa Ma b. Ubejda, ovaj od Ebu-Abdur-Rahmana, 
a on od Alije, radijallahu anhu, da je kazivao: 
“Allahov jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, 
poslao jednu izvidnicu i na njeno čelo postavio 
nekog ensariju, naredivši (ostalima) da mu budu 
pokorni. Ovaj se, međutim, na njih naljutio i rekao 
im: "Zar Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, 
nije naredio da mi se pokoravate?’ "Svakako!', 
odgovorili su oni. "Ja sam odlučio’, reče on, Ma vi 
sakupite drva i zapalite vatru, a zatim da uđete u nju? 
Oni su sakupili drva i zapalili vatru, ali kad htjedoše 
ući u nju, pogledaše jedni u druge, a onda jedan od 
njih reče: "Mi smo odlučili slijediti Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako bismo pobjegli od 
vatre, pa zar da u nju uđemo?! 7 I dok su om bili 
u takvom stanju, vatra je oslabila, a i njegove je srdžbe 
nestalo. To su (poslije) spomenuli Vjero vjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa je on rekao: 4 Da su 
tada ušli u vatru, nikada iz nje nc bi izišli! Zaista se 
pokorava samo u onome što jc dopušteno?” 
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ONOGA KO NE TRAŽI VLAST ALLAH 
ĆE U NJOJ POMOĆI (AKO JE IPAK DOBIJE) 
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7146. PRIČAO NAM JE Hadžđžadž b. Minhai, 
njemu Džerir b* Hazim, a ovom Hasan, prenoseći 
od Abdur-Rahmana b. Semure (da je kazivao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, mi je 
rekao: L Abdur-Rahmane, sine Semurin, ne traži 
vlast, jer ako je na svoje traženje dobiješ, predat 
ćeš joj se (i neće ti se pomoći), a ako je dobiješ, 
ne tražeći je, bit ćeš potpomognut u njoj. Ako se 
zakuneš, a onda vidiš da je nešto drugo bolje ođ 
toga, iskupi se za svoju prekršenu zakletvu i uradi 
ono u čemu je veće dobro/ 1 ’ 
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O TOME DA ĆE ONAJ KOJI TRAŽI M ^ 

VLAST BITI PREPUŠTEN SAM SEBI 


7147, PRIČAO NAM JE Ebu-Ma L mer, njemu 
Abdul-Variš, a ovom Junus, prenoseći od Hasana, 
ovaj od Abdur-Rahmana b. Semure (da je kazivao): 
"'Allahov mi je Poslanik, sallallahu aiejhi ve 
sellem, rekao: fc Abdur-Rahmane, sine Semurin, 
ne traži vlast, jer ako je na svoje traženje dobiješ, 
predat ćeš joj se (i neće ti se pomoći), a ako je 
dobiješ, ne tražeći je, bit ćeš potpomognut u njoj. 
Ako sc zakuneš, a onda vidiš da jc nešto drugo 
bolje od toga, uradi ono sto je bolje, a za svoju se 
prekršenu zakletvu iskupi/” 
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l Na temclj u ovog hađi sa za k Ij učnj c sc ka ko j c po k uđe n o traž i ti v I ast, u što s pada i t raže nj c v last i tog postav Ij cnj a 
na položaj sudije. 
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O TOME DA JB TEŽNJA i,U4l ^ ^ sjii U ijL 

ZA VLAŠĆU PONUĐENA 


7148. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Ibn-Ebu-ZPb, prenoseći od Seida Makburija, 
a on od Ebu-Hurejre da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rekao: “Vi ćete mnogo težili za 
vlašću, a ona će na Sudnjem danu biti kajanje. 1 
Divna li je dojilja, a ružna li je ona koja odbija 
dijete od dojenja! Isti ovakav hadis Muhammcd 
b. Beššarprenosi od Abdullahab. Humrana, ovaj od 
Abdul-Hamida b. Dža'fera, on od Seida Makburija, 
ovaj od Umera b. Hakema, a on od Ebu-Hurejre. 


7149. PRIČAO NAM JEMuhammed b. Ala\njemu 
Ebu-Usama, a ovom Burcjd, prenoseći od Ebu- 
Burde, a on od Ebu-Musaa, radijallahu anhu, daje 
kazivao: “Ušao sam kod Allahovog Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, zajedno s još dvojicom 
ljudi iz moga plemena, pa je jedan od njih rekao: 
‘Allahov Poslanice, postavi nas za namjesnike!’, a 
i drugi je ponovio iste te riječi. 'M i ne dajemo vlast 
onome koji je traži i žudi za njom!’, odgovori im 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem.’ 
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Ove se riječi odnose na one koji su na vlasti, ii ne rade onako kako treba. Muslim bilježi hadis u kojem se 
navodi da je Ebu-Zcrr upitao Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm: “Zar me nećeš, Allahov 
Poslanice, postaviti za namjesnika?” - “Ti si slabašan”, odgovorio mu je on, “a vlast je veliki cmanct i 
velika odgovornost. Ma Sudnjem jc danu ona poniženje i kajanje, samo ne za one koji su je zaslužili i 
odgovorno vršili,” Ncvcvi veli: “treba izbjeći davanje vlasti osobi koja neće moći iznijeti breme što ga 
vlast sa sobom nosi, Onome koji nije zaslužan i nije u stanju izvršili sve ono Sto vlast zahtijeva ostat će na 
Sudnjem danu samo kajanje i dobit će ono stoje zaslužio. Ali onaj koji zasluži vlast i breme vlasti ponese 
kako treba, pošteno vršeći svoju funkciju, imat će na Sudnjem danu veliku nagradu, kao šio se to jasno 
vidi iz h adi sa koji o tome govore. Zbog ogromne odgovornosti koju vlast sa sobom nosi mnogi velikani 
u bogatoj povijesti islama nisu sc htjeli prihvatiti vlasti." 

Za riječi: “D i vna lije dojilja, a ružna I i j c o na koj a od b ij a d ij cte od doj cnja!” K c rma n i ve I i da z nače: početak 
je vladavine lijep, kao što je djetetu lijepo dok doji, ali je završetak ružan, kao što je djetetu ružno kada 
prestane dojiti. Početak vladavine povezan je sa stjecanjem ugleda i bogatstva te sa svakojakim uživanjima, 
ali jc njen završetak povezan s iskušenjima, smjenama, atentatima i si. 

Davudi veli da sc prvi dio ove izreke odnosi na ovaj svijet, a drugi na budući, kada će sc za vladavinu morati 
polagati računi pred Uzvišenim AII ah om. 
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O ONOME KOME BUDE DATA 
UPRAVA NAD NEKIM NARODOM, 

ALI GA ON NE BUDE ISKRENO 
SAVJETOVAO (I PRAVEDNO VLADAO) 

7150. PRIČAO NAM JE Ebu-NiTajm, a njemu 
Ebu-Ešhcb, prenoseći od Hasana (daje kazivao): 
“Ubejdullah b. Zijad obišao je bolesnog Ma‘kila 
b. Jesara pred njegovu smrt, pa mu je Ma‘kil 
rekao: ‘Ispričat ću ti jedan hadis što sam ga čuo od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem: 
‘Kojem god (Allahovom) robu, AUah dadne 
upravu nad nekim podanicima, pa ne bude nad 
njima bdio iskrenim savjetom (i ne bude pravedno 
vladao) — taj neće osjetili džennetskog mirisa’, 
rekao je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem.'” 

7151. PRIČAO NAM JE Ishak b. Mensur, 
prenoseći od Husejna Džu'fija da je Zaida kazivao 
- a to je spomenuo i Hišam — prenoseći od Hasana 
da je rekao: 

“Došli smo obići Ma‘kila b. Jesara u bolesti, 
pa je došao i Ubejdullah, kome jc Ma‘kii rekao: 
‘Ispričat ću ti hadis što sam ga čuo od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem: ‘Kojem 
se god namjesniku da uprava nad muslimanima, 
pa umre iznevjerivši ih - Allah mu neće dopustiti 
ulazak u Džennct’, rekao jc Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem/ 
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O TOME DA CE ALLAH OTEZATI 
ONOME KOJi OTEŽAVA DRUGIMA 
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7152, PRIČAO NAM JE Ishak Vasiti, njemu 
Halid, prenoseći od Džurejrija da je Tarif Ebu- 
Temima kazivao: “Prisustvovao sam jednom 
skupu kojem su prisustvovali i Safvan, Džundub 
te njegovi drugovi. On (Džundub) im jc davao 
neke savjete, pa su oni upitali: 4 Jesi ii ti išta o tome 
čuo od Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
selkm? 1 'Čuo sam ga’, odgovori on, 4 kađ je rekao: 
\Ko god nešto radi da bi sc o njemu čulo Uzvišeni 
će Allah na Sudnjem danu iznijeti to na vidjelo. 
Ko drugima otežava - Allah će njemu otežati na 
Sudnjem danu! 1 "Posavjetuj nas!', rekoše oni, 
a on nastavi: L Ko je u stanju jesti samo ono sto je 
dobro neka to i čini, jer prvo što će kod čovjeka 
istruli miti jeste stomak. Ko je u stanju spriječiti 
da se, zbog šake prolivene krvi, između njega 
i Dženneta postavi pregrada neka to i učini! 5 ” 
Rekao je (Firebri): - Pitao sam Ebu-Abdullaha 
{Buharija): “Ko jc rekao: 'Čuo sam Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve seliem.7 
Džundub?!” “Da, Džundub”, odgovorio je. 

O DONOŠENJU PRESUDE 
I IZDAVANJU FETVE NA PUTU 
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Jahja b. Ja'mer donio je presudu na putu, a Sa v bi 
na pragu svoje kuće. 
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7153, PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šejba, 
njemu Džerir, a ovomMensur, prenoseći od Salima 
b. Ebu-Dža'da, a on od Enesa b. Maiika, radijallahu 
anhu, da je kazivao: Mednom dok sam iz džamije 
izlazio s Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi 
ve sellcm, zaustavio nas je na vratima neki čovjek 
i upitao: "Allahov Poslanice, kada če doći Sudnji 
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dan?’ 4 A kako si se za njega pripremio?upita ga 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve se! lem. Izgleda 
da je ovaj čovjek bio zatečen, pa reče: "Allahov 
Poslanice, ja nisam za njega pripremio mnogo 
posta, namaza ili milostinje, ali ja volim Uzvišenog 
Allaha i Njegova Poslanika!’ 

"Ti si s onim koga voliš!', odgovori mu Poslanik, 
sallallahu alejhi vc seliem A 
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0 TOME DA VJEROVJESNIK, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, NIJE IMAO VRATARA 
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7154. PRIČAO NAM JE Ishak b. Mensur, njemu 
Abdus-Samed, a ovom Šu‘ba, prenoseći od Sabita 
Bunanija da je kazivao: “Enes b. Malik upitao je 
neku svoju rodicu: ‘Poznaješ li tu i lu ženu?' 

‘Da’, odgovorila je ona. ‘Allahov je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc seliem’, reče on ‘prošao 
jednom pored nje, dok je ona kod kabura 
plakala, i rekao joj: ‘Boj se Allaha i strpi scL 
‘Udalji se od mene’, reče mu ona, ‘tebe nije 
zadesilo ono što je zadesilo mene!' Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seliem, je prošao pored nje 
i udaljio se. Naišao je potom neki dragi čovjek 
pored nje i upitao je: "Sta ti je rekao Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem?’ 

"Nisam znala da je to bio on’, odgovorila je ona, 
‘Zaista je to bio Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve seliem’, reče on. Nakon toga ona je otišla do 
njegovih vrata, ali na njima nije našla vratara, 3 pa 
ie povikala: "Allahov Poslanice, tako mi Allaha, 
nisam znala da si ono bio li!" 

‘Zaista se strpij ivost pokazuje kod prvog udarca!', 
odgovori joj on,” 
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! Tirmizi i Ebu-T v ud b i lj c?.c hadi s, koj i pr c nosi K b u- M crj c m Escd i, a u nj cm u stoj i da j c on rc kao M ua v i j i: 
“Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, kad jc rekao: ‘Od onoga koji, Allahovom 
voljom, upravlja ljudima, ali se počne kriti od njih kako bi izbjegao rješavanje nekih njihovih potreba, 
Allah će se sakrili na Sudnjem danu.’ 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRESUDE 


O TOME DA NAMJESNIK BEZ 
SAVJETOVANJA S VRHOVNIM 
VOĐOM MOŽE IZREĆI SMRTNU 
PRESUDU OSOBI KOJA JE TO ZASLUŽILA 
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7155. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Halid 
Zuhli, a njemu Muhammed b. Abdullah Ensari, 
prenoseći od svoga oca, ovaj od Sumarne, a on od 
Enesa b. Malika daje rekao: 

"Kajs b. Sa'd bio je u odnosu na Vjero vjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, kao šef policije u 
odnosu na vladara.” 
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7156. PRIČAO NAM JE Museddeđ, njemu Jahja, 
tj. Kaltan, a ovom Kurra b. Halid, prenoseći od 
Humcjda b. Hiiala, a on od Ebu-Burde (da je rekao): 
“Kazivao je Ebu-Musa da ga je Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellcm, poslao (u Jemen), a za 
njim je spremio MiTaza.” 
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7157, PRIČAO MI JE Abdullah b + Sabah, njemu 
Mahbub b. Hasan, a ovom Halid, prenoseći od 
Humejda b. Hiiala, ovaj od Ebu-Burde, a on od 
Ebu-Musaa (da je kazivao): 

"Neki je čovjek primio islam, da bi potom 
prihvatio židovstvo. Tog je čovjeka, kada je došao 
Ebu-Musau, vidio MiPaz b, Džebel. 

“Št£i je s ovim čovjekom?’, upitao je. 

"Bio je primio islam, ali je potom prihvatio 
židovstvo’, odgovorio je Ebu-Musa. 

"Neću sjesti sve dok se ovaj čovjek ne pogubi; takva 
je Ali a bova odredba i odredba Njegova Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem!’, reče na to Mu L az. 
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O TOME DA LI KADIJA (SUDIJA) 

U SRDŽBI MOŽE DONOSITI PRESUDE 
ILI MUFTIJA FETVE 
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7158. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Su'ba, 
a ovom Abdul-Melik b. Umejr, prenoseći od 
Abdur-Rahmana b, Ebu-Bckrc da je kazivao: 
“Ebu-Bekra svome je sinu, koji je bio u Sidžistanu, 
pisao: ‘Ne donosi presudu dvojici ljudi koji se 
spore u srdžbi, jer sam ja čuo Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kad je rekao: ‘Neka 
nijedan vladar (sudija) dok je u srdžbi ne donosi 
presudu dvojici parničara’, (stajalo je u pismu).” 1 
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7159, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njemu Abdullah, a ovom IsmaJl b, Ebu-Halid, 
prenoseći od Ka j sa h. Ebu-Hazima, a on od Ebu- 
Mesuda Ensarija da je kazivao: “Neki je čovjek 
došao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, i rekao mu: 4 Allahov Poslanice, ja ne 
prisustvujem sabah-namazu zbog tog i tog imama, 
koji odulji s namazom! 5 Nikada nisam vidio 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem, da sc 
više naljutio dok je govorio kao toga dana. 

"O ljudi", rekao je, "zaista neki svojim postupcima 
odvraćaju ljude od džem at a. Ko od vas bude klanjao 
kao imam neka ne dulji, jer među vama se nalaze 
stari, nemoćni i oni koji imaju neku potrebu! 5 
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Imam Šatlja u svom djelu El-Lhnm veli: “Smatram pokudenim da vladar donosi presude u stanju gladi, 
umori! ili prezauzetosli, jer to utječu na promjene u njegovu srcu. 


Ibn-Munir veli: “B uhan u ovom dijelu od Ebu-Bekre navodi hadiso koji govore o nabrani donošenja presuda u 
stanju srdžbe. Pored toga, on od Ebu-Mcs*iida navodi hadis u kojem stoji daje dopušteno donositi presude u 
takvom stanju. Između ta dva hadisa nema nikakve kontradiktornosti Jer treba znati da se drugi hadis odnosi 
samo na Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, Nema nikakve sumnje da ćc on pravedno presuditi čak i ako 
je ljutit. Njegova sc ljutnja može protumačiti kao ljutnja do koje dolazi kad je ugrožena istina, tc jc svakom 
ko se zbog loga naljuti dopušteno donosili presude Jer nema bojazni da će nepravedno presudili. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


PRESUDE 


7160. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ebu- 
Jakub Kennani, njemu Hassan b. Ibrahim, a ovom 
J on us, prenoseći od Muhammeda, a on od Salima 
da je kazivao; “Pričao mi je Abdullah b. Orner da 
se od svoje žene razveo u vrijeme dok je ona imala 
mjesečno pranje. Omer je to kazao Vjero vjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i to ga je rasrdilo. 
"Neka jc vrati i zadrži’, reče on, 'dok joj ne prođe 
mjesečnica, a potom neka je i dalje zadrži dok joj 
ponovo ne nastupi mjesečnica, a zatim prestane. 
Ako se nakon toga bude želio razvesti, može 
to učiniti/” 
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O ONOME KOJI SMATRA DA JE SUDIJI, 
UKOLIKO SE RADI O OPĆEPOZNATIM 
PITANJIMA, DOPUŠTENO, AKO SE NE 
BOJI SUMNJI I OPTUŽBI, PREMA SVOME 
ZNANJU DONOSIT] PRESUDE 
0 PROBLEMIMA LJUDI 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je rekao 
Hindi: '‘Uzmi onoliko koliko je potrebno tebi 
i tvome djetetu, a!” 

7161, PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
Šu‘ajb, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Urve, a on 
od Aišc, radijallahu anha, daje kazivala: 

“Hind b. Utba b. liebia došla je (jednom prilikom) 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i 
rekla: ‘Allahov Poslanice, tako mi Allaha, na cijeloj 
zemaljskoj kugli nije postojao niko koje želio veće 
poniženje tvojoj rodbini od mene, a danas nema 
nikoga na cijeloj zemaljskoj kugli Ico bi poželio 
veći ugled tvojoj rodbini od mene! Ebu-Sutjan je 
škrt čovjek’, dodala je ona, ‘je li mi grijeh ako iz 
njegova imetka uzmem za izdržavanje naše djece?’ 
‘Nije ti grijeh’, odgovori on, ‘ako uzmeš onoliko 
koliko je potrebno da ih nahraniš.’” 
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O SVJEDOČENJU NA OSNOVU 
PEČATOM OVJERENOG DOPISA: 

O TOME ŠTA JE OD TOGA DOPUŠTENO, 
A ŠTA NIJE, TE O DOPISU VLADARA 
SVOJIM NAMJESNICIMA ILI DOPISU 
JEDNOG SUDIJE DRUGOM 



lašJI ŠjUwj*JI 

j 3^0 Lq 3 


Neki ljudi (Ebu-Hanife i njegovi učenici) 
vele: “Dopušteno je presuditi na temelju 
dopisa vladara osim u kaznenom pravu \ 
i dodaju: “Ako sc radi o nenamjernom ubistvu, 
tada je dopušteno presuditi na temelju toga 
(tj, dopisa vladara) Jer se radi o novčanoj odšteti 
To je prema njihovom mišljenju tako, a, ustvari, 
tek nakon što se ustanovi da se radi o nenamjernom 
ubistvu, može sc reći da je kazna za nenamjerno 
ubistvo prešla u sferu novčane kazne, Ubistvo 
s predumišljajem ili bez predumišljaja jest ubistvo, 
Omer je pisao svome namjesniku o primjeni kazne. 
Omer b. Abdul-Aziz 3 pisao je u vezi s odštetom za 
izbijeni zub, IbrahinT veli: “Dopis jednog kadije 
(sudije) drugom punovažan je ako mu je poznat 
rukopis i pečat,” Sa"bi smatra valjanim pečatom 
ovjereni dopis od kadije. Od Ibn-Omera prenosi 
se isto. Muavija b. Abdul-Kerim Sekali veli: “Bio 
sam prisutan kada su Abdul-Mđik b. Ja Ta, kadija 
iz Basre, ljas b. Mu'avija, Hasan, Sumama b. 
Abdullah b. Enes, Bilal b. Ebu-Burda, Abdullah b. 
Burejda Eslemi, Amir b. Ubejda i Abbad b. Mensur 
uvažili dopis sudija bez prisustva svjedoka/’ 

Ako onaj na koga se dopis odnosi izjavi da se radi 
o lažnom dokumentu, reći će mu se da on ima 
pravo, ako može, naći izlaz iz te situacije. 
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Ajni veli da Buhari ovdje cilja na učenjake hanelijskc pravne škole i želi ukazati na protivrječnost njihovih 
stavova. Iznoseći stav hanefijskog mezheba, međutim, on veli da se ne slaže s tvrdnjom da su namjerno 
i nenamjerno ubistvo isto, s obzirom da je za namjerno ubistvo propisana smrtna kazna, a za nenamjerno 
plaćanje odštete za krv ni delikt 

Omerb, Abdul-Aziz pisao je svome namjesniku Zurcjku b. Kakim u. 

Tbrahim NehaT 
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SAHIHU-L-RUHARI 


PRESUDE 


Prvi koji su pored sudijinog dopisa tražili 
i izjavu svjedoka biii su Ibn-Ebu-Lejla i Sevvar 
b. Abdullah. Ebu-Nu'ajm kaže da je Ubejdullah 
b. Muhriz rekao: “Donio sam dopis od Musaa 
b. Enesa, basranskog sudije, a navode sam još 
i potvrdio izjavama svjedoka da mi ta i ta osoba 
duguje određenu sumu novca. Kad sam donio 
taj dopis Kasimu b, Abdur-Rahmanu, koji jc bio 
u Kuti, on ga je uvažio/’Hasan i Ebu-Kilaba 
smatraju pokudenim da neko posvjedoči o oporuci 
sve dok se ne vidi šta ona sadrži, jer se ne zna da 
li u njoj, možda, ima i nepravilnosti.Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sci tem, jc pisao stanovnicima 
Hajbera: ili da plate krvarinu za ubijenog ili da 
prihvate rat. Zuhri o svjedočenju protiv žene koja 
je iza zastora veli: “Ako si je poznao, svjedoči, 
a ako nisi, nemoj svjedočitif 
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7162, PRIČAO Ml JE Muhammed b, Beššar, 
njemu Gunder, a ovom ŠiPba, prenoseći od 
Katade, a on od Enesa b. Malika da je kazivao: 
“Kada je Vjerovjcsmk, sallallahu alejhi ve scllern, 
namjeravao poslati dopis Bizantincima, rekli su mu: 
^Oni ne čitaju dopise koji nisu ovjereni pečatom7 
Tada je on sebi (za pečat) uzeo srebreni prsten-kao 
da i danas vidim njegov sjaj - a na njemu je bilo 
ugravirano: "Muhammed, Allahov poslanik7 5 
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O TOME KADA ČOVJEK &čAi\ JijJI 4^^- 

ZASLUŽUJE DA BUDE KADIJA (SUDIJA) 


Hasan jc rekao: “Uzvišeni Allah obavezao je 
vladare da ne slijede svoje strasti, da se ne plaše 
ljudi te da ne prodaju Allahove ajete za nešto što 
malo vrijedi." Potom jc proučio: “O Davude, Mi 
smo te namjesnikom na zemlji učinili, zato sudi 
ljudima po pravdi i ne povodi se za strašću, da 
te ne odvede s Allahovog puta; one koji skreću 
s Atlahovog puta čeka teška patnja na onom svijetu 
zato što su zaboravljali na Dan u kome će račun 
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polagati” 1 , a također i: “Mi smo objavili Tevrat, 
u kome je uputa i svjetlo. Po njemu su Židovima 
sudili vjerovjesnici, koji su bili Allahu poslušni, 
čestiti i učeni ljudi, od kojih je traženo da čuvaju 
Allahovu knjigu, i oni su nad njom bdjeli. Zato 
se, kad budete sudili, ne bojte ljudi, već se bojte 
Mene, i ne zamjenjujte riječi Moje za nešto što 
malo vrijedi! A oni koji ne sude prema onom sto je 
Allah objavio - oni su pravi nevjernici,” 3 da 
čuvaju...” ima isto značenje kao i “ono što im je 
povjereno od Allahove knjige .) 

Nakon toga proučio je i ovaj ajet: “I Davuđu 
i Sulcjmanu Mi smo - kada su sudi li o usjevu što su 
ga noću nečije ovce opasle bili svjedoci suđenju 
njihovu. I Miučinismo da Sulejman pronikne u to, 
a obojici smo inuđrosl i znanje dali.. ”' 

Ovdje je pohvaljen Sulejman, ali nije ukoren 
Davuđ. Da Uzvišeni Allah nije naveo slučaj ove 
dvojice poslanika, ja bih pomislio da su sudi je 
osuđene na propast. Ali, Allah je pohvalio jednoga 
zbog njegova znan ja i ukazao na ispriku drugome 
zbog njegova ulaganja truda (idžtihada). 

Muzahim b. Zufcr veli; “Omer b. Abdul-Aziz nam 
je rekao: “Pet osobina treba da ima sud i ja; ako 
izostane jedna, to će mu umanjiti ugled: da bude 
razborit, blag, pošten, nepokolebljiv i učen, te da 
mnogo pita kako bi još više saznao.” 


13jl! lit) 


SjJigJi j ijSii ijiil J-Jči 0jli« 

-H 




I jl\Sj 41 \ 

"1 „a* "• - ,h •" ^ 

ijjji ^ ^ ^ 

H- ^ I*" 

(1 £) ( 0 »>ISJl Li ildjU 41 

J _. jT" 1 .J" 

SjiSj) i> : 3 Ui 

rf* -r- ^ 


# v ćJi- ii j M 




■ * - d 


;■ > 


0^ uu4^» 

**■ 

pi jj 6yU JuiŽ (i \j£ tS\ bij 
St cJ\j Jii ja 41 'ji U VjJj ijb 

j- - J- r 

^ ^ ^ ^ ^ s ■" " 

j Jutj 4 ^lUj I1 I 3 ■ s \ . \ 

" ' "l 

3 JU >3 J, L>-\y JUj ili 

1 /*• y *- j' ^ 

= 9 9 . I “ r i ft * { i ’ i ^ ■ -*• 11 . * ^ * > ■" * 

ua? “ l W 

=* ^ ^ ^ ^ 4 : ^ ^ ^ i* ' 

Irfi 01 v 

. JJ\ v j > iiu tlii 

i j-- ^ j-- 


1 Sad, 26. 

2 El-Maiđa, 44. 

3 El-Enbija, 78-79. 
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O NAČINU NA KOJI SE FINANSIRAJU 
VLADARI I OSTALI DRŽAVNI SLUŽBENICI 
(ILI SAKUPLJAČI ZEKATA) 


Ji 

Lile /sUII Jjj 


Surejh, koji je bio kadija (sudija), primao je 
naknadu za svoj rad. 1 Aiša veli: "Staratelj (jelima) 
će trošili onoliko koliko vrijedi njegov rad." 
Ebu-Bekr t Omer uzimali su koliko im je trebalo 
da podmire svoje potrebe. 2 
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7163. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
šu‘ajb, prenoseći od Zuhrija, on od Saiba b. 
Jezida. sestrića Nemirovog, ovaj od Huvejtiba 
b. Abdul-Uzzaa, a on od Abdullaha b. Sa'dija 
(da je kazivao): “Došao sam (jednom prilikom) 
Omeru. dok je on bio halifa, pa me je on upitao: 
‘Zar nisam obaviješten da si bio zadužen nekim 
poslovima društvene naravi, ali si odbio uzeti svoju 
naknadu kada ti je ona davana?' "Tako je', rekoh 
ja. "A zbog čega si to učinio?’, upitao je Omer. 
‘Ja posjedujem konje i robove i živim u blagostanju’, 
odgovorio sam, ‘tc stoga želim da moja zarada bude 
sadaka muslimanima ' Tada Omer reče: ‘Ne čini to! 
I ja sam želio postupiti kao ti kada mi je AIlahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, davao moj 
dio.’ ‘Daj to nekome koje siromašniji od mene!’, 
rekao sam mu. Ti ovo uzmi, a onda podijeli kao 
sadaku! Što god od imetka, za kojim nisi žudio 
niti si ga tražio, dobiješ na ovaj način — uzmi to! 
A ako te to ne zapadne, nemo j se otimati za njega! ’, 
odgovorio mi je on.’"’ 
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Tabcri vdi: “Većina učenjaka smatra kako je suđiji dopuSteno primati naknadu za svoj rad. Turne je razlog 
činjenica da inu pošao ne dopušta da sc bavi nečim drugim od čega bi se izdržavao, S druge strane Jedna skupina 
učenjaka i? prvih generacija muslimana (sehf) smatra daje to pokuđeno, ali ne i zabranjeno (haram). 


Omer je, radijallahuanhu, rekao: “Ja se naspram društvene imovine postavljam kao staratelj naspram imovine 
siročeta. Ako mi nc treba, ne uzimam ništa, a ako mi nešto zatreba* onda uzmem samo onoliko koliko 
je nužno. 


U ovom je hadisu dokaz da je bolje primiti svoju naknadu i potrošiti jc u dobrotvonc svrhe nego jc ostaviti i 
računati je kao sadaku. 
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7164. PRENOSI SE OD Zuhrija daje kazivao kako 
mu je pričao Šalim b. Abdullah, a njemu Abdullah 
b. Omcr, prenoseći od Omera da je rekao: 
iu Kada mi je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, davao moj dio, rekao sam mu: 4 Daj to 
nekome koje siromašniji od mene!" Tako mije on 
jednom davao neki imetak, te mu ja rekoh: 'Daj to 
nekome koje siromašniji od mene! 1 
"Ti ovo uzmi', reče mi on, 4 a onda podijeli kao 

tr 

sadaku! Sto god od imetka, za kojim nisi žudio niti 
si ga tražio, dobiješ na ovaj način — uzmi to! A ako 
te to ne zapadne, nemoj se otimati za njega! 1 ' 
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O ONOME KOJI JE SUDIO ^4,1 ^ 

U DŽAMIJI DONIO PRESUDU 
O RASTAVI BRAKA LI 'ANOM 4 


Omcr je donio presudu o rastavi braka li ‘crnom 
pored minbera u Vjerovjesnikovoj, sallallahu 
alejhi ve sellem, džamiji. Surejh, Sa'bi i Jahja b. 
Ja L mer također su to učinili u džamiji. 5 
Mcrvan je presudio Zcjdu b. Sabitu kod minbera, 
a Hasan i Zurara b. Evfa donosili su presude u 
dvorištu izvan džamije. 
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Naprijed, u poglavlju O li '(tmi, bilojc vise rijeci o ovoj temi Tu su navedeni i ovi h adi si. U 'cm je jedna 
vrsta rastave braka do koje dolari kada muž optuži ženu za nevjerstvo, ali pritom nema svjedoka, nego je 
SctiTi on svjedok. U lom ec slučaju on sam posvjedočiti zaklinjući se četiri puta, a peti put prizivajući na sebe 
Allahovo prokletstvo ako laže. Ako pak žena želi to zanijekati, zaklet čc sc se četiri puta da on laže, i peti 
pui prizvati na sebe Allahovo prokletstvo ako on istinu govori, Riječ H an izvedena je od glagola le ane 
- jel'ami - ia'netun, a znači proklinjanje, Taj način rastave braka ovako je nazvan jer sc brak okončava 
međusobnim proklinjanjem supružnika, O tome govori Kuran u suri I n-Nur, 6-9, 

Ibn-Rettal veli: “Donošenje sudskih presuda u džamiji uobičava laje jedna generacija ” 

Imam Malik veli: "To je bio prvobitni običaj. Pred sudiju, naime, dolaze i žene (koje ne mogu uvijek ući 
u džamiju, op, prev.) i nemoćne osobe. A ako se, s druge strane, presuda izriče u kući, ne postoji mogućnost 
dolaska većeg broja ljudi zbog činjenice da pristup kući nije općenito dopušten svima, kao stoje to slučaj s 
javnim ustanovama. Ovo mišljenje podržavaju i imam Ahmcd tc Ishak, 

Druga skupina učenjaka smatra nedopustivim donošenje presude u džamiji. Omer b. Abdul-Aziz pisao jc 
Ka sini u b. Abdur-Rahmanu da nc donosi presude u džamiji, jer može doći žena koja i ina mcnstruaciju ili 
pak idolopoklonik. Imam Šalija veli: “Zbog toga mi se dopada da sc sudi izvan džamije A 
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7165, PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Suljan, prenoseći od Zuhrija da je Sehl b. Sa‘d 
rekao: “Bio sam, kao petnaestogodišnjak, prisutan 
kada se dvoje supružnika rastavljalo li'anom. 
Među njima je obavl jena rastava braka." 
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7166. PRIČAO NAM JE Jahja, njemu Abdur- 
Rczzak, ovom Ibn-Džurcjdž, a njemu Ibn-Šihab, 
prenoseći od Selila iz plemena Benu-Saida 
(da je kazivao): “Neki je čovjek iz redova ensarija 
došao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
i rekao: ‘Sta kažeš o slučaju kada čovjek zatekne 
drugog čovjeka sa svojom ženom? Smije li ga 
ubiti?" Rastavili su se hanom u džamiji, a ja sam 
bio prisutan.” 
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O ONOME KOJI JE DONIO PRESUDU 
U DŽAMIJI, ALI KADA SE TREBALA 
IZVRŠITI KAZNA, NAREDIO JE DA SE IZIĐE 
IZ DŽAMIJE I KAZNA IZVRŠI IZVAN NJE 
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Omcr je rekao: “Izvodite ih iz džamije!" 
Isto se prenosi i od Alije/ 
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7167. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, a njemu 
Lejs, prenoseći od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, ovaj 
od Ebu-Seleme i Seida b. Musejjeba, a oni od 
Ebu-Hurejre da je kazivao: “Došao je neki čovjek 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
u džamiju i pozvao ga, a zatim mu rekao: Allahov 
Poslanice, ja sam počinio blud! ’ On se okrenuo od 
njega, ali kada je ovaj posvjedočio protiv sebe 
četiri puta, upitao ga je: ‘Jesi Ii ti hid?’‘Nisam’, 
odgovorio je on. ‘ Izvedite ga i kamenujte!’, reče 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem,” 
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Jz^icda da Buhari želi ukazati na one koji dopuštaju donošenje presuda u džamiji ukoliko nema nikakvih 
smetnji, Ibn-Bettal veli: “Izvršavanje kazni u džamiji nedopustivim smatraju kufski učenjaci, Šafija, 
Ah med i fshak. Takvo što dopuštaju Ša 4 bi i Ibn-Fbu-Lejla. Malik dopušta da se (u džamiji) izvrši lakša 
kazna bićevanjem. Podržavajući one koji smatraju da kaznu treba izvršiti izvan džamije, Ibn-Bettal dalje 
veli: “Ispravni]i je stav onih koji smatraju da džamiju treba osloboditi svega loga/' 
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7168. KAŽE Ibn-Šihab da ga je obavijestio onaj 
koji je čuo Džabira b. Abđullaha kad je rekao: 
' : Bio sam s onima koj i su ga kamenovali namusalli.” 
Ovaj hadis, u kojem se spominje kamenovanje, 
prenose i Junus, Ma'mer i Ibn-Džurejdž od 
Zuhrija, on od Ebu-Seleme, ovaj od Džabira, a on 
od Vjerovjesnika, sallailaho alejhi ve sellem. 
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O TOME KAD IMAM DAJE „M* &*>; Jl 

SAVJETE PARNIČARIMA 


7169. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
prenoseći od Malika, on od Hišama, ovaj od svog 
oca, on od Zejnebe b. Ebu-Seleme, a ona od Uinm- 
Seleme, radijallahu anha, da je Allabov Poslanik , 
sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 

"Zaista sam ja samo čovjek, a vi dolazite da se 
parničite kod mene. Vjcrovatno su neki od vas 
jači u iznošenju dokaza od drugih, a ja sudim na 
osnovu onoga što čujem. Pa kome ja presudim na 
štelu njegova brala - neka on to ne uzima, jer je to 
komad džehenemske vatre što mu ga ja otkidam.” 
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O SVJEDOČENJU SUDIJE 
U VRIJEME DOK OBAVLJA SUDIJSKU 
DUŽNOST, TE 0 TOME MOŽE LI ON 
SVJEDOČITI O ONOME ČEMU JE BIO 
SVJEDOK PRIJE TOGA 1 
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Kadija Šurejh je nekom čovjeku, kada je ovaj 
zatražio od njega da mu bude svjedokom, rekao; 
“Otiđi kod namjesnika i ja ću ti tada svjedočiti. 
Ikrima kaže da je Omer upitao Abdur-Rahmana b. 
Avfa: “Šta misliš; kad bi ti, kao vođa, vidio nekog 
čovjeka kako čini blud ili krade? 1 ' 

'Tvoje je svjedočenje isto kao i svjedočenje bilo 


kojeg muslimana \ odgovorio mu je. 

“U pravu si”, reče on. Omer je rekao: “Kad 
nc bi svijet kazao kako je Omer od sebe dodao 
nešto Allahovoj knjizi, ja bih svojom rukom 
zapisao ajet koji govori o kamenovanju.” Maiz 
je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve se I! em, 
četiri puta priznao kako je počinio blud, pa je 
on presudio da ga kamenuju. Nc navodi se da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se I lem, od 
prisutnih tražio da svjedoče. Hammad kaže: “Ako 
(čovjek) pred sudijom prizna samo jedanput 
(da je počinio blud), bit če kamenovan. Hakera 
veli: “(Ako to učini) četiri puta,” 


7170. PRIČAO NAM JE Kutejba, a njemu Lejs, 
prenoseći od Jahjaa, on od Umera b. Kesira, ovaj 
od Ebu-Muhammeda, roba Ebu-Katadinog, a on 
od Ebu-Katadc da jc kazivao: 

“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
na dan Hunejna rekao; ‘Ko ima jasan dokaz da je 
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Ovo jc naslov izrečen na takav način da odražava dilemu islamskih učenjaka o tome da li sudi ja može suditi 
po nečemu četnu jc bio svjedok, a što sc desilo za vrijeme njegovog mandata, te presuditi u korist panu cara 
koji jc upravu, ili ćc mu svjedočiti pred drugim sudijom? Drugačije rečeno, može li sudija biti istovremeno i 
svjedok i sudi ja, bez obzira da je djelo počinjeno u vrijeme svog mandata ili pri je toga. te može li sc njegovo 
svjedočenje smatrati punovažnim ili nc? Buhari ovdje nije dao izravan odgovor, budući da postoji razilaženje 
medu učenjacima, iako je njegov konačni stav da sudija ne može presudili prema svome svjedočenju. 
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ubio neprijateljskog vojnika - njemu pripada plijen 
koji je s njim!’ Dao sam se u potragu za dokazom 
da sam ubio vojnika, ali nisam našao nikoga ko 
bi mi posvjedočio. Sjeo sam, nakon toga, i tek se 
tada sjetio (dokaza), te sam o tome obavijestio 
Allahovog Poslanika, satlallahu alejhi ve sci lem. 
Jedan čovjek koji je sjedio kod njega reče: ‘Oružje 
ubijenog o kojem je riječ nalazi se kod mene, pa 
mu daj zadovoljštinu na ime toga!' 

4 N ikako! Neće dati zadovoljštinu ptičici iz Kurejša, 
a zapostaviti jednog Allahovog lava (Ebu-Katadu) 
koji se bori za Allaha i Njegova Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sci lem!', reče Ebu-Rckr. 
Allahovje Poslanik, sallallahu alej hi vesel lem, tada 
naredio, pa mi gaje on dao. Za njega sam kupio 
jednu bašču, i to je bila prva imovina koju sam 
dobio/ 2 Rekao mije Abdullah, prenoseći od Lejsa, 
(daje Ebu-Katada rekao): “Vjcrovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ustao je i dodijelio ga meni/’ 
Učenjaci iz Hidžaza (Malik i njegovi sljedbenici) 
kažu: “Sudija ne sudi prema svome znanju, 
svejedno da ii je on to znanje stekao prije negoli 
jc postavljen ili prije negoli je predložen za sud iju. 
Prema stavu nekih, ako bi stranka priznala da 
ima obaveza prema drugoj strani u trenutku kada 
presuda treba biti donesena, suđija neće na osnovu 
toga presudi ti, sve dok ne pozove i dvojicu svjedoka 
koji će posvjedočiti tu njenu izjavu/’ Neki učenjaci 
iz Iraka (Ebu-Hanife i njegovi sljedbenici) vele: 
“Sudija ćc donijeti presudu na osnovu onoga što 
čuje ili vidi u trenutku kada treba donijeti presudu. 
Ako pak u trenutku donošenja presude ne bude 
dokaza, sudija neće presuditi prema tom priznanju, 
izuzev uz svjedočenje dvojice svjedoka koji će biti 
dovedeni kako bi prisustvovali priznanju/’Neki 
od njih vele: “Sudija će donijeti presudu i prema 
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2 Skraćena verzija hadisa navedena jc pod brojem 2100, s tim da sc tamo može razumjeti daje Ebu-Katadc 

sam sebi prodao oklop. Naime, tamo jc trebalo da stoji ovako: “„.parni je on dao da ga prodam (tj r oklop),” 

(prim. M.M.) 
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ovakvom priznanju, jer je on taj kome je ukazano 
povjerenje, a cilj je svjedočenja dolazak do 
istine. Saznanje koje posjeduje sud i ja jače je od 
svjedočenja^Neki drugi vele: “Sudija će presuditi 
prema svome saznanju u parnicama koje su u vezi 
s imovinom, ali ne i u drugim parnicama. 

Kasim veli: '"Sudija ne treba suditi prema svome 
saznanju, a da pritom ne uzme u obzir i saznanja 
drugih, iako je njegovo saznanje jače od svjedočenja 
drugih. Pa, ipak, postoji bojazan od izlaganja 
njegove ličnosti sumnji muslimana i davanja 
povoda za to, a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, jc, prezirao bilo kakvu sumnju. 

“Doista je ovo Safijjaf, rekao je on* 


7171, PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah 
Uvejsi, njemu Ibrahim b. Sa'd, prenoseći od Ibn- 
Š i haba, a on ođ Alija b. Husejna (da je kazivao): 
“Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem, 
posjetila je tjednom prilikom) Sa lijj a b. Hujejj. 
Kada se htjela vratiti, on je posao s njom đa je 
isprati. Uto pored njega naidose dvojica ensarija. 
On ih pozva i reče im: 'Doista je ovo Safijja!’ 2 
‘Slavljen neka jc Allah!’, rekoše oni, a on im 
odgovori: ‘Doista šejtan kola kroz čovječije tijelo 
kao što kroz njega kola krv!'" 

Ovaj hađis prenose i Su‘ajb, Ibn-Musafir, Ibn- 
Ebu-Atik i lshak b. Jahja od Znhrija, on od Alija 
b. Husejna, a ovaj od Safijjc i Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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! To se desilo za vrijeme dok jc on bio u itikafu u džamiji. Iz toga se može izvesti zaključak da je dopušteno 
onome koji jc u itikafu da ga posjeti njegova supruga, 

2 Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je to kako bi uklonio moguće sumnje da sc radi o nekoj 
drugoj ženi, a ne njegovoj supruzi. 
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0 TOME KADA IMAM DA UPUTSTVO c&4 4i ti! <Ji 

NAMJESNICIMA, KADA IH POŠALJE ^ % ~ ,, 

U NEKU POKRAJINU, DA SE MEĐUSOBNO ‘ ‘ 

UVAŽAVAJU I NE DOLAZE U SUKOB 


7172. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Akadi, a ovom Šu‘ba, prenoseći od Seida b. 
Ebu-Burde, a on od svog oca da je kazivao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, poslao 
je moga oca i Mu‘aza b. Džebela u Jemen i rekao 
im: ‘Olakšavajte, a ne otežavajte; obveseljujte, 
a nemojte izazivati odbojnost, i međusobno se 
uvažavajte! ’ 

‘U našem se kraju', reče mu Ebu-Musa, ‘spravlja 
alkohol od meda.' 

‘Sve što opija zabranjeno je’, odgovori on.” 

Isto prenose Nadr, Ebu-Davud, Jezid b. Harun 
i Vekk od SiEbe, on od Seida, ovaj od svog oca, on 
od svog djeda, a ovaj od Vjerovj esnlka, sa Hali ah n 
alejhi ve seilem. 
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Osman b. Affan prihvatio je poziv roba Mugire 
b. Širbe. 
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7173, PRIČAO NAM JEMusedded, a njemu Jahja 
b + Seid, prenoseći od Sutjana, on od Mensura, 
ovaj od Ebu-Vaila ? a on od Ebu-Musaa da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 
“Oslobodite zarobljenika {kad ga nevjernici 
zarobe) i prihvatite poziv onoga koji vas pozove 
(na gozbu i slično).’' 
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O URUČENJU DARA SLUŽBENICIMA 


Ubjfc, -vjU 


7174. PRIČAO NAM JE Ali b, Abduliah, a njemu 
Sufjan, prenoseći od Zuhrija, on od Urve, a ovaj 
od Ebu-Humcjda SaTdija (da je kazivao): 
“Vjerovjesmk, sailallahu alejhi ve sellem, odredio 
je nekog čovjeka iz plemena Benu-Esed zvanog 
Ibn-Utcbijja da prikuplja zekat. Kada se vratio 
(završivši posao), ovaj je čovjek rekao: "Ovo 
je vaše, a ovo je meni darovano!’ Tada je ustao 
Vjerovjesnik, sailallahu ale jhi ve sellem, i popeo se 
na minber. (Sufjan također kaže da se on popeo na 
minben) Zahvalio se Uzvišenom Allahu i izrekao 
Mu pohvale kakve Njemu dolikuju, a onda rekao: 
L Sta je s čovjekom kojeg mi pošaljemo (da nešto 
uradi), a on, kada se vrati, kaže: 'Ovo je tebi, 
a ovo meni! Zašto on nije sjedio u kući svoga oca 
i majke, pa neka vidi hoće Ii mu išta biti darovano! 
Tako mi Onoga u čijoj je ruci moja duša, što god 
ko uzme — nosit će to na Sudnjem danu o svome 
vratu, pa bila to deva što riče, ili krava što muče, 
ili ovca što bleči? Podigao je zatim svoje ruke, 
tako da srno vidjeh bjelinu ispod njegovih pazuha, 
i rekao: ‘Zar vam nisam dostavio?!", ponovivši 
to tri puta. Sufjan veli: “Pričao nam je to Zuhri, 
a Hi sam je još dodao, prenoseći od svog oca, 
a ovaj od Ebu-Humcjda da je rekao: "Moje su 
usi to čule, i moje oko vidjelo, a pitajte i Zejda b + 
Sabita - i on je to čuo zajedno sa mnom. 7 Zuhri 
nije rekao daje to čulo njegovo uho. 1 
Huvarjc glas, el-džu ’ar jc nešto poput rike goveda 
(što je smisao riječi) teđž drun (oni su odmah 
zapomagati, iz sure El-Mif minun, 64. ajet). 
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I f z had i sa su može zaključili dj cd cčc: 

- u značajnim prilikama imam treba održati govor; 

- činovnici su dužni podnijeti izvještaj pretpostavljenom; 

- dopušteno jc ukorili onoga koji jc pogriješio tc za službenika imenovati jednu osobu iako postoji neko ko 
jc sposobniji od nje. 
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O POSTAVLJANJU OSLOBOĐENIH LULJsiLIj JĆkjJ 

ROBOVA ZA SU DIJE I ČINOVNIKE 


7175, PRIČAO NAM JE Usman b. Salih, 
njemu Abdullah b. Vehb, a ovom Ibn-Džurejdž, 
prenoseći od Na lij a da je Ibn-Omer, radijallahu 
anhuma, rekao: "‘Šalim, oslobođeni rob Ebu- 
Huzcjfm, predvodio je prve muhadžirc i drugove 
Muhammedove, sallallahu alejhi ve sellem, 
u namazu u džamiji Kuba, a među njima su bili Ebu- 
Bekr, Omer, Ebu-Seiema, Zejd i Amir b. Rebi‘a.” 
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O STARJEŠINAMA KOJI POZNAJU 
PRILIKE U KOJIMA SE NALAZE LJUDI 
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7176, 7177. PRIČAO NAM JE Isma‘il b. Ebu- 
Uvejs, a njemu Isrna 4 i I b. Ibrahim, prenoseći ođ 

■u 

svog amidže Musaa b. Ukbe, on od Ibn-Sihaba, 
ovaj od Urve b. Zubejra, a on od Me rva na b. 
Hakema i Misvera b. Mahreme (da su kazivali): 
“Kada su muslimani odlučili se oslobode 
zarobljenike iz plemana Hevazin, Allahov je 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ‘Ja ne 
znam ko je ođ vas pristao da bude oslobođen, a ko 
nije. Vratite se (i sačekajte) dok nam vaše starješine 
ne dostave vaš slučaj V Ljudi su se vratili, a njihove 
starješine razgovarali su s njima. Potom su se oni 
vratili Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, i obavijestili ga da su se ljudi saglasili i 
dopustili (da oni budu oslobođeni). 
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O TOME DAJE POKUĐENO LASKATI 
VLADARU, A KAD SE UDALJI OD NJEGA, 
GOVORITI DRUGAČIJE 


•đ 
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dJi > JB lift 


7178. PRIČAO NAM JE Ebu-Nifajm, a njemu 
Asim b. Muhammed b. Zejd b. Qmer, prenoseći 
od svog oca (da je kazivao): 

"Neki su ljudi rekli Ibn-Gmeru: "Kada uđemo kod 
svojih vladara, mi pred njima govorimo drugačije 
od onoga šio govorimo kada se udaljimo od nj ih 7 
4 Mi smo to ubrajali u licemjerstvo% reče im on.’ 5 
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7179. PRIČAO NAM JE Kutejba, a njemu Lejs, 
prenoseći od Jczida b. Ebu-Habiba, on od Iraka, 
a ovaj od Ebu-Hurejre da je čuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kad je 
rekao:“Najgori jc čovjek onaj s dva lica: koji 
jednima pokazuje jedno, a dragima drago lice.” 
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O DONOŠENJU PRESUDE p. *Uail 

NA ŠTETU ODSUTNE OSOBE 


7180. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
a njemu Sufjan, prenoseći od Hišama, on od svog 
oca, a ovaj od Aiše (daje kazivala): 

"Hinđ je rekla Vjero vjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem: ‘Zaista je Ebu-Sufjan škrt čovjek, i ja 
imam potrebu uzeti dio iz njegova imetka/ 

‘Uzmi samo onoliko koliko je, po običaju, 
umjereno i dovoljno tebi i tvome djetetu’, reče joj 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem.” 
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O TOME DA ONAJ U ČIJU SE 
KORIST BESPRAVNO PRESUDI, 

A NA ŠTETU NJEGOVA BRATA, NE 
TREBA TO PRIHVATITI, JER SUDIJINA 
PRESUDA ZABRANJENO NE MOŽE 
UČINITI DOPUŠTENIM NITI 
DOPUŠTENO ZABRANJENIM 
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7181, PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahim b. Sa‘d, prenoseći od Saliha, a on 
od Ibn-Sihaba, koji je kazivao da mu je pričao Urva 
b, Zubejr, prenoseći od Zcjncbc bint Ebu-Sclcmc, 
a ona od Umm-Sclcmc, supruge Vjerovjesnikove, 
sallallahu alejhi ve seliem, (daje kazivala): 
"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, čuo 
je neku raspravu ispred vrata svoje kuće pa je izišao 
i rekao: ‘Zaista sam ja samo čovjek, a meni dolaze 
parničari. Vjerovatno je neko od vas rječitiji od 
drugoga, te ja steknem dojam da on govori istinu 
i na osnovni toga donesem presudu. U čiju korist ja 
tako presudim, a na štetu njegova brata — zaista je 
to komad vatre, pa neka ga uzme ili ostavi.’” 
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7182, PRIČAO NAM JE Isma‘11, a njemu Malik, 
prenoseći od lbn-Šihaba 5 on od Urvc b. Zubejra, 
a ovaj odAiše, supruge Vjerovjesnikove, sallallahu 
alejhi ve seliem, da je kazivala: u Utba b. Ebu- 
Vekkas oporučio je svome bratu Sa^du b. Ebu- 
Vekkasu da je sin Zem'ine robinje njegov, pa neka 
stoga preuzme skrbništvo nad njim. Kada je došla 
godina osvojenja Mekke, Sa'd je to učinio rekavši: 
"Ovo je moj bratić; za njega me je zadužio moj 
brat!’ Tada je ustao Abd b, Zein'a i rekao: "Ovo 
je moj brat i sin robinje moga oca; rođen jc na 
njegovoj postelji! ’Otišli su potom žurno A Uahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem/AIlahov 
Poslanice j reče mu Sa L đ, "ovo je moj bratić; za 
skrbništvo nad njim zadužio me je moj brat!' 
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"Taje moj brat", reče Abd b. Zem'a, "i sin robinje 
moga oca; rođenje na njegovoj postelji!' 

"On pripada tebi, Abđe, sine Zem'in!\ reče na 
to Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve se 11 em, 
i dodađe; ‘Dijete pripada onome u čijoj je postelji 
spavala žena, a preljubeiku pripada razočarenje 
oduzimanje očinstva!' Kada je zapazio njegovu 
sličnost s Utbom, (Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem) rekao je Sevdi b. ZerrEi; ‘Nemoj se 
otkrivati pred njim!' Tako je on više nije vidio sve 
do svoje smrti. 


i ^uiij ^rij jj^ti um 
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O DONOŠENJU PRESUDE 
U VEZI S BUNAROM I TOME SLIČNO 


e > i 





7183. PRIČAO NAM JE Ishak b. Nasr, njemu 
Abdur-Rezzak, a ovom Suljan, prenoseći od 
Mcnsura i AMneša, oni od Ebu-Vaila, a ovaj od 
Abduliaha da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Ko god se lažno zakunes namjerom 
da prisvoji čiji imetak susrest će AIlaha, a On će na 
njega biti l jut." O tome je Uzvišeni Allah objavio: 
“Oni koji obavezu svoju prema Allahu i zakletve 
svoje zamjenjuju nečim što malo vrijedi...” 1 




Jd .v Jl>w 1 .vur 

sff ** 


j j CL* u'^1 

^ č ■* 

v # Jb ; Ji Jli JJ'j j* 
'4» 'j*j Siu uA j* 

ču I Jjiti j'ibiF ZIp jr&j -di! JSi N'[ yr [ ^ 

* 

. 6ui tž 4 ii 44 pi) 




7184. Zatim je došao Eš"as, a Abdullah im je 
pričao, rekavši: “Ovaj ajcl objavljen je povodom 
(slučaja koji se zbio između) mene i jednog 
čovjeka s kojim sam se prepirao o nekom bunaru. 
"Imaš li dokaz?', upitao je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem. 'Nemam", odgovorio sam. 'Neka 
sc onda on zakunc!\ predložio jc on. "Pa, neka 
se zakuoe!’, pristao sam. Tada je objavljeno: 
"Oni koji obavezu svoju prema Allahu i zakletve 
svoje zamjenjuju nečim sto malo vrijedi...' 2 
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! Ali-tmran, 77. Prijevod ajeta u cjclosti glasi: "Oni koji obavezu svoju prema Allahu i zakletve svoje 
zamjenjuju nečim što malo vrijedi na onom svijetu nikakva dobra neće i inati; Allah ih neće ni osloviti, 
niti će na njih na Sudnjem danu pažnju obratiti, niti će ih očistiti; njih bolna patnja čeka? 

2 Ali-lmran, 77. 
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DONOŠENJE PRESUDE ISTOVJETNO JE ^ ^ JU J^Ji ^ ;UJJI 

I SASVIM JE SVEJEDNO DA LI SE RADI 
0 VELIKOJ ILI MALOJ KOLIČINI IMETKA 


Ibn-Ujejna, prenoseći od Ibn-Šubrumc, veli: 
“Donošenje presude istovjetno je i sasvim je svejedno 
da li sc radi o velikoj ili maloj količini imetka/' 


JJLi Ji .vi 
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7185. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Sii'ajb, prenoseći od Zuhrija, on od Urve b. 
Zubejra, ovaj od Zejnebe bint Ebu-Seleme, a ona 
od svoje majke Umm-Sclcmc da jc kazivala: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc sclicm, čuo jc 
galamu ljudi koji su se parničili ispred njegovih 
vrata pa je izišao pred njih i rekao im; ‘Zaista 
sam ja samo čovjek, a meni dolaze parničari. 
Vjerovatno jc neko od vas rječitiji od drugoga, 
te ja na osnovu toga presudim u njegovu korist 
misleći da je govorio istinu. Kome ja nepravedno 
presudim na štetu drugog muslimana - to je komad 
vatre, pa neka ga uzme ili ostavi/' 
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0 TOME KAD VLADAR IZLAŽE 
PRODAJI NEČIJI IMETAK I NEKRETNINE 
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Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sdlcm, prodao 
je roba NiPajma b. Nahhama kojem je ovaj obećao 
slobodu poslije svoje smrti. 
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7186. PRIČAO NAM JE Ibn-Numejr, njemu 
Muhammcd b, Bišr, ovom Isma'il, a nj emu Sci crna 
b* Kulicjl, prenoseći od Ataa, a on od Džabira da 
je kazivao: “Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve 
selJem, saznao je kako jc neko od n jegovih drugova 
dao dopuštenje da poslije njegove smrti oslobode 
njegovog roba* On nije imao drugog imetka osim 
njega, pa ga je (Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve 
sellem) prodao za osam stotina dirhema i poslao 
mu novac od njega/' 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRESUDE 


O TOME DA NE TREBA OBRAĆATI 
PAŽNJU NA NEOSNOVANE PRIGOVORE 
UPUĆENE ZAPOVJEDNICIMA 1 


ŽJjJiSj >&] v_lLs 
!jjA^ >sIrj ^ 


7187. PRIČAO NAM JE Musa b, Isma'il, njemu 
Abdul-Aziz b. Muslim, a ovom Abdullah b. Dinar, 
prenoseći od Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, da 
je kazivao: 

“Allahov Poslanik, sallailalin alejhi ve sellem, 
poslao jc jednu vojnu jedinicu i za njenog je 
zapovjednika postavio Usamu b, Zejđa, kojem su 
se neki počeli protiviti kao vođi. 

"Ako prigovarate njemu kao vodi", reče im 
(Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem), "pa i prije 
ste prigovarali njegovu ocu kao vođi! Tako mi 
Allaha, on je bio zaslužan za vodstvo ijedan ođ 
meni najdražih ljudi, a ovaj je, zaista, jedan od 
meni najdražih ljudi poslije njega!’” 
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NEVALJAO I STALNI >^t 1INI ^ 

(I ŽESTOKI) PARN1ČAR 


El-hasimu označava osobu koja se stalno parniči 
(i svađalački osporava). Ludden znači udžen 
(iskrivljen). 
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7188. PRIČAO NAM JE Muscddcd, a njemu 
Jahja b. Seid, prenoseći od Ibn-Džurejdža, on od 
Ibn-Ebu-Mulejke, a ovaj od Aiše, radijallahu anlia, 
da je kazivala: “Allahov je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve scSiem, rekao: ‘Najmrža jc osoba Allahu 
neuljudan parni čar.’” 2 
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Muhcllcb veli: "To znači da se neće obraćati pažnja na prigovore onoga koji, nc znajući pravo stanje, prigovara 
uckome i optužuje ga za nešto što nema nikakve osnove. Takvi prigovori neće biti uzimani u obzir/' 

O pokudenosti vođenja parnice govori i hađis što ga bilježi Ebu-Davud: “Ja ćti biti vođa u đžcnnctskom 
staništu onima koji ostave prepirku makar bili i u pravu. 


1000 




js K i a jil eiU6 



^jlgjll nigri 


AKO VLADAR DONESE 
NEPRAVEDNU PRESUDU ILI UČINI 
SUPROTNO ONOME ŠTO KAŽU UČENI 
LJUDI, TO NEĆE BITI PUNOVAŽNO 

7189. PRIČAO NAM JE Mahmud, njemu Abdur- 
Rezzak, a ovom Ma‘mcr, prenoseći od Zuhrija, on 
od Salima, a ovaj od Ibn-Omera daje Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, poslao Halida...; 
a PRIČAO MI JE i Ebu-Abdullah NiTajm, njemu 
Abdullah, a ovom Ma'mer, prenoseći od Zuhrija, 
on od Salima, a ovaj od svog oca (daje kazivao): 
“Vjerovjesmk, sallallahu alcjhi ve sellem, poslao 
je Halida b. Velida na pleme Benu-Džezima, čiji 
pripadnici nisu znali izgovoriti: "Postali smo 
muslimani!\ već su govorili: ‘Promijenili smo 
vjeru! 5 Haiid jc neke od njih ubio, a neke zarobio. 
Svakome od nas predao je po jednog zarobljenika 
i naredio da svako ubije svoga zarobljenika. 

‘Tako mi Allaha ,L , rekoh ja, ‘ja neću ubiti svoga 
zarobljenika, niti ćc ijedan moj čovjek ubiti 
svoga zarobljenika!’ 4 O tome smo obavijestili 
Vjerovjesnika, sallallahn alejhi ve sellem. "Moj 
AllahiT, reče on, L ja nemam ništa s onim što je 
počinio Haiid b. Velid!^, ponovivši to dva puta.” 3 
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3 Hattabi veli: “Poslanikova, sallallahu alcjhi vc sellem, mudrost ogleda se u čmjenici da se on ogradio od 
postupka Halida b. Velida, iako ga nije kaznio. On je postupio po svojoj procjeni (idžtthadu), a to nije bilo 
Poslanikovo, sallallahu alejhi ve sellem, naređenje, kako se, možda, moglo pomislili/' 
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SAHIHU-L-RUHARI 


PRESUDE 


O DOLASKU IMAMA 
(VOĐE) PRIPADNICIMA NEKOG 
NARODA DA BI IH IZMIRIO 

7190. PRIČAO NAM JE Ebu-NiPman, njemu 
Hammad, a ovom Ebu-Hazim Medeni, prenoseći 
od Sehla b + Sa'đa Sa'idija daje kazivao; “Došloje 
do nereda u plemenu Bcnu-Amr. Za to je saznao 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, te je, 
nakon Stoje klanjao podne-namaz, otišao njima da 
ih izmiri. Kada je nastupilo vrijeme ikindija-namaza, 
Bilal je proučio ezan, a potom i i karnet, i zatražio od 
Ebu-Bekra da prođe naprijed kako bi ih predvodio 
u namazu. Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
došao je u trenutku kada je EbtuBekr već bio 
u namazu, pa je prošao naprijed i stao u saf iza Ebu- 
Bekra, Tada su ljudi zap ljeskali rukama, alt Ebu-Bekr, 
kada bi započeo namaz, nije imao običaj obazirati se 
ni na što dok ne završi namaz. Pa ipak, kad je vidio 
da pijeskanje upućeno njemu ne prestaje, okrenuo 
se i iza sebe ugledao Vjero vjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, koji mu je pokazujući rukom dao znak 
da nastavi. Ebu-Bckr je na trenutak zastao, a onda 
zahvalio Allahu na V jerovjesniko vom, sallallahu 
alejhi ve sellem, isaretu i povukao se nazad. Čini je 
to vidio, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
prošao je naprijed i predvodio ljude u namazu, 
a kada je završio namaz, upitao je: ‘Ebu Bckrc, šta 
te je spriječilo da nastaviš namaz kad sam ti dao 
znak da to uradiš? 1 h Ne može Ibn-Ebu-Ruhafa 
predvoditi Vj ero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
u namazu!', odgovorio je on. Tada je (Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem) rekao ljudima: 'Kada 
vam se nešto desi dok ste u namazu, neka muškarci 
izgovore: ‘"SubhanallahP (slavljen neka je Allah!), 
a žene neka zapl ješću rukama/" 1 
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i Ovaj jc hadis već navođen u poglavlju O ima me hl Ukratko, muškarci ćc, u slučaju da se desi nešto dok su u 
namazu, a žele skrenuti na to pažnju, izgovoriti: SubhanaUah!, dok ec žene zapljeskala tako Sto ćc prstima 
desne ruke udarati po lijevoj šaci. 
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POŽELJNO JE DA PISAR 
BUDE POUZDAN I PAMETAN 


7191. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ubejdullah 
Ebu-Sabit, a njemu Ibrahim b. Sa L d, prenoseći od 
Ihn-Sihaba, on od Ubejda b. Sebbaka, a ovaj od 
Zcjda b. Sabita da je kazivao: 

""Nakon pogibije velikog broja ashaba u Bici na 
Jemami pozvao ine je Ebu-Bekr - a kod njega 
je bio i Omcr - i rekao mi: ‘Došao mi je Omer i 
rekao: "Izginuo je zaista veliki broj učača Kurbana 
na Jemami! Bojim se da će u svim pokrajinama 
nestati učača Kurana i tako se zaboraviti mnogi 
dijelovi Kur’ana. Stoga smatram da bi trebao 
narediti da se sakupi Kuran.’ 

"Kako ću raditi nešto što nije radio Allahov 
Poslanik, sallallahu a I ej hi vc sellem?\ upitao sam, 
pa mi je Omer odgovorio: "To je, tako mi Allaha, 
veliko dobro!’ Omer je na tome istrajavao sve 
dotle dok mi Allah nije raširio prsa za ono za što 
je raširio i Omerova prsa, pa sam i ja počeo misliti 
isto što i Omer Ti si mlad i pametan čovjek’, 
nastavio je govoriti EhrrBekr, 4 i mi ne sumnjamo 
u tebe. Pisao si Objavu Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa kreni u potragu za 
dijelovima Kur’ana i sakupi ga!’ 1 * 

Nastavljajući dalje, Zejd kaže: ‘Tako mi Allaha, 
da me je zadužio da prenesem neko brdo, ne bi mi 
to bilo teže od zadaće da sakupim Kur’am Zatim 
sam upitao: 

"Kako ćete uraditi nešto što nije uradio ni Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem?’ 

"Tako mi Allaha’, reče Ebu-Bekr, "to je veliko 
dobro!’ On me je stalno hrabrio i istrajavao na 
tome sve dok mi Allah nije raširio prsa za ono za 
što je raširio i Ebu-Bekrova i Omerova prsa, pa 
sam i počeo misliti isto što i oni. 

Krenuo sam u potragu za dijelovima Kurbana. 
Nalazio sam ih i sakupljao, a bili su ispisani 
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SAHIHU-L-RUHARI 


PRESUDE 


na palminu Jišću, komadima platna, kamenim 
pločama, te su se nalazili u prsima ljudi (tj, onih 
koji su Kur’an znali napamet). Tako sam otkrio da 
završetak sure Et-Tevba: ‘Došao vam je Poslanik, 
jedan od vas, + . ?l (do kraja sure) - čuva Huzejma, 
ili Ebu-Huzejma, Te sam ajete dodao suri kojoj oni 
pripadaju. Za Ebu-Bekrova života, sve do njegove 
smrti, zbirka jc bila kod njega. Nakon toga zbirka 
jc bila kod Omera sve đo njegove smrti, a zatim 
kod Hafse, Omerove kćerke.” Mu ham med b t 
Ubejdullah veli: “El-Uhaf znači el-hazef ” 

O POŠTI KOJU VLADAR ŠALJE 
SVOJIM NAMJESNICIMA I SUDIJA 
SVOJIM POVJERENICIMA 

7192. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
a njemu Malik, prenoseći od Ebu-Lcjic.*.; 
a PRIČAO NAM JE i IsmaTl, a njemu Malik, 
prenoseći od Ebu-Lejle b. Abdullaha b. Abdur- 
Rahmana b. Sehla, a on od Sehla b, Ebu-Hasme 
i prvaka iz njegova plemena (da su kazivali): 
“Abdullah b. Schl i Muhajjisa otišli su, zbog 
siromaštva i gladi koja ih je zadesila, u Hajber. 
Muhajjisa je potom otkrio da je Abdullah ubijen 
i bačen u jedan kanal ili u bunar. 

‘Tako mi Allaha\ rekao je on tada Židovima, 
4 vi ste ga ubili!’ 

‘Tako nam Boga', rekoše oni, 4 mi ga nismo 
ubili!’ 

Nakon toga on se vratio svome narodu i ispričao 
(šta se dogodilo). On i njegov brat Huvcjjisa, koji jc 
bio stariji od njega, otišli su potom Vjero vjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, zajedno s Abdur- 
Rahmanom b. Sehlorn, koji je bio u Hajberu, i koji 
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1 Et-Tcvba, 3 28-129. Prijevod ajeta u cjclosti "lasi: “Došao vam jc Poslanik, jedan od vas. teško mu jc što 
ćete na muke udariti, jedva čeka da Pravim putem pođete, a prema vjernicima jc milosrdan i milostiv, 
A ako oni glavu okrenu, ti red; ‘Menije dovoljan Allah, nema boga osim Njega; Samo se u Njega uzdam. 
On jc Gospodar Arša veličanstvenoga! 
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je bio počeo govoriti, ali je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao Muhajjisi: 'Slanjem, 
starijem dajte da govori!" 

Onda je počeo govoriti Huvejjisa, a potom i 
Muhajjisa* (Kad su završili), Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, reče: ‘Ili ćc vam isplatiti 
odštetu za vašeg ubijenog druga ili ćemo im 
objavili rat! 1 Nakon toga Allahov im jc Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, poslao pismo s ovim 
zahtjevima, a oni su odgovorili: 'Nismo ga mi 
ubili!" Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, Huvejjisi, Muhajjisi i Abdur-Rahmanu 
rekao: 4 Ako sc zakunete, imat ćete pravo na iskup 
krvi vašeg druga/ *Ne\ rekoše oni + 4 A želite li da 
vam se zakunu Židovi?", upitao ih je. 'Oni nisu 
muslimani!’, odgovorili su oni. Tako je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, isplatio 
odštetu od sebe dajući stotinu deva/' Sehl kaže: 
“Jedna od tih deva udarila me je nogom/' 

O TOME DA LI JE DOPUŠTENO 
VLADARU POSLATI SAMO JEDNOG 
ČOVJEKA DA ISPITA PRILIKE 

7193, 7194. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Ihn- 
Ebn-Zi"b, a ovom Zuhri, prenoseći od Ubejdullaha 
b. Abdullaha, a on od Ebu-Hurcjre i Zcjda b. 
Ha I i da Džuhenija (da su kazivali): 

“Neki je beduin došao Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: h Allahov 
Poslanice, presudi nam po Allahovoj knjizi!' Onda 
je uzeo riječ njegov protivnik i rekao: 4 U pravu je! 
Presudi nam po Allahovoj knjizi!' Tada je beduin 
počeo govoriti: "Moj je sin bio najamnik kod ovog 
čovjeka i počinio blud s njegovom ženom, pa su ini 
neki rekli: "Tvoga sina treba kamenovati! 1 Ja sara 
sina iskupio sa stotinu ovaca i jednom robinjom. 
Pitao sam poslije učene ljude, pa su mi oni rekli: 
"Tvoga sina treba kazniti sa stotinu udaraca bičem 
i protjerati ga na godinu dana/ Na to Vjerovjesnik, 
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sallallahu alejhi ve sellem, reče: "Doista ću vam ja 
presuditi prema Allahovoj kn j izi ! Šio se tiče robinje 
i ovaca, one se tebi vraćaju, a tvome sinu pripada 
kazna od stotinu udaraca bičem i protjerivanje na 
godinu dana, A sto se tebe tiče', reče Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve se 1 lem, obraćajući se čovjeku, 
‘o Unejse, idi kod žene ovog čovjeka i kamenuj 
je!’ Unejs je otišao kod žene ovog čovjeka 
i kamenovao je A 
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O VLADAREVOJ PREVODILAČKOJ 
SLUŽBI, TE O TOME DA LI JE 
DOPUŠTENO OSLONITI SE NA 
PREVOĐENJE JEDNOG PREVODIOCA 
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7195. Haridža b. Zcjđ b. Sabit kaže: "'Pričao je Zejđ 
b. Sabit da mu je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
scllem, naredio da nauči hebrejsko pismo, te mu je 
on pisao i čitao pisma koja su mu oni slali*” 

Omer je jednom prilikom, kada su kod njega 
bili Alija, Abdur-Rahinan i Osman, upitao: "Šta 
kaže ova žena?' Abdur-Rahman b, Hatib kaže: 

te 

“Rekao sam: "Zefi ti saopćiti šta joj je uradio 
njen partner/” Ebu-Džemra kaže: "Bio sam Ibn- 
Abbasov prevodilac; prevodio sam mu ono što 
govore neki ljudi.” 

Neki ljudi (Muhammcd b. Hasan i Šafija) vele: 
"Vladar nužno mora imati dva prevodioca*” 
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7196. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Šu‘ajb, prenoseći od Zuhrija, on od Ubejdullaha 
b. Abdullaha, a ovaj od Abdullaha b. Abbasa 
(da je kazivao):“Pričao je Ebu-Sufjan b. Harb 
da ga je Herakle pozvao s jednom delegacijom 
Kurcjša, a zatim svome prevodiocu rekao: ‘Reci 
im da želim pitati ovog čovjeka (Ebu-Sutjana), 
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Riječ je o ženi robinji Hatiba b. Bclta'a, koju jc on oslobodio zajedno s ostalim robovima. Ona jc počinila 
blud s robom po imenu Bergus za dva dirhema. 
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pa ako mi slaže, neka inu daju do znanja da laže!’ 
(Potom je ispričao ostatak hadisa.) 

Hcrakle je rekao prevodiocu: 'Reci mu, ako jc to 
što kažeš istina, onda će taj čovjek zaposjesti ovo 
mjesto ispod moja dva stopala!’” 

O VLADAROVOM 
KONTROLIRANJU SLUŽBENIKA 

7197, PRIČAO NAM JE Muhammed, njemu Abda, 
a ovom Hišam b, Urva, prenoseći od svoga oca, 
a on od Ebu-Humejda Sa'idija (da je kazivao): 
^Vjcrovjcsnik, sallailahu alejhi vc sellem, zadužio 
jcIbn-Utcbijju da u plemenu Bcnu-Sulejm sakupl ja 
zekat Kada je došao položiti račune Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, rekao jc: 
"Ovo je za vas, a ovo je meni darovano!’ Na to mu 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, reče: 
4 Što nisi sjedio u kući svoga oca i majke i čekao da 
ti dođu darovi, ako istinu govoriš?!’ Nakon toga 
Allahov je Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
ustao, zahvalio se Uzvišenom Allahu onako kako 
to Njemu dolikuje, a zatim rekao: 

4 Neki od vas što ih ja postavim da obavljaju 
poslove kojima je Uzvišeni Allah mene zadužio 
dođu i kažu: 'Ovo je za vas, a ovo je meni 
darovano!' Zašto taj nije sjedio u kući svoga oca 
i majke i čekao đa mu što bude darovano, ako 
istinu govori?! Niko od vas, tako mi Allaha, neće 
od toga uzeti ništa (Hišam dodaje da je Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, jos rekao: ako 

nema pravo na to’}, a da neće, noseći to, doći pred 
Uzvišenog Allaha na Sudnji dan. Ja zasigurno 
znam da će čovjek doći pred Uzvišenog Allaha 
s devom koja riče, s kravom koja muče, ili s ovcom 
koja bleci. 5 Polom je podigao svoje ruke, tako 
da sam mu vidio bjelinu ispod pazuha, i rekao: 
4 Zar vam nisam dostavio!?’” 
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O VLADAREVOJ SVITI I SAVJETNICIMA 

El-bitane je isto sto i eđ-duhala' (oni koji ulaze 
kod vladara i s njim se nasamo sastaju). 

7198. PRIČAO NAM JE Asbeg, njemu Ibn-Vehb, 
a ovom Junus, prenoseći od Ibn-Sihaba, ovaj od 
Ebu-Scieme, a on od Ebu-Seida Mudrija da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Uzvišeni Allah nije poslao nijednog vjerovjesnika 
niti je dao da vlada ijedan halila, a da on nije imao 
dvije svite oko sebe. Jedni su mu naređivali da 
čini dobro i poticali ga na to, dok su mu drugi 
naređivali da čini zlo i poticali ga na to. Sačuvan 
je saoio onaj koga jc Allah sačuvao.” 

Sulejman ovo priča, prenoseći od Jahjaa, a on od 
Ibn-Šihaba. isti hadis od Ibn-Šihaba prenose i Ibn- 

v 

Ebu-Atik te Musa. Ovaj je hadis kazivao i Su'ajb, 
prenoseći od Zuhrija, ovaj od Ebu-Seleme, a on 
od Ebu-Seida. 

Pričali su Evza b i i Mu‘avija b. Sclam; pričao je 
Zuhri, a pričao jc i Ebu-Sclcma, prenoseći od Ebu- 
Hurejre da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, kazao isto. Isti hadis kazivali su i Ibn-Ebu- 
Husejn te Seid b. Zijad, prenoseći od Ebu-Seleme, 
a on od Ebu-Seida. Pričao je Ubejdullah b. Ebu- 
Dža'fcr, a njemu Safvan, prenoseći od Ebu-Sclcmc 
da je Ebu-Ejjub rekao: “Čuo sam Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem.’ 
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O NAČINU NA KOJI SVIJET jilt JUf *lj 

DAJE PRISEGU VLADARU 


7199. PRIČAO NAM JE Isma'il, njemu Malik, 
a ovom Jahja b. Seid, prenoseći od Ubade b. Velida, 
a on od svog oca da je Ubada b. Samit kazivao: 
“Dali smo prisegu 1 AlIahovomPoslaniku,sallallahu 
alejhi ve se!lem, da ćemo mu se pokoravati 
i u stanju kada smo čili, a i kada smo trom i, 2 
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7200. te da se nećemo boriti za vlast s onima koji 
su je dostojni, da ćemo prihvatiti - ili govoriti 
- istinu gdje god se nalazili, kao i da, u ime 
Uzvišenog Allaha, nećemo strahovati ni od kakvog 
prigovora. 
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7201. PRIČAO NAM JE Amr b. Ali, prenoseći od 
Halida b. Harisa, on od Humejđa, a ovaj od Enesa, 
radijallahu anhu, da je kazivao: "Dok je jutro još 
uvijek bilo hladno, a muhadžiri i ensarije kopali 
hendek, izišao jc Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, i rekao: 

Moj Allahu, zaista je dobro - dobro 
drugog svijeta, pa oprosti i ensar ljama i 
muhadžirima! 

Oni su uzvratili: 

Mi smo oni koji su dali prisegu Muhom medu 
da ćemo se boriti sve dok u životu 

postojimo r 


t isu- 6jJ- 0 Lp ^ . V Y * \ 


■? v * . si 


1 


p -sjj I ) jjrvcl Jjp dič* Jo J Lri-'i 

^ . - 

* * ^ l 

lpi\ ’p "}i-\ Si jui jjćii Sj gć 

■" ~ ~ t 1 

" * * ^ 

. ii; ii u Ji \jjJ \Ju u 


Ovdje se radi o drugom davanju prisege na Akabi. Tbn-Ishak veli da su bila prisutna sedamdeset i tri muškarca 
tc dvije žene, svi iz plemena Evs i Razredi. 

Ovako Ibn-Hadžcr tumači riječi// menšatma ve mekrehina, a one mogu još značiti i stanje kada smo aktivni 
(sposobni) i kada nismo u mogućnosti uraditi ono što sc od nas traži; kada smo aktivni i kada smo pasivni; 
kada nam nam se nešto sviđa i kada nam se nešto ne sviđa; kada nešto radimo milom i kada nešto radimo 
silom, protiv svoje volje... {prim. M.M.) 
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7202. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Jusut; 
a njemu Malik, prenoseći od Abdullaha b t Dinara 
da je Abduilah Omer, radijallahu anhuma, 
kazivao: “Kada smo davali prisegu Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem. da ćemo mu 
se pokoravati, on je govorio: 'U okviru onoga što 
možete izvršiti/" 

7203. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja, 
prenoseći od Suijana, a on od Abduilah b. Dinara 
{daje kazivao): "Bio sam svjedokom, kada se svijet 
okupio kako bi ha liti Abdul-Meliku dao prisegu, 
da je Ibn-Omer napisao sljedeće: 'Potvrđujem da 
ću se pokoravati Allahovom robu Abdul-Meliku, 
vođi pravovjernih, na osnovama Allahovih propisa 
i propisa AHahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, onoliko koliko je u mojoj moći, a i moji 
sinovi isto to potvrđuju,"’ 1 
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7204. PRIČAO NAM JE Ja L kub b. Ibrahim, njemu 
Hušejm, a ovom Sejjar, prenoseći od Ša l bija, a on 
od Džerira b* Abdullaha da je kazivao: “Dao sam 
prisegu Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, da ću mu bili pokoran - a on me je poučio da 
kažern: ‘Onoliko koliko je u mojoj moći' - i da ću 
savjetovati svakog muslimana*” 
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7205. PRIČAO NAM JE Amr b. Ali, a njemu 
Jahja, prenoseći od Suijana, a on od Abdullaha b. 
Dinara da je kazivao: “Kada je svijet davao prisegu 
Abdul-Meliku, Abduilah b* Omer napisao mu je; 
Allahovom robu Abdul-Meliku, vođi pravovjernih. 
Zaista ja potvrđujem da ću se pokoravati Allahovom 
robu Abdul-Meliku, vođi pravovjernih, na osnovama 
Allahovih propisa i propisa Njegova Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, onoliko koliko to mogu, 
a i moji sinovi isto to potvrđuju/” 
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i Sinovi Abdullaha b. Omcra koje jc rodila Saflj ja bint Ebu-Ubejd b. Mcsud Sekafi jesu: Abduilah, Ebu-Bckr, 
Ebu-Ubcjda, Bila! i Otncr, Abdur-Kahmana jc rodila Utnm-Alkama b. Nafis b, Vchb; Salima, Abdullaha i 
Hamzu rodila je robinja, a i Zejda je također rodila robinja. 
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7206. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesicma, 
a njemu Hatim, prenoseći od Jezida b. Ebu-Ubejđa 
da je kazivao: “Upitao sam Sđemu: 

*Na šta ste Vjerovjesniku, sallaliahu alejhi ve 
sellem, dali prisegu na Hudejbiji?’ ‘Na smrt!’, 
odgovorio je on. 

7207. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd 
b. Estna, a njemu Džuvejrija, prenoseći od Malika, 
on od Znhrija, ova j od Hnmejda b. Abdur-Rahmana, 
a on od Misvera b. Mahrema (da je kazivao): 
“Savjet 2 koji je imenovao Omer se sastao i na 
tom sastanku je Abdur-Rahman rekao: Ma nisam 
od onih koji se bore da prigrabe hi lafet, ali, ako 
se slažete, ja ću predložiti jednog od vas/ Tako 
su oni to i prepustili Abdur-Rahmanu. Nakon 
ove odluke svijet je počeo dolaziti kod Abdur- 
Rahmana, i ja nisam vidio nikoga da slijedi druge 
iz tog savjeta ili ide za njima. Svijet je tih noći 
išao za Abdur-Rahmanom i savjetovao ga, sve dok 
nije došla noć poslije koje smo ujutro dali prisegu 
OsmanuTe noći”, pripovijeda Misvcr, “Abdur- 
Rahman mi je, nakon što je jedan dio noći već 
bio prošao, pokucao na vrata. Zalupao je tako da 
sam se odmah probudio. "Vidim da spavaš 1 , reče 
mi on, fc a ja, tako mi Allaha, nisam u ove tri noći 
podvukao svoje oči s mnogo sna onako kako se 
one podvlače sur mom. Otiđi i pozovi Zubejra 
i Sa'daT Ja sam otišao i pozvao ih i on se s njima 
posavjetovao. Zatim me je ponovo pozvao i rekao 
mi: L Zovni mi Aliju!' Ja sam otišao i pozvao ga, 
i on je s njim razgovarao sve do ponoći, nakon 
čega je Alija ustao i s nadom (u hilafet) otišao od 
njega. Abdur-Rahman se nečega bojao za Aliju. 3 
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Ovaj su savjet sačinjavali: Osman, Alija, Ta I ha, Zubcjr s Abdur-Rahman b. Avf i Sa L d b. Ebu-Vbkkas, 
radij al lahu anh um. Omer, radijiilbhuanhu, za njih je rekao: “Ako ini dođe smrtni čas (edžel), ovoj sesterici 
pripada pravo da se savjetuju o izboru halife. To su oni kojima je bio zadovoljan i Allahov Poslanik 
u trenutku svoje smrti/ 


On se nije za sebe bojao Alije, kako sc može pogrešno razumjeti iz načina na koji jc rečeno, nego se bojao 
za Aliju, Lj. da ne prihvatiti drugoga kao hali tu, ako bi taj bio izabran, (prim, M.M.) 
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‘Pozovi mi Osmana!’, rekao mi je potom. Ja sam 
ga pozvao, i oni su razgovarali sve dok ili nije 
razdvojio poziv mujezina na sabah-namaz. 

Nakon sto je, predvodeći ljude, (Abdur-Rahman) 
klanjao sabah-namaz, članovi Savjeta sakupili su 
se kod minbera. Tada je on pozvao sve muhadžire 
i ensarije koji su bili prisutni, kao i sve vojskovođe 
koji su te godine s Omcrom obavili hadždž. Kada 
su se svi sakupili, Abdur-Rahman je izgovorio 
šehadet, a zatim rekao: ‘I nakon svega, o Alija, 
ja sam ispitao raspoloženje ljudi i vidio da oni 
nikoga ne smatraju ravnim Osmanu. Nemoj 
stoga dopustiti da budeš podložan prijekom 
{ako postupiš suprotno dzematu)!', dodavši: ‘Ja ti, 
Osmane, dajem prisegu na osnovama Allahovih 
propisa i propisa Njegovog Poslanika, sallallahu 
alejhi vc scllcm, te prakse dvojice halifa poslije 
njega!’ Abdur-Rahman mu je dao svoju prisegu, 
a i svijet muje također dao svoju prisegu: muhadžiri, 
ensarije i vojskovođe te ostali muslimani.’ ~ 

O ONOME KOJI DADNE 
PRISEGU DVA PUTA 
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7208, PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseći od 
Jezida b. Ebu-Ubejdada je Selcma kazivao: “Davali 
smo prisegu Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve 
scllcm, ispod drveta, pa me jc on upitao: ‘Selcma, 
zar nećeš dati svoju prisegu?’ ‘Allahov Poslanice’, 
odgovorio sam, ‘već sam jedanput, na početku, dao 
svoju prisegu!’ ‘I sada, dnigi put!’, reče on.”- * 1 
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Mifavija jc bio namjesnik u Samu, Umejr b. Sa"d u Himsu, Mugira b. Šu'ba u Kufi, Ebu-Musa Eš'ari 
u Rasti, a Amr b r As u Egiptu. 

Taberi veli: “Niko od musi i mana, kad su u pita nj u vjera, nača u obavljanja hidžrc, razboritost, učenost, mudrost 

i ugled, nije bio na stupnju na kojem su bila ova šeslerica. Zbog loga ih je Omer, radija 11ahu anhu, odredio 
za savjetodavno tijelo (sura) koje ćc izvršiti izbor balife. iz ovog sc hadisa može jasno zaključiti kako jc 
n eutem e lj cn sta v ra fl dija i drug i h koj i smatraj u da jc Ali a b o v Pos larsik, sallallahu alejhi vc scllcm, i zrič i to 
odredio ko će biti balifa poslije njega. Kad bi to bilo taeno, ova Šcstcrica odabranih ashaba ne bi sc pokorila 
Omeni u ovoj situaciji. 

Riječ jeo Prisezi poddrvctom (Bej atur-ridvan ), a kojoj jc objavljen i kubanski ajet: “Allah jc zadovoljan 
onim vjernicima koji su ti se pod drvelom na vjernost zakleli. (El-Fetb, 18) 
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O PRISEZI BEDUINA 
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7209. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mcslcma, 
prenoseći od Malika, on od Muhammeda b + 
Munkedira, a ovaj od Džabira b. Abdnllaha, 
radijallahu anhuma, (daje kazivao): 

'"Neki je beduin Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alcjhi ve sci lem, dao svoju prisegu da ćc u 
potpunosti primjenjivati islamske propise, ali ga 
je (potom) obuzelo neraspoloženje, pa je zamolio: 
"Razriješi ine prisege koju sam ti dao!' Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc sellem, odbio je njegov zahtjev, 
ali je on ponovo došao i zamolio: "Razriješi me 
prisege koju sam ti dao!' Poslanik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, ponovo je to odbio, a ovaj jc onda otišao 
(iz Medine). Tom je prilikom Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc sellem, rekao: "Medina jc kao 
kovački mijeh: odstranjuje ono Što ne valja, a daje 
sjaj onome što valja/ ’ 

O PRISEZI MALOLJETNIKA 

7210, PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Abdullah b. Jezid, ovom Seid, tj. Ibn-Ebu-Ejjub, 
a njemu Ebu-Akil-Zuhra b. Ma "bod, prenoseći od 
svoga d jeda Abdullaha b. Hišama, koji jc zapamtio 
Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc sellem, 
i kojeg je majka Zejneb bint Humejd odvela 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
i rekla: “Allahov Poslanice, neka ti da prisegu!’ 
“On jc maloljetanreče Vjerovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, i pomilova ga po glavi, uputivši 
dovu za njega. On je za sve svoje ukućane klao 
jednu ovcu kao kurban. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRESUDE 


0 ONOME KOJI DADNE 

PRISEGU, A ZATIM JE POVUČE 

JSJ-J oLi 

7211, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, a njemu 
Malik, prenoseći od Muhammeđa b. Munkedira, 
a ovaj od Džabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, 
(da jc kazivao): "Neki jc beduin Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sci lem, dao svoju 
prisegu da će se pridržavati islamskih propisa, 
ali ga je (potom), dok je bio u Medini, obuzelo 
neraspoloženje, pa je došao Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i zamolio: ‘Allahov 
Poslanice, razriješi me prisege! ? Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, odbio je njegov zahtjev, ali je on 
ponovo došao i zamolio: ‘Razriješi me prisege!' 
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Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ponovo je ^ £,jii Q\ # <SW Jji'j Jlii 
to odbio, a ovaj je onda otišao iz Medine. Tom 


je prilikom Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: ‘Medina je, zaista, kao kovački 
mijeh: odstranjuje ono što ne valja, a daje sjaj 
onome što valja.' 

„ - t. i p * ^ - . ^-r " , ^ 

O ONOME KOJI NEKOME DADNE PRISEGU 
ISKLJUČIVO RADI OVOSVJETSKE KORISTI 

Lilll V! 4xjLJ V ^yz> ljU 

7212. PRIČAO NAM JE Abdan, prenoseći od 
Ebu-Hamze, on od A 4 mesa, ovaj od Ebu-Saliha, 
a on od Ebu-Hurejre da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Na Sudnjem 
danu AIlah neće razgovarati s trojicom ljudi, niti 
će ih očistiti; njih čeka bolna kazna. To su: čovjek 
koji pored puta ima viška vode, ali ne dopušta 
pristup putniku; čovjek koji je dao prisegu imamu 
samo radi ovosvjetske koristi, i ničega drugog: pa 
ako mu ovaj dadne ono što on želi, on ostane vjeran 
svojoj prisezi, a ako mu ne dadne, on poništi svoju 
prisegu; i (na koncu) čovjek koji proda kakvu 
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robu dragom čovjeku poslije ikindija-namaza, 1 
zaklinjući se Allahom da je on za nju dobijao 
toliko i toliko, iako nije, tc mu ovaj povjeruje i 
kupi je od njega.” 



O PRISEZI ŽENA 
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O tome hadis od Vjcrovjcsnika, sailallahu alcjhi 
ve se 11 em ? prenosi Ibn-Abbas. 
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7213. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Šu‘ajb, prenoseći od Zuhrija...; a PRIČAO NAM 
JE i Lejs, a njemu Junus, prenoseći od Ibn-Šihaba, 
on od Ebu-Idrisa Havlanija, a ovaj od Ubadc b. 
Samita daje kazivao: 

"Dok smo jednom prilikom sjedili s Allahovim 
Poslanikom, sailallahu alejhi ve sellein, on nam 
je rekao: ‘Vi ćete mi dali prisegu da nećete Ailahu 
pripisivati draga, da nećete krasti, da nećete blud 
činiti, da nećete ubijati svoju djecu, da nećete širiti 
lažne optužbe i da nećete u svemu što jc dobro 
poslušnost otkazati. Ko vjerno održi svoju prisegu 
Allah će ga za to nagraditi, a ko učini nešto od 
toga i bude kažnjen još na ovom svijetu - to će mu 
od grijeha biti iskupljenje. A ako neko učini nešto od 
toga, a to Allah prikrije - taj jc prepušten Allahovoj 
volji: ako bude htio, kaznit će ga, a ako hljedne, 
oprostit će mu.’ I mi smo mu na to dali prisegu.” 
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i R a z 1 og zbog koj cg j c ovdj c spo m cn u to v rij crne posl ij c ikind ija-na maza jest nj egova v r ij cdn os t i zn ačaj, To j c 
vrijeme kada se me leci uzdižu s ljudskim djelima, i kada se sastaju meleci noći i dana, tc je stoga posebno 
drsko prekršiti ugovore i zakletve u takvom trenutku. 
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7214. PRIČAO NAM JE Mahmud, njemu Abdur- 
Rezzak, a ovom Ma'mer, prenoseći od Zuhrija, 
on od Urve, a ovaj od Aiše, radijaliahu anha, da 
je kazivala; “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
se I lem, od žena je - na osnovu sjeta: da neće 

Allahn nikoga ravnim smatrati../ 1 — pri hvatao 
prisegu riječima. 2 Ruka Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sci lem, nije dotakla ruku nijedne 
žene osim one koja njemu pripada/” 
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7215. PRIČAO NAM JE Museddeđ, a njemu 
Abdul-Variš, prenoseći od Ejjuba, on od Hafse, 
a ona od Umm-Atijjc da je kazivala: 

“Dale smo prisegu Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve seli em, pa nam je on proučio: 4 ... da neće 
Allahn nikoga ravnim smatrati../ 3 , i zabranio nam 
naricanje. Tada je ustala jedna žena između nas 
i stegla svoju ruku, 4 rekavši: ‘Nckajcžcnazajcdnosa 
mnom naricala, i jaježelim nagraditi PVjerovjesnik 
joj nije ništa rekao, te je ta žena otišla, a onda se 
vratila/ Nijedna od žena nije održala svoju prisegu 
izuzev Umm-Sulcjm, Umm-Ala\ kćerke Ebu- 
Sebrine, MtPazove žene, ili kćerke Ebu-Sebrine 
i Mi/azove žene. 
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! El-Mumtchina, 12. 
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Iz ovog sc vidi da rukovanje nije uvjet valjanosti prisege. Kcrmani veli da sc iz ovog također može zaključiti 
kako su muškarci davali prisegu pružajući ruku, 

El-Mumtchina, 12. 


Možda neko iz ovog može izvući zaključak da su i žene također davale prisegu rukujući sc, Međutim, 
Kcrmani kaže da su one prilikom davanja prisege samo pokazivale svojim rukama, ali se nisu rukovale. 


Imam Ahmcd i Tabcri bilježe hadis što ga prenosi Tarik b. Mus'ab b. Nuh, koji kaže: “Zapamtio sam neku 
staricu koja je bila jedna od onih što su dale svoju prisegu Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
scllcm, i koja je kazivala kako je 031 od njih dobio obećanje da neće naricati. Tada je ona upitala: "Allahov 
Vjerovjesniče, neki su ljudi, kada bi se nama desio sinrtni slučaj, zajedno s nama naricati. Sada se njima 
desio smrtni slučaj, i ja želim naricati zajedno s njima!' - 'Idi i uzvrati im na isti' 1 , rekao joj je on. Ona 
je dalje kazivala kako je otišla i odužila im sc. Nakon toga se vratila i dala prisegu Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi vc scllcm/ 

Navodeći uz ovaj još nekoliko h adi sa, Ibn-Hadžcr veli: “Iz ovih se h adi sa može zaključiti da je naricanje u 
početku bilo dopušteno, a onda je poslalo pokude no, i na koncu zabranjeno. A Allah najbolje zna!” 
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O ONOME KOJI 
IZNEVJERI DATIJ PRISEGU 


{AKJJ _>C Jj 


Uzvišeni AI lah kaže: “Oni koji su ti se zakleli na 
vjernost zakleli su se, doista, na vjernost samom 
Allahu - AIlahova je ruka iznad ruku njihovih! 
Onaj koji prekrši zakletvu krši je na svoju štetu; 
a ko ispuni ono na što sc obavezao Allahu - On ćc 
mu dati veliku nagradu, '" 

7216. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, a njemu 
Suljan, prenoseći od Muhammcda b. Munkedira, 
a on od Džabira daje kazivao: 

“Došao je neki beduin Vjerovjesniku, sallallaiiu 
alejhi ve sellein, pa inu je on rekao: ‘Daj mi 
prisegu da ćeš se držati islamskih propisa! ’ On mu 
je dao svoju prisegu na to, ali jc sutradan došao u 
uzrujanom stanju i rekao: ‘Razriješi me prisege!' 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je to odbio, 
a kada se ovaj udaljio, on reče: ‘Medina je kao 
kovački mijeh: odstranjuje (s metala) ono što ne 
valja, a daje sjaj onome što valja.’” 

O IMENOVANJU HALIFE KOJI ĆE 
NASLIJEDITI PRETHODNOG 

7217. PRIČAO NAM JE Jahja b. Jahja, a njemu 
Sulejman b. Bilal, prenoseći od Jahjaa b. Seida, 
a on od Kasima b. Muhammeda (da je kazivao): 
“Aiša je, radijallahu anha, (osjećajući bol u glavi) 
uzviknula: ‘Moja glava!’ 

‘Kad bi (ti od toga umrla)’, reče joj Allahov 
Poslanik, sallallahn alejhi ve sellem, ‘a ja ostao živ, 
pa da tražim za tebe oprosta i upućujem dove!’ 

‘0 kakav gubitak!’, reče Aiša i dodadc: ‘Tako 
mi Allaha, ja mislim da ti želiš moju smrt! Pa 
i kad bi mi ona došla, ti bi proveo posljednji 
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dio dana s nekom od svojih supruga u postelji 
{u intimnom odnosu)! 3 'Naprotiv', odgovori joj 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve scllcm, 'ja 
bih mogao reći: ‘Moja glava!" Razmišljao sam, 
ili sam namjeravao, da pošafjem po Ebu-Rekra 
i njegova sina, da mu oporueim (da preuzme 
hi lafet), ali nisam želio da neko prigovori 
(kako njemu pripada hi lafet) ili đa to neko poželi 
(za sebe)", reče on, dodavši: 4 A Mah ne prihvata 
(da hilafet pripadne nekom drugom osim Ebu- 
Bekra), a i vjernici odbijaju (prihvatiti bilo koga 
osim Ebu-Bekra), ili Allah odbija, a ni vjernici to 
ne prihvata]u/” 

7218. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
a njemu Sufjan, prenoseći od Hišama b. Urve, 
on od svog oca, a ovaj od Abdullaha b. Omcra, 
radijallahu anhuma, da je kazivao: 

“Upitali su Omera: 'Zar nećeš oporućiti ko će te 
naslijediti na mjestu halife? 3 , pa je on odgovorio: 
'Ako oporueim (da hilafet pripadne) nekome 
poslije mene, pa to je uradio i onaj koji jc bolji 
od mene - Ebu-Bekr; a ako to ne učinim, pa to 
nije učinio ni onaj koji je bolji od mene — Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem.' 1 (Prisutni 
ashabi) pohvalili su ga (zbog ovih riječi), a on 
reče: 'Dvije su vrste ljudi: oni koji žele i oni koji 
ne žele tu odgovornost. Volio bih da sam se mogao 
osloboditi te obaveze, pa da nemam za to ni 
nagradu ni kaznu. Ne mogu podnijeti teret hilafeta 
ni živ ni mrtav! 3 ” 
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i Ibn-Bcttal veli: “Omcrjc o vdj c, boj cć i &c da nc i zazo vc pometnj u, od a brao sred nj i put. Opo ruč io j c da j cd a n 
od šcstcricc preuzme hilafet, ugledajući se tako na AH ah ovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem* koji 
također nije ostavio oporuku određenoj osobi, ali 1 na Ebu-Bekra, koji jc oporuci o ko će preuzeti bila let 2 
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7219. PRIČAO NAM JE Ibrahim t>. Musa, 
ti njemu Hisam, prenoseći od Ma'mera, on ođ 
Zuhrija, a ovaj od Encsa b. Maltka, radijallahu 
anhu, (da je kazivao): 

41 'Slušao sam drugu Omerovu hutbu, kada je on, 
dan nakon Vjerovjcsnikove, sallallahu alejhi ve 
sellem, smrti, sjeo na minber i izgovorio sehađet - 
dok je Ebu-Rekr šutio ništa ne govoreći - a zatim 
rekao: 4 Priželjkivao sam da Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seilein, toliko dugo živi da 
nas sve nadživi. Pa ako je Muhammed, sallallahu 
alejhi ve se [lem, umro, ASlah je ipak učinio da se 
među vama nalazi svjetlo pomoću kojeg ćete vi 
nalaziti uputu koju je On podario M uh a m među, 
sallallahu alejhi ve se 1 lem. Zaista je Ebu-Bekr, 
pratilac Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellcm, i drugi od dvojice, najzaslužniji da 
preuzme vaše poslove (hilafet), Priđitc i dajte mu 
svoju prisegu!’ Jedna skupina došla mu je i prije 
toga i dala svoju prisegu ispod nadstrešnice u 
plemenu Benu-Saida, a ostali su mu dali prisegu 
dok je on bio na min beru/* Zuhri od Encsa b, 
Maiika prenosi riječi; 44 čuo sam kad je Omer toga 
dana rekao Ebu-Bekm; *Popni se na minber!' On 
je istrajavao na tome sve dok se ovaj nije popeo na 
minber i dok mu ljudi nisu dali prisegu. 
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7220. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
a njemu Ibrahim b. Sa'd, prenoseći od svog oca, 
on od Muhammeda b. Džubejra b. Mut'ima, a ovaj 
od svog oca da jc kazivao: 

“Neka jc žena došla Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellcm, i s njim razgovarala o nečemu, pa 
joj je on rekao da mu ponovo dođe. 

‘Allahov Poslanice, a šta ako ja dođem i ne nađem 
tc?’, upitala jc ona, misleći na njegovu smrt. 

‘Ako me ne zatekneš, obrati se Ebu-Bekru!’, 
odgovori joj on.” 
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7221. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu Jahja, 
prenoseći od Suljana, on od Kaj sa b. Muslima, 
a ovaj od Tanka b. Šihaba (daje kazivao): 
“Ebu-Bekr, radija! lahu anhu, rekao je izaslanicima 
iz Buzahe: 'Vi ćete slijediti repove deva sve dok 
Allah ne ukaže halifi Svoga Poslanika, sallallahu 
alejhi ve se 1 lem, i muhadžirima na nešto u čemu 
će vam naći izgovor/” 
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POGLAVLJE... 



7222, 7223. PRIČAO MI JE Muhammed 
b. Muscnna, njemu Gundcr, a ovom Šu'ba, 
prenoseći od Abđui-Melika, a on od Džabira b. 
Scmure da je kazivao: “čuo sam Vjerovjesnška, 
sallallahu alejhi ve sellem, kad je rekao: ‘Bit će 
dvanaest zapovjednika...’ Zatim je rekao jednu 
riječ koju ja nisam čuo, ali moj otac kaže da je 
rekao: ‘Svi su oni iz plemena Kurejš.’" 
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O ISTJERIVANJU SVADLJIVACA 
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Omer je istjerao (iz kuće) Ebu-Bekrovu sestru 
zbog naricanja. 


* 
B L- 


*- P 


: ^ t* - ^ : - i * ^^ . t . - -■ 


7224, PRIČAO NAM JE Ismail, a njemu Malik, 
prenoseći od Ebu-Zinada, on od A'redža, a ovaj 
od Ebu-Hurcjre, radijallahu anhu, da je AIlafaov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Tako 
mi Onoga u čijoj je ruci moja duša, razmišljao 
sam da naredim da se sakupe drva, a onda prouči 
ezan za namaz, pa da potom naredim nekome da 
ljudima bude imam, a da ja iziđem 1 zapalim kuće 
(onih koji nisu došli u džemat). Tako mi Onoga 
u čijoj je ruci moja duša, kad bi neki od njih znali 
da će naći oveću (og I odanu) kost i ii dva lijepa 
komadića mesa (što se nalaze između ovčijih 
papaka), došli bi 11 a jaeija-namaz. 
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O TOME IMA LI VLADAR 
PRAVO SPRIJEČITI NASILNIKE 
I GREŠNIKE DA RAZGOVARAJU 
S NJIM, POSJEĆUJU GA I SLIČNO 
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7225. PRIČAO MI JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lcjs, prenoseći od Ukajla, on od Jbn-Šthaba, 
ovaj od Abdur-Rahmana b. Abduliaha b. Ka'ba 
b. Malika, a on od Abduliaha b. Ka'ba b. Malika 
- koji je, prema odredbi njegovih sinova, bio 
Ka 4 bov vodič u vrijeme kad je on oslijepio - da 
jc kazivao: 

il Cuo sam Ka 4 ba b, Malika kad je, nakon što se 
nije priključio Allahovom Poslaniku, sailallalm 
alejhi ve sellem, u Bici na Te buku, pripovijedajući 
o lome, rekao: "Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, zabranio je muslimanima da pričaju 
s nama, i to je potrajalo pedeset noći. Nakon 
toga Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
razglasio daje Allah primio naše pokajanje. 5 ” 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

Aidtil l 

" * 

PRIŽEE J KIVAN J E 


O PRIŽELJKIVANJU I ONOME 
KOJI ŽUDI ZA ŠEHADETOM 


lilAjJt jBŽ U LjU 


7226. PRIČAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu 
Lcjs, a ovom Abdur-Rahman b, Halid, prenoseći 

H iT 

od Ibn-Sihaba, a on od Ebu-Seleme i Seida b. 
Musejjeba da je Ebu-Hurejra kazivao: 

•tr 

“Cno sam AUahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellcm, kad je rekao: L Tako mi Onoga u čijoj 
je ruci moja duša, da nije toga što nekim ljudima 
teško padne ako izostanu iza mene, jer im ne 
nađem jahalice kojima bi ih prebacio, nikada 
ne bih izostao (od vojnog pohoda). Zaista bih 
žudio za tim da poginem na AUahovom putu, 
pa budem proživljen i opet ubijen, pa ponovo 
budem proživljen i opet ubijen, pa ponovo budem 
proživljen i opet ubijen!’” 

7227. PRIČAO NAM JE Abdultah b. Jusuf, 
a njemu Malik, prenoseći od Ebu-Zinada, on od 
A'redža, a ovaj od Ebu-Hurejre da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 

“Tako mi Onoga u čijoj je ruci moja duša, volio 
bih da se borim na AUahovom putu i da budem 
ubijen, pa budem proživljen i opet ubijen, pa 
ponovo budem proživljen i opet ubi jen, pa ponovo 
budem proživljen i opet ubi jen. Tako mi Allaha, 
lo je Ebu-Hurejra ponavljao po tri puta. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRIŽELJKIVANA 


O PRIŽELJKIVAN JU DOBRA 


oL) 


I Vjcrovjesnikovim, sallallahu alcjhi vc sellem, 
riječima; “Kada bih imao zlata koliko (je brdo) 
Uhud...” 

7228. PRIČAO NAM JE Ishak b. Nasr, 
a njemu Abdur-Rezzak, prenoseći od Ma'mcra, 
on od Hemmama, a ovaj od Ebu-Hurejre da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, rekao: 
“Kada bih imao zlata koliko (je brdo) Uhud volio 
bih da ne prođu ni tri (dana), a da ne nađem one 
koji će ga primiti, kako kod mene ne bi ostao ni 
dinar od njega, osim onoga što bih ostavio za 
vraćanje duga. 

O VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
RIJEČIMA: “DA SAM OVO PRIJE ZNAO...” 

7229. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lcjs, prenoseći od Ukajla, on od Ibn-Šihaba, ovaj 
od Urve, a on od Aiše da je Aliahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Da sam ovo prije znao, ne bih potjerao kurbane 
sa sobom, pa bih skinuo lhrame zajedno s ostalim 
ljudima,” 1 
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! Ovdje sc radi o tememi H. Naime-, ako hadžija dođe do Mckkc prije dana hadždža, on može prvo obaviti 
umru, skinuti sa sebe ih rame i čekati dane hadždža, tic imajući nikakvih zapreka koje i tn a osoba u i hram i ma 
(muhrim). No, ukoliko ima kurban sa sobom, onda ne može skinuli ihrame sve dok ne obavi i hadždž. 
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7230. PRIČAO NAM JE Hasan h. Umer, a njemu 
Jezidj prenoseći od Habiba, a on od Ataa da je 
Džabir b. Abdullah rekao: 

“Zajedno s AHahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, izgovorili smo telhiju za hadždž 
i stigli u Mekku četvrtog zul-hidžeta. Tada nam 
je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
da učinimo tavaf oko Kabc i sa j između Safc 
i Merve, i da nam to bude umra, te da nakon toga 
skinemo ihrame, samo ne oni koji sa sobom vode 
kurbane. Niko od nas nije imao kurbane, osim 
Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, Talhe 
i Alije, koji je došao iz Jemena. On tada reče: Ma 
sam izgovorio tdbiju za ono za staju je izgovorio 
i Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem.’ 
4 Zar ćemo ići na Minu', rekoše ljudi, 'a neki od nas 
imaju potrebu da se sastanu sa svojim ženama?’ 
Tada Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, reče: 
4 Da sam ovo prije znao, ne bih potjerao kurbane sa 
sobom. Da nemam kurbana, i ja bih skinuo ih rame/ 
I dok je on bacao kamenčiće na Dženiretul-akabi, 
susreo ga je Suraka i upitao: "Allahov Poslanice, 
da li se ovo odnosi samo na nas?’ 

4 Ne\ odgovori mu on, 4 to je zastalnoP 
Kada je Aiša došla u Meku, dobila je menstruaciju, 
pa joj je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao da, dok joj ne prođe menstmacija, obavi sve 
obrede izuzev tavafa i namaza. A kada su stigli u 
(dolinu) Batha, Aiša mu reče: "Allahov Poslanice, 
zar ćete se vi vratiti s obavljenim i hadždžom 
i umrom, a ja samo s hadždžom?' Tada je on naredio 
Abdur-Rahmanu b. Ebu-Bekru Siddiku 2 da ode 
s njom do Ten'ima, lako je ona obavila umru 
u zul-hiđžctu, nakon (završetka) dana hadždža.” 
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SAHIHU-L-RUHARI 


PRIZELJKIVANJE 


O VJ ERO VJE SNIKO VIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
RIJEČIMA: “KAD BI TO 1 TOJ 9 






723!. PRIČAO NAM JE Halid b. Mahled, njemu 
Sulejman b. Bilal, prenoseći od Jahje b. Seida, a on 
odAbdullaha b. Amira b, Robija da jeAiša kazivala: 
“Jedne noći Vjerovjesnik, sal lallahu alejhi ve sellem, 
nije mogao zaspati, te reče: 'Kada bi me večeras 
čuvao jedan od mojih vrijednih ashabaP Tada smo 
začuli zveket oružja, pa on upita: 'Koje to? 1 ' Allahov 
Poslanice, došao sam da tc čuvam! \ reče Sa 4 d. Tada 
je Vjerovjesnik, sal lallahu alejhi ve sellem, zaspao, 
tako da smo čuli njegovo hrkanje/’Ebu-AbdulIah 
(Budari) kaže da jc Aiša dodala: "Bilal je rekao: 
4 Da mi je znati hoću li ikada prenoćiti u dolini 
punoj mirisne žukve i džclila!’, 1 P& sam to ispričala 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. 
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7232. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebn-Šejba, 
a njemu Džerir, prenoseći od ATneša, on od 
Ebu-Saliha, a ovaj od Ebu-Hurejre da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Ne 
smije se zavidjeti osim dvojici: onome kome jc 
Allah podario Kuran, pa ga on uči i noću i danju 
- za takvog se može reći: 4 Da je meni dato ono što 
i njemu, činio bih isto što i on! 1 - i onome kome je 
AUah dao bogatsvo, pa ga on dijeli tamo gdje treba. 
I za takvog se može reći: "Daje meni dato ono što 
i njemu, činio bih isto što i on! 1 " Kutejba nam je 
također pričao da je on sve ovo čuo od Džerira. 
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1 Bot. PanicLim satigenun. 

2 Iz ovog sc hadisa, pored ostaloga, može zakl jučiti: 

- treba biti oprezan i imati stražu zbog opasnosti od neprijatelja; to nije protivno oslanjanju na Atlaha. 
džcllc šanuliu; - ljudi sami treba da vode brigu o svome predvodniku (prvaku); 

- lijepo jc pohvaliti onoga koji čini dobro i nazvati ga lijepim imenom, kao stoje Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, ovdje, onoga koji ce ga čuvati, nazvao vrijednim. 
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O TOME ŠTA NE TREBA ŽELJETI 


a i , f 

La ljU 


“I ne poželite ono čime je Ali ah neke od vas 
odlikovao. Muškarcima pripada nagrada za ono 
što oni urade, a ženama nagrada za ono što one 
urade. I Allaha iz izobilja Njegova molite; Aliah, 
zaista, sve dobro zna! ' 
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7233. PRIČAO NAM JE Hasan b. Rebi\ njemu 
Ebu-Ahves, prenoseći od Asima, a on od Nadra 
b. Encsa daje Encs, radijallahu anhu, rekao; “Da 
nisam čuo Vjerovjesnika, sa!laMahu alejhi ve 
se I lem, kako kaže: ‘Nemojte priželjkivati smrt!', 
sigurno bih je poželio.” 3 4 
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7234. PRIČAO NAM JE Muhammed, a njemu 
Abda, prenoseći od Ibn-Ebu-Halida da je Kajs 
kazivao: “Došli smo Habbabu b. Erettu da ga 
posjetimo, jer se bio kauterizirao sedam puta. 5 Tada 
nam je rekao: "Da nam Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seilem, nije zabranio da prizivamo smrt, 
zaista bih je prizivao!'” 
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7235. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Hišam b. Jusuf, a ovom Ma'mcr, prenoseći 
od Zuhrija, a on od Bbu-Ubejda, koji se zvao Sa“d 
b. Libejd, a bio je štićenik Abdur-Rahmana b. 
Ezhera, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve scllem, rekao: “Neka niko od vas ne priželjkuje 
smrt! Ako je dobročinitelj, možda će biti još bolji, 
a ako je loš, možda ćesepokajati i steći (Allahovo) 
zadovoljstvo.’" 
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3 En-Nisa, 32. 

4 Vj cm iku jc zabranjeno pri žc Ij k i vati š prizivati smrt j cr to dolazi u sukob s vjerovanjem u Allahovo određenje 
(sudbinu). Smrtni jc čas već određen i nikakvo prizivanje neće ga niti ubrzati niti usporiti. Vjernik treba biti 
svjestan da, uz Allahov u pomoć, može podnijeli sve sto ga zadesi, te stoga treba imati čvrstu vjeru u Allaha, 
džcllc šanuhu, tcvckkul i sabur. 

5 Kautorizacija, pored ostalog, znači spaljivanje rane ili dijela kože usijanim metalnim predmetom zbog 
određene bolesti. Iz druge predaje ovog hađisa vidi se da je to Habbabu rađeno na stomaku. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRIZETJKIVAN.lt: 


O ČOVJEKOVIM RIJEČIMA: “DA NIJE liiiit U JJI JitJt JLš 

ALLAHA, NE BISMO BILI UPUĆENI...” 


7236. PRIČAO NAM JE Abdan, a njemu njegov 
otac, prenoseći od Su 4 be, on od Ebu-lshaka, a ovaj 
od Beraa b. Aziba da je kazivao: “Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sci lem, zajedno je s nama 
prenosio zemlju pred Bitku na Hendeku. Vidio satrt 
kako mu je prašina prekrila bjelinu stomaka, dok je 
povišenim glasom govorio: 'Da nije Tebe, ne bismo 
bili upućeni, niti bismo davali sađaku, niti klanjali! 
Pa spusti smirenost na nas, jer nam ljudi (a možda 
je rekao: skupina) zaista čine nasilje! Kada oni žele 
smutnju, mi to ne damo, ne damo!’” 
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POKUĐENO JE ŽELJETI 
SUSRET (BORBU) S NEPRIJATELJEM 


_£UrJ[ f.tLS i_i1j 


O tome hadis prenosi A 4 redž od Ebu-Hurejre, 
a on od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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7237. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Miriavija b. Ainr, ovom Ebu-lshak, a njemu 
Musa b. Ukba, prenoseći od Salima da je Nadr, 
štićenik i pisar Umera b. Ubejdullaha, rekao: 
“Abdullah b. Ebu-Evfa napisao mu je (Umeru b. 
UbcjđuUahu) pismo, i ja sam ga pročitao. 
"Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 4 Ne priželjkujte susret s neprijateljem 
i tražite od Allaha zdravlje! 1 , stajalo je u njemu. 
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O TOME KADA JE 

DOPUŠTENO REĆI: “DAJE (KAD BI)...” 1 


3 JJI Lfl wjll 


Uzvišeni kaže (da je Lut, alejhi-sdam, rekao); 
44 Ah, da ja samo imam moć...” 2 




7238. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan, a ovom Bhu-Zinad da je Kasim b. 
Muharnmed kazivao: "Tbn-Abbas spomenuo je 
čovjeka i ženu koji su zazvali na sebe Allahovo 
prokletstvo (ako lažu da nisu počinili blud), pa 
jc Abdullah b. Šcddad upitao: 'Je li to ona žena 
za koju je Allahov Poslanik, sailallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 4 Kada bih ijednu ženu kamenovao 
bez potpunog dokaza... ?’ "Ne 1 , odgovorio je on, 
"to jc žena koja jc obznanjivala (nije krila svoj 
nemoral, ali joj on nije dokazan).'” 

7239. PRIČAO NAM JE Ali, a njemu Sufjan, 
prenoseći od Amra da je Ata’ rekao: 

"‘Vjero vjesnik, sailallahu alejhi vc sellem, jednom 
je prilikom ostavio jaci ju za kasnije, pa je Omer 
izišao i rekao: "Namaz, Allahov Poslanice! Pospaše 
žene i djeca!" Tada je on izišao mokre kose i rekao: 
"Kada ne bih opteretio moj ummet (ili je rekao: 
ljude; a i Sutjan kaže da je rekao: moj ummetu), 
naredio bih im da klanjaju jaciju u ovo doba!'” 

A Ibn-Džurejdž prenosi od Ataa da je Ibn-Abbas 
rekao: “Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, 
jednom je odgodio ovaj namaz, pa je došao Omer 
i rekao: "Allahov Poslanice, pospaše žene i djeca!' 
On jc tada izišao, brišući svoju mokru kosu, 
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U hiidisu koji navodi Muslim između ostalog stoji dii je Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, rekao: 

Ako te nešto zadesi, nemoj reći: 'Da sam postupio drukčije, desilo bi se to i toV - nego reci: *Allah 
je tako odredio, i On radi ono što hoće!' Zaista ono 'dah., otvara vrata šcjtanuJ Ovaj hadis odnosi se na 
ono što se već desilo, pa se zabranjuje iskazivanje želje da se to drukčije dogodilo, jer se time pokazuje 
nezadovoljstvo onim stoje A Mah, džellc san uhu, odredio. U uh ari navodi ovo poglavlje da bi sc pojasnilo 
u kojim se situacijama može upotrijebiti željna čestica da (na arapskom: lev). 

Hud, 80. 


1029 






SAHIHU-L-RUHARI 


PRIZELJKIVANJE 


i rekao: 'Zaista je ovo pravo vrijeme, samo kada 
ne bih opteretio moj ummet! 1 ” 

U Amrovu predanju ovaj se hadis prenosi ođ 
Ataa, a ne spominje se Ibn-Abbas. Pored toga, u 
Amrovoj verziji stoji: "... mokre kose...”, a u Ibn- 
Džurejdžovoj: "... brišući svoju mokru kosu...” 
[braliim b, Munzir kaže: "Pričao nam je Ma‘n ? 
a njemu Muhammed b. Musi im, prenoseći od 
Amra, on od Ataa, ovaj od Ibn-Abbasa, a on ođ 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seilem. 
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7240. PRIČAO NAM JE Jahja b, Bukcjr, a njemu 
Lejs, prenoseći od Dža'fera b. Rebija, a on od 
Abdur-Rahmana (da je rekao): 

"Čuo sam od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, 
rekao: "Kad ne bih opteretio moj ummet, naredio 
bih im upotrebu misvaka...!’” 2 
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7241. PRIČAO NAM JE Ajjaš b. Velid, njemu 
Abdul-Aia, a ovom Humejd, prenoseći od Sabita da 
je Enes, radijallahu anhu, kazivao: “Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seilem, postio je bez prekida 
pred kraj mjeseca (ramazana), pa su to uradili i neki 
ljudi. Kada je to Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
seilem, čuo, rekao je: ‘Kada bi mi se ovaj mjesec 
produžio, ja bih dugo neprekidno postio, pa bi se 
oni morali proći tog pretjerivanja. Ja zaista nisam 
kao vi: mene moj Gospodar stalno hrani i poji!’” 
Ovaj hadis prenosi i Sulejman b. Mugiraod Sabita, 
on od Encsa, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve seilem. 
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1 Kao i na mnogim drugim mjestima, tako se i ovdje pokazuje Ruha rij cva stručnost i preciznost. Naime, on 
navodi više verzija istog h adi sa u svrhu dodatnog potvrđivanja njegove vjerodostojnosti. Pored loga, iako 
verzije ovog hadisa imaju isto značenje i smisao, on ih sve precizno bilježi, pa čak i sam ukazuje na sitne 
detalje u kojima se one razilaze. 

2 U drugim verzijama ovog hadisa navodi se da bi im naredio da to rade prije svakog namaza. 
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7242. PRICAONAMJEEbu-Jeman J anjemiiSu'ajb, 
prenoseći od Zuhrija...; a također i Lejs kaže da 
MU JE PRIČAO Abdur-Rahman b, Halid, 

Hjp 

prenoseći od Ibn-Sihaba, on od Seida b. Musejjeba, 
a ovaj od Ebu-Hurejre da je rekao: “Allahov je 
Poslanik, sallallahu alejhi vc sellera, zabranio 
neprekidni post, pa su mu neki rekli: "Ali i ti 
to radiš!’ Na to jc on odgovorio: ‘Ko je od vas 
poput mene? Mene moj Gospodar i dalje hrani 
i poj i!' Međutim, kada se oni toga nisu prošli, on je 
nastavio s njima neprekidno postiti još dva dana, 
pa su onda ugledali mlađak. Tada im je rekao: 
‘Da jc još bilo (ramazana), ja bih vam još produžio 
(post)!’, da bi im time dao pouku,” 

7243. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Ebu- 
Abvcs, a ovom Eš‘as, prenoseći od Esvcda b. Jczida 
da jc Aiša rekla: “Upitala sam Vjcrovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da li zid (Hidžr) 3 
pripada ICabi, pa mi je odgovorio: ‘Da.’ 

‘Pa zašto ga nisu ugradili u Kubu?’, upitala sam 
potom. ‘ T voj jenarod i mao slabu nafaku’, odgovorio 
je on. ‘A zašto su vrata Kabe uzdignuta?’, upitah 
ja, a on odgovori: ‘Tvoj je narod tako uradio da 
bi puštao unutra one koje on hoće, a zabranjivao 
ulaz onima kojima on hoće. Da nije toga što su oni 
doskora biii u džahilijetu, tc se bojim da će im srca 
zanijekati, ja bih zid (Hidžr) pripojio Kabi i vrata 
bih spustio do zemlje.’ ’ 
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3 ///r/ir jc polukružni zid uz Kabu. Nekada je zdanje Kabe obuhvata i o i njega, pa se zato i danas smatra 
sastavnim dijelom Kabe, 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRIZETJKIVAN.lt: 


7244. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu Šu'ajb, 
a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od A‘redža, a on od 
Ebu-Hurejrc da jc AIlahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Da nije bilo Hidžre, bio 
bih jedan od ensarija, i kada bi ljudi išli jednom 
dolinom, a ensarije drugom dolinom (ili brdskom 
stazom), ja bih išao dolinom (ili brdskom stazom) 
kojom idu i ensarije." 
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7245. PRIČAO NAM JE Musa, njemu Vuhejb, 
prenoseći od Amra b. Jahjaa, a ovom Abbad b. 
Tcmim, prenoseći od Abdullaha b. Zejda da jc 
Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Da nije bilo Hidžre, bio bih jedan od ensarija, 
i kada bi ljudi išli jednom dolinom (ili brdskom 
stazom), ja bih išao dolinom i brdskom stazom 
kojom idu ensarije.” 

Ebu-Tejjah u prenošenju ovog hadisa slijedi Abbada, 
prenoseći od Enesa, a on od Vjerovjcsnika, sailallahu 
alejhi ve sellem, s tim što se u toj verziji spominje 
samo brdska staza. 
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Iz hadisa navedenih u ovom poglavlju može se zaključiti da jc dopušteno izražavati želju (česticom da 
ili nekom drugom riječju) u slučajevima kada se to ne protivi sudbini, odnosno Allahovoj, džellc šanuhu, 

odredbi. Vjernik nc smije reći: * 4 Da sam to i to uradio, desilo bi se to i to”, ili: “ ne bi se desilo to i toj 
jer je Altah taj koji određuje, i samo On zna šta če sc desiti. Što god se desi 1o moralo jc biti, jer je unaprijed 
određeno, i to sc nc može promijeniti. Međutim, ta spoznaja nije smetnja da se vjernik okrene budućnosti i 
planira da radi onako kako treba, kako nc bi dolazio u situaciju da žali za nečim što sc desilo, te da ga tako 
Sejlan navede na misli koje su protiv sudbine. 
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U ime A l hi ha, Svemilosnog, Samilosnog! 


nLiijL jljnl ćili^i 


IZVIJEŠĆA (PREDANJA) SAMO JEDNE OSOBE 


PRIHVATA SE IZVIJ ESC E 
(PREDANIJE) ISKRENOG POJEDINCA 
O EZANU, NAMAZU, POSTU, 
DUŽNOSTIMA I PROPISIMA 2 * 


ij'b 
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Uzvišeni Allah kaže: “Neka se po nekoliko njih 
iz svake zajednice njihove potrudi da se upute 
u vjerske nauke i neka opominju narod svoj kad mu 
sc vrate, da bi sc Aflaba pobojali.’' * 1 (Izraz taifetun 
skupina 4 može se odnositi i na pojedinca Jer Uzvišeni 
kaže: “Ako se dvije skupine vjernika sukobe../V 
a ove riječi odnose se i na dva pojedinca ako 
dođu u sukob,) Uzvišeni također kaže: “Ako vam 
nekakav razvratnik donese kakvu vijest, dobro jc 
provjerite... Pored toga, Vjerovjesnik, sallailahu 
alejhi ve sellem, za namjesnike je slao pojedince, pa 
ako bi neko od njih napravio neki propust, to nije 
prihvata no, nego (jc prihvatan) njegov sunnch 
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Među ulemom, a posebno među stručnjacima u usuli-fiklm, poznata jc rasprava o tome da li se riječi koje 
prenosi pojedinac mogu prihvatiti kao osnova ta određene propise u vjeri. Neki su, radi sigurnosti, uvjetovali 
da vijest moraju prenijeti najmanje dva čovjeka, drugi tri, itd. Međutim, većina islamskih učenjaka stoji na 
stanovištu da treba prihvatiti rijeci pojedinaca, ali pod uvjetom da su oni poznali kao čestiti i povjerljivi vjernici. 
Takvog jc stava i Buhari, i on kao potvrdu tome navodi ovo poglavlje u svome Šaht Im, Ovdje su posebno 
navedeni czan, namaz i post, iako i oni, zbog svoje učestalosti i važnosti, spadaju u dužnosti i propise, 

Et-Tevba, 122. 


Mnogi stručnjaci za arapski jezik navode da izraz taifetun označava skupinu, ali da može označavati 

i pojedinca, pa Buhari ovdje uzima u obzir taj stav i za dokaz uzima gornji ajet. 

El-Hudžurat, 9. Prijevod ajeta ti cjclosti glasi: ""Ako sc dvije skupine vjernika sukobe, izmirite ih; a ako 
jedna od njih ipak učini nasilje drugoj, onda sc borite protiv one koja jc učinila nasilje sve dok sc Allahovim 

propisima nc prikloni, onda ih po pravdi izmirite i budite pravični; Allah,. zaista, voli pravične. 

El-Hudžurat, 6. Prijevod ajeta u cjclosti glasi: “O vi koji vjerujete, ako vam nekakav razvratnik donese 
kakvu vijest, dobro je provjerite, da u neznanju nekome zlo nc učinite, pa da se zbog onog što ste učinili 
pokaje te. Ovdje se navodi da rijeci nepoštenog čovjeka treba provjeravati, što, s druge strane, znači 
da riječi onoga koji je poznat kao pošten i povjerljiv ne treba provjeravati. 
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7246. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
a njemu Abdul-Vehhab, prenoseći od Ebu-Kilabe 
da je Malik b. Hnvcjris kazivao: 

“Nas nekoliko mladića približnih godina došlo 
je Vjerovjesniku, sallallahu aiejhi ve sellem, i uz 
njega smo bili dvadeset noći. Allahov je Poslanik, 
sallallahu aiejhi ve sellem, bio pažljiv prema 
nama. Kada je pretpostavio da smo se zaželjeli 
svojih porodica (ili: da smo počeli žudjet i za 
njima), upitao nas je koga smo ostavili iza sebe. 
Odgovorili smo mu, pa nam on reče: "Vratite se 
svojim porodicama i budite s njima: podučavajte 
ih i naređujte im! * 1 Zatim jc nešto spomenuo, od 
čega se sjećam dijela: i klanjajte kako mene 

vidite da klanjam. Rada dođe vrijeme namaza, 
neka jedan od vas mujezini, a najstariji među vama 
neka bude imam/” 

7247, PRIČAO NAM JE Musedded, prenoseći od 
Jahjaa, on od Tejmija, a ovaj od Ebu-Usmana da je 
Ibn-Mes'ud kazivao: 

“Allahov jc Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
rekao: "Neka nikoga od vas Bilalov ezan ne 
spriječi od sehurskog jela, jer on uči ezan 
(ili je rekao: on doziva) dok je još noć, da bi priveo 
kraju (svoj dobrovoljni namaz) onaj koji klanja 
i da bi probudio onoga koji spava. Nije zora kada 
se desi ovako, sve dok se ne desi ovako/” 

Jahja je sastavio svoje dlanove, a potom rastavio 
svoje kažiprste (pokazujući kako je to pokazao 
Poslanik, sallallahu aiejhi vc sellem). 
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Ovim sc aludira na lažnu i pravu zoru. Lažna sc pojavljuje prije i dolazi vertikalno, a prava kasnije 

i horizontalno, i ona se uzima kao mjerilo za početak posta. 
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7248. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Abdul-Aziz b. Muslim, a ovom Abdullah b. Dinar, 
(koji kaže): “Čuo sam od Abdullaha b. Omcra, 
radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejlii veseilem, rekao: ‘ Bilal uči ezandokjejoš noć, 
pa jedite i pijte dok ne zauči Ibn-Umm-Mektum.'” 2 


7249, PRIČAO NAM JE Hafs b, Umer, njemu 
Su‘ba, prenoseći od Hakema, ovaj od Ibrahima, 
a on od Alkame daje Abdullah kazivao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc se I lem, jc 
predvodeći nas u podnevskim farzima, klanjao pet 
rekata, pa je neko upitao: ‘Je li to povećan broj 
rekata?’ 'Zašto to pitate?’, upita on, pa mu neki 
rekoše: ‘Klanjao si pet rekata!’ Nakon toga je on, 
postoje predao selam, učinio dvije sedžde.” 

7250, PRIČAO NAM JE Isina‘il, a njemu Malik, 
prenoseći od Ejjuba, on od Muhammeda, a ovaj 
od Ebu-Hurejre (daje kazivao): 

“Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
predao selam nakon dva rekata, pa gaje čovjek dugih 
ruku (Zul-jedejn) upitao: ‘Da Ii je namaz skraćen, 
Allahov Poslanice, ili si li smetnuo s uma? * 1 
b Je li ovako kako kaže Dugomki (Zul-jedejn)?’, 
upitao jc on. ‘Da\ odgovorili su ljudi. Tada jc 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sdlem, 
ustao, klanjao još dva rekata i predao selam. 
Zatiru je izgovorio tekbir i učinio još jednu sedždu 
dužine kao i druge (ili još dužu) pa se podigao, 
a onda ponovo izgovorio tekbir i učinio sedždu 
kao i druge pa se opet podigao/' 3 
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Iz ovih i sličnih hadisa vidi se da su su u vrijeme Poslanika, sallallahu alejlii ve se 11 em, ujutro učila dva 
czana: jedan pred kraj noći, radi buđenja na sehur, a drugi prilikom nastupanja zore, radi prestanka s jelom 

i klanjanja sabah-namaza. 

Ovaj i hadis prije njega ukazuju na izuzetak od pravila, lj, da treba provjerili i riječi povjerljivog čovjeka 

ako one ukazuju na nešto neuobičajeno, pogotovo u situaciji kada samo jedan čovjek izvještava o nečemu 
čega su bili svjedoci i drugi 
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IZVIJESC A... 


7251. PRIČAO NAM JE Isma'il, a njemu Malik, 
prenoseći od Abdullaha b. Dinara da je Abdullah 
b. Omcr kazivao: '‘Ljudi su klanjali sabah-namaz 
{u džamiji) u Kubau kada im je došao neko i rekao: 
‘Ove noći AUahovom je Poslaniku, sallallahu alejhi 
vc sellem, objavljen dio Kur ana i naređeno mu je 
da sc okrene prema Kabi. pa se i vi okrenite prema 
njoj!’ Oni su dotada licima bili okrenuti prema 
Samu, pa su se tog trenutka okrenuli prema Kabi.” 1 
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7252. PRIČAO NAM JE Jahja, njemu VekiJ 
prenoseći od Israila, a on od Ebu-lshaka da je 
Bcra’ kazivao: 

“Kada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, došao u Medinu, okretao se u namazu 
prema Jerusalemu šesnaest ili sedamnaest mjeseci, 
a žudio je za tim da mu se naredi okretanje prema 
Kabi. Zatim je Uzvišeni Allah objavio: ‘Vidimo 
Mi kako sa žudnjom bacaš pogled prema nebu; Mi 
ćemo sigurno učiniti da sc okrećeš prema strani 
koju ti želiš...' 2 Tada je usmjeren prema Kabi. 
Jedan jc čovjek tako klanjao za njim ikmdijski 
namaz, pa je izišao (iz džamije) i naišao na jednu 
grupu ensarija koji su klanjali ikindiju. Rekao 
im je da je on lično klanjao za Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, i da se on, po naredbi, 
okrenuo u pravcu Kabe, pa su sc i oni okrenuli, 
a bili su na ruku'u ikindijskog namaza.” 
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Ovaj i hadis nakon njega očil su dokaz da treba postupali prema riječima koje prenosi povjerljivi pojedinae* 
jer su tako i ashabi radili. Dotada sc okretala u namazu u pravcu Jcrusalema, pa su oni promijenili pravac 
kibic na osnovu vijesti koju jc donio samo jedan čovjek. 


Hl-Bckara, I44 r Prijevod ajeta ucjđosti glasi: 44 Mi vidimo kako okrećeš lice svoje prema nebu i Mi ćemo te 
sigurno okrenuti prema kibli koju ti želiš; pa> okrcni lice svoje prema Mesdžidi-haramu! I gdje god biti, lice 
svoje okrenite prema njemu. Doista, oni kojima je data Knjiga znaju daje to istina od Gospodara njihova, 
A Allah nije nemaran prema onome šta oni rade/ 
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7253, PRIČAO NAM JE Jahja b. Kaze‘a, 
a njemu Malik ? prenoseći od Ishaka b* Abdullalia 
h. Ebu-Talhe daje Enes b. Malik, radijallahu anlni, 
kazivao: “Posluživao sam Ebu-Talhu Ensarija, Ebu- 
Ubejdu b. Džeiraha i Ubejja b, Ka'ba pićem od 
nezrelih datula, pa im je jednom prilikom došao neko 
i rekao: 'Vino je zabranjeno! 1 Tada mi Ebu-Taltia 
reče: L Ustani, Enesc, i razbij ove vrčeve!* Ja sam 
prišao našem kamenom koritu i udarao ih njegovim 
donjim dijelom, sve dok nisu porazbijani/ 3 


7254. PRIČAO NAM JE Sulejman k Harb, 
a njemu Su'ba, prenoseći od Ebu-Ishaka, on od 
Sile, a ovaj od Huzejfe (da je kazivao): 

“Vjero vjesnik, salia Slabu a I ej hi ve sellem, rekao 
je stanovnicima Nedžrana: ‘Sigurno ću vam 
poslati jednog čovjeka koji je potpuno pouzdao!* 
Ashabi su onda sa žudnjom iščekivali (koga će on 
odabrati), pa je on poslao Ebu-Ubejduč 
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7255. PRIČAO NAM JE Sulejman b + Harb, 
a njemu Šu L ba, prenoseći od Halida, on od Ebu- 
Kilabe, a ovaj od Enesa, radijallahu anfiu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellern, rekao: 
“Svaki narod ima svoga povjerenika, a povjerenik 
je ovog ummeta Ebu-Ubejda/’ 
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7256. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Hainmađ b. Zejd t prenoseći od Jahjc b. 
Seida, on od Ubejda b. Husejna, a ovaj od Ibn- 
Abbasa, da je Omer, radijallabu anhu, rekao: 
“Bio jc jedan ensarija kojeg sam ja - dok on ni je 
bio s AJlahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, a ja sam bio — upoznavao s onim što se 
u međuvremenu desilo a i on je mene također 
upoznavao s onim što je bilo kada sam ja bio 
odsutan a on prisutan.” 
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3 Ovaj hadis također jc jak dokaz da sc može postupati na osnovu izvještavanja samo jednog čovjeka. Pored 
toga, u ovom slučaju treba istaknuti vrijednost ashaba, jer se on i nisu ni najmanje dvoumili da li da prekinu 
s pijenjem vina, nakon što im jc samo jedan čovjek saopćio daje ono zabranjeno. 
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7257. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom Su‘ba, prenoseći ođ 
Zubcjda, on od Sa 4 da b. Ubcjdc, ovaj od Ebu- 
Abdur-Rahmana, a on od Alije, radijallahu anhu, 
(da je kazivao):“Vjero vjesnik sallallahu alejhi ve 
sellem, je poslao vojsku i za zapovjednika odredio 
jednog čovjeka. Taj je naložio vatru i naredio: 
‘Uđite u nju! 1 Jedni su htjeli ući, ali drugi rekoše: 
4 Pa mi smo pobjegli od vatre! 1 To su poslije 
ispričali Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
pa je on rekao za one koji su htjeli ući u nju: L Da 
su ušli, ostali bi u njoj sve do Kijametskoga dana!' 
A za ostale je rekao: 4 Nema pokornosti u grijehu, 
nego samo u dobru!’” 

7258, 7259. PRIČAO NAM JE Zuhejr b. Harb, 
njemu Ja‘kub b. Ibrahim, a ovom njegov otac, 
prenoseći od Saliha, on od Jbn-Šihaba, ovaj od 
Ubejdullaha b. Abdullaha, a on Bbu-Hurejre 
i Zejda b. Halida da su (kazivali): 

"Dva su se čovjeka parničila pred Vjero vjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem A 

7260. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Šifajb, prenoseći od Zuhrija, a on od Ubejdullaha 
b. Abdullaha b. Utbe b. Mes'uđa da je Ebu-Hurejra 
kazivao: “Bili smo kod Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kada ustade jedan 
beduin i reče: ‘Allahov I J oslaniče, presudi mi 
prema Allahovoj knjizi! 5 Potom je ustao čovjek 
s kojim se on sporio i rekao: 'Istinu je rekao! 
Allahov Poslanice, presudi mu prema Allahovoj 
knjizi, ali mi dopusti (da govorim)!’ 

"Govori! 5 , reče mu Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem. ‘Moj je sin', reče on, ‘radio kao 
najamnik kod ovoga (a najamnik znači nadničar), 
pa je učinio blud s njegovom ženom. Na to su 
mi ljudi rekli da moj sin mora biti kamenovan, 
pa sam ga iskupio od te obaveze sa stotinu brava 
i jednom robinjom. Poslije sam pitao učene ljude, 
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te su mi rekli da njegovu ženu treba kamenovati, 
a moga sina izbičevati sa stotinu udaraca i prot jerati 
(iz mjesta boravka) na godinu dana/ 

Tada Vjerovjesnik, sallallahu a I ej hi ve se! I em, reče: 
4 Tako mi Onoga u čijoj je ruci moja duša, zaista ću 

w 

vam ja presuditi po Ailaliovoj knjizi! Sto sc tiče 
robinje i brava, njih vratite; što se tiče tvoga srna, 
njemu pripada stotina udaraca bičem i progonstvo 
na godinu dana. A ti, Unejse, porani (i otiđi) do 
žene ovog čovjeka, pa ako prizna, kamenu j je!” 
Unejs je bio iz plemena Eslem. On je ujutro otišao 
do nje; ona je priznala, pa ju je kamenovao. 

O TOME DA JE VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
POSLAO SAMOG ZUBEJRA U IZVIĐANJE 

7261. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sutjan, a ovom ibn-Munkedir daje čuo Džabira b. 
Abdullaha kako pripovijeda: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sci I em, je, 
pozvao prisutne ljude u vrijeme Bitke na Hendeku, 
pa se odazvao Zubejr. Potom ili je ponovo pozvao, 
ali se opet odazvao Zubejr, Zatim je još jednom 
pozvao prisutne ljude, i opet se odazvao samo 
Zubejr. Tada on reče: 'Svaki je vjerovjesnik imao 
svoga pomoćnika, a moj jc pomoćnik Zubejr. 1 " 1 
Sutjan kaže: “To sam ja zapamtio od Ibn- 
Mimkedira. Tada mu je Ejjub rekao: 'Ispričaj im, 
Ebu-Bekre, 2 još nešto od Džabira, ljudi vole da im 
prenosiš od njega/ Tada je on počeo: 'Čuo sam od 
Džabira../, i nastavio pripovijedati hadisc koje je 
čuo od njega/ 
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Dok su sc odvijale pripreme za Bitku na Hendeku. Muhammcd, sallallahu alejhi ve scllcm, želio jc provjeriti 
stanj c E na mj ere ? i dovskog p I c mena Bcn u- K urej za, što je bilo od ve I i ke va žnos t i j cr su sc n a laži I i rrms I i man i ma 
iza leda. Iz drugih verzija ovog hadi sa vidi se da lo nije bilo obično Vjerovjesnikovo, sallallahu alejhi ve 
scllem, dozivanjc, nego, ujedno, t upit ko sc dobrovoljno javlja da izvidi situaciju u vezi s tim židovskim 
plemenom, pa se sva tri puta javio samo Zubejr, jedan od najvećih junaka medu ashabima. 

Drugo ime Muha mm eda b, Munkcdira. 
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Rekao sam 1 Sufjanu: “Ali Sevri kaže da se to 
desilo u vrijeme bitke protiv Kurejze!’, pa mi je 
on odgovorio: “Ja sam to dobro od njega zapamtio, 
kao što sada tebe vidim da sjediš, (Rekao je:) 
u vrijeme Bitke na Hendektr, a to se desilo u isto 
vrijeme”, reče Sutjan i nasmija se. : 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“NE ULAZITE U SOBE VJEROVJESNIKOVE, 
OSIM AKO VAM SE TO DOPUSTI...” 3 

Dakle, dopušteno je ući ako to i pojedinac dopusti. 

7262, PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Hammađ b. Zejd, prenoseći od Ejjuba, on od 
Ebu-Usmana, a ovaj od Ebu-Musaa (daje kazivao): 
“Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve sellcm, ušao 
je u jedan vrt i naredio mi da čuvam ulaz u njega. 
Zatim je došao jedan čovjek i zatražio dopuštenje 
za ulazak, pa je on odgovorio: ‘Dopusti mu 
iobraduj gaDžennetom!‘,a bio je to Ebu-Bekr. Zatim 
je došao Omer, pa jc on opet rekao: ‘Dopusti mu 
iobraduj gaDžennetom!’ZatimjedošaoOsman,aon 
opet reče: ‘Dopusti mu i obrađuj ga Džennetom!'” 1 

7263. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
a njemu Sulejman b. Bilal, prenoseći od Jahjaa, on 
od Ubejda b. Hunejna, a ovaj od Ibn-Abbasa da je 
Omcr, radijallahu anhu, rekao: “Kada sam došao, 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, bio 
je na svome čardaku, a njegov crni rob bijaše na 
početku stepenica. Rekoh mu: ‘Reci da je tu Omer 
b. Hattab!’, pa mije on, sallallahu alejhi ve sellem, 
dopustio da uđem.” 


IZVIJESCA... 
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1 Tj. Ali b. Abdullah. 

2 Pohod na židovsko pleme Bcnu-Kurejza desio se odmah nakon Bilkc na Hcndcku. 

3 El-Ahzab, 53. 

4 Ovo je jedan od glavnih hadisa na osnovu kojih jc ulema zaključila da jc njima trojici obećan Džcnnct. 
Iz drugih hadisa isto sc zaključuje i za Aliju, radijallahu anhu, 1 još neke, tako da su desetorica ashaba 
poznata kao ašerelui-mitbeššinne hU-đženneti^ obradovani Džcnnctorti. 
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O TOME DA JE VJERO VJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
SLAO NAMJESNIKE I IZASLANIKE 
JEDNOG PO JEDNOG 


" t 

d j* ' i* ji • j- 


Ibn-Abbas kaže: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, poslao jc Dihju Kclbija sa svojim pismom 
velikodostojniku Busre, da ga on proslijedi do 
svoga cara.” 5 * 
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7264. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lcjs, prenoseći od Junusa, on od Ibn-Šihaba, ovaj 
od Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbe, a on od 
Abdullaha b. Abbasa (da jc kazivao): 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejbi ve sellem, 
poslao je svoje pismo perzijskom caru* tako 
što jc naredio svome izaslaniku da ga preda 
velikodostojniku Bahrejna, 7 8 9 a on tome caru. Kada 
je car pročitao to pismo, pocijepao ga je.’ 

Mislim®' da je Ibn-Musejjeb rekao: “Zatim je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, učio 
dovu protiv njih, da se oni potpuno pocijepaju.”" 
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7265. PRIČAO NAM JE Muscddcd, njemu Jahja, 
prenoseći od Jeziđa b. Ebu-Ubejda, a on od Seleme 
b. Ekvea (kako pripovijeda); 

'"Allahov je Poslanik,, sallallahu alejhi ve seliein, 
rekao jednom čovjeku iz plemena Eslem; "Ogiasi 
svome narodu (ili ljudima) na Dan ašure da onaj 
koji je već jeo posti ostatak dana, a onaj koji ne 
bude još jeo neka posti (cijeli dan).’ 1 
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5 Misli sc na bizantijskog cara Hcrakla Prvog, koji jc živio od 575. do 64] .godine. 

f> Tme mu je bilo Parviz, a ubijen jc 628, godine. 

7 B ah rcj n j c tada p r i padao P c rzij i. 

8 Ovo su riječi Ibn-Šihaba, jednog od prenosilaca ovoga badisa. 

9 Ta se dova i obistinila, jer jc 628, godine Pa rv i zov sin Šcruch ubio svoga oca., a i on je ubrzo nakon toga 
umro. Pored toga. Perzijsko carstvo prestalo jc postojati nekoliko godina nakoti toga, jer su ga muslimani 
osvojili. 
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IZVIJESCA... 


O VJERO VJESNIKOVOJ, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
PREPORUCI ARAPSKIM DELEGACIJAMA 
DA PRENESU (ZNANJE) ONIMA 
U ČIJE SU IME DOŠLI 

O tome izvještava Malik b. Huvejris. 

7266. PRIČAO NAM JE Ali b. Dža‘d, a njemu 
Šu‘ba.,,; a PRIČAO MI JE i Ishak, njemu Nadr, 
a ovom Šu‘ba da je Ebu-Džemra kazivao: 
“Ibn-Abbas me je postavio na svoj krevet i rekao: 
‘Kada je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, došla delegacija (plemena) Abdul-Kajs, 
on je upitao: ‘Koja je to delegacija?" ‘Rebije 
(Abdul-Kajsa)’, odgovorili su, a on reče: ‘Dobro 
došli, ljudi i delegacijo, bez prijekora i kajanja!’ 
‘Allahov Poslanice’, rekoše oni, ‘tzmeđu nas 
i tebe nevjerničko je pleme Mudar, pa nam naredi 
nešto cime ćemo steći Džennet, a to ćemo saopćiti 
i onima koji su ostali iza nas.’ 1 2 * 
Pitali su ga i o piću, pa im jc on zabranio četvero, 
a naredio četvero. Naredio im je vjerovanje 
u Allaha i upitao: ‘Znate Ii šta je vjera u Allaha?’ 
‘Allah i Njegov Poslanik to najbolje znaju!’, 
odgovorili su, pa im on reče: ‘Svjedočiti da nema 
Boga osim Allaha, koji nema sudruga, i da je 
Muhammed Allahov poslanik; klanjati namaz; 
davati zekat (mislim da je rekao i: postiti ramazan) 
i davati petinu ratnog plijena.’ Potom im je 
zabranio četvero: (da piju iz) tikvi, zelenih krčaga, 
smolastih posuda i posuda izdubljenih iz palmina 
panja (a moguće je da je rekao: i iz kalranisanih 
posuda)/ ‘Upamtite to i obavijestite o tome one iza 
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1 I z drugi h vc rzij a ovog h ad i sa vidi sc da su ou i Po s I aniku, sa 11 a 1 lahu a lcj h i vc sci I cm, mog] i doći sa mo u 1 "sve t i m 
mjesecima^ pa su ^ato od rijega tražili da ih pouči osnovama vjere, pomoću kojih bi mogli ući u Džennet 

2 Vjerovatno i m jc piće iz tih posuda zabranjeno zato stoje u njima brzo dolazi lo do vrenja, odnosno alkohol iziranja, 

pa se u lom slučaju moglo desiti da neko pije sok koji je imao određeni postotak alkohola u sebi. 
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O VIJESTI KOJU DONESE oU 

SAMO JEDNA ŽENA 


7267. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Velid, 

Sr 

njemu Muhammed b. Dža'fer, a ovom Sirba da je 
Tcvba Anbcri kazivao: 

“Ša'bi ini je rekao: "Jesi li vidio koliko Hasan 
navodi hadisa od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem? A ja sam bio uz Ibn-Omera blizu dvije 
godine (ili godinu i po) i za to vrijeme nisam čuo da 
je prenio ijedan hadis (izravno) od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, osim ovog: 3 
"Meki ashabi, medu kojima je bio i Sa k d, počeli 
su jesti neko meso, pa im je jedna od žena 
Vjcrovjesnikovih, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekla: L To je meso bodljorepog guštera!" 4 
Oni su prekinuli s jetom, ali imAllahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, reče: "Jedite! 
(ili je rekao: ‘Hranite sef) Ono je dopušteno, 
ali ga ja ne jedem’ (ili je, kaže prenosilac, rekao: 
"Ono je u redu... 1 )/"- 


v \s±Z jJdl V t VT"V 

l^r a ■ « Ifcr 1 ■* 




3 P 


JU JU 7# jZ ZJ^> ^ 

& & cA ] ^ a# ^ j 


lt ■ X # ‘ 

& 


\ oIpU 


1 Jr* LiA Ji' 

r** ** I*- 

t ^ * . \rj ft (■ " , . “i ^ « I H. * * , ^ 

J\£- J:-- ^ fl“U L đ 

le. ijj ri ^ ots ju 

v < 4 . ^ *-• ^ * *; 

&lj>! ijjjou 

jui i jLiii zj> fc £i % *ji\ ć'J 

jii j\ j^b- £u taliti j\ \ Js m <ii jijžj 

**• ^ jJ " 


Ša'bi jc zamjerao onima koji su prenosili hadisc direktno od Poslanika, sallallahu alejhi, preskačući 
prenosioca iz generacije ispred sebe. Sto je u terminologiji hadiskih učenjaka jedna vrsta slabog hadisa, Ij. 
murscl-hadis. On jc želio ukazati na to da je motiv takvih ljudi bio da prenesu sto je moguće vise hadisa. 
Kajmani veli da jc Ša*bi htio reći da je Hasan Rasri, iako tablin (treća generacija), prenio dosta hadisa 
direktno od Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem. dok jc lbn-Omer, iako ashab, bio oprezan u prenošenju 
hadisa i prenosio je, koliko jc god bilo moguće, manje hadisa. On jc u tome slijedio svoga oca Omera, 
radijallahu anhu, koji je smatrao da treba što manje prenositi hadisc, jer se bojao zapostavljanja Kurana, i 
jer sc bojao da sc nc prenese nešto što Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, nije rekao. 

To je rekla Mcjmuna. Ona jc zapazila da Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, nejede meso bodljorepog 
guštera, pa jc smatrala da jc ono zabranjeno. Međutim, Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, ovim hadi&om 
pojašnjava daje ono dopušteno, uli da ga on nejede zato šio mu ne prija. 

Ovaj jc hadis dokaz da se prihvata i ono sto prenese ženska osoba, ako je pobožna i povjerljiva. 
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PRIDRŽAVANJE ZA KUR’AN I SUNNET 


U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 


□ 


7268. PRIČAO NAM JE Humejdi, a njemu 
Sutjan, prenoseći od Mis‘ara i drugih, oni od 

*u 

Kajsa b. Musiima, a on od Tanka b. Sihaba da je 
kazivao: “Jedan je Židov rekao Omcru: ‘Vladam 
pravovjernih, da je naina objavljen ajet: ‘Sada sam 
vam vjeru usavršio i blagodat Svoju prema vama 
upotpunio, i zadovoljan sam da vam islam bude 
vjera!’, 1 mi bismo taj dan uzeli za svoj praznik!’ 
Na to Omer reče: ‘Ja zaista znam kojeg je dana 
objavljen ovaj ajet. Objavljen je na Dan Arefata, 
u petak.’" Sufjan je ovo čuo od Mis'ara, on od 
Kajsa, a Kajs od Tarika.’ 

7269. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lcjs, prenoseći od Ukajla, on od Ibn-Šihaba, 
a ovaj od Enesa b. Malika (da je kazivao): 'Cuo sam 
od Ornera sutradan 3 da je on, kada su muslimani 
davali prisegu (na vjernost) Ebu-Bekru, nakon što 
sc prije Ebu-Bckra popeo na minber Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, i izgovorio 
keiimei-šehadet, rekao: 'A zatim: Allah je odabrao 
Svome Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
ono što je kod Njega u odnosu na ono što je 
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El-Maida, 3, 

Ovo su Bubanj eve riječi, a njima sc pojašnjava i učvršćuje lanac prenosilaca ovog budi sa. Naime, u ovom 
se lancu tri pula uzastopno kaže “od toga i Loga , pa sc na ovaj način daje do znanja da su Lo oni čuli izravno 
jedan od drugoga, a nc na neki drugi način. 

Tj. dan nakon Poslanikove, sallallahu alejhi vc sellem, smrti. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR’AN 1 5UNNFT 


kod vas. Imate Knjigu, kojom je Allah uputio vašeg 
Poslan ika-rad i te po nj oj, paćetcbi ti na pravomepu tu! 
Zaista je njome Allah uputio Svoga Poslanika!’” 


7270. PRIČAO NAM JE Musa b. isma'il, njemu 
Vuhejb, prenoseći od Halida, on od Ikrime, 
a ovaj od Ibn-Abbasa da je rekao:“Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi vc se I lem, prigrlio me je uza se 
i rekao: ‘Allahu moj, pouči ga Knjizi!’" 
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7271. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Sabbah, 
njemu Mu "t emir, a ovom Avf, prenoseći od Ehu- 
Minhala, a on od Ebu-Berze da je rekao: 

"'Allah vam je učinio neovisnijn (ili: uzvisio vas) 
islamom i Muhammeđom, sallallahu alejhi ve 
sellem.” 

Ebu-Abđullah (Buhari) kaže: “Ovdje je rečeno 
jugnijekum (učinio vas neovisnim), ali je ustvari 
ne 'ašekum (uzvisio vas). To treba pogledati u 
Kita hiti-i ti samu (Knjiga o pridržavanju za Kur an 
i sunnet). 
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7272, PRIČAO NAM JE Istna’il, a njemu Malik, 
prenoseći od Abdullaha b. Dinara (da je kazivao): 
'‘Abduilah b. Omer, dajući prisegu Abdul-Meliku b. 
Mcrvanu, mu jc napisao: ‘Iskazujem ti poslušnost 
i pokornost, u skladu s pravilima Allaha i Njegova 
Poslanika, u onome što mognem.’” 3 


JUU Ol- ,VYVY 




J.| /J 4i]1jčp jl jtLi tjj <1)IJl1p 


idi ii 'iVj £Lđ Sijs J> AUiuU 


\ c k J j Ztj 4)1 AiJj Ai Ap'lJaJij juiiJL 

-rT- f** t** -H ^ 



1 

2 

3 


Time se želi kazali daje Allah odredio Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve se 1 lem, da tada preseli s ovoga nii 
onaj svijet. 


Iz ovoga sc saznaje da jc Buhari napisao posebnu knjigu (kitah) o ovoj temi, kao stoje napisao posebnu 
knjigu o etici koja se zove El-edehu /- mitfređ. 

Iz ovog sc hadisa, između ostaloga, zaključuje da pretpostavljenom treba biti pokoran u onome što jc 
dobro, odnosno stoje u skladu s Kur’anom i sunnctom, a da sc ti suprotnom ne smije nikome biti pokoran, 
pa makar sc to odnosilo i na vladara. U tom smislu postoji dobro poznati hadis: “Me smije sc biti pokorno 
stvorenju u onome čime bi se kršila pokornost Stvoritelju! 
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O POSLANIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
RIJEČIMA; “POSLAN SAM 
S JEZGROVITIM GOVOROM!” 


7273. PRIČAO NAM JEAbdul-Aziz b. Abđuliah, 
a njemu Ibrabim b. Sa‘d, prenoseći od Jbn-Šihaba, 
on od Seida b. Musejjeba, a ovaj od Ebu-Hurejre, 
radijailahu anhu, da je AllahovPoslanik, saliallahn 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Poslan sam s jezgrovitim govorom 4 i potpomognut 
da mc se plaši (neprijatelj). Dok sam spavao, usnio 
sam kako mi se dadoše ključevi riznica zemlje i 
staviše se u moju ruku/’ 5 

Ebu-Hnrejra kaže: “Allahov Poslanik, sallallaliii 
alejhi ve sellem, je otišao (na drugi svijet), a vi 
ih već i sp ražnja vate!'' (ili jc rekao: vi ih već 

iskorištavate' , ili nešto drugo tome slično). 


7274. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abđuliah, 
a njemu Lejs, prenoseći od Seida, on od svoga 
oca, a ovaj od Ebu-Hurejre da je Vjerovjesnik, 
saliallahn alejhi ve sellem, rekao: 

“Svakom je poslaniku davano toliko mudžiza 
koliko se vjerovalo u njih (ili je rekao: koliko su 
ljudi vjerovali u njih). Meni je dala Objava, koju 
mi je Allah objavio, pa se nadam da ću ja od svih 
njih imati najviše sljedbenika na Sudnjem danu/ 6 
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Muhammedov, sallallahu alejhi vc sellem Je govorio konciznim i jezgrovitim govorom; s malo riječi govorio 
jc mnogo. Neki smatraju da se ovdje pod jezgrovitim govorom misli na Kur'an* a on je najjezgrovitiiji 

i naj koncizni] i govor uopće. 

N'cvcvi kaže da sc ovdje misli na bogatstvo koje ćc muslimani steći, bilo ratnim plijenom, bilo zaradom i 
pronalaskom riznica. 


Poslanici prije M uha m meda, saliallahn alejhi vc sellem, imali su m ud žiže od kojih jc bilo koristi samo u njihovo 
vrijeme i samo njihovim narodima. Pored takvih mudžiza, koje jc Poslanik, sallaliah u alejhi ve sellem, također 
imao, njegova je glavna mudžiza Kurkm, od kojeg ee ljudi imati koristi sve do Smaka svijeta. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



SLIJEĐENJE SUNNETA 
ALLAHOVOG POSLANIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 


Uzvišeni Aliah kaže: i učini nas predvodnicima 
bogobojaznih!” l (Mudžahiđ) kaže: “Učini nas 
takvim predvodnicima da slijedimo one koji 
su bili prije nas i da nas slijede oni koji će doći 
poslije nasl’Od Ibn-Avna 7 prenosi se daje rekao: 
“Troje volim sebi i svojoj braći: da izučavaju 
sunnct i tragaju za njim, da nastoje shvatiti Kur’an 
i da pitaju ljude o njemu, te da se prema ljudima 
odnose samo onako kako je dobro. 


7275, PRIČAO NAM JE Amr b. Abbas, njemu 
Abdur-Rahman, a ovom Sutjan, prenoseći od 
Vasila da je Ebu-Vail kazivao: “Sjeo sam do 
Sejbe ! u ovoj džamiji (Kabi), pa mi je on rekao: 
i kazao mi: ‘Imam namjeru da u Kabi ne ostavim ni 
žuta (zlata) ni bijela (srebra), 4 već da to podijelim 
muslimanima.' ‘Nećeš to uraditi!’, rekoh mu, pa 
me on upita: ‘Zašto?' ‘Zato što to nisu činila ni 
tvoja dva druga (Muhammed, saliallahu alcjhi ve 
sellem, i Ebu-Bekr)’, rekoh mu. ‘To su dva čovjeka 
koje treba slijediti!’, reče on. ’ 


7276. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah da mu je 
kazivao Sufjan: “Upitao sam A‘meša, pa mi je on 
prenio od Zejda b. Vehba kako je čuo Huzej fu kad je 
rekao: ‘Allahov Poslanik, saliallahu alcjhi vc sellem, 
kazivao nam jc daje povjerenje spušteno s Neba u 
dubinu ljudskih srca. Zatim je objavljen Kur'an, pa 
oni uče iz Kur‘ana i saznaju iz sunneta.’" 5 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR’AN I SUNNET 
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Eil-Furkan, 74. prijevod ajeta u cjclosti glasi: “I oni koji govore: 'Gospodaru naš, podari nam u suprugama 
našim i djeci našoj radost i učini nas predvodnicima bogobojaznih! 7 ” 


On jc bio jedan od mladih tabiina, a puno mu jc ime Abdullah b. Avn Basri, 
On jc bio vratar Kabc, a puno mu jc itne Šcjba b. U srna n b. Talha Abderi, 


U Kabi su pohranjivana sredstva kojima se ona održavala i pokrivala. Posto su ona prelazila potrebe Kabc, 
Omer, radijallahu anhu, namjeravao jc ta sredstva podijeliti, ali jc odustao od toga nakon Šejbinog savjeta. 
1 7 h adi sa sc može zaključiti da, pored Kur’an a i sunneta treba slijediti i one koji rade u skladu s njima. 


Pored toga što potvrđuje nužnost slijeđenja Kurana i sunneta, ovaj hadis ukazuje na to daje Aliah ljudsku 
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7277. PRIČAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas ? 
njemu Su L ba, a ovom Murra, prenoseći od Murre 
Hcmcdanija da jc Abdullah 6 rekao: 

“Najljepši je govor Allahova knjiga, najljepša 
uputa je Muhammedova, sallallahu a I ej hi ve 
sellem, a najgore su novotarije. Ono što vam 
je obećano sigurno će se desiti, vi to nikako ne 
možete spriječiti 
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7278, 7279. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
Suijan, a ovom Zuhri, prenoseći od IJbejduIlaha, 
a on od Ebu-Hurejre i Zcjda b. Halida da su 
kazivali: “Bili smo s Vjcrovjcsnikom, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, kada jc rekao: ‘Zaista ću vam ja 
presuditi po Allahovoj knjizi!’"* 


ydl, ižl- tliJ lili. .vrv't-vvvA 


■=■- 51 t - ■- i i ,**>* ° -■ * ^ - ti 

V-j* o* L - b ~ 

j* 

jiiii & ?J}\ 2* & ju ju j, jSjj 

-* ^ ■**" z> ^ 

> - 1 o- 

. ^Ill I v_J ^Yjj<5L3 ^ 


7280. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Fulcjh, a ovom Hilal b. Ali, prcncscći 
od Ataa b. Jesara, a on od Ebu-Hurejre 
{da je kazivao): “Allahov jc Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem, rekao: ‘Svi iz moga ummeta ući 
će u Džennet, osim onoga koji to odbije.’ 

‘Allahov Poslanice, pa ko ćc to odbiti?’, upitaše 
(ashabi), a 011 odgovori: ‘Onaj koji je meni 
pokoran ući će u Džennet, a onaj koji je prema 
meni neposlušan — lo je taj koji odbija!’" 1 ’ 
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prirodu učinio sklonom istini, pravdi i poštenju, 

ft Radi sc 0 Abdullahu b. Mcs'udu. 

7 Dio koji jc napisan kosim slovima je ujedno i 134, ajet iz sure EI-EtVam. 

s Ovo jc samo dio hadisa koj i je u cijelosti naveden pod brojem 7260. Iz njega sc vidi da se ove riječ i nc odnose 
na Ebu-Hurejru i Zcjda, nego na drugu dvojicu ljudi, koji su sc parničili pred Poslanikom, sallallahu alcjhi 
vc scllcm. Buhari ovdje navodi samo onaj dio hadisa koji sc izravno odnosi na naslov ovog poglavlja, tj. na 
pridržavanje Kurbana i sunncta. 

9 Ovaj hadis može se odnositi na nevjernika, i u tom slučaju znači da on nikada neće ući u Džennet, kao i na 
muslimana grešni ka, kada znači da on određeno vrijeme neće uei u Džennet. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR'AN I SUNNET 


7281. PRIČAO NAM JE Muhammed b. 
Abade, njemu Jezid, a ovom Selim b. Hajjan 
(kojeg je pohvalio), prenoseći od Scida b, Minaa, a 
on od Džabira b* Abdullaha daje kazivao; “Dokje 
Vjerovjesnik, sallallahu a I ej h i ve sellem, spavao, 
došli su mu meleci, pa je jedan od njih rekao: "On 
spava'. Drugi je dodao: 'Oči mu spavaju, ali mu je 
srce budno.' Zatim su neki od njih rekli: "U vezi 
s ovim našim prijateljem ima jedan primjer/ 
"Navedite taj primjer/, reče jedan od njih. 

'On spava/ reče opet jedan, a drugi dodade: 'Oči 
mu spavaju, ali mu je srce budno.' Zatim neki od 
njih rekoše: 'Njegov je primjer poput primjera 
čovjeka koji je napravio kuću, pripremio u njoj 
gozbu i poslao onoga koji će pozivati na nju. Ko 
mu se odazove ući će u tu kuću i jesti na gozbi, 
a ko mu se ne odazove neće ući u kuću i neće 
jesti na gozbi/"Protumačite mu taj primjer da 
bi ga razumio!/ rekoše neki, "On spava/ reče 
opet jedan, a drugi dodade: 'Oči mu spavaju, 
ali mu je srce budno/ Zatim neki od njih 
rekoše: "Kuća je u ovom primjeru Džennet, 
a onaj koji poziva jc Muhammed, sallallahu alcjhi 
ve sellem, pa ko bude pokoran Muhammedu, 
sallallahu alejhi ve sellem, pokoran je i Allahu, 
a ko bude neposlušan Muhammedu, sallallahu 
alcjhi ve sellem, neposlušan je i Allahu; 
a Muhammed razvrstava ljude/” Ovaj hadisnavodi 
i Kutejba, prenoseći od Lejsa, on od Halida, ovaj od 
Seiđa b. Ebu-Hilala, a on od Džabira: “Izišao nam 
je Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem A 
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Bczzar t dr. Iz njih sc može vidjeti da su te meleke predvodili Džibril i MikaiL U jednom od njih navodi se 
daje Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ispričao ovaj događaj, a u drugom da ga je ispričao ibn-Mcsud, 
koji je vidio meleke kada su došli i opisao ih kao izuzetno lijepe, u bijeloj odjeći. Pored toga, u jednom 
od tih predanja upotpunjuje se tumačenje ovog primjera, pa sc kaže da onaj koji je izgradio kuću nije ni ko 
drugi do Allah, đželle šanuhu, koji je stvorio Džennet. 
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7282. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, a njemu 
Sufjan, prenoseći od A'meša, ovaj od Ibrahima, 
a on od Hemmama da je Huzcjfa 2 rekao: 

“O učenjaci! Ustrajte na pravome putu pa ćete 
imati veliki uspjeh, a ako skrenete desno ili lijevo, 
onda ćete biti u velikoj zabludi!” 


* * 
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7283, PRIČAO NAM JB Ebu-Kurejb, a njemu 
Ebu-Usama, prenoseći od Burejda, ovaj od Ebu- 
Burde, a on od Ebu-Musaa da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kazivao: 

“Primjer mene i onoga s čime me jc Allah poslao 
jc poput primjera čovjeka koji je došao jednom 
narodu i rekao mu: "Narode moj, svojim sam 
očima vidio (neprijateljsku) vojsku, i zaista sam 
vam ja neobučeni (nag) oporninjač! 3 Spašavajte 
sc!\ pa ga je poslušala jedna grupa iz njegovog 
naroda, te su se na vrijeme pokrenuli, otišli i tako 
se spasili. Druga grupa nije mu povjerovala, nego 
su ostali na istom mjestu, pa ih je ujutro napala 
vojska i potpuno ih uništila i istrijebila. Eto, to 
jc primjer onoga koji se meni pokorava i slijedi 
ono s čime sam ja došao (Objavu), a roje primjer 
i onoga koji je meni neposlušan i poriče Istinu 
s kojom sam došao. 
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i Huzejfa b. Jemati, poznati ashab. 

3 U Arapa jc bio običaj da, ako neko primijeti iznenadni dolazak neprijateljske vojske, skine odjeća sa sebe i 
mase njome oko svoje glave. To jc bio znak njegovim suplemenicima da im se približava opasnost. 








SAHIHU-L-RUHARI 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR'AN I SUNNET 


7284, 7285. PRIČAO NAM JE Kutcjba b. Seid, 
a njemu Lejs, prenoseći od Ukajla, ova j od Zuhrija, 
on od Ubcjdullaha b. Abdullaha b. Utbe, a ovaj od 
Ebu-Hurejre da je kazivao; 

"Kada je umro Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, a Ebu-Bekr, nakon njega, postao 
halifa, neki su se Arapi vratili nevjerovanju, pa je 
u vezi s tim Omer upitao Ebu-Bekra: "Kako ćeš 
se boriti protiv ljudi kada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: h Naređeno mi 
je da se borim protiv ljudi sve dok ne očituju da 
nema (istinskog) Boga osim Allaha. Onaj koji to 
posvjedoči zaštitio je od mene svoju imovinu i svoj 
život, osim onoga što je propisano, a Aflahovo je 
da s njim svede račun!'?’ 

‘Tako mi Allaha", reče Ebu-Bekr, 4 ja ću se boriti 
protiv svakoga ko pravi razliku između namaza i 
zekata, jer je zekat imovinska dužnost. Tako mi 
Allaha, kada bi odbili dati uže koje su ranije davali 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
ja bih se zbog toga borio protiv njih! ’ 

O turne je Omer rekao: "Tako mi Allaha, ništa se 
drugo nije dogodilo do to da sam shvatio kako 
je AIlafa učinio prostranim prsa Ebu-Bekrova za 
borbu, pa sam i sam spoznao da je njegov stav 
ispravan.’’ 1 Ibn-Bukejr i Abdullah prenose od 
Lcjsa da je ovdje spomenuto jare (a ne uže), i to 
je ispravni je. 
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I f zm cd u osla! og, iz ovog se h a di sa m ož u za k Ij uči 1 i slj edee e: 

- velika je vrijednost Ehu-Bekra i Omcra, radijallahu anhuma; 

- dopušteno jc upotrijebiti silu protiv onih koji se izjasne kao muslimani, ali nakon nekog vremena prestanu 
obavljati neku od temeljnih islamskih dužnosti; 

nužno jc savjetovati se u svim slučajevima pogotovo u važnijim pitanjima. 
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7286. PRIČAO MI JE IsmaTL a njemu Ibn-Vebb, 
prenoseći od Junusa, ovaj od Ibn-Sihaba, on od 
Ubcjdullahab. Abdullahab. Utbc,aovaj od Abdullaha 
b. Abbasa, radija!laliu anhutna, da je kazivao; 
“Ujejna b, Hisn b. Huzejfa b. Bedr došao je kod 
svoga bratića Hurra b. Kajsa b. Hisna - a on je bio 
jedan od onih koji su se okupljali oko Gmerajer su 
učeni ljudi, bili stari ili mladi, sačinjavali vijeće s 
kojim sc Omcr savjetovao - pa ga je Ujcjna upitao: 
4 Bratiću, jesi li ti utjecajan kod ovog vladara, pa da 
zatražiš da se sastanem s nj im?" "Zatražit ću da se s 
njim sastaneš', odgovorio mu je.” 

Ibn-Abbas dalje pripovijeda: “On (Hurr) je 
dogovorio susret, pa pošto je Ujejna ušao kod 
Ornera, rekao mu je: 4 Sine Hattabov, tako mi 
Allaha, malo nam daješ i ne upravljaš nama 
pravedno!’ Omer se naljuti i htjede ga udariti, ali 
mu Hurr reče: 'Vladaru pravovjernih, Uzvišeni je 
A Mah rekao Svome Poslaniku, sallailahu alejhi ve 
sellem: *Ti sa svakim lijepo, i traži da se dobra 
djela čine, a neznalica se kloni! V zaista je ovaj 
neznalica! 7 Tako miAllaha, Omcr nije prešao preko 
ovih riječi, nakon što su mu navedene, i obuzdao 
se, jer on se uvijek obuzdavao kada su Allahove 
riječi u pitanju. ’ 3 
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El-A'raf, 199 . 

Ujcjna jc primio islam tek kada jc oslobođena Mckka. Poslanik, sallailahu alejhi vc sellcm, mu jc davao 
pomoć u sredstava zekata kao jednom od onih “čija srca treba pridobili'. Za vrijeme hi lafeta Eb u-Bek rova 
odmetnuo sc od vjere, pa je. nakon poraza, ponovo prihvatio islam. Bio jc poznat kao gmb i osoran čovjek, 
pa gaje čak i Poslanik, sallailahu alejhi vc sellcm, nazvao priglupim, Svoju glupost ovdje jc pokazao i time 
sto halifu Omcra nije nazvao vladarom pravovjernih, kao stoje bio red, Omer, radijallahu anhu, ipak ga 
nije udario, jer je čuo kubanski ajet koji trtu to zabranjuje. Zatojc ovaj slučaj Buhari uvrstio u poglavlje 
O pridržavanju Kur ana i simneta, 
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7287. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
a njemu Malik, prenoseći od Elisama b. Urve, ovaj 
od Fatime bint Munzir, a ona od Esme, kćerke 
Ebu-Bekrove, radtjallahu anhu, daje kazivala: 
“Došla sam Aiši u vrijeme pomračenja sunca. Ljudi 
su klanjali, a i ona je bila u namazu, te je upitah: 
"Staje ljudima?’ Ona pokaza u pravcu neba i reče: 
"Slavljen neka je Allah (suhhanaltah)V 
Me li to neki znak?*, upitah, a ona klitimu glavom 
potvrđujući da jeste. Kada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve se I lem, završio namaz, zahvali 
Allahu, hvaleći Ga, pa reče: "Nema ništa što prije 
nisam vidio, a da to sada na ovome mjestu nisam 
ponovo vidio, pa čak i Džennet i Vatru! Objavljeno mi 
je da ćete u kaburima biti stavljeni na kušnju, sličnu 
kušnji Dedždžala. Što se tiče m um i na (ili muslimana; 


ne znam koji je od ta dva izraza upotrijebila Esma), 
on će reći: "Muhammed nam je donio jasne dokaze, 
pa smo mu se odazvali i povjerovali? Tada će mu biti 
rečeno: "Spavaj ugodno! Znali smo da si ti vjernik s 
uvjerenjem? A što se tiče licemjera ( ili onoga koji je 
sumnjao; ne znam koji je od ta dva izraza upotrijebila 
Esma), on će reći: l Ne znam. Čuo sam da svijet nešto 
izgovara, pa sam to i ja izgovarao?” 1 
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Nekoliko je verzija ovog h adi sa navedeno u prethodnim poglavljima ovog djela, a ovdje jc taj hadis ponovo 
naveden, jer odgovor vjernika u kabum: ^Muhanimcd nam je donio jasne dokaze, pa smo mu se odazvali i 
povjerovali” - ide u prilog naslovu ovog poglavlja. 

Evo samo nekih zaključaka koji se mogu izvesti iz ovog hadisa: 

- Džennet i Užcbcnncm su već stvoreni; 

- kazna u kabum jc istinita; 

- sunnet je klanjati namaz pri pomračenju sunca i mjeseca; 

na važno pitanje klanjao može odgovoriti manjim pokretom ruke ili glave, te upozoriti prisutne povišenim 
učenjem ili izgovaranjem riječi: “Slavljen neka je Allah {subhanailah\) y ' 
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7288. PRIČAO NAM JE Isma‘il, a njemu Malik, 
prenoseći od Ebu-Zinada, on od A L redža, a ovaj 
od Ebu-Hurcjre da jc Vjcrovjcsnik, sailallahu 
alejhi ve se!lem, rekao: “Ne pitajte me za ono što 
vam ja ne spomenem! One prije vas upropastilo 
je to što su mnogo pitali i razilazili se sa svojim 
poslanicima. Kada vam nešto zabranim, klonite 
sc toga, a kada vam nešto naredim, obavljajte to 
koliko možete!” 2 
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Uzvišeni Allah kaže: “O vjernici, ne zapitkujte 
o onome što će vani pričiniti neprijatnosti ako vara 
sc objasni!” 3 - 
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7289. PRIČAO NAM JE Abdullah b + Jezid Mukri\ 
njemu Seid, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn- 
Šihaba, ovaj od Amira b. Sa'da b. Ebu-Vekkasa, 
a on od svoga oca da jc Vjcrovjcsnik, sailallahu 
alejhi vc scllcm, rekao: 

“Najveću grešku čine musliman koji upita za nešto 
što nije bilo zabranjeno, pa se to zbog njegovog 
pitanja zabrani.' 4 
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MListini u Sa}uhu navodi ovaj hadis u cijelosti, a iz njega se razaznaje povod izgovaranja ovih riječi 
Poslanika, sailallahu alejhi ve sci lem. Naime, Muha mm cd, sailallahu alejhi vc scllcm, je saopćio as habi ma 
da im je dužnost obaviti hadždž, pa je jedan od njih tri puta ponovio pitanje; " Je li svake godine?" On je 
odgovorio: “Da sam rekao: 'Da!' bila bi vam to obaveza, a to ne biste mogli.” Zatim jc izgovorio riječi 
navedene u ovom hadisu. Dakle, zabrana pitanja nije općenita, nego se odnosi samo na dužnosti i obaveze. 
Ovaj jc hadis kratak, ali sveobuhvatan, pa Ncvcvi za njega kaže; “Ovaj se hadis ubraja u jezgroviti govor i 
po svom sadržaju predstavlja jedan od temelja islama. On se odnosi na mnoge islamske propise.” 

El-Maida, I0K 

Iz ovoga, kao i iz nekih drugih hadisa, može sc zaključiti da je nešto, u osnovi, dopušteno sve dok šerijatski 
propis to ne zabrani. 
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7290. PRIČAO NAM JE Ishak, njemu Affan, 
a ovom Vuhejb, prenoseći od Musaa b, Ukbe, on 
od Ebu-Nadra, ovaj od Busra b. Scida, a on od 
Zejda b. Sabita (da je kazivao): 

“Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc sellem, jc 
koristio (uz ramazan) jedan dio džamije ograđen 
rogozinom, u kojem je noću klanjao, pa su i drugi 
klanjali za njim. Ali, jedne noći nisu čuli njegov 
glas, pa su pomislili daje zaspao, te se jedan od njih 
počeo nakašljavati. Tada Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, iziđe i reče: "Vi ste stalno činili 
to što sam ja vidio, pa sam sc pobojao da će vam 
to biti propisano (kao obaveza), a ako vam bude 
propisano, nećete to moći izvršavati. Zato, ljudi, 
klanjajte u svojim kućama! Najvredniji namaz, 
osim propisanih namaza, jest onaj koji čovjek 
klanja u svojoj kući. 
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7291. PRIČAO NAM JE Jusufb. Musa, njemu Ebu- 
Usama, a ovom Burejd b. Ebu-Burda, prenoseći 
od Ebu-Burde da je Ebu-Musa Eš‘ari kazivao: 
“Allahovom su Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, (ljudi) postavljali neka neugodna pitanja. 
Kada su oni takva pitanja često postavljali, on sc 
rasrdi i reče: ‘Pitajte me!’ Jedan čovjek ustade 
i upita: L Ko je moj otac?" 

‘Tvoj je otac Huzafa", odgovori on. Nakon toga 
ustade drugi i upita: 'A ko je moj otac, Allahov 
Poslanice!?’ 

4 Tvoj je otac Saiim, oslobođeni Šejhin rob’, 
odgovori mu on. Posto je Omer primijetio srdžbu 
na licu Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, uzviknuo jc: ‘Obraćamo sc Uzvišenom 
A Mahu, moleći Ga da nam oprosti!’” 1 
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Jadanje čovjek tada upitao Poslanika, sallallahu alejhi vc se I lem, gdje je njegova izgubljena deva; drugi gaje 
pitao kada će nastupiti Smak svijeta; treći da li je hadždž obavezan svake godine; četvrti jc od njega zatražio 
da brdo Sata pretvori u zlato itd. Ta su pitanja rasrdi I a Vjero vjesnika, sallallahu alejhi vc sellem, a kada su 
došla pitanja navedena u ovom h adi su, to ga je još više rasrdi I o. 

Ta su dvojica htjela provjeriti da li su njihovi očevi uistinu oni koje oni smatraju svojim očevima, pa im jc 
to Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, i potvrdio. Ipak, nije trebalo postavljati ta pitanja, jer bi došlo 
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7292. PRIČAO NAM JE Musa, a njemu Ebu- 
Avana, prenoseći od Abdul-Melika, a on od 
Verrada, Mugirinog pisara, daje kazivao: 
“Mu‘avija je naredio Mugiri: ‘Napiši mi ono što 
si čuo od Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem!’, pa mu je on napisao: ‘Allahov 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izgovarao nakon svakoga namaza: ‘Nema 
(istinskog) Boga osim jedinoga Allaha! On nema 
sudruga; Njemu pripada sva vlast i hvala i On 
sve može! Allahu moj, niko ne može spriječiti 
ono što Ti daješ, niti dati ono što Ti sprečavaš; 
niti ćc bogatašu kod Tebe koristiti njegovo 
bogatstvo!’ On je zabranjivao ‘rekla-kazala’ 
(prenošen je neprovjerenih obavijesti), zapitkivanje 
i upropaštavani e imetka. Također je zabranjivao 
neposlušnost prema majkama, ubijanje ženske 
djece tc uskraćivanje onoga što treba dati, 
a traženje onoga što se ne zaslužuje.’” 2 

7293. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Hammad b. Zcjd, prenoseći od Sabita, 
a on od Enesa daje rekao: “Bi I i smo kod Omera kada 
je rekao: ‘Zabranjeno nam je prenemaganje.’’ 3 
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tlo velikih problema da se otkrilo kako su njihovi očevi neki drugi ljudi. Pa, ipak, iz drugih verzija ovog 
b adi sa vidi sc koliko su ashabi bili samokritični, jer se navodi da su nakon ovog slučaja plakali i da im jc 
to bio najteži dan. 

Iz ovoga sc hadisa, između ostalog* također može zaključiti daje dopušteno rasrditi sc kada sc primijeti 
nešto čime sc krše islamski propisi. 

Čuveni ashab Mugira b. Su'ba obavljao je za vrijeme Mu * a vij inog hi lafeta dužnost namjesnika Kufc. Iz 
drugih verzija ovog h adi sa vidi se daje Mu 4 avija od njega tražio da mu napiše samo zikr koji je Poslanik* 
sallallahu alejhi ve sellem, izgovarao nakon namaza. 


U drugim verzijama ovog hadisa navodi sc daje neko upitao Omera za značenje jedne kurianske riječi 
(iehbun ). Znali su daje to neka vrsta hrane, ali nisu znali tačno koja jc, pa jc Otncr na ovaj način odgovorio, 
upozorivši lime da ne treba pretjerivati u detaljima. 
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7294, PRIČAO NAM JE Ebu-Jcman, a njemu 
Šu L ajb, prenoseći od Zuhrija...; a PRIČAO MI JE i 
Mahmud, njemu Abdur-Rezzak, a ovom Ma'mer, 
prenoseći od Zuhrija, a ovaj od Enesa b. Malika, 
radijallahu anhu, (da je kazivao); 

'"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je pošao 
(u džamiju) kada je sunce krenulo sa zenita i klanjao 
podne. Kada jc predao selam, popeo se na minber 
i govorio o Sudnjem danu, napomenuvši da ee se 
prije njega zbiti veliki događaji. Zatim je rekao: 
L Ko želi pitati nešto - neka pita! Tako mi Allaha, 
šta god me budete upitali - odgovorit ću vam dok 
sam još na ovom mjestu/ Ljudi su neprestano 
plakali, a Allahov Je Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, stalno ponavljao: "Pitajte me!" Tada mu je 
prišao jedan čovjek i upitao ga: "Gdje ću ja ući, 
Allahov Poslanice?’ 

"U Vatru!/ odgovorio mu jc. Potom je ustao 
Abduliah b. Huzafa i upitao: 4 Ko je moj otac, 
Allahov Poslanice?’ 

"Tvoj je otac Huzafa/ odgovorio mu je. Nakon 
sto je i dalje ponavljao: ‘Pitajte me! Pitajte me!/ 
priđe mu Omer i, kleknuvsi na koljena, reče; 
"Zadovoljni smo Allaliom kao Gospodarom, 
islamom kao vjerom i Muhammedom, sallallahu 
alejhi ve sellem, kao poslanikom!’ 

Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zašutio nakon tih Omerovih riječi, a onda je 
kazao: "Tako mi Onoga u čijoj je ruci moja duša, 
malo prije su mi, dok sam klanjao pored ovoga 
zida, predočeni Džcnnet i Džchcnncm, i nikada 
kao danas nisam vidio (toliko) dobra i zla!’" 1 
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i Iz ovoga, kao i iz drugih hadisa, da sc zaključiti da jc Muhammcdu, sallallahu alejhi ve sellem, prikazano sve 
što čc sc desiti do Smaka svijeta, a dosta toga i kasnije. Na osnovu toga on jc i mogao znati za tog čovjeka 
da ćc ući u Džchcnncm, kao stoje znao i za desetoricu koja će ući u DženncL pa im je to i saopćio. 
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7295. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rabim, njemu Revh h. Ubada, a ovom Su 4 ba s 
prenoseći od Musaa b, Enesa da je čuo Enesa 
b. Malilca kako kaže: “Jedan je čovjek upitao: 
*Allahov Vjerovjesniče, ko je moj otac?’ 'Tvoj je 
otac taj i taj", odgovorio inu je on, pa je u vezi 
s tim objavljeno: "O vjernici, ne zapitkujte 
o onome sto će vam pričiniti neprijatnosti ako 
vam se objasni!* 

7296. PRIČAO NAM JE Hasan b. Sabbah, njemu 

'u 

Sebaba, a ovom VerkaJ prenoseći od Abdullaha 
b, Abdur-Rahmana, a on od Enesa b. Malika da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ljudi će stalno zapitkivati, sve dok ne kažu: 'Allah 
je stvorio sve, a koje stvorioAIlaha?r” 3 


7297. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ubejđ 
b. Mejmim, a njemu Isa b. Junus, prenoseći od 
Arinesa, ovaj od Ibrahtina, a on od Alkarne da je 
Ibn-Mcsud, radijallahu anhu, kazivao: “Išao sam 
s Vjerovjcsmkom, sallallahu alejhi vc sellem, 
jednom njivom u Medini, a on se oslanjao na štap. 
Naišli smo pored jedne grupe Židova, pa jedan 
od njih reče: ‘Pitajte ga o duši!’ Drugi dodade; 
‘Nemojte ga pitati, da vam ne bi rekao nešto što 
vam se ne sviđa!’ Ipak su mu prišli i rekli: ‘Ebu- 
Kasime, pričaj nam o duši!’ On je zastao jedan 
trenutak iščekujući, pa sam shvatio da mu silazi 
Objava. Zato sam se malo odmakao od njega 
dok se ne završi objavljivanje. Zatim je kazao 
(navodeći kur’anske riječi): ‘Pitaju te o duši. Reei: 
‘Šta jc duša, samo Gospodar moj zna...”” 4 
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E1-Makla, 101. 

U Maslima ovaj hadis ima dodatak, a on glasi: “Ko sc s time susretne, neka kazci ‘‘Vjerujem u Allaha!'” 
A kod Ebu-Davuda i Ncsaija u dopuni stoji da treba odgovoriti riječima iz sure EM hl as (Kul huvallahu 
ehad../, pljunuti na lijevu strana E zatražiti zaštitu od šejtana učenjem: Euzu hi dah i m ines-šejUmir-radzim • 
Dakle, ne treba pretjerivali s raznim pitanjima, pogotovo ne treba postavljati pitanja poput ovoga u hadlisu, 
jer takve di leme čovjeku došaptava šejtan. Ukoliko takva pitanja neko postavlja a društvu, treba ga upozoriti 
da to nc čini, pa ako ne prestane, udaljiti sc iz takvoga društva, 

El-Isra, S5, 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR’AN 1 5UNNFT 


SLIJEĐENJE ONOGA 
ŠTO JE ČINIO VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 

7298, PRIČAO NAM JE Ebu-NiTajm, a njemu 
Sufjan, prenoseći od Abdullaha b. Dinara da je 
Ibn-Omcr, radijallahu anhuma, kazivao: 
“Vjerovjesnik, sa I la! I ah u alejhi ve sellemje uzeo 
sebi zlatni prsten, pa su i ljudi sebi pokupovali 
zlatne prstenove. Onda je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: ‘Uzeo sam sebi zlatni 
prsten...’, pa je, skinuvši ga, dodao: ali ga 

više nikada neću staviti na prst!’ Zatim su i ljudi 
poskidali svoje prstenove.” 


POKUĐEN OST PREKO M J ERNOG 
UDUBLJIVANJA I PREPIRANJA 
U NAUCI, 3 TE PRETJERIVANJA 
U VJERI I UVOĐENJA NOVOTARIJA 

Uzvišeni Allah kaže: “O sljedbenici Knjige, 
ne zastranjujte u svom vjerovanju i o Allahu 
govorite samo istinu!” 3 

7299. PRIČAO NAM JEAbdullah b. Muhammcd, 
njemu Hi sam, a ovom Ma‘mer, prenoseći od 
Zuhri ja, on od Ebu-Seleme, a ovaj od Ebu-Hurejre 
da je kazivao: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, je rekao: ‘Nemojte neprekidno postiti!’ 
‘Ali i ti neprekidno postiš!’, rekoše (ashabi). 
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U ovom hađisu Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, nije izričito rekao da je muškarcima zabranjeno 
nositi zlatne prstenove, kao stoje to uradio u drugim h adi si ma, ali su sc ashabi odmah poveli za njegovim 
djelom. To je lijep primjer slijeđenja Muhammcda, sallallahu alejhi ve sellem, za sve generacije koje će 
doci iza generacije ashaba. 


Misli sc na to kada postoji razilaženje u pogledu nekih pitanja koja sc tiču ogranaka vjere, a kada šerijatski 
argumenti nisu odmah sasvim jasni. Onda kada ti argumenti postanu jasni, nije dozvoljeno prepiranje oko 
toga. Drugi dio naslova liče se temelja vjere (njenih doktrina i vjerovanja), (prim. M.M.) 


En-Nisa, 17 ]. 
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"Nisam ja ono što ste vi! Mene moj Gospodar 
stalno hrani i poj i.' Usprkos tome oni se nisu prošli 
neprekidnoga posta, pa jc Vjcrovjesnik, sallallahu 
aiejhi ve se 11 em, nastavio s njima neprekidno 
postiti još dva dana ili dvije noći, dok nisu ugledali 
mlađak. Tada je Vjcrovjesnik, sallallahu aiejhi ve 
sellem, rekao: ‘Da se mjesec nije pojavio, ja bih 
vam još produžio!’, koreći ih na taj način." 

7300, PRIČAO NAM JE Umer b + Hafs b. Gijas, 
a njemu njegov otac, prenoseći od A" mesa, 
ovaj od Ibrahima Tejmija, a on od svoga oca 
da jc kazivao: “Alija, radijallahu anhu, nam se 
obraćao s minbera napravljenog od opeke. Na 
njemu je bio mač o koji je bio okačen jedan list 
(sahifa). Rekao je: ' Tako mi Allaha, kod nas nema 
nikakve knjige koja se čita osim A Mahove knjige 
i ovoga lista!’ Zatim ga je odmotao, U njemu su 
bili propisi o starosti deva, 4 a u njemu je također 
stajalo: "Medina je zaštićeno područje (harem) od 
Ajra đo loga i loga. Ko u nju unese neku vjersku 
novotariju - neka je na njega prokletstvo Ali ah ovo, 
prokletstvo meleka i cijelog svijeta! Allah neće 
od njega primiti ni farz ni nafilu! 1 li njemu je još 
pisalo: "Štićeništvo je koje provode muslimani 
jedinstveno, i svaki će ga od njih provoditi. 
Ko prekrši ugovor prema muslimanu - neka 
je na njega prokletstvo Allahovo, prokletstvo 
meleka i cijeloga svijeta! Allah neće od 
njega primiti ni obavezni ni dobrovoljni 
posao!’ U njemu je također stajalo: 
"Ko se sprijatelji s nekim narodom bez dopuštenja 
svojih staratelja - neka je na njega prokletstvo 
Allahovo, prokletstvo meleka i cijeloga svijeta! 
Allah neće od njega primiti ni obavezni ni 
dobrovoljni posao!* 
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Radi sc o devama /a plaćanje odštete 7a krvni delikt. 

Ovaj hađis kategorički negira stav nekih šija daje Alija imao drugi, veći Kur’an od postojećeg, koji je, 
navodno, ispravnij i. Pored loga, iz hadisa se još može zaključiti: 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR’AN I SUNNET 


7301. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs, njemu 
njegov otac, a ovom A L meš, prenoseći od Muslima, 
ovaj od Mcsruka, a on od Aišc, radijallahu anha, 
daje kazivala: 

“Vjerovjesnik, saiiallahu alejhi ve sellem, odredio 
je olakšicu u nečemu, ali je neki ljudi nisu prihvatili. 
Kada je to čuo, Vjerovjesnik, saiiallahu alejhi ve 
scllcm, izrekao jc zahvalu Allahu, a zatim rekao: 

■Su - 

'Sta je tim ljudima koji se ustežu od onoga Što ja 
činim? Tako mi Allaha, ja od svih njih najbolje 
poznajem Allaha i najviše Ga se bojim!" 1 ' 
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7302. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njemu Veki L , prenoseći od Nafija b. Umera, a on 
od Ibn-Ebu-Mulcjkc daje kazivao: 

"'Zamalo se nisu upropastila dvojica plemenitih, 
tj, Bbu-Bekr i Omen Kada je Vjerovjesniku, 
saiiallahu alejhi ve sellem, došla delegacija 
plemena Temim, jedan je od njih dvojice 
(za vođu toga plemena) predložio Akrea b, Habisa 
Temimija Hanzalija, koji je pripadao ogranku 
Mudžaši, a drugi je predložio drugoga. Tada je 

•w 

Ebu-Bekr rekao Omeru: 'Želio si samo da mi 
se suprotstaviš! 5 , na što mu je Omer odgovorio: 
'Nisam ti sc želio tek suprotstaviti! 5 Tako su oni 
povisili tonove pred Vjerovjesnikom, saiiallahu 
alejhi ve sellem, pa je objavljeno: h O vjernici, ne 
dižite glasove svoje iznad Vjerovjesnikova glasa i 
ne razgovarajte s njim glasno, kao što glasno jedan 
s drugim razgovarate, da ne bi bila poništena djela 
vaša, a da vi to i ne primijetite! One koji utišaju 
glasove svoje pred Allahovim Poslanikom - a to 
su oni čija je srca Allah prekalio u čestitosti - čeka 
oprost i nagrada velika? 1 ' 3 
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- daje proklet onaj koji unosi novotarije u vjeru; 

- daje strogo zabranjeno iznevjerili obećanje ili prekršili ugovor, 

1 Pouka ovoga i sličnih h adi sa jeste da treba pri hvatati olakšice propisane Kurbanom i sun netom, kao stoje, 
npr., skraćivanje namaza u toku putovanja. 

2 El-Hudžurat, 2-3. 


1062 







frijlgjll ni/|n 


diiijJIg ji irii^ yi dilifi 


Ibn-Ebu-Mulejka kaže da je Ibn-Zubejr rekao: 
"Nakon toga Omer bi v - a to nije naveo za svoga 
djeda, tj. Ebu-Bekra' - “uvijek kada bi se obraćao 
Vjero vjesniku, saliallahu alejhi vc sci lem, govorio 
tiho i nedovoljno glasno, (i ne bi podizao glas) 
sve dok Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, ne bi 
zatražio pojašnjenje njegovih riječi.” 

7303. PRIČAO NAM JE Isma‘il, a njemu Malik, 
prenoseći od Hi Sama b. Urve, ovaj od svoga oca, 
a on od Aiše, majke pravovjernih, (daje kazivala): 
“Allahov je Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
kada je bio bolestan, rekao: ‘Naredite Ebu-Bekru 
da imami ljudima!’ Ja mu tada rekoh: ‘Ako Ebu- 
Bekr stane na tvoje mjesto, plakat će, pa ga ljudi 
neće čuti, zato reci Oinera da im on klanja!' 
Usprkos tome on je ponovio: ‘Naredite Ebu-Bekru 
da imami ljudima!’ Onda sam ja rekla Hafsi: ‘Reci 
mu: ‘Ako Ebti-Bekr stane na tvoje mjesto plakat 
će, pa ga ljudi neće čuti, zato reci Omeru da im on 
klanja!" Hafsa je tako i uradila, a onda je Allahov 
Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, rekao: ‘Zaista 
ste vi iste kao one žene s Jusufom, alcjhis-sciam! 
Naredite Ebu-Bekru da imami ljudima!’” 

Hafsa je tada rekla Aiši: “Od tebe me i nije nikad 
zadesilo nikavo dobro.” 3 4 * 



7304. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Ibn-Ebu- 
Zi‘b, prenoseći od Zuhrija, a on od Sehla b. Sa‘da 
Sa‘idija da je kazivao: “Uvejmir Adžlani došao je 


Asimu b. Adiju i upitao ga: ‘Šta misliš: ako neki 
čovjek zatekne svoju ženu s drugim čovjekom pa 
ga ubije, da li ćete ga ubiti zbog toga? Upitaj mi 


■s .jiu Jfe- t£U ,vr*r 

^ i- 

- ^ r h ^ ^ i ^ 6 ' f * ■** ■" ^ b > 4 . " 

dl r ' V j* hj* oi 

jiC bi Ijjr* K&jfl d' 1 ^ 4il1 JU l 

-■ « ; i b ** > >■ . ^ * ? 

Ijl & LI jl LitU C-J'i jldL , Li 

■i- ■ '»■—* 

-H ^ rH ■** ^ m 

tsđi ft j^čji J j ft 

7 -- ' 

jii k li \/j. jui ^\iU j-di ii 


4 , *. 

p 


jj J.ji idaid- cJUi cJUi 




ft 1 pftl j eUtit j its bi jŠL Li 

Lik jidi jii aŽ3! 

i-Ki a i JjZj Jik 

kiii jii Jo; l 1 i/J kdd 

r* - ^ ^ 

; . j * 




/u. j _»■ -Ji * ST . a ..«■ f ^ -r " i . 

i _u^ LJji (ii LJji ,vr- i 


i . .* 


* i* - * -* “ D “ti e'i *“ ^ Z* f 

k U* k 

■** pp- ■* 

j'iLdi liji ii Jli ail 

^ .-r- " -r* ^ jjT 

yij ćijt Jlii jai i ji 


3 E bu-B ekr j c dj cd Abdul lab u b. Zubcj ni, jer j c nj egova mat i Esma kćerka L bu^ Bckrova. 

4 Ovaj hadis se ponavlja pod brojem 679 i 716, s tim što je zadnji dio hadisa broj 679 pogrešno preveden. 
Tačan prijevod je ovaj ovdje, kao i pod brojem 716. (pri m. M.M.) 

Iz ovog hadisa sc, pored ostalog, može zaključiti: 

-daje Bbu-Bckr bio najuglednija ličnost među ashabima; 

- da se u namazu može zaplakati iz bogobojaznosti; 

- da treba postupiti u skladu s hadisom, pa makar nam sc nešto drugo činilo logičnijim. 
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to, As ime, Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem! 1 Asim je to i uradio, ali Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, nije volio takva pitanja 
i upućivao je prijekor (onima koji ih postavljaju)* 
Nakon sto se Asim vratio i obavijestio Uvejmira 
da Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ne 
želi da ga o tome pitaju, on reče: 4 Tako mi Allaha, 
ja ću otići do Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem!' Otišao je do njega, ali je Uzvišeni A Mah 
već bio objavio dio Kur'ana povodom Asimova 
slučaja, pa mu je Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 'Allah je povodom vašeg slučaja 
objavio dio Kur’ana!' Potom ih je pozvao oboje, 
pa su došli (i optužili jedno drugo), prizivajući 
prokletstvo na onoga koj i laže. Nakon toga Uvejmir 
reče: VAllahov Poslanice, ako bih je zadržao kod 
sebe, to bi značilo da sam slagao na nju!' Zato se 
rastavio od nje, iako mu Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, nije rekao da je pusti. Od tada 
se rastava braka u takvim slučajevima uobičajila. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem je, nakon 
toga rekao: 'Pričekajte dok se porodi, pa ako di jete 
bude crvenkasto i malo poput geka (vrsta guštera), 
ne vidim druge mogućnosti nego da je on slagao. 
A ako rodi dijete krupnih, crnih očiju i velike 
zadnjice, onda smatram jedino mogućim da je on 
o njoj rekao istinu.' Kada je rodila, djcČiji je izgled 
ukazivao na loše djelo*” 1 
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l Znači, Uvejmir je bio u pravu kadaje tvrdio daje omi počinili! blud. 
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7305. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn-Sihaba da 
jc kazivao: “Muhammed b. Džnbcjr b. Mutim 
ispričao mi je dio jednog događaja, pa sam otišao 
Maliku b. Evsu Nasrn i upitao ga o tome, te mi 
jc on kazao: "Otišao sam Orneru i ušao kod njega. 
Malo zatim uđe i njegov vratar Jerfa i reče: "Hoćeš 
li primiti Osmana, Abdur-Rahmana, Zubejra 
i Sa"da, jer oni traže dopuštenje da udu?' 

"Da 5 , odgovori on, pa su oni ušli, nazvali selam 
i sjeli. Zatim je Jerfa upitao: "Hoćeš li primiti Aliju 
i Abbasa?’, pa je on i njima dopustio da uđu. (Nakon 
što jc ušao), Abbas reče: "Vladam pravovjernih, 
presudi između mene i ovog nepravednog čovjeka! 1 
Njih dvojica optuživali su jedan dragog. 

"Vladaru pravovjernih 5 , reče tada skupina u kojoj 
je bio Osman i oni koji su s njim došli, "presudi 
njima dvojici i rastereti ih!’ 

"Polahko!’, reče Omer, "zakl injem vas Allahom, 
Onim s čijim dopuštenjem opstoje i nebo i Zemlja, 
da ii znate da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sci lem, rekao: "Mi sc (poslanici) ne 
nasljeđujemo: ono što ostavimo - to je sadakaT 
(Ovim je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, mislio na sebe.) 

"Tako je rekao 5 , potvrdi spomenuta skupina, pa se 
Omer okrenu Aliji i Abbasu i reče im: "Zaklinjem 
vas Allahom, znate li vas dvojica da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, to rekao?’ 
"Da 5 , potvrdiše njih dvojica. 

Onda Omer reče: "Ja ću vam, zaista, ispričati taj 
slučaj. A Mah je posebno darovao Svome Poslaniku, 
sallallahu alejhi vc sellem, dio imetka koji nije dao 
nikome drugom osim njemu. Zaista je Allah rekao: 
"... radi onoga što je Allah od njih, kao plijen, 
darovao Poslaniku Svome...’ - do kraja ajctaJ l a je 
imovina pripadala isključivo Allahovom Poslaniku, 
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2 Prijevod ovoga ajeta n cijelosti glasi: “A. vi niste kasom tjerali ni konje ni kamile radi onoga stoje Allah 
od njih, kao plijen, darovao Poslaniku Svome; a Allah prepušta vlast poslanicima Svojim nad onima nad 
kojima On hoće, Allah sve može. (El-Hašr, 6) 
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sallallaiiu alejhi ve sellem, a opet, tako mi AIlaha, 
on je nije, mimo vas, uzeo samo za sebe, niti ju 
je prisvojio, ne dajući vam ništa. On je od nje i 
vama dao i razdijelio ju je među vama, tako da 
je od toga i njemu ostao jedan dio imetka. Iz tog 
je imetka Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
opskrbljivao svoju porodicu za godinu dana, a ono 
što bi ostajalo upotrebljavao bi u svrhe u koje 
se upotrebljava imetak koji je Allahov. Tako je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, postupao 
sve do kraja svoga života. Zaklinjem vas Allahom, 
da Ii vi to znate?* 

*Da*, odgovoriše oni. Potom on upita Aliju 
i Abbasa: ‘Zaklinjem i vas Allahom, da li vas dvojica 
to znate?' I njih dvojica potvrdiše da znaju. 

(Omcr potom nastavi): ‘Zatim jc Allah dao da 
umre Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pa 
je Ebu-Bekr rekao: ‘Ja sam nasljednik A Hali ova 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem! ’ Uzeo je taj 
imetak i postupao s njim onako kako je i Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, postupao. Vas 
ste dvojica tada*, (reče Orner) pa se okrenu Aliji 
i Abbasu, Tvrdili da je Ebu-Bekr s tim imetkom 
uradio to i to, a Allah dobro zna da je on u tome bio 
iskren, čestit i razborit i da je slijedio istinu. Zatim 
je Allah dao da umre Ebu-Bekr, pa sam ja rekao: 
Ma sam nasljednik AI lahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, i Ebu-BekraE Zato sam uzeo 
taj imetak (i držao ga) dvije godine, postupajući 
s njim onako kako je postupao Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, i onako kako je postupao 
Ebu-Bekr. A onda ste mi došli vas dvojica s istim 
riječima i istim zahtjevom. Ti si mi (Abbase) došao 
tražiti dio imetka svoga bratića, a ovaj (Alija) mi 
jc došao tražeći dio za svoju ženu od njezina oca. 
Ja sam vam tada rekao: ‘Ako želite, predat ću ga 
vama dvo j ici, pod uvjetom da Allahu date obećan je 
i obavezu da ćete postupati s njim onako kao što 
jc s njim postupao Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, i kao što jc s njim postupao 
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Ebu-Bekr, i kao što sam ja s njim postupao otkada 
sam ga preuzeo - ne kršite. U suprotnom, nemojte 
mi se obraćati tražeći taj imetak! Vi ste tada rekli: 
‘Predaj nam ga pod tim uvjetom!’, pa sam vam 
ga predao. Zaklinjem vas Allahom, da li sam ga 
tako predao njima dvojici?’ ‘Da’, odgovoriše 
oni iz skupine, pa se on okrenuo Aliji i Abbasu 
i upitao: ‘Zaklinjem i vas Allahom, da li sam ga 
tako predao vama dvojici?’‘Da’, odgovorili su. 
‘Pa zar tražite od mene drukčiju presudu? Tako mi 
Onoga s čijom dozvolom opstoje nebo i Zemlja, 
neću u pogledu loga donijeti drukčiju presudu do 
Smaka svijeta! Ako se ne možete brinuti o njemu, 
predajte ga meni, pa ću seja umjesto vas brinuti o 
njemu!’, reče im Omer.’” 5 
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GREŠAN JE ONAJ KOJI ^ jjl i* 

PRUŽI UTOČIŠTE ONOME 
KOJI UVODI NOVOTARIJE (U VJERU) 


Ove riječi od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve - 

scllem, prenosi Alija. ' ' ' 


7306. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, a njemu 
Abdul-Vahid, prenoseći od Asima da je kazivao: 
“Upitao sam Enesa da Ii je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vescllcm, Medinu učinio zaštićenim 
područjem (haremom), pa mi je On odgovorio: 
‘Da, od toga i toga mjesta do toga i toga. U njoj 
se ne smije posjeći drvo; a ko u njoj uvede neku 
novotariju (u vjeru) - na njega će pasti Allahovo 
prokletstvo, prokletstvo mclcka i cijeloga svijeta!’" 
Asim kaže: “Musa b. Enes kazivao mi je da je 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellcm, rekao i:‘... ili 
pruži utočište onome koji uvodi novotarije. 
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Iz ovog se h adi sa može zaključiti da su i ashabi o pojedinim pitanjima ponekad imali različite stavove, ali 
različitost stavova ne smije voditi svađi i sukobu medu muslimanima. Iz drugih predanja ovog hadisa 
razumije sc da su Alija i Abbas prihvatili Ome rov e riječi i odustali od daljnjeg spora o spomenutom imetku, 
kuji je i dalje ostao da služi za iste svrhe kao i ranije. 


Ka stalan i ostavlja mogućnost da muhdis, osim šio označava onoga ko uvodi novotarije u vjeru, ovdje 
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NAVODI O POKUĐENOSTI VLASTITOG 
MIŠLJENJA I NEPRIMJERENE ANALOGIJE 1 
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'"Ne povodi se za onim što ne znaš {i ne govori 
o tome}!” 2 
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7307. PRIČAO NAM JE Scid b. Tctid, njemu 
Ibn-Vehb, a ovom Abdur-Rahman b. Šurejh i još 
neki, prenoseći od Ebu-Esveda, a on od Urve da 
je kazivao: “Abdullah b. Amr, idući na hadždž, 
došao je kod nas, pa sam ga čuo kako govori: 
"Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi vc sđlcmje rekao: 
"Nakon što vam je dao znanje, A Mah ga neće povući 
tako što će ga oduzeti, nego će ga povući tako što 
će učiniti da nestane učenih ljudi. Nakon toga će 
ostati ljudi neznalice, pa čc s kada budu pitani, 
davati odgovore po vlastitom nahođenju. Iako će 
oni zavoditi druge, a i sami će biti u zabludi/’ 

Ja sam to ispričao Aiši, supruzi V jerovjesnikovoj, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa kada je Abdullah b. 
Amr ponovo obavl jao hadždž, ona me je zamolila: 
"Sestriću, otiđi do Abdullaha i provjeri ono što si 
mi prenio od njega!' Otišao sam do njega i upitao 
ga o tome, pa ini je on ponovo ispričao isto što 
i prvi put. Potom sam se vratio Aiši i to joj saopćio, 
a ona sc zadivila rekavši: Tako mi Allaha, zaista 
je Abdullah h« Amr zapamtio!’” 2 
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označava i onoga ko čini zulum (nasilje). Ibn-Hadžer ovu riječ tumači kao onoga ko počini nešto stoje čin 
ma‘sijela (neposlušnosti i grijeha prema A Mahu), Onaj koji podržava nekoga u grijehu i sam učestvuje u 
njemu. Uvodili novotarije u vjeru zabranjenoj? bilo gdje, a ovdje se Medina posebno spominje jer je ona, 
uz Meku, mjesto objave, mjesto gdje je živio Muhammed, sallallahu alcjhi vc sellem, i mjesto odakle se 
islam raširio po cijeloj zemaljskoj kugli. 


Ovdje sc radi o mišljenju koje nema podloge u Kur anu, suntietu niti konsenzusu islamskih učenjaka. 
Analogija je po islamu dopuštena, ali samo ako sc oslanja na spomenula tri temelja. U suprotnom, to je 
samo pretpostavka, odnosno neutemeljeno mišljenje. 


Ci-fsra, 36. 


Iz hadisa sc, pored ostaloga, može zaključiti: da su ashabi ulagali mnogo truda kako bi sačuvali i prenijeli 


Muhammcdovc, sallallahu alejhi vc scllcnt, b adi sc, 

- da treba poticati na izučavanje naučnih disci plina, posebno vjerskih; 

- daje velliki grijeh davati odgovore na pitanja na koja se ne zna odgovor. 
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7308. PRIČAO NAM JE Abđan, a njemu Ebu- 
Hamza, prenoseći od A L meša da je kazivao: 
“Upitao sam Ebu-Vaila: L Da li si učestvovao 
u Bici na Siffinu?\ pa mi je on odgovorio: 4 Da, 
i tamo sam čuo Sehia b. Hunejfa kad je rekao.,/’' 
Također nam je pričao Musa b. IsmaTI, a njemu 
Ebu-Avana, prenoseći od A L mesa, a on od Ebu- 
Vaila da je rekao: 

“O ljudi, nemojte se pouzdavati u svoje mišljenje 
u pogledu vjere! Ja sam se na dan Ebu-Džendela 
(Ugovora na Hudejbiji) nažao u takvoj situaciji 
da bih odbio naređenje Altahovog Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, da sam ga ikako mogao 
odbiti! Mi nikada nismo stavili svoje sablje na 
ramena zbog nekog teškog događaja, a da nam one 
nisu olakšale slanje i razjasnile nam prilike, osim 
u ovom našem slučaju (tj. Bici na Siffinu)/’ 4 
Ebu-Vail također je rekao: “Učestvovao sam 
(u Bici) na Siffinu, a kako je nizan Siffinf’ 5 


* a i i£U .vr * a 




^ jjt JjIj U O—'Uj Jli i 

" " ? ^ 

S ^ ^ B . } ■' ^ ^ ' 

t ■f'' ‘dj r ' n i * ^ ; ° S ■ * M •* 

2# J J=*W y. & J 
J>. ti JU jAj j & jć&\\ y 

jž {tifj J-llH $ U 
M 'ti ^ J f>: aS 

Uj d iuip 'W. 4Ul d3^1 

** >r* 

j nj ‘Jiil’ ji 

■** ^ r'* 

jjij d ju, ju ^Sh ili ;U ii ^5 jj 


r" {A 
+ ■: * 


, i 


> 4 


^ s -i •* — ~i ! jt 


A 


5 


Ovimjc riječima Ebu-Vail u toku Bitke na Siffinu upozorio svoje suborce, koji su se borili na Aliji noj strani, da 
je ispravno prekinuli borbu i pristupiti pregovorima, usprkos lome što njihov razum govori suprotno. Slično 
sc desilo prilikom sklapanja ugovora na Hudejbiji, kada su muslimani htjeli borbu s idolopoklonicima, 
a Muhatnmcd, sallallahu alcjhi vc sci lem, insistirao na potpisivanju ugovora. Tek poslije oni su shvatili da 
je on bio u pravu. 

Inače, i ovaj slučaj ide u prilog stavu da, kada sc radi o sukobu argumenata vjere, s jedne, i argumenata 
razuma, s druge sirane, prednost treba dati argumenti ina vjere. 


Ebu-Vail ovdje nc misli na mjesto, nego na medumuslimansku Bitku na SilTimi u kojoj je bilo mnogo žrtava. 
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KADA BI VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

BIO UPITAN O NEČEMU 0 ČEMU JOŠ 
NIŠTA NIJE BILO OBJAVLJENO, ON BI 
ODGOVORIO; “NE ZNAM”, ILI NE BI 
ODGOVARAO DOK MU NE BI DOŠLA 
OBJAVA ON NIJE ODGOVARAO PO 
VLASTITOM NAHOĐENJU ILI ANALOGIJI 

To je temeljio na riječima Uzvišenog: “...onako 
kako ti Ailah objavljuje.’ 1 
Ibn-Mcs‘ud kaže; “Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi 
ve sellem je, bio upitan o duši, ali je šutio sve dok 
nije objavljen ajet (o duši). 

7309. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, 
a njemu Suljan, prenoseći od Ibn-Munkcdira da 
je kazivao; “Čuo sam Džabira b, Abdullaha kako 
priča; ‘Razbolio sam se, pa je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, došao s Ebu-Bekrom da 
me obiđe. Došli su pješice. Kada su stigli, ja sam 
bio u nesvijesti. Allahov je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, tada uzeo abdest i polio me tom 
vodom. Ja sam se osvijestio i upitao: ‘Allahov 
Poslanice, šta ću uradili sa svojim imetkom?’ 
(Moguće je da je Suljan rekao kako je on kazao: 
‘Allahov Poslanice, kako ću odlučiti o svom 
imetku?’) Ali, on mi nije ništa odgovorio sve dok 
nije objavljen ajet o nasljedstvu.’’ 
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l En-Nisa, 105. Prijevod ajeta u cijelosti glasi: * l Mi tebi objavljujemo Knjigu, samu istinu, da ljudima sudiš 
onako kako ti Ailah objavljuje. I ne budi branilac varalicama! 
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V JEROV JESNIKO VO, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
PODUČAVANJE PRIPADNIKA SVOGA 
UMMETA ONOME ČEMU GA JE ALLAH 
POUČIO NE SPADA NITI U SLOBODNO 
MIŠLJENJE NITI U ANALOGIJU 

7310. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Ebu-Avana, prenoseći od Abdur-Rahmana b. 
Asbehanija, ovaj od Ebu-Saliha Zekvana, a on od 
Ebu-Scida (daje kazivao): 

“Jedna jc žena došla Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i rekla: ‘Allahov 
Poslanice, odoše muškarci (ispred nas) zato što se 
njima (vise) obraćaš. Odvoji, stoga, jedan dan za 
nas, pa da i nas podučiš onome čemu je tebe Allah 
poučio! 5 On joj je odgovorio; ‘Sakupite se toga i 
toga dana na tom i tom mjestu!" 

Nakon što su se sakupile, došao im je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, i podučavao 
ih onome čemu je Allah njega poučio. Između 
ostaloga, rekao im je; 4 Koja god od vas doživi da 
joj umre troje djece - to će joj biti zaštita od Vatre/ 
Tada je jedna od njih upitala: ‘Allahov Poslanice, 
a dvoje?' Ona je to pitanje ponovila još dva puta, 
pa jc on rekao: 4 I dvoje, t dvoje, i dvoje/ 1 ' 2 


pL u ijJlj. 


^ j „ » . < 


" ^ VI Ujb- .VT ^ * 

jlj/i J čj * 

* 41 jl J -1 

s . *■ * *- ■*' 

j-ii 4)i JjJ/. i-j cJiii 


Lf Lili; 4J LL'L _JJ lj* U LiLU 

w*~ a*~ y 

j ijsj ii i r z j [ yUiii jiii ii iuU 

“ 1 r- 

a « Utft .vUili lis; us oiSi 


fjztVj*] u jl; p ii ia* u 

^ y ^ & j-' i" ^ ^ i 

Ij* fliv U jl< MJ '£% UaIJ ^ I^JU jj 

iT !*• ^ 

j'i j£\ j\ 4)i u i]y, \ wj'ii jiSi 


,i\. *.f-.*=» s 


p D/U 


2 17 Had i sa se, pored osta I oga, može za k fj uč iti: 

- da treba osigurati odgovarajuće uvjete i 7a obrazovanje žena: 

- da Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nije sam po sebi mogao znati da u ovakvom slučaju neko neće uči 
u Džehennem. Dakle, on jc, pored Kuranu, od Allaha primao i drugo znanje. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR’AN 1 5UNNFT 


O VJEROVJESNIKOVIM, SALLALLAHU 
ALEJHJ VE SELLEM, RIJEČIMA: “JEDNA 
SKUPINA IZ MOGA UMMETA STALNO ĆE 
OČITO BITI NA PRAVOME PUTU.” 


<^211 U** '-‘t 

dŠjlL Jtjj 
Jadi ,jlt 


To su učenjaci. 1 


,4JI >' A 


7311. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Musa, 
a njemu Isma‘ ii, prenoseći od Kajsa, aonod Mugire 
b. Su L be, daje Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sđlcm, rekao: “Jedna ćc skupina iz moga ummcta 
stalno biti istaknula, sve dok im ne dođe Allahova 
odredba, a oni tako (vidljivo) istaknuti.” 2 
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7312. PRIČAO NAM JE Isma‘il, a njemu Ibn- 
Vehb, prenoseći od Junusa, on od Ibn-Sihaba, 
a ovaj od Humcjda da je kazivao: 

“Cuo sam Mu'aviju b. Ebu-Sutjana kako na 

'u' 

liutbi govori; ‘Cuo sam Vjerovjestiika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kad je rekao: ‘Kome Allali želi 
dobro, olakša mu da shvati vjeru. Ja samo dijelim 
(znanje), a Allah (ga) daje. Bit ćc stalno u mome 
ummetu onih koji su na pravome putu, sve dok 
ne nastupi Smak svijeta (ili je rekao: dok ne dođe 
Allahova odredba)/' 
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0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“... ILI DA VAS U STRANKE PODIJELI...” 3 


: bei*" jl) illt J>9 ^ v>Li 


7313. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Sufjan, prenoseći od Amra, a ovaj od Džabira b. 
Abduliaha, radijallahu anhuma, da je kazivao: 
“Kada je Allahovorn Poslaniku, sallallahu alejhi ve 


Jii idi i£U jiuS Č JZ dlč .vnr 

tf* 1 

r* 
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4111 ^£?J ^jbr Cj.4^ Jj** 
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i Riječi: “To su učenjaci” - pripadaju Buhariju. Mnogi hadiski učenjaci, medu njima i Buhari, smatraju da sc 
ovaj hadis odnosi na učenjake, s tim što to neki bliže određuju, pa kažu da sc time misli na stručnjake u 
hađiskoj nauci. 


2 Neki učenjaci smatraju da sc ovim h adi som utemeljuje konsenzus islamskih učenjaka (idžma) tc nužnost 
postojanja mudžtchida u svakom vremenu. 

3 El-En'am, 65. 
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sellem, objavljeno: ‘Reci: ‘On je kadar da pošalje 
protiv vas kaznu iznad glava vaših...”, on je rekao: 
‘Utjcčem se Tvome licu!' Kada su objavljene 
riječi: ili ispod vaših nogu.,.’, on je rekao: 

‘Utječem se Tvome licu!’, a kada je objavljeno: 
‘... ili da vas u stranke podijeli i učini da silu 
jedni drugih iskusite’, rekao je: ‘To je dvoje blaže 
{ili je rekao: slabije).’ ’ 4 


£ 
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O POREĐENJU NEPOZNATOG 
S POZNATIM, ČIJE JE NORME OBJASNIO 
ALLAH, DA BI RAZUMIO ONAJ KOJI PITA 


LoJjLo ^Uai dju ljU 

□ * *2 K 
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7314. PRIČAO NAM JE Asbeg b. Feredž, njemu 
Ibn-Vehb, a ovom Junus, prenoseći od Ibn-Šihaba P 
ovaj od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, a on od 
Ebu-Hurcjre (da je kazivao): “Jedan je beduin 
došao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, i rekao mu: ‘Moja je žena rodila crno 
rimsko dijete, pa sam ga ja zanijekao!" Allahov 
ga Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, upita: 
4 Imaš ii ti deva?" 4 Da", odgovori ovaj. 'Kakve su 
boje?\ upita Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem. 
'Crvene", odgovori on. ‘A ima li među njima ijedna 
siva?" ‘Ima i sivih među njima", reče ovaj. Zatim 
ga Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, upita: 
'Šla misliš, odakle je to došlo?’ On odgovori: 
'Allahov Poslanice, to je sličnost s nekim od 
predaka.’ Tada Vjerovjesmk, sallallahu alejhi ve 
sellem, ne dopuštajući mu da se odrekne djeteta, 
reče: 'Možda i dijete sliči nekome od predaka." 
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^ U drugim sc hadisima navodi daje Muhammcd, sallallahu alejhi ve se 31 cm, molio Allaha, dzcllc šanuhu, 
da sačuva njegov ummct od uništenja i i streb ljenja, te da ga sačuva od razjedinjenosti i međusobnog 
sukobljavanja. Allah je udovoljio njegovoj prvoj molbi, a za drugu je rekao da pripada onome šio je već 
određeno i da sc ne može izbjeći. Zato je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, u ovom hadisu reagirao na 
ovaj način. 
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7315, PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu Ebu- 
Avana, prenoseći od Ebu-Bišra, ovaj od Seiđa b. 
D/ubcjra, a on od Ibn-Abbasa (da jc kazivao): 
“JednaježenadoŠlaVjerovjesniku,sailallahualejhi 
ve sellem, i rekla: 'Moja se majka zavjetovala da 
će obaviti hadždž, ali je umrla, i zbog toga ga nije 
uspjela obavili. Hoću lija za nju obaviti hadždž?' 
On joj je (na to) odgovorio: ‘Da, obavi hadždž za 

V 

nju! Sta misliš: da ti je majka ostala dužna, bi li ti 
umjesto nje vratila dug?’‘Da’, odgovorila je. 
'Izvršite ono što Njemu pripada, jer Allah je 
najpreči da se Njegovo ispuni!’, reče on.” 1 2 

0 IDŽTIHADU KADIJA U SKLADU S ONIM 
ŠTO JE UZVIŠENI ALLAH OBJAVIO: 

Ovo se temelji na riječima Uzvišenog: “Oni koji 
nc sude prema onom što jc Allah objavio pravi su 

nasilnici . 

O tome da je Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve 
sellem, hvalio je onoga koji je mudar, pa sudi 
mudro, podučava mudrosti i nc radi usiljeno, tc o 
neophodnosti da se halifa posavjetuje s učenjacima 
i upita ili za mišljenje. 

7316. PRIČAO NAM JE Šihab b. Abbad, a njemu 
Ibrahim b. Humcjd, prenoseći od Ismaila, ovaj od 
Kajsa, a on od Abdullaha da je Allahov Poslanik, 
sallallahu aiejhi ve sellem, rekao: "Ne smije se 
zavidjeti, osim u dva slučaja: čovjeku kojem je 
Allah dao bogatstvo i omogućio mu da ga troši na 
putu istine, i čovjeku kojem jc Allah dao mudrost, 
pa on po njoj sudi i njoj druge podučava.” 
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1 Većina islamskih učenjaka smatra da se analogija (kijas) može iskoristiti u islamskom pravu, a ova dva 
badisa neki od njih koriste kao argument protiv onih koji zastupaju suprotno mišljenje. 

2 El-Maide, 45. 
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7317. PRIČAO NAM JE Muhammed, a njemu 
Ebu-Muavija, prenoseći od Hišama, ovaj od svoga 
oca, a on od Mugire b* Šu'be da je kazivao: 
44 0merb. Hattabje - pitajući o slučaj u kada trudnica 
bude udarena u stomak, pa pobaci dijete - rekao: 
4 Je li iko od vas od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, čuo ista o tome?' 

"Ja (sam euo)\ rekoh, pa me je Omer onda upitao 
da kažem šra (sam čuo). Rekao sam: 'Čuo sam 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kad je 
rekao: L Za njega treba (kao nadoknadu) osloboditi 
roba ili robinju.” Na to mi on reče: "Budi uporan sve 
dok mi ne dovedeš svjedoka za to što si rekao!' 

7318. Onda sam krenuo i našao Muhammeda b. 
Meslemu. Doveo sam ga, pa je posvjedočio da je i 
on čuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem, 
kad je rekao: "Za njega treba (kao nadoknadu) 
osloboditi roba ili robinju? 11 

Ovaj hadis prenosi i Ebu-Zinad od svoga oca, ovaj 
od Urve, a on od Mugire. 
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0 VJEROVJES.NIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
RIJEČIMA: “VI ĆETE, SIGURNO, 
SLIJEDITI OBIČAJE ONIH PRIJE VAS...” 
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7319. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Ibn-Ebu-Zi’b, prenoseći od Makburija. a on od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 

“Neće nastupiti Smak svijeta sve dok moj ummct 
ne bude prihvatio djela prijašnjih naraštaja, pedalj 
po pedalj, aršin po aršin!” 

“Allahov Poslanice”, upita neko, “da li Perzijanaca 
i Bizantinaca?” 

“A koji (drugi) ljudi, ako nisu oni?”, odgovori on. 
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7320. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdul- 
Aziz, a njemu Ebii-Umer San L ani iz Jemena, 
prenoseći od Zejda b, Eslcma, ovaj od Ataa b, 
Jesara, a on od Hbu-Seida Hudrija (da je kazivao): 
“Vjerovjesnik, sallallahn alejhi ve sellem je, rekao: 
‘Vi ćete, sigurno, slijediti običaje onih koji su bili 
prije vas, pedalj po pedalj, aršin po aršin. Pa ako 
oni budu ušli i u rupu bođljorcpog guštera, vi ćele 
ih slijediti!’ ‘Allahov Poslanice’, upitali smo, 
‘(misli li se na) Židove i kršćane?’ ‘Na koga bi 
drugog?’, odgovori on.’ 1 
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O GRIJEHU ONOGA KOJI POZIVA 
U ZABLUDU ILI UVODI LOŠ OBIČAJ 
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Uzvišeni Allah kaže: i dio bremena (grijeha) 

onih koje su - a da oni nisu bili svjesni - u zabludu 
doveli. > 
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732 L PRIČAO NAM JE Huniejdi, njemu Sutjan, 
a ovom A'meš, prenoseći od Abdullaha b. Murre, on 
od Mcsruka, a ovaj od Abdullaha daje kazivao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem je, 
rekao: 4 Koja god osoba bude nepravedno ubijena 
- prvi će Ademov sin imati udio u tome grijehu 
(možda je Sufjan rekao: u njenoj krvi), jer je on 
prvi počinio ubistvo.' 




.St 


Ujl>- ujb- .vr t\ 

“ ^ 

* ■* 

yjs a$ J. jj M jjji Jti J ii jiijdi 

dH 1 

jii jk jjV ^ jii j; ok vi 

- Vjt Jjl <dSf L^o jLil 


! 
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Iz ova dva hadisa sc može zaključiti koliko je opasno pri hvatali praksu drugih naroda, a zapostavljati propise 
islama. Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, u više je navrata opisivao šta će sve muslimani prihvatiti 
od drugih naroda, a Ibn-Hadžer A skidani, govoreći o tome, kaže: “Već se desila većina onoga na šla je 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, upozoravao, a i ostalo ćc sc desiti." 

U ova dva hađisa izričito su navedeni samo Perzijanei, zidovi i kršćani, što ne znači da to ne mogu biti i 
drugi narodi. Oni su izričito spomenuti zato što su tada bili najistaknutiji. 


Prijevod ajeta u cijelosti glasi: A., da bi na Sudnjem danu nosili čitavo breme (grijehe) svoje i dio bremena 
(grijeha) onih koje su - a da oni nisu bili svjesni - u zabludu doveli. A grozno je to što ćc oni nositi!” 
(En-Nahl, 25) 
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O ONOME STO JE VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
GOVORIO I ČIME JE POTICAO NA 
JEDINSTVO UČENJAKA, O KONSENZUSU 
(UČENJAKA) MEKANSKOG I MEDINSKOG 
HAREMA, 3 O DOGAĐAJIMA IZMEĐU 
VJERO VJESNIKA, SALLALLAHU ALEJHI 
VE SELLEM, MUHADŽIRA1 ENSARIJA 
U MEDINI, TE O VJEROVJESNIKOVOM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, MJESTU 
KLANJANJA, MINBERU I KABURU 

7322. PRIČAO NAM JE Isma‘il, a njemu Malik, 
prenoseći od Muhammeda b. Munkedira, a on od 
Džabira b. Abdullaha Sulemija (daje kazivao): 
“Jedan se beduin zakleo (dao prisegu) Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i primio 
islam. Zatim gajeuMedini zadesila lahkagroznica, 
pa je došao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, i rekao: "Allahov Poslanice, poništi mi 
zakletvu!' Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je, 
to odbio, ali je on ponovo došao i rekao: ‘Poništi 
mi zakletvu!’ Nakon što je on to ponovo odbio, 
došao je (i treći put) i rekao: "Poništi ini zakletvu! ’ 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je, to 
(i treći put) odbio, pa je beduin napustio (Medinu). 
1'ada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: "Zaista je Medina poput kovačkog 
mijeha: ona iz sebe odstranjuje škart, a pročišćava 
ono što je dobro.' 
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Konsenzus (idžma) islamskih učenjaka jedan jc od osnovnih izvora šerijatskog prava. Prema mišljenju 
većine učenjaka, konsenzusom se smatra jedinstveno mišljenje o određenom pitanju svih islamskih 
učenjaka jednog vremena. Manji dio njih smatra da se samo mišljenje mekanskih i med i uskih učenjaka 
može smatrati konsenzusom. To je, izgleda, i Bubanjev stav, jer jc tako i naslovio ovo poglavlje: 
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7323. PRIČAO NAM JE Musa b. IsmaVil, njemu 
Abdul-Vahid, a ovom MaTner, prenoseći ođ 
Zuhrija, ovaj od Ubejdullaha b, Abđuliaha, a on od 
Ihn-Abbasa, radijaflahu anhuma, da je kazivao: 
"Podučavao sam (Kuranu) Abdur-Rahmana b + 
Avfa, pa mi je na Mini, n vrijeme posljednjeg 
hadždža koji je obavio Omer, rekao: L Da si bio kod 
vladara pravovjernih, vidio bi kako mu je prišao neki 
čovjek i rekao: 'Zaista taj i taj kaže: "Kada bi umro 
vladar pravovjernih, mi bismo, doista, dali prisegu 
tome i tome!" Tada Omer reče: 'Zaista ću večeras 
ustati i upozoriti tu skupinu ljudi koja se upušta 
u ono u što ne treba!' Tada mu ja rekoh: 'Nemoj 
to činiti! Na hadždžu se sakupljaju svakakvi ljudi, 
i njih će tu biti veliki broj. Bojim se da će te pogrešno 
razumjeti, te da će potom tvoje riječi svako na svoj 
način prepričavati. Zato sačekaj dok se ne vratiš 
u Medinu, mjesto Hidžrc i sunneta, i dok se nc 
sastaneš s ashabima Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, muhadžirima i ensarijama! Oni će 
dobro zapamtiti tvoje riječi i ispravno ih razumjeti/ 
"Tako mi Allaha, zaista ću tako i uraditi prvom 
prilikom u Medini", reče on/”Ihn-Abbas dalje 
pripovijeda: “Kada smo došli u Medinu, Omer 
je rekao: 'Zaista je AHah poslao Muhammeda, 
sallallahu alejhi ve sellem, s istinom i spustio mu 
Objavu. Jedan od ajeta koji mu je objavljen jest 
i ajet o kamenovanju (bludnika i bludnice)/” 1 
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Ovaj je hadis u cijelosti naveden u poglavlju O šerijatskim kaznama* a ovdje je naveden satno dio iz kojeg se 
vidi kolika je vrijednost Medine i ashaba, Stoje u skladu s naslovom ovog poglavlja, 
iz ovoga b adi sa se, pored ostaloga, može zaključiti: 

- da u određenim situacijama ne treba govoriti ni istinu, nego treba sačekati odgovarajuće mjesto i 
vrijeme; 

- daje ajet o kamenovanju objavljen, pa je dokinut (tiesh) njegov tekst, ali je propis ostao i dalje da važi; 

- da se neophodno savjetovati s učenim i dobronamjernim ljudima. 
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7324. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammad, prenoseći od Ej juba, a on od Muhammeda 
da je kazivao: "Bili snio kod Ebu-Hurejre - a na 
nj emuje b i la odj cea sastavIj cna od dva lanena komada 
obojena u oker crveno -kad seuseknuoirekao: 'Olio! 
Ebu-Hurejra se useknuo u laneno platno. Sjećam se 
kada sam, između minbera Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, i Aišine sobe, padao 
u nesvijest, da bi onaj koji dođe stavio svoju nogu na 
moj vrat, misleći da sam poludio, Ali, mene nije bilo 
obuzelo ni ludilo niti bilo šta drugo, nego glad!"' 


, P r " , sr. 

' * * - i * i.t 


jZ S& ^ ^ .vrvi 


J? 4- jT c 


TĆLpj J LS JLi ju^ 

r~ * 

i t ^ ^ S ^ -£' r a. ^ S /Ji r 

jl Ž j* jliJLi 

a? j«' k 

) -đL' y) 

»iti; usu s>u Ji .% 4 )i jjJ,j jL. % \j 

r r S * r ^ * r * 

iJjtJ 

9 Vi Ml i" ■ * * 6 i " ‘ 

■ jor * 1 * * * u ^ y u ! 


Z=-> TtJ 

Lz u 


J t , f. 


7325. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Kcsir, 
a njemu Sutjan, prenoseći od Abdur-Rahmana b t 
Abbasa da je kazivao: "Upitali su Ibn-Abbasa: 
'Jesi li na Bajram bio zajedno s Vjero vjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem? 5 , pa je odgovorio: 
blesani, a da mu ja nisam mnogo značio, ne bih, 
zbog svoje malodobnosti, ni mogao biti uz njega. 
Došao je do prostora za klanjanje kod kuće Kesira 
b. Salta, pa je klanjao (bajram-namaz). Zatim je 
održao vaz i naredio davanje zekata. (On, Ibn- 
Abbas, nije spomenuo učenje niti ezana niti 
ikameta.) Tada su žene počele pokazivati na svoje 
uši (menđuše) i prstenove, pa je on rekao Bilalu 
da otiđe do njih. On je otišao, a potom se vratio 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem.^ 

7326. PRIČAO NAM JE Ebu-NiTajm, a njemu 
Suljan, prenoseći od Abdullaha b. Dinara, a on od 
Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, (da je rekao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
je dolazio u Kuba i pješice i jašući," 
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Ebu-Hurejra ulagao jc mnogo truda da bude što češće s Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, što se vidi i 
iz ovog predan ja. Zato ljeste zapamtio i prenio najveći broj hadisa, 

[bn-Abbas imao je posebno mjesto kod Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellem, zato što mu je btoamidžie 

i zato što je još kao dijete pokazivao dar i želju za naukom. Tako je on odrastao uz Poslanika, sallallahu 

alejhi ve sellem. Buban navodi nekoliko verzija ovog hadisa u različitim poglavljima. Iz njih se razumije 

da jc Bilal otišao do žena da bi pokupio nakit koji su one dale na ime zekata. Iz ovog se hadisa još može 

zaključiti da jc sunnct klanjati bajram-namaz na otvorenom prostoru određenom za to (na musalli), 

te da bajrum-namazu mogu prisustvovali žene i djeca. 
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7327. PRIČAO NAM JE Ubejd b. Isma‘i! ? njemu 
Ebu-Usama, prenoseći od Kišama, a on od svoga 
oca (da jc kazivao): “Aiša jc rekla Abdullahu b. 
Zubejru: ‘Ukopaj me kod mojih drugarica, a ne 
u sobi uz Vjerovjesnika, sallallahu alejhi veseliem, 
jer ne želim da me smatraju najvrednijom/' 71 
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7328. Prenosi sc od Kišama, koji prenosi od svoga 
oca (daje kazivao): “Omer je poručio Aiši: 'Daj mi 
dopuštenje da budem ukopan kod dvojice svojih 
drugova!' Ona je odgovorila: 'Može, tako mi 
Allaha!' A kada bi joj neko drugi od ashaba uputio 
istu molbu, ona bi odgovarala: 'Ne može, Allaha mi! 
Ja neću nikome dati prednost nad njima, nikada! 12 
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7329. PRIČAO NAM JE Ej jub b. Sulejman, a njemu 
Ebu-Bekr b. Ebu-Uvejs, prenoseći od Sulejmana 
b. Bilala, on od Saliha b. Kcjsana, a ovaj od ibn- 
Šihaba da je kazivao: “Prenio mi je Enes b. Malik 
da bi Allahov Poslanik, sallallahu alejlii ve seilem, 
klanjao ikindiju i potom znao otići do gornjih 
naselja, a sunce bi još bilo visoko." Lejs, prenoseći 
od Junusa, navodi i dodatak: “... a udaljenost gornjih 
naselja bila je četiri milje, ili možda tri.” 
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7330. PRIČAO NAM JE Amr b. Zurara, njemu 
Kasim b. Malik, prenoseći od Đžu'ajda, a on od 
Saiba b + Jezida da je rekao: 

‘'U vrijeme Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
seilem, sa v je imao vrijednost 1,3 vaša današnja 
mudda, pa je povećan.” 3 
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Ovdjcsc očituje skrornnoslAtSe, rddijallahu anha, koja je tražila da bude ukopana zajedno sošlal im Poslanikovi m, 
sallallahu alejhi vc seilem, ženama u Bckiji, bojeći se da, ako bi bila ukopana pored Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi vc sd lem T /bog toga ljudi ne budu smatrali da jc tu ukopana /bog nečega što ustvari nije tako. 

Lanac prenosilaca ovog h adi sa išli je kao i u prethodnom slučaju, pa ga zato Buhari nije naveo od početka. 
Riječima: dvoj icc svoj i h d rugova ’ - Omcr, rad ijallah u an h u, m i si i o j c 11 a M uha mm eda, sallallahu alejhi 

vc sci I cm A Ebu-Bekra, radijallahu anhu. Njih trojica ukopani su jedan do drugoga, u A i si noj sobi koja sc 
nalazila uz Medi usku džamiju. 

Sa 'je jedinica za mjerenje težine, a u h adi si ma se najčešće spominje prilikom određivanja iznosa sađekand- 
fitra , Mjera sa 1 promijenjena je za vrijeme dinastije Umcjcvića, ali su i dalje visinu sade katu I-titra određivali 
prema sa u iz vremena Mu ham meda, sallallahu alejlii vc sci lem. 
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7331, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
a njemu Maiik, prenoseći od Istiaka b. AbduIIaha b. 
Ebu-Talhc, a on od Enesa b. Malika da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 

“AMahu inoj, blagoslovi im (tj + stanovnicima 
Medine) mikjal*sa v i mudđl 
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7332. PRIČAO NAM JE Ibrahim b, Munzir, njemu 
Ebu-Damra, a ovom Musa b + Ukba, prenoseći od 
Nafija, a on od Ibn-Omera (da je kazivao): 

“Došli su Židovi Vjero vjesniku, sallallahu alejhi 
ve sci lem, s jednim muškarcem i ženom koji su 
bili počinili blud, pa je on naredio da njih dvoje 
budu kamenovani blizu mjesta gdje su klanjane 
dženaze, kod džamije.' 1 
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7333. PRIČAO NAM JE Isma'ii, a njemu Maiik, 
prenoseći od Amra, Muttalibovog oslobođenog 
roba, a on od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 
(da je kazivao): “Allahov je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, kada mu se ukazao Uhud, rekao: 
"Ovo je brdo koje nas voli, i mi volimo njega. 
A Mahu moj, Ibrahim je učinio Mekku zaštićenim 
područjem (haremom), a ja haremom činim 
ono sto je između njena (medinska) dva kraja 
s crnim kamenjem!” Ovaj hadis naveden je 
i u poglavlju o (Bici na) Uhudu, a prenosi ga Sehl 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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7334. PRIČAO NAM JE Ibn-Ebu-Merjem, njemu 
Ebu-Gassan, a ovom Ebu-Hazim, prenoseći od 
Sehla (da je rekao): “Između džamijskoga zida 
koji je okrenut prema kibli i minbera (Poslanikove, 
sallallahu aiejfii vc sellem, džamije) bilo je prostora 
koliko jedna ovca može proći.” 
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T^ktKlur mjera za Icžinu, 

U Muslimovoj i Ncsaijčvoj verziji ovoga hadisa stoji daju Muhatruned, sallallahu alejhi vc sellem, prvo 
tražio da Židovi provjere kakva je kazna za taj slučaj predviđena u Tevratu, pa kada jc utvrđeno da i Tevrat 
traži kamenovanje, on daje naredio da njih dvoje budu kamenovani. 
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7335. PRIČAO NAM JE Amr b. Ali, njemu Abdur- 
Rahman b. Mehdi, a ovom Malik, prenoseći od 
Hubejba b. Abdur-Rahmana, on od Hafsa b. Asima, 
a ovaj od Ebu-Hurejre da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Prostor između 
moje kuće i moga minbera (u Medinskoj džamiji) 
jest jedna od dženetskih bašči, a moj je minber na 
mome džcnetskom vrelu.” 1 
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7336. PRIČAO NAM JE Musa b, lsma‘il, njemu 
Džuvejrija, prenoseći od Nali ja, a on od Abdullaha 
da je kazivao: “Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve 
sci lem, jc, učestvovao (kao jahač) na konjskim 
trkama. Oni koji su bili uvježbani krenuli su od 
Senijjetul-vedaa, a cilj im je bio Hatja, dok su oni 
koji nisu bili uvježbani krenuli od džamije Benu- 
Zurejka, a cilj im je bio Senijjetul-veda. Abdullah 
jc također učestvovao u trci." J 
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7337, PRIČAO NAM JE Kutejba, prenoseći 
od Lejsa, on od Nafija, a ovaj od Ibn-Omera...; 
a PRIČAO Ml JE i Ishak, prenoseći od Isaa, Ibn- 
Iđrisa i Ibn-Ebu-Ganijje s oni od Ebu-Hajjana 5 
a on od Ša'bija da je Ibn-Omer, radija!lahu 
anhimia, rekao: “Čuo sam Omera na minberu 
Vjerovjesnikovu, sallallahu alejhi ve sellem.” 3 
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Ovaj hadis može značili da ću laj prostor biti prenesun u Džcnnul, a moguću ju, opet, da su Limu želi kazati 
kako ibadet na tom mjestu vodi u Džcnnct. U svakom slučaju, podsticaj jc to da vjernici obilaze spomenuto 
mjesto i u tom prostoru ibadctc. 


Iz badisa sc može zaključiti daje dopušteno baviti sc sportom, pogotovo onim koji može biti dobra priprema 
za od bran u od neprijatelja. 

Također jc dopušteno džamiju nazvati imenom nekog plemena ili jednog čovjeka, kao što jc u ovom slučaju 
džamija nazvana imenom Bunu-Zurejka, plemena koju ju pripadalo ensanjama, 

Abdullah koji sc ovdje spominje jest Abdullah b. Omer. 


Ovaj jc hadis u cijelosti naveden u poglavlju O pićima, a ovdje sc navodi samo dio u kojem sc spominje 
minber s kojeg jc važio Muhammeđ, sallallahu alejhi ve sellem. 
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7338. PRIČAO NAM JE Ehu-Jeman, njemu 
Šu'ajb, prenoseći od Zuhrija, a ovaj od Saiba b. 
Jezi da (daje rekao): “Slušao sam Osmana b. Affana 
kada je važio s Vjerovjesnikovog, sallallahu alejhi 
ve scllem, minbcra.” 4 
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7339. PRIČAO NAM JE M ulmmmed b. Beššar, nj crnu 
Abdul-Ađa, a ovom Hišam b. Hassan, prenoseći od 
Hišama b. Urvc, a on od svoga oca da jc Aiša rekla; 
i4 Meni i Allahovotn Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, postavljano je korito, pa smo zajedno ulazili 
u njega (kako bismo se okupali).”- 


f i p S >" 3 


LJ 


uvlu* .Li: jlU .vrrš 

sa 

-r 

, ^ jp. ^ ^ ^ * c f * 

J, OtS jJ cJLS jl jp 

« <LJ £j_LiS L'ut 4] I (Jjni dj 


7340. PRIČAO NAM JE Muscddcd, njemu Abbad 
b. Abbad, prenoseći od Asiina Ahvela, a on od 
Enesa (da je rekao): 

“Vjerovjesmk, sallallahu alejhi ve sellem je, u 
mojoj kući u Medini sklopio savez (prijateljstvo) 
između cnsarija i Kurejševića..." 
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7341. A.. a mjesec dana učio je Kunut-dovu protiv 
nekih ljudi iz plemena Benu-Sulejm.” 6 
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7342. PRIČAO MI JE Ebu-Kurcjb, njemu fibu¬ 
lisama, prenoseći od Burejda, a on od Ebu-Burde 
da je kazivao: “Došao sam u Medinu i susreo 
Abdullaha b. Selama, koji mije rekao: ‘Hajde (sa 
mnom) do moje kuće, pa ću ti dati da piješ iz čaše 
iz koje jc pio Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, a potom ćeš klanjati u džamiji u kojoj je 
on klanjao.’ Tako sam otišao s njim, pa mi je dao 
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Ibn-Bcttal prenosi od Muhcllcba da sc iz ova dva hadi sa može zaključiti kako su halife slijedile Muhammcda, 
sallallahu alejhi vc scllem, i u načinu obraćanja ljudima, pa su se, kada bi htjeli saopćiti nešto važno, 
obraćali s njegovog minbcra. 

Poslan!kov, sallallahu alejhi ve sellem, minber očigledno je ostao sačuvan do log vremena, a iz nekih drugih 
predanja saznaje se da je ostao još neko vrijeme. 

Ovaj je hadis dokaz da se muž i žena mogu zajedno kupati. 


Radi se o poznatom slučaju ubistva sedamdeset dobrih ućača Kurbana, koje su počiniti neki ljudi iz plemena 
Benu-Sulcjm. Oni su pobijeni nakon što su ih ti ljudi pozvali sebi pod izgovorom da se žele podučiti učenju 
u Kurvinu. Događaj se desio u mjesecu sa (eru četvrte godine po Hidžri. 
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da pijem scvik 1 2 3 * i jedem datule, a onda sam klanjao 
u Vjerovjesnikovoj, sallallahu alejhi ve sellem, 

1 ■ > - SS 

džamiji. 


7343, PRIČAO NAM JE Seid b. Rebi\ a njemu 
Ali b. Mubarek, prenoseći od Jahjaa b, Kcsira, on 
od Ikrime, ovaj od Ibn-Abbasa, a on od Omera, 
radija!lahu anhu, (daje kazivao): 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, mi je 
rekao: "Ove ini je noći došao melek (i rekao): 
"Klanjaj u ovoj blagoslovljenoj dolini i reci: 
"(Odazivam Ti se Allahu) umrom i hadždžom!” 
Tada se on bijaše nalazio u dolini AkikČ" 

A Harun b, Isma'il kaže da mu je Ali (b, Mubarek) 
pričao (kako je rečeno): "... umrom s hadždžom. 
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7344. PRIČAO NAM JE Muhammcd b, Jusuf, 
a njemu Suljan, prenoseći od Abduiiaha b. Dinara, 
a on od Ibn-Omera da je kazivao; 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, je 
za mikat stanovnicima Neđžda odredio Kam, 
stanovnicima Šama l)/uh tu, a mještanima Medine 
Zul-Hulejfu. Ovo sam lično čuo od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, a od dragih sam čuo da 
je još dodao i Jelemlem stanovnicima Jemena.” 
Tada je neko upitao za Irak, pa je Ibn-Omer rekao: 
“Iraka tada nije bilo. ' 5 
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7345. PRIČAO NAM JE Abdur-Rahman b. 
Mubarek, njemu Fudajl, a ovom Musa b. Ukba, 
prenoseći od Salima b. Abduiiaha, a ovaj od svoga 
oca (da je kazivao): “Pričao je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako je, kada je bio 
na konaku u Zul-Hulejfi, san jao da mu je rečeno: 
‘Zaista si li u blagoslovljenoj dolini!’” 
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s J cl 0 od brašna u kaša stom i [ i teč n om statij u. 

2 Do 1 i n a A k i k smj c štena j c u b li ? i ti i Medine i up ra vo j c ?. bog toga b I agos 1 0 v 1 j ctia. 

3 Želio j c kazati da tada I rak nije bio u rukama musi i mana, odnosno da iz tog pravca n iko nije dolazio na hadždž 

ili umru, pa nije ni bilo potrebno određivati mikat za laj pravac. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: Ji* 

“NIŠTA NE ZAVISI OD TEBE DA LI ĆE 
ON POKAJANJE NJIHOVO PRIMITI.,.” * 4 5 ' ' 


7346. PRIČAO NAM JE Alimed b. Muhammcd, 
njemu Abdullah, a ovom Ma L mer, prenoseći 
od Zuhrija* on od Salima, a ovaj od Ibn-Omera 
(daje kazivao): “Čuo sam Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kako na drugom rekatu sabah- 
namaza, nakon što je podigao glavni s raku "a, uči 
dovu:" Allahu. Gospodaru naš. Tebi pripada zahvala!' 
A zatim: L Atlahu moj, učini prokletim toga i toga, i 
toga i togaFTadaje Uzvišeni AIlah objavio: 'Od tebe 
ne zavisi da li će On pokajanje njihovo primiti ili će 
ih na muke staviti, jer oni su zaista nasilnici.' ’ 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
“...ALI JE ČOVJEK, VIŠE NEGO IKO, 
SPREMAN DA RASPRAVLJA!” 6 


ciljaj đJjjJJ ujlj 


I riječima Njegovim: “I sa sljedbenicima Knjige 
raspravljajte na najljepši način...'* 7 


Jk Sli -udi Jil Si j) juč d;i j 



7347. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Šifajb, prenoseći od Zuhrija...; a PRIČAO Ml 
JE 1 Muhammcd b. Selam, njemu Attab b. Rešir, 
a ovom Ishak, prenoseći od Zuhrija, on od Alija 
K Husejna, a ovaj od Husejna b + Alije, radij a Mahu 
anhuma, (da je kazivao): 

“Kazivao je Alija b. Ebu-Talib, radijallahu anhu, 
da je njemu i Fatimi, radijallahu anha, kćerki 
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^ Ali-Im ran, 128. Prijevod ajeta u cjelosti glasi: u Ništa nc zavisi od tebe: bilo da im On pokajanje primi, ili da 

ih kazni, jer oni su, doista, zulumćari,' 

5 \7 ovog sc hadisa, pored ostaloga, može zaklj uči ti da sc hmut dova uči nakon ruku*a tc da sc može učiti i na 
sabah-naniaziu 


6 El-Kehf, 54 , 

7 El-Ankebut, 46. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR'AN I SUNNET 


Allahavog Poslanika, sallallahu alejhi ve scllem, 
došao (jedne noći) Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellcm, i upitao ih: 'Žarne klanjate? 5 ” 
Alija dalje pripovijeda: “Ja sam mu odgovorio: 
4 Allahov Poslanice, naše su duše u Allahovoj ruci, 
pa kada On hoće da nas probudi (radi klanjanja 
noćne nafile), On to i učini! 5 ” 

"'Allahov sc Poslanik, sallallahu alejhi vc sci lem, 
nakon tih njegovih riječi vratio, ne rekavši mu 
ništa. Dok je odlazio, Alija jc čuo kako se on 
udario po svome bedru i proučio: ali je čovjek, 

više nego iko, spreman da raspravlja! 5 ” 1 
Ebu-AMullah (Buhari) kaže: “Za onoga koji ti 
dođe noću kaže se tarife; et-tarik označava zvijezdu, 
dok riječ safrib znači onaj koji svijetli\ Tako se, 
npr., kaže: "Ukreši plamen palite]ju (svijeća)! 5 
(Eskib nareke lit-mukidi /).” 

7348. PRIČAO NAM JE Kutejba, njemu Lejs, 
prenoseći od Seida, a on od svoga oca da je Ebu- 
Hurejra kazivao: “Dok smo jednom bili u džamiji, 
izišao je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seliem, i rekao nam: 'Krenite ka Židovima I 1 Zaputi li 
smo se s njim, i kada smo stigli doMidrasove kuće, 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve scllem, istupi 
i zovnu ih riječima: "Skupino Židova, primite 
islam, bit ćete spašeni! 5 "Dostavio si nam, Ebu- 
KasimeP, rekoše oni, na što im Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, uzvrati: "To je ono što 
želim: primite islam, bit ćete spašeni! 5 
"Već si nam dostavio, Ebu-Kasime! 5 , rekoše oni 
opet, a onda im Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
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Iz ovog sc h adi sa, pored ostaloga, mo/c zaključiti: 

- da Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sci lem, ovaj ajet nije proučio Aliji, radij ali ah u anhu, jer jc znao 
daje Aliji jasno kako njegov odgovor, u kojem sc on poziva na sudbinu, nije pravi odgovor; 

- da vjero valno Alija i Fatima nisu bili u stanju klanjati, ali je to Aliju bilo stid reći, 

- daje dopušteno sam sa sobom razgovarati o nekome drugom; 

-daje dozvoljeno udariti sc po nekom dijelu tijela u trenutku čuđenja; 

- da jc velika vrijednost noćne nafile; 

-daje skromnost Alije, radij ali ah u anhu, bila velika, jer on lično prenosi ovaj hadis, i ako je on u tom h adi su 
ukoren. 
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ve sellem, ponovo reče; ‘To je ono sto želim! 5 Zatim 
im je i po treći put ponovio isto, a onda rekao: 
"Znajte da zemlja pripada Allahu i Njegovom 
Poslaniku! Ja imam namjeni da vas iselim iz ove 
zemlje, pa ko od vas ima nešto imetka neka ga 
proda! U protivnom, znajte da zemlja pripada 
Allahu i Njegovom Poslaniku! 5 ” 2 
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0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: “I IAKO SMO 01) iJ joSliix> čUjSjj ^1*5 alji oIj 

VAS STVORILI PRAVEDNU ZAJEDNICU...”, 3 


Te o Vjerovjesnikovoj, sallallahu alejhi ve sellem, 
zapovijedi o nužnosti džemata, a džemat su 
učeni ljudi. 





7349. PRIČAO NAM JE Ishak b. Mcnsur, 
njemu Ebu-Usama, a ovom A‘meš, prenoseći od 
Ebu-Saliha, a ovaj od Ebu-Seida Hudrija da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Doći ćc Nuh na Sudnji dan, pa će biti upitan: 
‘Jesi li dostavio (Objavu)?’, a on će odgovoriti; 
"Da, Gospodaru moj!’ Zatim će biti upitan njegov 
narod: "Je li vam dostavio? 5 Oni će odgovorili: 
"Nama nijedan poslanik nije došao! 5 Tada će 
(Nuh) biti upitan: ‘Ko su ti svjedoci?’, pa ćc on 
odgovoriti: "Muhammed i njegov uminetp Potom 
ćete doći vi, pa ćete posvjedočiti/” Nakon toga 
Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
proučio: “1 tako smo od vas stvorili središnju 
(pa je rekao: pravednu) zajednicu, da budete 
svjedoci protiv ostalih ljudi, i da Poslanik bude 
svjedok protiv vas. ' Ovaj hadis također prenosi 
Dža"fer b. Avn od A "mesa, on od Ebu-Saliha, ovaj 
od Ebu-Seida Hudrija, a on od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 


I jj I 


X 

* " 1 I s pr . -č ^ ^ \ f j 1 -T S ^ 

oj i j I 

- (w 

* 

y. 4 I 1 1 jij JiJ (jjjJiki 0 \ 

1 " *"'4 * ' U if 1 f “■*’ “ ^ L ^ “ t L ' 7 

U pJu Jj41x3 wAb 1-* AJ 

,‘j-J Uf-L>- L* j jl ajLz jJfc jLIĆs 



& b £ J j*. ai Jv'.C - ! 7-X 1 J i—-' 1 Ji 

otf .U* JjZŠ iii ^ J yCi 

■* """ 

iuiij) fj i'i Jjij l> : L‘ Sjijia 

X- X 

^ ^ t . " - * * ,* 

u^) ju (Uajj ui 

^ 1 -“^' ^^7 

X“ X 

J cij 0> oj 

*-*“ X 

* ! ^t: M iij) 


2 VI uham mcd, sa 31 a 11 ah u a Icj hi ve sc 11 em, n ij c bio n c pravedan n i prc m a k 0 mc, pa n i prcm a zidov i ni a. Nj i hovo 
protjerivanje uslijedilo je nakon što su više puta pokušali prevariti muslimane, tc nakon izdaje u najtežem 
trenutku, kada sc odigravala bitka na Hcndeku, koja jc bila sudbonosna za cijelu Medinu i opstanak 
muslimana. 

3 El-Bekara, 143. 


1087 







SAHIHU-L-BUHARI 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR’AN 1 5UNNFT 


OTOME KADA NAMJEŠTENIK,' 

ILI VLADAR IZ NEZNANJA DONESE 
SVOJ SUD KOJI JE POGREŠAN 
I U SUPROTNOSTI S POSLANIKOVIM 
SUDOM, TAJ SUD SE ODBACUJE 


tbilš yo£l>Jl jl t Ijj ujU 

j* 


Oo sc temelji na Vjerovjesnikovini, sallallahn 
alejhi ve sellem, riječima; i4 Ko uradi nešto što nije 
u skladu s našom praksom - to se odbija." 


u^i ^ * ?Ji\ J>i 




7350, 7351. PRIČAO NAM JE Isma‘il, njemu 
njegov brat, a ovom Sulejman b. Bilal, prenoseći 
od Abdul-Medžida b, Suhejla b, Abdur-Rahmana 
b. Avfa, ovaj od Seida b. Musejjeba ? a on od Ebu- 
Seida Hudrija i Ebu-Hurejre (da su kazivali): 
“Allahov je Poslanik, sallallahn alejhi ve sellcm, 
poslao jednoga čovjeka iz (plemena) Benu-Adijj 
i postavio ga za namjesnika u Hajberu. Taj mu 
je čovjek (poslije) donio datula, a Allahov je 
Poslanik, sallallahn alejhi ve seilem, upitao: "Jesu 
li sve hajberske dat u te ovakve?’ 

"Nisu, tako mi Allaha! Mi, Allahov Poslanice, 
uzimamo sa* ovakvih hurmi za dva sa*a 
pomiješanih hurmi’, odgovori on. Na to mu 
Allahov Poslanik, sallallahn alejhi ve sellem, reče: 
"Nemojte tako raditi, nego (uzimajte) istu količinu 
za istu, ili prodaj i te jedne, pa za taj novac kupujte 
druge datule! Isto postupajte i s vagom!' : 
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U nekim rukopisima Buharijevog Sakiha umjesto riječi namještenik, radnik (amif) stoji učenjak 

pa bi sc ovo, u tom slučaju, prema Kcrmatiiju, odnosilo na sakupljača zekata i ti nekog drugog namještenika. 

Pod ali mom sc misli na muftiju. 


Iz ovog sc h adi sa, pored ostaloga, može zaključiti: 

- da sc ovaj način razmjene robe može podvesti pod pojam kamate, pa jc zato zabranjen; 

- da su šerijatski neispravni ugovori nevažeći, i oni sc ne smiju primjenjivati; 

- daje dopušteno birati bolju i kvalitetniju hranu. 
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O NAGRADI VLADARU KOJI ULAŽUĆI 
SVOJ INTELEKTUALNI NAPOR (IDŽTIHAD) 
DONESE SUD PA POGODI ILI POGRIJEŠI 


7352. PRIČAO NAM JE Abđullah b. Jezid Mukri‘ 
Mekki, njemu Hajve b. Surejh, a ovom Jezid b. 
Abduliah b. Had, prenoseći od Muhammcda b, 
Ibrahima b. Harisa, on od Busra b. Seida, ovaj od 
Ebu-Kajsa, štićenika Amra b. Asa, on od Amra 
b. Asa, a ovaj od Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve seliem, da je rekao: “Kada vladar donosi 
odluku i vlastitim naporom dođe donese neki 
sud te pogodi, imat će dvostruku nagradu. A ako, 
donoseći odluku, vlastitim naporom donese neki 
sud pa pogriješi, imat će jednu nagradu.” 3 {Jezid b. 
Abduliah) kaže: “Kada sam ovaj hadis ispričao 
Ebu-Bckru b. Amru b. Hazmu, on mi jc rekao 
da mu je to isto ispričao i Ebu-Selema b. Abdur- 
Rahman,prenosećiod Ebu-Hurejre,” Sličnu verziju 
ovog hadisa prenosi i Abdul-Aziz b. Muttalib od 
Abdullaha b. Ebu-Bekra, ovaj od Ebu-Seleme, 
a on od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve scllcm. 
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3 I džt i h ad j c u I aga nj e t rada da se dođe do seri j atskog stava o n e kom p i ta nj u koj c n ij c i z ravno spom e n uto u aj etu 
iEi hadisu. Ovim sc hadisom želi istaknuti kako ćc nagradu dobiti onaj koji jc osposobljen za idztihad, a da 
će nagrada onom koji nije dovoljno učen, a bavi sc idžtšhadom, izostati. Takav će zbog toga biti kažnjen. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR’AN 1 5UNNFT 


O DOKAZU PROTIV ONOGA 
KOI i KAŽE ĐA SU VJEROVJESNIKOVE, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
ODREDBE BILE OPĆEPOZNATE, O TOME 
KAKO POJEDINI ASHABI NISU UVIJEK 
BILI SVJEDOCI VJEROVJESNIKOVIH, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
RIJEČI I POSTUPAKA, TE O DONOŠENJU 
NEKIH ISLAMSKIH PROPISA 1 

7353. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja, prenoseći od Ibn-Džurcjdža, ovaj od Ataa, 
a on od Ubejda b. Umejra daje kazivao: 
“Ebu-Musa zatražio je dopuštenje da ude kod 
Omera, koji je, najvjerovatni je, bio zauzet, pa se 
Ebu-Musa vratio. Nakon toga Omer je upitao: ‘Zar 
nisam čuo glas Abdullaha b. Kajsa (Ebu-Musaa)? 
Dopustite mu da uđe!’ Pozvali su ga, i (kada je 
došao), Omer ga upita; "Sta te je navelo da tako 
postupiš?’ "Tako nam je naređeno! 5 , odgovori on. 
"Donesi mi dokaz za to, ili ću se ja s tobom 
obračunati! \ reče mu Omer. 

Onda je on otišao do mjesta gdje su se okupljale 
ensarije, pa mu oni rekoše: "To će posvjedočiti 
samo najmlađi od nas.' Tada je ustao Ebu-Seiđ 
Hudn i (kada su došli Ometu) reče; "Tako nani je 
naređeno/ "Nisam znao za ovo Vjerovjesnikovo, 
saliallahu alejhi ve sellem, naređenje, omela me je 
trgovina na pijaci/ 2 reče Omer/' 
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Značajan broj ashaba, čak i onih najistaknutijih, nisu bili uz Muhammcđa, saliallahu alejhi ve sdlem, 
kada jc objavljen neki ajet ili donesen neki propis, pa bi oni izvjesno vrijeme, dok im to drugi ashabi 
nc bi prenijeli, radili po starom (mensuh) propisu, ili bi, eventualno, činili neko vrijeme ono stoje već 
zabranjeno. 

Tbn-Bettal kaže; “R uh ari jc ovim poglavljem htio odgovoriti rafidijama i haridžijama, koji su smatrali da 
su svi Vjerovjesnikovi, saliallahu alejhi ve sellem, propisi i njegov sunnel preneseni mul uvali r predanj em, 
te da nije dopušteno postupati po onome što nije preneseno na taj način. Međutim, njihovo mišljenje nije 
ispravno, jer se na osnovu vjerodostojnog predanja pouzdano zna da su ashabi pri hvatali (te propise) jedni 
od drugih (i pojedinačno), te da su se ispravljali u skladu s onim što su neki drugi prenijeli, Postoji konsenzus 
(islamskih učenjaka) da se može postupati po predanjitna koja prenose pojedinci/’ 


Radi se o riječima Muhammcda, saliallahu alejhi ve sellcm: "Kada neko od vas tri puta zatraži dopuštenje za 
ulazak, pa ne dobije dozvolu, neka se vrati. 
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7354. PRIČAO NAM JE Ali, njemu Sufjan, a ovom 
Zuhri, prenoseći od A'ređža da je Ebu-Hurejra 
rekao: “Vi kažele da Ebu-Hurejra od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve se I lem, prenosi 
mnogo hadisa, a Allah će presuditi. Ja sam bio 
siromah čovjek, pa sam stalno bio uz Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, ne bih li 
tako napunio stomak. Muhadžiri bijahu zauzeti 
trgovinom na pijaci, a ensarije preokupirani poslom 
na svojim imanjima. Tako sam jednoga dana bio 
prisutan kada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellcm, rekao: "Ko će da prostre svoj ogrtač, 
dok ja nc završim govor, a poslije ga opet uzme, 
i ne zaboravi ništa od onoga što je čuo od mene?’ 
Ja sam prostro ogrtač koji je bio na meni i, tako mi 
Onoga koji ga je poslao s istinom, nisam zaboravio 
ništa od onoga što sam od njega euoČ 3 





ilkU .vn i 

“ i» 

jr - 

.®t t ts -*t| * "bi 

1 * Cf* ****** ^ i 


te i ort te; $ J« te ?) 

r*~ 

ji Mj % J jZjj Jp 

w v j-- _■ jf 


* O 


La i J r P iUj' UgCĆvO IjM 

h >■ >■ i /• y i y ^ 

JlgM jUJl te~i 5.J>r^' j'ij 

jć f-ite te°y tej 

|J IS J J“_4J i ;T sJ jWf j S d. 1 

-rr * *. ii :.z- ' ,i\ i' 

i>» ‘ ua ?*4 (*-■ oe - |J J J"-—: 


U ćiš ivj , r - ■- ' * * 


f a ^ ^ •" 


. ALs l . 1 La U 1 ®Caj UJI 

jr- * jr **■ r*" 


* "■ . „ * 


O TOME KO JE SMATRAO DA JE ČIN 
VJEROVJESNIKOVOG, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, NEOSPORAVANJA 
NEČEGA (VALJAN) DOKAZ, DOK ČIN 
NEČIJEG DRUGOG NEOSPORAVANJA, OSIM 
NJEGA, NIJE (VALJAN) DOKAZ 
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7355. PRIČAO NAM JE Hammad b. Humejd, 
njemu Ubcjdullah b. Mu‘az, a ovom njegov otac, 
prenoseći od Šu‘be, ovaj od Sa'da b. Ibrahima, 
a on od Muhammeda b. Munkedira da je kazivao: 
"Vidio sam Džabira b. Abdullaha kako se zaklinje da 
je Ibn-Sajjad Dedždžal. pa sam ga upitao: ‘(Zašto) 
se kuneš Allahom?’, a on jc odgovorio: ‘Čuo sam 
Omera kako se u prisustvu Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi vesel lem, zaklinje da je to tako, a Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellcm, mu nije to osporio.’” 4 
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3 Ebu-Hurejra jc ashab koji prenosi najvišu hadisa. To ju rezultat njegovog dugog boravka uz Muhammeda. 
sallallahu alejhi vc sellcm. Bio je jedan od najsiromašnijih ashaba na sofi Muhatnmcdovc, sallallahu alejhi 
vc set lem, džamije. Sakupljači hadiskih zbirki bilježe brojne badisc koje on prenosi. Između ostalih, to su 
činili i Buban i Muslim. 


4 Islasnski učenjaci slažu se u tome da, ukoliko sc nešto uradi ili kaže pred Muhammcdom, sallallahu alejhi 
ve sellcm, a on na to nema prigovora, to znači daje to dopušteno činiti. To je slučaj samo & njim, jer je on 
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SAHIHU-L-RUHARI 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR'AN I SUNNET 


O PRAVNIM NORMAMA DO KOJIH 
SE DOLAZI POMOĆU DOKAZA, 

TE O ZNAČENJU 1 OBJAŠNJENJU 
UKAZIVANJA NA PRAVNU NORMU * 1 2 

Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
obavijestio ljude o propisima koji se tiču konja 
i o još nečemu. Potom je upitan o magarcima, pa je 
ukazao na riječi Uzvišenog: “Onaj koji bude uradio 
koliko trun dobra, vidjet će ga.. ' Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, je također upitan 
o bodljorcpom gušteru, pa je odgovorio: “Ja ga 
ne jedem, ali ga ne zabranjujem,” Osim toga, na 
Vjerovjesnikovoj, sallallahu alejhi ve seiiem, sofri 
mogao se naći i taj gušter, pa je to Ibn-Abbas uzeo 
kao dokaz da njegovo meso nije haram. 

7356, PRIČAO NAM JE Ismail, a njemu Mahk, 
prenoseći od Zejda b. Eslema t ovaj od Ebu-Saliha 
Semmana, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Konji pripadaju trojici: jednome 
su nagrada, drugome zastor, a trećem gri jeh. 

Što se tiče onoga kome će oni biti nagrada, to je 
čovjek koji ih drži za borbu na Allahovom putu 
i napasa ih na svojoj livadi ili bašči. Što god oni 
popasu svezani užad ima na toj livadi ili bašči, to 
se čovjeku ubraja u dobra djeia. Ukoliko pokidaju 
konopce i otrče preko jednoga ili dva brežuljka, 
njemu se za njihove stope i balegu računaju dobra 
djela. A ako bi došli do ri jeke i napojili se iz nje, 
njemu se, iako nije imao namjeru da ih tu napoji, i 
to računa u dobra djela. Konji su takvom čovjeku 
nagrada. Čovjeku koji ih drži kako bi uz pomoć 
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sačuvan cd grijeha, dok drugi ljudi nešto mogu prešutjeti zbog različitih razloga, te se njihova šutnja ne 
može uzeli kao dokaz. 

1 Misli sc na ukazivanje da se pravna norma specifičnog slučaja, o kojem nc postoji nikakav pravni tekst, 
može podvesti pod drugu pravnu normu izvedenu iz drugog argumenta općenitog značenja. 

2 Ez-Zilzal, 7-8. 
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pošteno stečene zarade živio, a ne zaboravlja ni 
AHahove obaveze u njihovim vratovima i leđima, 
oni su zaštita, A čovjeku koji ih drži iz oholosti 
i hcemjersfva oni su samo grijeh/' Zatim su 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
upitali o magarcima, pa je rekao: “O njima mi 
Allah ništa nije objavio, osim ovoga jedinstvenog 
i općeg ajcta: "Onaj koji bude uradio koliko trun 
dobra - vidjet će ga; a onaj koji bude uradio 
i koliko trun zla — vidjet će ga!" 3 

7357. PRIČAO NAM JE Jahja, njemu Ibn- 
Ujejna, njemu Mcnsur b. Safijja, a ovom njegova 
majka, prenoseći od Aiše da je jedna žena upitala 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem..; 
a PRIČAO NAM JE i Muhammed, tj, Ibn-Ukba, 
njemu Fudajl b. Sulejman Numejri Basri, a ovom 
Mcnsur b. Abdur-Rahman b, Šejba, prenoseći 
od svoje majke, a ona od Aiše, radijallahu anha, 
(da je kazivala): 

“Jedna je žena upitala Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sci lem, kako ćc sc okupati nakon 
mcnstruacijc, pa joj je on rekao: "Uzmi krpu 
namirisanu mošusom, pa se njome očisti! 1 
"Rako ću se njome očistiti, Allahov Poslanice?’, 
upita ona, a on joj odgovori: "Očisti se!' 

"Kako eu se njome očistiti, Allahov Poslanice?', opet 
upita ona, a on joj ponovo odgovori: "Očisti seP” 
Aiša dalje kaže: ""Ja sam shvatila šta želi Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, pa sam je 
privukla sebi i podučila je.” 4 
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iz ovog sc slučaja može zaključiti da. ako nema propisa o nečemu, onda sc uzima opći propis pod koji sc to 
može podvesti. 


Iz ovog sc hađisa, pored ostaloga, može zaključiti sljedeće: 

- žene ashaba nisu se stidjele ni o čemu pitati Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellem, i loje ispravno; 

- kada sc govori o stidnim mjestima, treba sc izražavati alcgorično; 

- na kraju mcnstruacijc žena sc može okupati i tom prilikom upotrijebiti neko mirisno sredstvo; 

- pitanje treba pojasniti do kraja, koliko jc to moguće; 

- najbolje je da pitanja koja sc tiču žena objasni žena; 

- treba bili pažljiv i blag u ophođenju s ljudima. 
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7358. PRIČAO NAM JE Mu sa b. Ismail, njemu 
Ebu-Avana, a ovom Ebu-Bišr, prenoseći od Seida 
b. Džubcjra, a on od Ibn-Abbasa (da je kazivao): 
“Ummu-Hufcjd bint Haris b. Hazn poklonila jc 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, masla, sira 
i bodljorepih guštera. Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, je zatražio da se ta hrana donese, pa je 
donesena i pojedena na njegovoj sofri. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, nije ju jeo, jer mu nije 
prijala, Daje to bilo zabranjeno (jesti), ne bi se našlo 
na njegovoj sofri, niti bi on rekao da se to jede.’’ 1 
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7359. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Salih, njemu 
Ibn-Vehb, a ovom Jun us, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
ovaj od Ataa b. Ebu-Rcbbaha, a on od Džabira 
b, Ahduilaha da je kazivao; “Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, je rekao: ‘Ko pojede 
bijelog ili crvenog luka neka nam se ne približava 
(ilijerekao:‘...nekanedolaziu džamiju ’jinekaostane 
u svojoj kući!’Njemu jc jednom bila donesena zdjela 
(Ibn-Vehb kaže tanjir) u kojoj je bila prigotovljena 
zelen. Kada je osjetio neugodan miris, upitao je 
o čemu se radi, pa mu je saopćeno koje je povrće 
unutra. Tada on reče: ‘Prinesite mu ga!', pa su ga 
prinijeli jednom ashabu koji jc bio s njim. Kada 
je vidio da to jelo ni on ne želi jesti, (Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem,) reče mu: ‘Jedi ti, jer ja 
(u tajnosti) razgovaram s onim (od meleka) 
s kojim ti nc razgovaraš (u tajnosti)!’” 
Jbn-Ufcjr kaže da je Ibn-Vehb rekao: 

“...lonac u kojem je bila zelen.”' LejsiEbu-Safvan 
ne prenose od Junusa riječi u kojima se spominje 
lonac, pa nc znam jesu li to Zuhrijcvc riječi ili su 
sastavni dio hadisa. 
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1 Iz drugih verzija ovog hadisa vidi sc da njemu nije prijalo meso guštera i da to nije jeo, a ostalo jc jeo, 

2 Iz ovog se hadisa, između ostaloga, može zaključiti sljedeće: 

- luk i slična jula truba jesti samo kada su nu namjerava izlaziti iz kuće; 

- ashab nije htio jesti ne stoga što mu se jelo nije sviđalo nego zato što ga Muhammed, sallallahu alejhi 
vc sellem, nije jeo; dakle, držao ga je za uzora u svemu; 

~ Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem. mislio je prije svega na razgovor s mclccima, a ponajprije 
s Džibrilom. Zbog toga nije htio jesti ono od čega bi mogao ostati ružan zadah. 
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7360. PRIČAO MI JE Ubejdullahb. Sa'db. Ibrahlm, 
njemu njegov otac i amidža, a njima dvojici njihov 
otac, prenoseći od svoga oca, ovaj od Muha mm eda 
b. Džubejra, a on od svoga oca Džubejra b. 
Mut'ima (daje kazivao): “Jedna je ensarijka došla 
Allahovom Poslaniku, sallailahu alejhi ve sellem, 
i obratila mu se određenim povodom, pa ju je on 
naputio šta ćc uraditi. Tada ona upita: 'Allahov 
Poslanice, a šta ako te ne nađem?’ 'Ako ne nađeš 
mene, otiđi Ebu-Bekru!’, reče joj on.” Humejdi 
(u svojoj predaji) dodaje riječi Ibrahima b. Sa'da: 
“Vjerovatno je mislila na smrt.' 
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O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 
“NEMOJTE NI O ČEMU PITATI 
SLJEDBENIKE KNJIGE!” 3 
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7361. REKAO JE Ebu-Jeman da ga je obavijestio 
Šii'ajb, prenoseći od Zuhrija, a njega je obavijestio 
Humejd b. Abdur-Rahmana daje čuo Mu'a viju kad 
jc, govoreći jednoj skupini Kurcjševića u Medini i 
spomenuvši Ka'ba Ahbara, rekao: 

“On je bio jedan od najpouzdanijih sljedbenika 
Knjige koji prenose, alt smo mi, i pored toga, 
provjeravali ima li tu laži. " 


6 * 
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Sljedbenicima Knjige nazivaju sc zidovi i kršćani. Ova se zabrana odnosi na pitanja o vjerskim 

propisima, jer jc islam jedina ispravna vjera. U tom smislu Muha m med, sallailahu alejhi vc sellem, u jednom 
hadisu kaže kako Musau, daje sada živ, ne bi preostalo ništa drugo nego da slijedi njega (Muhatnmcda, 
sallailahu alejhi vc sellem). Prcdanja koja su navodili oni sljedbenici Knjige koji su prelazili na islam 
nazivaju se israilijati. Na osnovu hadisa israilijati se mogu podijeliti u tri vrste: 

a) israilijati koji su u suprotnosti s Kur’anom i hadisorn (takve je zabranjeno prenositi i u njih vjerovati), 

b) israilijati koji su u skladu s Kuranom i h adi som (takvi sc mogu navoditi i koristiti) i 

e) israilijati koji nisu u suprotnosti s osnovama naše vjere, ali ih vjera ne potvrđuje (za takve se ne smi je reći 
ni da su istina ni da su laž, jer uvijek može biti suprotno). 

KiVb Ahbar bio jc učeni Židov koji je, najvjerovatnije u vrijeme hi lafeta Omcra, radi jal! ah u anhu, primio 
islam. Bio jc izuzetno pobožan, tc su njegova prcdanja pri hvatali sakupljači hadiskih zbirki, uključujući 
j Buharija i Musi i ma, koji su imali najstrožije kriterije pri uvrštavanju hadisa u svoje zbirke. 

Mnogi hadiski stručnjaci smatraju da Mu* a vi ja ne misli kako jc Ka'b Ahbar lagao i daje njega trebalo 
provjeravati, nego isruilijale koje je on prenosio. 
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7362. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Usman b. Umer, a ovom Ali b. Mubarek, 
prenoseći od Jahjaa b. Ebu-Kcsira, a on od Ebu- 
Seleme da je Ebu-Hurejra kazivao ^Sljedbenici 
Knjige čitali bi Tevrat na hebrejskom jeziku 
i prevodili ga muslimanima na arapski, pa je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: ‘Nemojte ni potvrđivati ni proturječiti 
sljedbenicima Knjige, nego recite: ‘Mi vjerujemo 
u Allaha i u ono što se objavljuje nama i u ono što 
je objavljeno (vama)..A' 1 
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7363, PRIČAO NAM JE Musa h. Ismail, 
a njemu Ibrahim, prenoseći od Ibn-Šihaba, ovaj 
od UbejduUaha b. Abdullaha, a on od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je rekao:“Kako to da pitate 
sljedbenike Knjige o nečemu, a vaša Knjiga, koja 
je objavljena Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, posljednja je (objava)?! Slobodno 
je čitate, jer nije krivotvorena. Upravo ona govori 
vam da su sljedbenici Knjige krivotvorili Allahovu 
knjigu i izmijenili je, te da su je oni svojim rukama 
pisali, govoreći kako je to od Allaha, kako bi za nju 
dobili ono što malo vri jedi! Zar vas znanje koje je 
došlo (Kuran i sunnet) ne sprečava da njih pitate? 
Nc, lako mi Allaha, mi nismo nikoga od njih vidjeli 
da pita za ono sto je objavljeno vama! 1 ' 
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i Et-Bckara, 136. Dvoje početak prijevoda toga ajeta, a u ovom h adi su, na kraju, stoji: “ „i u ono što je 
objavljeno vama..." U ajetu, međutim, stoji: “...i u ono sto je objavljeno Ibrahimu, i Ismailu, i Ishaku, i 
Jakubu, i potomcima njegovim../ Moguće je da se se kod riječi ‘Vama* radi o grešci prilikom prepisivanja, 
ili se lime samo ukazuje na značenje ajeta. 
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O POKUĐENOSTI RAZJEDIN JAVAN JA 

7364. PRIČAO NAM JE Ishak, a njemu Abdur- 
Rahman b. Mehđi, prenoseći od Selama b. 
Ebu-MutPa, on od Ebu-Imrana Dževnija, 
a ovaj od Džundeba fa. Abdullaha da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc sci lem, rekao: 
“Učite Kur’an dokle god sli vam srca složna 
(u razumijevanju njegovih sm i slova), a onda kada 
se razidete (u tome), onda ustanite (i ostavite) 
njegovo učenje!” 2 

7365. PRIČAO NAM JE Ishak, njemu Abdus- 
Samed, a ovom Hemrnam, prenoseći od Ebu- 
Imrana Dževnija, a on od Džundeba b. Abdullaha 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sci lem, 
rekao: “Učite Kur"an dokle god su vam u njemu 
složna srca, a kada se razidete, onda odustanite od 
toga! 3 Ebu-Abdullah kaže da jc Jezid b. Harun 
prenio od Haruna A 4 vera, ovaj od Ebu-Imrana, on 
od Džundeba, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi ve sellem. 


7366. PRIČAO NAM JE (brahim b. Musa, 
a njemu Hišam, prenoseći od Ma'mera, on od 
Zuhrija, ovaj od Ubejdullaha b. Abdullaha, a on 
od Ibn-Abbasa da je kazivao: 

“Pred svoju smrt Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, je u prisustvu ljudi, među kojima je 
bio i Omcr b. Hattab, rekao: "Dođite da vam dam 
da napišete pismo nakon kojeg nećete zalutatiE 
Tada Omer reče: 'Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, je savladala bolest. Imate Kuran, i 
Allahova knjiga nam je dovoljna!’ Ali oni koji 
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2 Hadis i njegov komentar prethodio jc pod brojem 5060. 

3 M uhatu med, sallallahu alcjhi ve sellem. u ova dva hadisa upozorava na to da se muslimani ne smiju razilaziti u 
temeljnim pitanjima vjere. Pored toga, ovi hadisi nc znače da neke ajete nikako ne treba učiti, već da vjernici 
jedni druge ne treba da uvjeravaju u ispravnost svojih stavova pomoću manje jasnih (mutešabfh) ajela. 
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su tu bili podvoji se se i sporječkaše. Neki od njih 
rekoše; ‘Donesite (ono stoje potrebno) da vam 
Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve seliem, 
izdiktira pismo nakon kojeg nećete zalutali! 1 
Drugi rekoše isto što i Omer. Nakon što su se razjedinili 
i razgalamili kod Vjero vjesnika, sallailahu alejhi ve 
seliem, on povika: ‘Odlazite od mene! 1 ”* Ubejdullah 
kaže da je Ibn-Abbas znao govoriti: “Zaista je šteta, i 
to prava šteta, što je njihova razjedinjenost i galama 
spriječila Allahovog Poslanika, sallailahu alejhi vc 
seliem, da im da da napisu to pismo! 11 
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ONO ZA ŠTO JE VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
REKAO DA SE NE RADI - ZABRANJENO JE, 
OSIM AKO SE ZNA DA JE TO DOPUŠTENO; 
ISTI JE SLUČAJ I S ONIM ZA ŠTO JE ON 
REKAO DA SE RADI 2 


ijii dliSj 


U tom su smislu nj egove riječi {upućene hadžijama) 
kada su skidali ih rame: “Sastanite se sa svojim 
ženama!”, a Džabir je na to dodao: “On im to nije 
stavio u dužnost, nego im je samo dopustio da se 
s njima sastaju.” 

Umm-Ati jja kaže: “Rečeno nam je da ne pratimo 
dženazu, ali nam to nije zabranjeno*” 
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Šije ovaj slučaj tumače na svoj način. Naime, oni smatraju daje tom prilikom Muhammed, sallailahu alejhi vc 
seliem, htio napismeno odrediti Aliju, radijallahu anhu, za halifu nakon njega, te da je to Omer, radija!lahu 
anhu, nepravedno spriječio. To, međutim, nije tačno, i to stoga šio oni nc mogu biti sigurni u to šta je 
Muhammed, sallailahu alejhi ve sci lem, htio dati da sc napiše. Osim toga, kada bi ono što oni tvrde bilo tačno, 
to bi onda bilo u suprotnosti s velikim brojem vjerodostojnih hadisa u kojima sc kaže daje Mu ham medu, 
sallailahu alejhi ve sci lem, pokazano sve što ćc sc desiti do Smaka svijeta, pa i poslije. I napokon, kad bi bilo 
tačno ono što tvrde šije, onda bi to tumačenje bilo u suprotnosti s mnogim vjerodostojnim hadisima u kojima 
sc hvale prva trojica halifa. 

Nekada je Muhammed, sallailahu alejhi vc seliem, znao reći da sc nešto uradi, ali ne ti smislu da to bude 
obaveza, nego samo lijepo i preporučeno djelo. Isto tako, znao jc nekada reci da sc nešto ne uradi, ali to 
nije bila zabrana, nego samo upozorenje daje bolje to ne raditi. Normalno je da su ashabi najbolje znali šla 
je Muhammed, sallailahu alejhi vc seliem, svojim riječima želio reći, pa Buhari ovdje navodi dva primjera 
kako su te riječi razumjela dvojica ashaba. 
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7367. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, 
prenoseći od Ibn-Džurejdža, on od Ataa, a ovaj od 
Dzabira da je rekao... Ebu-Abdullah (Buhari) kaže 
da mu je pričao Muhammeđ b. Bekr, prenoseći od 

v 

Ibn-Džurejdža, a on od Ataa da je kazivao :""Cuo 
sam Džabira b. Abdullaha kada je ljudima koji su 
bili s njim rekao; ‘Mi, ashabi Ailahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sci lem, izgovorili smo telbiju 
samo za hadždž, bez umre/” Ata kaže da je Džabir 
također rekao; “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem je, stigao {u Meku) ujutro četvrtog dana 
zul-hidžeta. Kada smo i mi stigli, Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem je naredio nam je da 


skinemo lhrame rekavši: "Skinite ihrame i sastanite 


se sa svojim ženama!'" Ata kaže daje Džabir još 
rekao: “On im to nije stavio u obavezu, nego im 
je samo dopustio da se s njima sastanu. On je čuo 
da smo mi, kada je ostalo još pet (noći) do Arcfata, 
rekli: "Naredio nam je da prilazimo svojim ženama, 
pa ćemo doći na Arefat, a iz naših će spolnih organa 
izlaziti mezijaV”- pa je, kaže Ata, Džabir pokazao 
svojom rukom i počeo mrdati (a potom nastavio): 
“Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, ustao i rekao: "Vi znate da sam ja od vas 
najbogobojazniji, najiskreniji i najvredniji, pa ipak, 
da nemam ovih kurbana, skinuo bih ihrame, kao što 
ih i vi trebate skinuti!" Oni su onda skinuli ihrame, 
a Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: "Da 
sam prije na umu imao ovo što sada imam, ne bih 
bio potjerao kurbane sa sobom! 1 Tada smo poskidali 
ihrame i tako iskazali poslušnost i pokornost,” 


7368. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma"mer, a njemu 
Abdul-Variš, prenoseći od Husejna, ovaj od 
Ebu-Burejda, a on od Abdullaha Muzenija 
(da je kazivao):“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc sellem, je rekao: "Klanjajte (dva rckata) prije 
akšamskog farz-namaza!" Ponavljajući to treći 
put, dodao je: L Ko želi!’, bojeći se da to ljudi ne bi 
uzeli sebi u obaveznu praksu,” 
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3 Sluz prilikom nadražfija. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRIDRŽAVANJE ZA KUR’AN I SUNNET 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

"... I KOJI SE O POSLOVIMA SVOJIM 
DOGOVARAJU” 1 , TE RIJEČIMA NJEGOVIM: 
"i DOGOVARAJ SE S NJIMA!” 2 



^idili i_JjJ 


Savjetovanje dolazi prije donošenja odluke, jer 
Uzvišeni kaže: “A kada sc odlučiš, onda se pouzdaj 
u AUahaf 1J Tako, kada bi Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, nešto odlučio, onda niko ne bi imao 
pravo davati prijedloge suprotne odluci Aliaha i 
Njegova Poslanika, 

Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi ve sclicm, 
savjetovao se sa svojim ashabima pred Bitku na 
Uhudu. Razgovarali su o tome da li da ostanu 
(u Medini) ili da krenu, pa su se složili da treba 
krenuti. Nakon što je (Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem) već bio obukao pancir i donio 
odluku, oni mu rekoše da ostane, ali on to nije 
prihvatio jer je već bio donio odluku, te im reče: 
“Nijedan poslanik koji obuče pancir ne treba ga 
skidati sve dok Allah ne presudi, 1 
On se također posavjetovao s Alijom i Usamom 
kada su neki ljudi potvorili A isu, i držao je do 
njihovih riječi, sve dok nije objavljen dio Kur’ana 
(koji govori o lome), pa je dao da se izbicu ju oni 
koji su proširili potvoru. Nije obraćao pažnju na 
njihovo protivljenje, nego je presudio onako kako 
mu je Allah naredio. 

Nakon Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
imami (halifc) savjetovali su sc s povjerljivim 
učenjacima o onome što je dopušteno, kako bi 
odredili ono što je najlakše. Ako bi Kur'an i sunnet 
bili jasni (o nekom pitanju), imami nisu tražili ništa 
drugo, nego su sc povodili za Vjero vjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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1 Eš-Šura, 38. 

2 Ali-tmran, 159. 
.i Ali-tmran, 159. 
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Ebu-Bekr je smatrao da se treba boriti protiv onih 
koji ne daju zekat, pa ga je Omer upitao: “Kako 
ćeš se boriti protiv njih kad jc AIlahov Poslanik, 
saliallahu alejhi vc sellem, rekao: 'Naređeno mi je 
da se borim protiv ljudi sve dok ne kažu: "Nema 
(istinskog) Boga osim AUahaP Kada izgovore: 
"Nema (istinskog) Boga osim AllahaP, zaštitili su 
od mene svoje živote i imetke, osim onoga stoje 
obaveza, a Allah će s njima svesti račun'?” Na to 
je Ebu-Bekr odgovorio: “Tako mi AIlaha, ja ću se, 
sigurno, boriti protiv svakoga ko razdvaja ono što 
je AIlahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
sastavio!'” Nakon toga i Omer se složio s njim, 
Ebu-Bekr u ovom slučaju nije imao potrebe za 
savjetovanjem jer je imao presudu Allahovog 
Poslanika, saliallahu alejhi ve sellem, o onima koji 
razdvajaju namaz od zekata i žele izmijeniti vjeru 
i njene propise, Vjcrovjcsnik, saliallahu alejhi 
ve sellem, je rekao: “Ko promijeni svoju vjeru 
— ubijte ga!” Omer se savjetovao s učenim ljudima 
bez obzira na to da li su oni bili stari ili mladi. On 
se uvijek zaustavljao kod (propisa iz) A Mahove, 
dželle šanuhu, knjige. 4 

7369. PRIČAO NAM JE Uvejsi, njemu Ibrahim 

w 

b. Sa'd, prenoseći od Sali ha, on od Ibn-Sihaba, 
a njemu je pričao Urvc, Ibn-Musej jeb, Alkame b. 
Vekkas i Ubejdullah, prenoseći od Aiše, radijallahu 
anha, da je o slučaju kada je potvorena pričala: 
“Kada, izvjesno vrij eroc,ništan ijebilo objavlj i vano, 
AIlahov je Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
pozvao Aliju b. Ebu-Taliba i Usamu b, Zcjda, 
radijailahu anhuma, da se posavjetuje s njima i 
čuje njihovo mišljenje o tome da fi da se rastavi od 
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Ko likuje važnost Buhari pridavao dogovaranju i savjetovanju (iii/v) vidi sc i po lome koliki jc uvod sačinio 
za ovo poglavlje. 

Muhammed, saliallahu alejhi ve sellem, jc, kao poslanik, sigurno imao manje potrebe za dogovaranjem nego 
drugi ljudi (učenjaci, vladari i si.), Pa, ipak, on sc često savjetovao $ as babi ma, između ostalog i zato da bi 
lo oni upamtili i poslije njega primjenjivali u svome životu. U tom su smislu poznale Ebu-Hurejrine rijeci: 
''Nisam nikoga vidio da sc više dogovara sa svojim as ha bi ma od Vjerovjcsnika, saliallahu alejhi vc sellem.” 
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svoje žene. Usama mil je ukazao na moja poznata 
dobra svojstva, dok je Alija rekao: "Allah te nije 
time stavio u iskušenje, jer ima mnogo žena i osim 
nje. Upitaj djevojku (robinju), ona će ti iskreno 
reći/ On ju je onda i upitao: 'Jesi li vidjela išta 
(kod Aiše) sto kod tebe izaziva sumnju?’ 

"Nisam vidjela ništa (posebno), osim što je ona 
mlađa žena, pa (joj se događalo da) zaspi kod 
tijesta svojih ukućana, te dođe domaća životinja 
i pojede ga’, odgovorila je ona. Nakon toga on se 
popeo na minber i rekao: L 0 skupino muslimana! 
Ko će mi pomoći protiv čovjeka koji je 
uznemiravajući moju porodicu uznemirio i mene? 
lako mi Allaha, ja o svojoj porodici znam samo 
dobro!’ " Tada je kazao kako je Aiša nevina. 

7370, REKAO JE Ebu-Usama da prenosi ođ 
Hišama, kojem je pričao Muhammcd E Harb, 
a njemu Jahja E Ebu-Zekerijja Gassani, prenoseći 
od Hišama, on od Urve, a ovaj od Aiše (da je 
kazivala): 

“Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi ve selicm, 
obraća jući se ljudima, iskazao zahvalu A Mahu 
i pohvalio Ga, a onda rekao: "Sta mi preporučujete 
da uradim s onima koji vrijeđaju članove moje 
porodice, a ja nikada o članovima svoje porodice 
nisam saznao ništa loše?'” 

Prenosi se također od Urve (da je kazivao): 

"'Kada je Aisa čula o čemu se radi, upitala je: 
"Allahov Poslanice, daješ li mi dopuštenje 
da odem svojima (roditeljima)?’ On joj je to 
dopustio i poslao s njom dječaka. Tada je jedan 
ensarija rekao: 'Slava Tebi! Nije naše da o ovome 
govorimo! Slava Tebi! Ovo je velika po tvora!’ 
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i En-Nur, 16. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


O VJEROVJESNIKOVU, 
SALLALLAHU ALEJH1VE SELLEM, 
POZIVU SLJEDBENICIMA DA VJERUJU 
SAMO U JEDNOGA BOGA-ALLAHA, 
UZVIŠENOG I SLAVLJENOG 


ljIj 
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7371, PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, njemu 
Zekeri jja b. Ishak, prenoseći od Jahjaa b, Abdullaha 
b. Sajfija, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
(da je rekao): “Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve 
sclJcm, je poslao MiEaza u Jemen.” 
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7372, PRIČAO MI JE također Abdullah b. Ebu- 
Esved, njemu Fađl b. Ala\ a ovom Isma‘il b. 
Umcj ja, prenoseći od Jahjaa b. Abduliaha b. Sajfija, 
ovaj od Ma‘beda, Ibn-Abbasovog (oslobođenog) 
roba, a on od Ibn-Abbasa da je kazivao: 
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B uhati jc u „SVjjA uvrstio ovo poglavlje kako bi pomoću ajeta i vjerodostojnih h adi sa, dao jasnu sliku 
o tome sta jc to tevhiđ, kako sc ispravno vjeruje ti Ali aha i koja su Njegova svojstva. Istovremeno, on 
jc time želio opovrgnuti pogrešna mišljenja mutezila, haridžija, džchmija i rafidija o tcvhidu, jer su oni 
prednjačili u iznošenju nctacnih tvrdnji. Naime, svi su oni pri hvatali jednoboslvo (tevhiđ), ali na svoj način. 
Tako su, npr.j mutezilc nijekali Allahova, džellc šanuhu, svojstva, jer su smatrali da njihovo potvrđivanje 
vodi uspoređivanju Allaha, džellc šanuhu, s ljudima, stoje, bez sumnje, zabranjeno. Pripadnici chlEsunncta 
vjeruju da AH ah, džellc šanuhu, ima Svoja svojstava, ali ta svojstva nisu ni u kojem slučaju slična ljudskim, 
jer A Mah, džellc satnih u, kaže: “Niko nije kao On!” (Eš-Šura, 3 3) 

Haridžije su, između ostalog, poznate po tome što su počinioca velikog grijeha proglašavali nevjernikom, 
pa su tako i Aliju, radijallahu anhu, proglasili nevjernikom zato stoje prihvatio arbitražu u Bici na Sifinu. Za 
raz I i ku od nj ih, pri padn i ci eh I i -$ im neta poč i n i oc aveti kog gr ij eha smatraj u g rešn i kom, a I i ipak pri padn i ko m 
ummcta, tj. muslimanom. 

Džchmije, npn, tvrde da čovjek ne posjeduje nikakvu moć, te da ništa ne radi on, nego to čini A Mah, džellc 
šanuhu. To se, međutim, sukobljava s opeepoznalim islamskim principom odgovornosti svakog čovjeka. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TFVHID) 


iL Kađa je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellein, 
poslao Mu'aza stanovnicima Jemena, rekao mu je: 
Mdcš ljudima koji pripadaju sljedbenicima Knjige. * 1 
Prvo ih pozovi da obožavaju samo Uzvišenoga 
Alfaha (tevhiđ); ako to prihvate, onda im reci da im 
je Allah propisao kao obavezu pet namaza u toku 
dana i noći. A kada počnu klanjali, onda im reci da 
im je Allah odredio zekat na njihove imetke, koji 
će sc uzimati od onih među njima koji su bogati 
i davati onima koji su siromašni. Kada to potvrde, 
onda uzimaj od njih (zekat), ali se čuvaj onoga što 
je najvrednije u linecima tih ljudi. - 
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7373. PRIČAO NAM JE Miihammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom Šu‘ba, prenoseći od Ebu- 
Hasina i Eš‘asa b. Sulejma, oni od Esveda b, 
Hilala, a on od Mu'aza b. Džebeia da je kazivao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellcm, me 
je upitao: ‘Mu L aze, znaš li šta je dužnost ljudi 
prema Ailahu?’ ‘Allah i Njegov Poslanik najbolje 
znaju!’, odgovorio sam, a on reče: ‘Da samo Njega 
obožavaju i da Mu nikoga dragog ne pridružuju. 
A znaš li koja je onda Njegova obaveza prema 
njima?’ ‘Allah i Njegov Poslanik najbolje znaju!’, 
odgovorio sam. ‘Da ih ne kazni!’, reče on.” 
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7374, PRIČAO NAM JE Isma'il, a njemu Malik, 
prenoseći od Abdur-Rahmana b. Abdullaha b. 
Abdur-Rahmana b. Ebu-Sa‘sa‘a, on od svoga oca, 
a ovaj od Ebu-Sciđa Hudrija (daje kazivao): 
“Jedan je čovjek čuodrugoga kako uči suru El-Ihlas 
i ponavlja je, pa je ujutro otišao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve seli em, i to mu ispričao 
(smatrajući da ta sura ima malu vrijednost). Tada 
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l Radi sc o Židovima koji su živjeli u Jemenu. 

1 Iz h adi sa sc. između ostalog, može zaključiti sljedeće: 

- onaj koji poziva u islam mora biti svjestan da sc obaveze prihvaćaju postupno; 

- ljude najprije treba pozivati da po vjeruj u u Ali aha, pa tek onda da izvršavaju obaveze; 

- zekat nc može ubirati bilo ko. nego samo halifa iti onaj koga on ovlasti; 

- u ovom hadisu nisu navedene sve osnovne islamske dužnosti. 
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(inu) on reče: "Tako mi Onoga u čijoj je ruci moja 
duša, zaista je ona ravna trećini Kur’ana. 1 ” 1 
{U drugoj verziji) stoji: IsmaTI b. Dža L fer prenosi 
od Malika, ovaj od Abdur-Rahmana, on od svoga 
oca, ovaj od Bbu-Seida Hudri ja, on od Katade 
b. NiPmana, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem. 


7375. PRIČAO NAM JE Ahmed h Salih, njemu 
Ibn-Vchb, a ovom Amr, prenoseći od Ibn-Ebu- 
Hilala, ovaj od Ebu-Ridžala Muhammcda b. Abdur- 
Rahmana, on od svoje majke A mre b, Abdur- 
Rahman, koja je bila u okrilju Vjero vjesnikove, 
sallallahu alejhi ve sellem, supruge Aiše, a ona 
ona od Aise (daje kazivala): 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, je 
poslao jednog čovjeka na čelu jedne manje 
jedinice, pa im je on učio u namazu i završavao 
(ga) surom El-Ihlas. Kada su se vratili, ispričali 
su to Vjcrovjesniku, sallallahu alejhi vc sellem. 
‘Upitajte ga zasto je tako postupao!', reče im on + 
Oni su ga upitali, pa (im) je on odgovorio: "Ona 
opisuje Milostivoga, i zato je volim učiti.' Na to 
je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
‘Obavijestite ga da i Atlah njega voli.’'" 
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3 Vrijednost sure EMhlas (Kul huvaUahu ehađ) \ jest u tome što ona, iako kratka, sadrži bit tcvhida jer govori 
o najvažnijim Allahovim, đžcllc Šarahu, svojstvima. S druge strane, A Mahova je mudrost u tome da ona 
bude kratka, lako daje svako može naučili napamet i šio češće ponavljati. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
“RECI: ‘ZOVITE ‘ALLAH’, 

ILI ZOVITE ‘MILOSTIVI’, 

A KAKO GOD GA BUDETE ZVALI 
-NJEGOVA SU IMENA NAJLJEPŠA.’” 1 
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7376. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Sclam, 
a njemu Bbu-Mu'avija, prenoseći od A'mesa, ovaj 
od Zejda b. Vehba i Ebu-Zabjana ? a oni od Džerira 
b. Abdullaha da je Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Allah neće imati milosti prema onome koji nema 
milosti prema ljudima.” 
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7377. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘man, njemu 
Hammad b, Zcjd, prenoseći od Asima Alrvcla, 
ovaj od Ebu-Usmana Nehdija, a on od Usame b. 
Zejda da je kazivao: 

“Bili smo kod Vjerovjesnika, sailallahu alejhi 
ve sellem, kada je došao glasnik njegove kćerke 
(Zcjncbc), koja ga jc pozivala da dođe jer joj je 
sin bio na samrti. Vjero vjesnik, sailallahu alejhi ve 
sellem, mu, reče: ‘Vrati se i prenesi joj da Allahu 
pripada i ono što uzme i ono što dadne, te da je 
On svakome rok već odredio. Reci joj da se strpi 
i misli na nagradu!’ Ona je, potom, opet poslala 
glasnika zaklinjući Poslanika, sailallahu alejhi 
ve sellem, da obavezno dođe. Tada je on ustao, 
a s njim su krenuli i Sa‘d b. Ubada i Mu‘az b. 
Džcbcl. (Kada su stigli), i kada mu jc dalo dijele, 
a duša djetinja već hroptala poput poderane 
mješine, on zaplaka. ‘Allahov Poslanice, šta je 
to?’, upita ga Sa‘d, a on odgovori: ‘Ovo je milost 
koju je Allah usadio u srca Svojih robova. On će se 
smilovati samo Svojim samilosnim robovima.’” 2 
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1 Bl-lsra/IIO. 

2 Iz h adi sa se, pored ostalog, može zaključiti da jc dopušteno zaplakati prilikom smrtnog slučaja, ali se ne 
smije pustiti glas niti naricati. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “OPSKRBU 
DAJE JEDINO ALLAH, MOĆNI I JAKI!” 3 
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7378. PRIČAO NAM JE Abdan, njemu Ebu- 
Hamza, a ovom A'meš, prenoseći od Seida b. 
Džubejra, ovaj od Ebu-Abdur-Rahmana Sulemtja, 
a on od Ebu-Musaa Eš'arija da jc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao: “Nema niko 
strpljiviji na uvrede od Aliaha. Pripisuju Mu dijete, 
a On prelazi preko toga i daje im opskrbu!” 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “ON TAJNE ZNA, 

I ON TAJNE SVOJE NE OTKRIVA NIKOME” 4 ; 

“Samo Allah zna kada će smak svijeta nastupiti” 5 ; 
“Objavlju je ono šio jedini On zna” 6 ; “I nijedna žena 
ne zanese niti rodi, a da On to ne zna” 7 ; “Samo on 
zna kada će smak svijeta nastupiti’ * Jahja kaže da 
riječ zahir znači kako je Allah svakome otkriven 
Svojim znanjem, dok riječ batin znači da je On 
sakriven svakome, opet Svojim znanjem. 

7379. PRIČAO NAM JE Halid b. Mahled, njemu 
Sulejman b, Bilal, a ovom Abdullah b. Dinar, 
prenoseći od lbn-Omera, radijallaliu anhuma, daje 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se!lem, rekao: “Pet 
je ključeva skrivenog {gajba) i njih ne zna niko osim 
Aliaha. Samo Allah zna šta kriju materice, 9 satno 
Allah zna šta ćc biti sutra, samo Allah zna kada 
će pasti kiša, samo Allah zna gdje će ko umrijeti, 
i samo Allah zna kada će nastupiti Smak svijeta ” 
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3 

5 

6 
7 
S 
9 


Ez-Zarijat, 58, 
E!-Džinn, 26, 


Lukman, 34, 

En-Nisa, 166. 

Fatir, 11; Fiissilct. 47. 

Fussilct, 47, 

Ovo nije u suprotnosti s naučnim dostignućima po kojima sc još u majčinoj utrobi može znati kojeg jc dijcEc 
spola, jer ove riječi imaju šire značenje. Njima sc ukazuje na to da samo Allah zna koliko će to dijete živjeti, 
hoće li biti sretno ili neće, hoće li bili bogato ili siromašno itd. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


7380. PRIČAO NAM JE Muhammed h. Jusuf, 
njemu Sufjan, prenoseći od Isma'ila, ovaj od 
Ša L bija, a on od Mcsruka da jc Aiša, radijallahu 
anha, rekla: “Ko ti god kaže da je Muhammed, 
sallallahu alejhi ve sellem, vidio svoga Gospodara 
- on laže, jer Ali ah kaže: "Pogledi do Njega ne 
dopiru!" Također, ko ti god kaže da Muhammed, 
sallallahu alejhi ve sellem, zna skriveno (gajb) 

i on laže, jer A Mah kaže: ‘Niko osim A Maha ne 
zna što će se dogoditi/' 2 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

"V. ONAJ KOJI JE BEZ NEDOSTATAKA, 
ONAJ KOJI SVAKOG OSIGURAVA .,.” 3 

7381. PRIČAO NAM JE Ahmcd b. Junus, njemu 
Zuhejr, ovom Mugira, prenoseći od Šekika b. 
Selcmc, a on od Abdullaha da je kazivao: 
“Klanjali smo za Vjerov jesni kom, sallallahu alejhi 
ve sellem, i izgovarali: "Nekaje selam Allahu! 5 , pa 
nam je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: "Zaista je Allah - Es-Selam (koji daje mir i 
sigurnost). Zato izgovarajte:" Pozdrav, poštovanje, 
sve molitve i lijepe riječi pripadaju A Mahu, Neka 
je spas, AIlahova milost i Njegov blagoslov na 
tebe, Vjerovjesniče! Neka je Allahov spas na nas 
i na sve dobre A Mahove robove! Svjedočim da 
nema drugog Boga osim Allaha, i svjedočim daje 
Muhammed Njegov rob i Njegov poslanik /” 4 
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1 El-En'am, 103. 

2 En-Ncml, ć5. 

.1 El-Hiisr, 23. 


4 Ovo su riječi koje khinjač izgovara na početku svakog sjedenja u namazu. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
"... VLADARA LJUDI.” 5 6 
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O ovom 1 bn-Omer prenosi hađis od Vjerovjesnika, . ■& .j* y*Z 4 1 v 

B a TT jr* jf 

saliallahu alejhi ve sellem/' 


7382. PRIČAO NAM JEAhmcd b. Salih, njemu Ibn- 
Vehb, a ovom Junus, prenoseći od Ibn-Šihaba, ovaj 
od Seida, tj, Ibn-Musej jcba, a on od Ebu-Hurejre 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Allah će na Dan kijameta uhvatiti Zemlju 
i Svojom desnicom smotati nebesa, pa će reći: Ma 
sam vladar! Gdje su sada vladari Zemlje?!"’ 

Širajb, Zubejdi, Ibn-Musafir i Ishak b. Jahja 
prenose od Zuhrija, a on od Ebu-Seieme, slično 
(prethodnom hadisu). 

O RIJEČIM A UZVIŠENOG: 

“ON JE SILAN I MUDAR” 7 8 9 ; 
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“Veličanstven je Gospodar tvoj, dostojanstveni, 
i daleko od onakvoga kakvim ga predstavljaju 
oni” s ; “a moć je u Allaha i u Poslani ka Njegova.. 
te o onome koji se zakune Allahovotn moći 
i svojstvima. 

Encs kaže da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve setlem, rekao: “Džehcnnem će reći: ‘Dosta je, 
dostaje, tako mi Tvoje moći!’” 10 
Ebn-Hnrejra kaže đa je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Ostat će jedan čovjek 
između Džcnncta i Vatre - a to će bili posljednji 


sJaj i_ .’t*J ( aJ ČsJaJI *ijbj) 
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5 Eti-Nas, 2, 

6 Misli se n ii h iidis koj i j u ti ii vedu n pod broj cm 741 2 ovog d ij c I a Sa h ih a , 

7 fbrahim, 4; En-Nah!, 60; Bl-Ankebut, 26, 

8 Es-Saffat, 180* 

9 El-Munafikun, 8, 

10 Ovdje jc naveden samo dio h adi sa koji je u potpunosti naveden u poglavlju O tefsint. Ovim navodom se hoće 
pokazati da sc i Džehcnnem kune A Duhovim svojstvima, Sto znači daje to dozvoljeno. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


čovjek kojemu će biti određeno da ude u Džennet 
- pa će reći: ‘Gospodaru moj, zaštiti moje lice od 
Vatre! Tako mi Tvoje moći, ništa drugo osim toga 
neću od Tebe tražiti. * 1 ” 

Ebu-Seid kaže da je Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi vc sellem, rekao: “Uzvišeni i Moćni Allah 
reći će mu: ‘Eto ti to, i još deset puta toliko!'' 

Ej jub je rekao: “Tako mi Tvoje moći, ja ne mogu 
bez Tvoga blagoslova!” 1 
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7383. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma"mer, njemu 
AbduE Variš, a ovom Husejn Mu‘ali im, prenoseći 
ođ Abdullaha b. Burcjdc, ovaj od Jahjc b, Ja 4 meta, 
a on od IbmAbbasa (daje kazivao); “Vjerovjesnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, je izgovorao: ‘Utječem 
se Tvojoj moći! Nema (istinskog) Boga osini Tebe! 
(Ti si Onaj) koji ne umire, a džini i ljudi umiru! 
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7384. PRIČAO NAM JE Ibn-Ebu-Esved, njemu 

•u 

Haremi, a ovom SiTba, prenoseći od Katade, a on 
od Enesa da je Vjero vjesnik, sailallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Stalno će se baeati u vatru**.” 
REKAO MI JE i Kalifa, prenoseći od Jezida b, 
Zurej'a, ovaj od Seida, on od Katade, a ovaj od 
Enesa.., PRENESENO JE, također, od Mtf ternira, 
koji je čuo svoga oca da prenosi od Katade, a on 
od Enesa da je Vjero vjesnik, sailallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Stalno će se u nju (Vatru) bacati, 
a ona će govoriti: 4 Ima lijes?’, sve dok Gospodar 
svjetova na nju ne stavi Svoje stopalo? Tada će se 
ona skupiti i reći: "Dostaje, dosta je, tako mi Tvoje 
moći i plemenitosti!’A Džennet će još uvijek imati 
slobodnog prostora dok za njega Allah ne stvori 
stvorenja (ljude), a onda ih ne nastani u preostali 
njegov (džennetski) dio.” 
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! Ovo s u rij cči A LI aho vog po s I ani ka Ej juba, ćilcjhi s -sc 1 am, 

2 l sintagmu “Svoje stopalo"', kao i druge u kojima se spominju neka Allahova svojstva, najsigurnije je 
i najracionalnije, sh vata ti u njenom literarnom smislu, tj. da Uzvišeni Allah ima stopalo, a njegov izgled 

i kakvoću zna samo On, (prim, M.M.)) 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“I ON JE TAJ KOJI JE NEBESA 
I ZEMLJU MUDRO STVORIO.” 3 
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7385. PRIČAO NAM JE Kabisa, njemu Sufjan, 
prenoseći od Ibn-Džurejdža, ovaj od Sulejmana, 
a on od Tavusa da je Ibn-Abbas s radijallahu 
anhuma, kazivao; 

“Vjerovjesnikj sallallahu alejhi ve sdlern, noću bi 
upućivao dovu: 'Allahu inoj, neka je Tebi hvala! 
Ti si Gospodar nebesa \ Zemlje, neka je Tebi 
hvala! Ti obdržavas nebesa i Zemlju i sve stoje 
na njima, neka je Tebi hvala! Ti si svjetlo nebesa 
i Zemlje, Tvoja riječ je istina, Tvoje je obećanje 
istina, susret s Tobom je istina, Džennet je istina. 
Vatra je istina i Smak je svijeta istina. Allahu moj, 
Tebi se predajem i u Tebe vjerujem, na Tebe se 
oslanjam i Tebi se obraćam, u Tvoje ime drugima 
se suprotstavljam i Tebe za sudi ju uzimam. 
Oprosti mi ono što sam do sada činio i ono sto ću 
kasnije učiniti, ono što sam sakrio i onu što sam 
obznanio! Ti si moj Bog, ja nemam drugog Boga 
osim Tebe!’ 5 ’ 

Pričao nam je (ovaj hadis) Sabit b. Muhammed, 
a njemu Sufjan, s tim stoje on to ovako prenio: "... 
Ti si istina. Tvoja je riječ istina../' 4 
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El-En l am # 73. 

Tj, s malom razlikom u ovom dijelu hadisa. Taj hadis jc naveden pod brojem 7442, a u njemu stoji: 
“Ti si Gospodar nebesa i Zemlje i svega stoje na njima - Tebi pripada hvala \ Ti si Svjetlo nebesa i Zemlje 
i svega stoje na njima! Ti si Istina, Tvoja je riječ istina, Tvoje je obećanje istina, susret jc s Tobom istina, 
Džennet je istina, Vatra je istina, Čas (Smak svijeta) je istina! (prim. M.M.) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“A ALLAH SVE ČUJE i SVE VIDI!” 1 

A'meš prenosi od Teinima, a on od Urve da je 
Aiša rekla: “Hvala Allahu, koji čuje sve glasove!' 
['ada je Uzvišeni Allah objavio Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem: “Allah je čuo riječi one 
koja se s tobom o mužu svome raspravljala../ 2 

7386, PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammad b. Zcjd, prenoseći od Ejjuba, ovaj od 
Ebu-Usmana, a on od Ebu-Musaa da je kazivao: 
“Bili smo na putu s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, pa smo, kada bismo se popeli 
na uzvišicu, donosili tekbire, ‘Obuzdajte se\ reče 
nam on, ‘jer vi ne dozivate ni gfuhog ni odsutnog, 
nego dozivate Onoga koji dobro čuje i vidi i koji je 
blizu.’ 3 Poslije toga (Vjerovjesnik) je naišao pored 
mene - a ja sam u sebi izgovarao: 'Nema snage 
niti moći osim u AliahaE - pa mi reče: 'Abdullahu 
b. Kajse ? reci: ‘Nema snage niti moći osim 
uAllaha! ’ Jer su te riječi jedna od dženetskih riznica' 
(ili je rekao: 'Hoćeš li da ti ukazem na..7). ' 

7387, 7388, PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, 
njemu Ibn-Vchb, a ovom Amr, prenoseći od Jczida, 
ovaj od Ebu-Hajra, a on od Abdullaha b. Amra 
(d aj e kazi vao): “Ebu - B ekr, rad lj a 1 lahu an hu, rekaoj e 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sci lem: L Allahov 
Poslanice, poduči me dovi koju ću učiti u namazu! J 
4 Reci: L Allah u moj, ja sam mnogo nepravde prema 
samom sebi učinio - a satno Ti praštaš grijehe - pa 
mi podari Svoj oprost! Zaista Ti mnogo praštaš 
i samilostan si!”,' 4 odgovori mu Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem.” 
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i En-Nisa, 134. 

1 El-Mudžadcla, 1. Ovaj sc ajet odnosi na slučaj kada jc Havlu b. SaUcbu grubo otjerao njen muž. 
3 Allah jc Svojim znanjem, sluhom, vidom itd. blizu svega. 



uobičajene. 
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7389. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Ibn-Vehb, a ovom Junus, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
ovaj od Urve, on od Aišc, radijallahu anha, a ona 
od Vjerovjesnika, alejhis-sdam, daje rekao: 
"Džibril, alejhis-selam, me je zovnuo i rekao: 
"Zaista je tvoj Gospodar već čuo riječi tvoga 
naroda i njihov odgovor tebi.’” 5 
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0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: (JJUf Ji) *11! M L 

"RECI: 'ON JE KADAR...’” 6 


7390. PRIČAO MI JE Jbrahim b. Munzir, njemu 
Matu b. Isa,aovom Abdnr-Rahman b. Ebu-Mcvali, 
prenoseći od Mu ham meda b T Munkedira, koji je 
pričao Abdullahu b. Hasanii da mu je Džabir b. 
Abdullah Selemi kazivao: 

"Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
podučavao svoj cashabc istihari u svim slučajevima, 
kao Što ih je podučavao i surama iz Kur’ana. On 
bi govorio: ‘Kada se u nekoga od vas probudi 
zanimanje za neki posao, neka klanja dva rekata 
nafilc, a onda prouči: ‘Allahu moj, molim Te da uz 
pomoć Tvoga znanja odaberem ono što je dobro. 
Molim Te da mi pružiš Svoju pomoć. Molim Te za 
dio Tvoje dobrote. Ti si moćan, a ja nisam; Ti znaš, 
a ja ne znam. Ti dobro poznaješ sve tajne. Allahu 
moj, ako znaš (ako je u Tvome znanju) da je ovo 
- i neka tada to spomene 7 - "dobro za mene i na 
ovom, i na onorn svijetu, ili nije (iii je rekao: za 
moju vjeru, moj život i moj završetak), dosudi mi 
to, olakšaj i daj mi u tome bercket; a ako, Allahu 
moj, znaš (ako je u Tvome znanju) da to nije dobra 
za mene, moju vjeru, moj život i moj završetak 
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Ovim hadisima i ajetima potvrđuju sc dva Allahova svojstva: sluh t vid, koja su Njegova vječna svojstva 

i spadaju u esencijalna svojstva (sifat zatijje). Istovremeno se opovrgava stav mu tezi 1a da su Allahova 
svojstva odvojena od Njegove Biti, te da su ona nastala, za razliku od Njega, koji je vječan. 

El-ErPam, 65. Prijevod ajeta ucjelosti glasi: “Reci: 'On je kadar poslati protiv vas kaznu iznad vaših glava 
ili ispod vaših nogu ili vas u stranke podijeliti i učiniti da silu jedni drugih iskusite. Pogledaj samo kako 
Mi potanko Mažemo ajde i znakove ne bi li ljudi shvatili.’” 

Tj. neka spomene svoju potrebu zbog koje i klanja istiharu-namaz. 
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(a možda je još rekao: i na ovom i na onom svijetu), 
udalji mc od loga, dosudi mi dobro gdje god ono 
bilo, i onda učini da time budem zadovoljan! 5 " 1 
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O ONOME KOJI 
OKREĆE LJUDSKIM SRCIMA 
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I o riječima Uzvišenog: a Mi srca njihova i oči 
njihove okrećemo...” 2 


. ((Ujuiilj j'jć 4ti j;i j 


7391. PRIČAO NAM JE Seid b. Sulejman, njemu 
Ibn-Mubarek, prenoseći od Musaa b. Ukbe, a on 
od Salima da je Abdullah rekao: “Vjcrovjesnik 
se, sallallahu alejhi ve selletn, najčešće zaklinjao: 
‘Ne, tako mi Onoga koji okreće ljudska srca!’” 
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Iz ovog se hadisa, pored ostalog, može zaključiti sljedeće: 

- važu ost i st i h ara-n a maza jc veli ka; 

- islihara-namaz nije potreban za ono Stoje jasno naređeno ili zabranjenoj er se prvo mora izvršavati, a drugoga 
se moramo kloniti; ona je potrebna za ono stoje dopušteno, odnosno što možemo, ali ne moramo uraditi; 

- treba izgovarali baš ovaj tekst dove u slučaju istihara-namaza; 

- istihara-namaz ima dva rckata, a ko želi može klanjati i više, s tim da predaje selam nakon svaka dva rckata; 

- Nevcvi kaže da je lijepo na prvom rckatu učiti suru El-Kaftnin, a na drugom HUM as; 

- dova se uči nakon istiharc, a ispravno je ako je neko prouči i na sjedenju u namazu; 

- M uha m med, sallallahu alejhi ve sci lom, brinuo se za svoje sljedbenike i podučavao ih svemu što bi im 
moglo koristiti i na ovom i na onom svijetu; 

- čovjek ništa ne može uraditi bez A tlakove volje; 

- nakon istihara-namaza čovjek putem sna može dobiti naputak šta treba učiniti, a ako ga nc dobije, onda 
neka postupi onako kako, nakon stoje klanjao istiharu, osjeća daje ispravno. 

El-En'am, 110. Ovaj ajet, zajedno s dijelom prethodnog a je ta, glasi: “A šta vi znate, možda bi oni, kada bi 
im ona došla, vjernici postali? A Vit srca njihova i oči njihove okrećemo, pa neće vjerovati kao što nisu 
vjerovali ni prvi put, i ostavljamo ih da u osionosli svojoj lutaju smeteni. 
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ALLAH IMA 

DEVEDESET I DEVET IMENA 
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Tbn-Abbas kaže: “Veličanstveni, tj. Onaj koji 
posjeduje veličinu, Dobročinitelj i Dobri. 
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7392. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
ŠiUajb, prenoseći od Ebu-Zinada, ovaj od ATedža, 
a on od Ebu-Hurejre da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 
iL Allah ima devedeset i devet imena, jedno manje 
od stotinu. Ko ih sve obuhvati (brojem, znanjem 
i vjerovanjem) ući će u Džennet. M hsajnahu znači 
hafiznahu (sačuvali smo to, zbrojili smo to ). 4 
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O DOZIVANJU UZVIŠENOG 
NJEGOVIM LIJEPIM IMENIMA 
I TRAŽENJU ZAŠTITE POMOĆU NJIH 




7393. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Malik, prenoseći od Seida b. Ebu-Seida 
Makburija, a on od Ebu-Hurejredaje Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, govorio: 

“Kada neko od vas dođe do postelje, neka je oprasi 
krajem svoje odjeće tri puta i izgovori; “Gospodaru 
moj, u Tvoje ime spuštam svoje tijelo i s Tobom 
ću ga podići. Ako uzmeš moju dušu, oprosti joj; 
a ako je vratiš, čuvaj jc onako kako čuvaš Svoje 
dobre robove!’” 
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Ovaj jc hađis koncizan, pa su ga islamski učenjaci tumačili onako kako su ga razumjeli. Neki smatraju da se 
time misli na izgovaranje Allahovih lijepih imena, drugi na njihovo učenje napamet i izgovaranje, a treći na 
rad u skladu s njima. 

Ibn-Bcttal daje najopširnije tumačenje ovog h adi sa. On kaže da se ovim hadisom od vjernika traži 

i izgovoranjc (Allahovih lijepih imena) i djelovanje (u skladu s njima). Ta imena treba, dakle, naučiti 
napamet i dozivati njima Allaha. Osim loga, čovjek se treba okititi značenjima onih imena koja mu to 
omogućuju: samilošću, pleme ti i tošću, praštanjem..., a priznavati ona imena koja su karakteristična satno za 
Allaha, dželle šanuhu: Jedan, Uzvišeni, Moćni.., Čovjek treba bili skrušen dok ih izgovara. 


Ovim dotatkom Buhari želi da ukaže na to koje je, po njemu, značenje dijela h adi sa men ahsaha , pa navodi 
dio 12. ajeta iz sure Ja sin, koji glasi: “Sve smo Mi to u Knjizi jasnoj pobrojali”, tc ga tumači riječima 
hafiznahu (tj. sačuvati smo ga). U slučaju čovjeka, riječ ha ti za znači i zapamtiti, i to je značenje koje Buhari 
preferirira u slučaju Allahovih imena. (prim. M.M.) 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TFVHID) 


Ovaj hadis također prenose Jahja i Bišr b. Mufeddal 
od Ubejdullaha, on od Seida, ovaj od Ebu-Hurejre, 
a on od Vjero vjesnika, sallallahu alcjhi ve scllcm. 
U verziji koju prenose Zuhejr, Ebu-Damra i 
(srna 4 i I b. Zekerijja od Ubejdullaha, a on od Seida, 
stoji još i: on od svoga oca../\ koji prenosi od 

Ebu-Hurejre, a on od Vjero vjesnika, sallallahu 
alcjhi vc sci tem, Ibn-Adžlan ovaj hadis prenosi od 
Seida, ovaj od Ebu-Hurejre, a on od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve se l tem. 
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7394. PRIČAO NAM JE Muslim, njemu Šu‘ba, 
prenoseći od Abdul-Mclika, a on od Rib‘ija daje 
Huzejfa kazivao; 

"Kada bi Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
legao u postelju, govorio bi: ‘Allahu moj, u Tvoje 
ime živim i umirem! a kada bi se probudio govorio 
bi: ‘Hvala Allahu, koji nas je oživio nakon što nas 
je bio usmrtio i koji će nas ponovo proživjeti.”’ 
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7395. PRIČAO NAM JE Sa L d b. Hafs, njemu Šejban, 
a ovom Mcnsur, prenoseći od Riblja b. Hiraša, 
a on od Hareše b. Hurra da je Ebu-Zerr rekao: 
“Kada bi noću legao u postelju, Vjcrovjesnik bi, 
sallallahu alejhi ve sci lem, govorio: ‘U Tvoje ime 
umiremo i živimo!’, a kada bi se probudio (govorio 
bi): ‘Hvala Allahu, koji nas jc oživio nakon što nas 
je bio usmrtio i koji će nas ponovo proživiti.’” 
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7396. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Džerir, a ovom Mcnsur, prenoseći od Salima, 
ovaj od Kurejba, a on od Ibn-Abbasa, radij allahu 
anhuma, daje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Ako neko od vas, kada se želi sastati 
sa svojom ženom, izgovori: "U ime A Maha! Allahu 
moj, udalji šejtana od nas i udalji šejtana od onoga 
što nam Ti podariš!', i ako bude određeno da se tada 
začne dijete, nikako mu šejtan neće moći nauditi .” 1 
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i Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scilcm, jc svoje drugove upućivao kako ćc postupati u svim prilikama, 
pa i u trenutku prilaska svojim ženama. Spolni je odnos u braku hala! i dobro djelo, pa ga treba započeti 
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7397. PRIČAO NAM JE Ahdullah b. Meslema, 
njemu Fudaji, prenoseći od Mensura, ovaj od 
Ibrahima, a on od Hemmama daje Adijj b. Hatim 
kazivao; “Upitao sam Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, hoću li slati u lov svoje dresirane 
pse, pa ini je on odgovorio: ‘Ako pustiš svoje 
dresirane pse, spomenuvši pritom Allahovo ime, i 
ako oni ulove (zadrže lovinu)-jedi (dopušteno je)! 
A ako baciš strijelu bez perke i bez željeznog šiljka- 
(i ona probode (žrtvu šiljkom) - opet jedi!’” 
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7398. PRIČAO NAM JE Jusuf b. Musa, njemu 
Ebu-Halid Ahmer, prenoseći od Hišama b. Urvc, 
on od svoga oca, a ovaj od Aiše da je kazivala: 
“(Ashabi) su rekli: ‘Allahov Poslanice, ima ovdje 
ljudi koji su nedavno napustili mnogoboštvo 
i koji donose meso (za prodaju), a ne znamo da 
li su spomenuli Allahovo ime prilikom klanja.’ 
‘Spomenite vi Allahovo ime i jedite!', reče im on. ; 
Ovaj hadis također prenose Muhainmeđ b. Abdur- 
Rahman, Deraverdi (Abdul-Aziz b. Muhammed) 
i Usa m a b. Hafs. 
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7399. PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, a njemu 
Hišani, prenoseći od Katade da je Enes rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
zaklao dva ovna na ime kurbana, spomenuvši 
pritom Allahovo ime i izgovorivši tekbirč 4 



i 


3 


4 


ovom dovom, ili, makar, učenjem Bismille. 

Neki kažu da je mirad dugačka strijela koja ima četiri tanke perke, pa kad se ona odapne, okrene se 
p!j ostanite. Drugi, opet,kažu daje mirad pljosnato, široko željelo s vrškom, koje je teško i ravnomjerno. 
Treći kažu daje to daska ili drvo koje se zašilja i baca na životinju. 


\ ? o vog se h adi sa može za klj uč i t i da se p rem a svak o m musi im an u t reba odnos i t i kao p rema osobi od po vj ere nj a, 
dok se suprotno ne dokaže, lako se u ovom slučaju radi o osobama koje su odskora u islamu, pretpostavlja 
se da te osobe znaju za obavezu izgovaranja Bismille pri klanju, pa se od njih može uzeti meso. 


Iz ovih i sličnih hadisa vidi se da je Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, u svakoj prilici spominjao 
Allahovo ime ili učio određene dove, pa. vjernici i u lome treba da ga slijede. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


7400. PRIČAO NAM JE Hats b. Umer, njemu 
Su L ba, prenoseći od Esveda b. Kajsa, a on od 
Džundeba{daje kazivao): 

“Bio sam prisutan kada je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve se! lem, na Kurban-bajram klan jao, a onda, 
u hutbi, rekao: ‘Onaj koji je zaklao prije namaza 
neka umjesto toga zakoije drugi (kurban), a onaj 
koji nije zaklao neka zakoije u ime Allaha!’’' 
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7401. PRIČAO NAM JE Ebu-NiPajm, njemu 
Verka 5 , prenoseći od Abdullaha b. Dinara, a on od 
Ibn-Omera, radijallahu anhuma, daje Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sci lem , rekao: 

“Nemojte se zaklinjali svojim očevima! Ko se želi 
zakleti neka sc zakune Allahoin! 
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O ONOME STO SE NAVODI 
O BIĆU, SVOJSTVIMA I IMENIMA 
UZVIŠENOG ALLAHA 
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Hubejb je (prije pogubljenja) rekao: “Dokle god 
je to radi Božijega Bića!", spominjući izraz “biće" 
umjesto imena Uzvišenog. 
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7402, PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
Su L ajb, a ovom Zuhn, prenoseći od Amra b. Ebu- 
Suljana b. Esida b. Džarija Sekatija, koji je bio 
saveznik plemena Benu-Zuhra i jedan od Ebu- 
Hurejrinih prijatelja, da je Ebu-Hurcjra kazivao: 
“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslao desetoricu (u izvidnicu), a među njima je 
bio i Hubejb Ensari. Ubejđullab b. Ijad ispričao 
mi je, prenoseći od Harisove kćerke, da je on 
(Hubejb), kada su se iskupili, pozajmio britvu od 
nje da se obrije. Kada su izišli iz harema da ga 
ubiju, Hubejb Ensari reče: 

Ako budem ubijen kao musliman, nije me briga 
Na kom ču mjestu, Allaha radi , pogubljen biti t 
Dokle god je to radi Božijeg Biča! Ako htjedne, 
On će dati da se sastavi tijelo iskomadano! 
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Zatim gaje Ibn-Harisubio. Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, obavijestio je ashabe o njihovom 
slučaju onoga dana kada su napadnuti,” 


yy£ jJU JLiji Ji - ;£> UJ ojj ^! 

y * " - - - ' 


. i 


p 

? i ' d-' 

* 4J 

V + t* 1 V " 

• 4 - 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
“ALLAH VAS UPOZORAVANA SEBE” 2 , 
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Te o riječima Njegovim: “Ti znaš šta je u 
meni (šta ja znam), a ja nc znam šla jc u Tebi 
(šta Ti znaš)!” 2 
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7403. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafš b. Gijas, 
njemu njegov otac, prenoseći od A‘mesa, ovaj 
od Šckika, a on od Abdullaha daje Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve selicm, rekao: 

“Nema niko ljubomorniji od Allaha — zato je 
zabranio ružna djela, i nema niko da više voli 
pohvalu od Allaha.” 
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7404. PRIČAO NAM JE Abdan, a njemu Ebu- 
Harnza, prenoseći od A L mesa, ovaj od Ebu-Saliha, 
a 00 od Ebu-Hurejrc da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

'"Kada je Aiiah stvorio stvorenja - propisujući to 
Sebi - zapisao je u Svojoj knjizi (Levhi-mahfuz u ), 
a ona je postavljena kod Njega na Arsu: 'Moja je 
milost nadvladala Moju srdžbu,’” 


jAJšj\ ^ J jIjlU . V i ■ * 

+* H- 

ii jti $ ^*11 ^ i%i J 

JJt 'jij 41 jii 

^ j r-^.3 

“ y -r*" j-r j-- 

rt H- 

',r ? 

vj?r * 


Ovaj slučaj detaljnije je opisan u prethodnim poglavljima Buha rij cvog između ostalog i u poglavlju 

O borbi i putovanju u ime Allaha. Naime, četvrte godine po hidžri, Miihammod, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslao je skupinu od deset ashaba u izviđanje, ali su oni pali u klopku idolopoklonika* Osmericu su ih ubili, 
a dvojicu prodali kao robove. Tako je prodan i ensarija Hubejb b. Adi, a kupili su ga sinovi Ha risa b, A mira, 
kojeg jc on ubio u Bici na Bedru. Kada su se spremali da ga ubiju, on je zatražio da klanja dva rckata nafila- 
namaza, a onda jc, pred smaknuće, izgovorio navedene rijeci. Na taj način dao je divan primjer kako vjernik 
gine u ime Allaha. Buhan taj slučaj ovdje navodi kao potvrdu da se može reći “Božijc biće \ 

Alb lm ran, 28; Alidmran, 30, 

EKMaida, 116. Ovo su, ustvari, lsaove, alejhi s-selam, riječi upućene Ali ah u, dželle samih u. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVH1D) 


7405. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafe, njemu 
njegov otac, a ovom A k mes, prenoseći od Ebu- 
Saiiha, a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da 
je Vjero vjesnik, sallaiiahu aleji j i ve seli em, rekao: 
“Uzvišeni A Mah kaže: Ma sam u stanju učiniti 
Svome robu ono što o Meni misli, i s njim sam kad 
Me spomene. Ako on Mene spomene u sebi, i Ja 
njega spomenem u Sebi; a ako Mc on spomene u 
nekoj skupini, Ja njega spomenem u skupini boljoj 
od nje. 2 Ako se on Meni približi za jedan pedalj, 
Ja se njemu približim za jedan lakat; a ako se on 
Meni približi za jedan lakat, Ja se njemu približim 
za jedan hvat. Ako on Meni ide običnim hodom, 
Ja njemu idem žurno. * 1 ” 3 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
“SVE ĆE, OSIM LICA NJEGOVA, 
PROPASTI!” 4 
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7406. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, a njemu 
Hammađ b. Zejd, prenoseći od Amra, a on od 
Džabira b. Abdullaha daje kazivao: 

“Kada je objavljen ovaj ajet: ‘Reci: ‘On je kadar 
protiv vas poslati kaznu iznad vaših glava...” 
— Vjcrovjesnik, sallaiiahu alejhi ve sellem, je 
rekao: ‘Utječem se Tvome licu!' - ‘... ili ispod 
vaših nogu...’ - Vjcrovjesnik, sallaiiahu alejhi ve 
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Ako čovjek misli da ćc mu Allah oprostiti i preći preko njegovih grijeha, tako će, ako Bog da, i biti. A ako 
misli da ćc ga kazniti, tako ćc mu i biti. Ovim riječima sc ukazuje na to da kod čovjeka treba prcovladati nada 
nad strahom i zato on, radeći dobra djela, treba biti čvrsto uvjeren da će ih Allah primiti i oprostiti mu grijehe. 
A ako bude mislio suprotno lome, onda on spada u nesretnike i ako s lim uvjerenjem umre, bil će prepušten 
svom uvjerenju, (prim. Inače, Allah je sa Svojim robom na način da O 11 zna za vjernika, da mu pomaže 

i da ćc ga nagraditi za to spominjanje, a nikako to nc znači daje On uz čovjeka sa svojim Bićem (Žalom). 

To mogu biti poslanici, mogu biti stanovnici Dženncta, a mogu biti, što jc i najvjerovatnije, mclcci. 
Gvaj hadis uzimaju za dokaz oni koji kažu da su mclcci vredniji od ljudi, ali im drugi odgovaraju da mclcci 
mogu biti bolji satrto od nekih ljudi, ali su ljudi, općenito gledajući, priznatiji kod Allaha od rneleka. 

O tome daje Allah blizu Svojih robova, a pogotovo onih koji Ga mole, postoje mnogi hadiski i kuGanski 
tekstovi i u to nema sumnje. Onda kada se čovjek približi Allahu kroz svoju potpunu predanost, ljubav, 
iskrenost i ihlas u djelima, tada se Uzvišeni Allah približi njemu više nego što sc čovjek približio Allahu. 
Sve što sc čovjek na takav način više približava Allahu, Allah biva bliži njemu. Čovjekovo srce tada postaje 
toliko blisko s A1 lahoru, tako daje on u stanju kada Ga skoro vidi, ako jc On na Svome Aršu. (prim, M.M.) 

El-Kasas, 88. 
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selietn, je rekao: ‘Utječem se Tvome licu!’ — 
ili da vas u stranke podijeli {i učini da silu jedni 
drugih iskusile!)” - Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve scllem, jc rekao: ‘Ovo je lakše.’” 6 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

I DA RASTEŠ POD OKOM MOJIM” 7 

(rj. da jačaš) i riječima Njegovim: “...koja je plovila 
pred očima našim’ s 

7407. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma’il, a njemu 
Džuvcjrija, prenoseći od Nafija da jc Abdullah 
kazivao: “Nekoje spomenuo Dedždžala u prisustvu 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, pa je 
on rekao: ‘Allah vam je poznat. Zaista Allah nije 
ćorav’ - pokazao je rukom na svoje oko - ‘a Mesih 
Dcdždžal ćorav jc u desno oko, kao da mu jc ono 
isturena boba grožđa.”’ 

7408. PRIČAO NAM JE Hafs b, Urner, njemu 
Šu‘ba, prenoseći od Katadc, a on od Enesa, 
radi jadahu anhu, da jc Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

"Allah nije poslao nijednog vjerovjesnika, a da on 
nije upozorio svoj narod na slijepog i lažljivog. 
On je ćorav, a vaš Gospodar nije ćurav. Među 
njegovim (Dedždžalovim) je očima napisano 
nevjernik (kafir)/ 1 
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5 El-EiCam^ 65, 

ft Ovaj ajet i hadis dokaz su da Allah, džellc šanuhu, ima lice, u što vjeruju sljedbenici ehlhsunneta, 
ne raspravljajući o njegovu izgledu i ne poredeći ga s ljudskim licem. 

7 Ta-ha, 39. 

s EI-Kamer, 14. Buhari ovdje navodi dijelove dvaju ajeta i dvaju hadisa koji potvrđuju da A] lah ima vid, odnosno 
da On ima oči, s tim sto se ne zna kakve su, osim da nisu slične nikakvim drugim očima. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “ON JE ALLAH 
- TVORAC, ONAJ KOJI IZ NIČEGA STVARA, 
ONAJ KOJI SVEMU DAJE OBLIK!” 1 

7409, PRIČAO NAM JE Ishak, njemu Affan, 
a ovom Vuhejb, prenoseći od Musaa, tj. Ibn-Ukbe, 
ovaj od Muhammcda b. Jahjaa b. Habbana, on 
od Ibn-Muhajriza, a ovaj od Ebu-Seida Hudrija 
(da je kazivao): 

“U Bici protiv plemena Benu-Mustalik dobili 
smo robinje, pa su neki htjeli uživati s njima, ali 
da one ne zatrudne. Zato su upitali Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellerrt, o prijekidu snošaja 
(tako što se ejakulira izvan vagine), pa im je on 
rekao: ‘Nema štete ako to ne biste ni činili, jer je 
Allah već zapisao ko će biti stvoren sve do Sudnjeg 
dana.’”- Mudžahiđu je kazivao Kazeta, a ovom 
Ebu-Seid da je Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Nema nijedne žive duše, a da je 
Allah nije stvorio. 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

ONOME KOGA SAM 
SVOJIM DVJEMA RUKAMA STVORIO.” 3 

7410. PRIČAO NAM JE Mu‘az b. Pedala, njemu 
Hišam, prenoseći od Katade, a on od Enesa da je 
Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve sellem, rekao; 
“Na Sudnjem će danu Allah sakupiti vjernike, 
evo ovako, pa će oni reći: "Kada bismo zamolili 
nekoga da se zauzme za nas kod našeg Gospodara, 
pa da nas On izbavi iz ovog stanja!’ 

Potom će otići do Adema i reći mu: "Ađeme, zar 
ne vidiš l jude (u kakvom su stanju)? Allah je tebe 
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s El-Hašr, 24, 

2 Ovaj i slične hadisc uzimaj u za dokaz oni koj i smatraju da i slam dopušta upotrebu komraccpti vnih sredstava 
kpj i ma sc spreča va oplođa va n j c j aj nc ćc I i j e. 

3 Sad, 75, 
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stvorio Svojom rukom, naredio je melecima da ti 
učine sedždu i poučio te imenima svega. Zauzmi 
se za nas kod svoga Gospodara, pa da nas On 
izbavi iz ovog stanja!" Tada će im on reći: "Nisam 
vam ja za to’ - pa će im spomenuti grešku koju 
je učinio 4 - "nego otiđite vi Nuhu, jer je on prvi 
poslanik kojeg je Allah poslao ljudima.’ 

Oni će potom otići Nuhu, ali ćc im i on reći: "Nisam 
vam ja za to' - te će im spomenuti grešku koju 
je učinio" 'nego otiđite vi Ibrahimu, miljeniku 
Milostivog Allaha/ Oni će onda otići Ibrahimu, 
ali će im i on reći: "Nisam vam ja za to’ — pa će se 
i on ispričati, spominjući greške koje je počinio 6 
‘nego otiđite vi Musau, robu kojem je Allah dao 
Tevrat i s kojim je izravno razgovarao." 

Onda će oni otići Musau, ali če im se i on ispričati: 
"Nisam vam ja za to’ pa će spomenuti grešku 
koju je učinio - "nego otiđite vi do Isaa, koji je 
Allafaov rob, poslanik, riječ Njegova (tj + stvoren 
je riječju: Buđi\) i duh Njegov (tj. On mu je dušu, 
život udahnuo)/ Oni će onda doći Isan, ali će im 
on reći: "Nisam vam ja za to, nego otiđite vi đo 
Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellein, roba 
kojem su oproštene i ranije i kasni je greške/ 

Tako će oni doći do mene, pa ću ja krenuti 
j zatražiti dopušten je da dođem do svoga Gospodara, 
a to će mi biti dopušteno. Kada ugledam svoga 
Gospodara, past ću Mu na sedždu, pa će me Allah 
tako ostaviti koliko On bude htio, a onda će mi 
biti rečeno: "Pođigni (glavu), Muhammede! Reci 
- čut će se, zatraži - dobit ćeš, zauzmi se - bit će 
ti prihvaćeno ! 7 Tada ću ja iskazali zahvalu svome 
Gospodaru onako kako me je On poučio i zauzeti 
se, pa će mi On odabrati određeni broj (ljudi) 
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4 Rfidi sc o kusanju plodni u Džennetu sa zabranjenog drveta. 

5 M i s I i se na dov u koj u j c uputi 0 AUahu da un i šti sve n cvj c m i kc, 

6 Prema neki m ko m cn tatori m a, rad i se o nj egov im izja vam a kako obo zava 7 v i j ezde, Mj escc i S unce, pri j c n ego 
sto je spoznao Gospodara svjetova. Prema drugim komentatorima, radi sc o njegove tri izjave: a) da ćc se 
razboljeti (Es-Saffat, 89), bj daje veliki kip porazbijao manjcfEl-Enbija, 63) i c) da mu je Sara sestra (kako 
bije spasio od nasilnog vladara u Egiptu), 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TFVHID) 


i ja ću ih uvesti u Džennet Vratit ću se poslije 
toga i, kada ugledam svoga Gospodara, ponovo 
Mu pasti na scdždu. On će me tako ostaviti koliko 
bude htio, a onda će mi biti rečeno: ‘Podigni 
(glavu), Muhammede! Reci - čut će se, zatraži - 
dobit ćeš, zauzmi se - bit će ti prihvaćeno! 1 Tada 
ču ja iskazati zahvalu svome Gospodaru onako 
kako me je On poučio i zauzeti se, pa će mi On 
dati određeni (ljudi) i ja ću ih uvesti u Džennet 
Potom ću se ponovo vratiti i, kada ugledam svoga 
Gospodara, opet Mu pasti na sedždin On će ine 
tako ostaviti koliko bude htio, a onda će mi biti 
rečeno: L Podigni (glavu), Muhammede! Reci čut 
će se, zatraži - dobit ćeš, zauzmi se - bit će ti 
prihvaćeno!" Tada ću ja iskazati zahvalu svome 
Gospodaru onako kako ine je On poučio i zauzeti 
sc, pa ec mi On dati određeni broj (ljudi) i ja ću 
ih uvesti u Džennet. Vratit ću sc poslije toga još 
jednom i reći: ‘Gospodaru moj, u Vatri su ostali 
samo oni koje je Kur’an zadržao (tj. za koje je Allah 
u Kur’anu rekao da će boraviti u Džehennemu) i 
koji moraju tamo vječno ostati/ 1 ' 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se I lem, je, 
potom još rekao: tL Iz Vatre će izići svi oni koji 
budu izgovorili: "Nema Boga osim Allaha!’, 
i koji u svome srcu budu imali dobra (imana) 
makar koliko teži jedno jecmcno zrno. Zatim će 
iz vatre izići svi oni koji budu izgovorili: "Nema 
(istinskog) Boga osim Allaha! \ i koji u svome srcu 
budu imali dobra (imana) makar koliko teži jedno 
pšenično zrno. Na koncu, iz Vatre će izići svi oni 
koji budu izgovorili: ‘Nema Boga osim Allaha!’, 
i koji u svome srcu budu imali dobra (imana) 
makar koliko jedna trunka (praška).” l 
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i Riječ zerrc osim ovog značenja, može označavati najmanjeg mrava ili nešto najmanje što se uopće može 
izmjeriti. \? ovog sc h adi sa, pored ostalog, može zaključiti sljedeće: 

- prilike će na Sudnjem danu bili izuzetno teške; 

- na Sudnjem će danu biti zauzimanja; 

- ćuk i odabrani poslanici {ulul-azm) ustručava! će se zauzimanja za nekoga, jer će se pribojavati nekih 
svojih grešaka; 

- velika je vrijednost Muhom meda, sallallahu alejhi ve sci lem, u odnosu na sve ostale poslanike; 
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7411. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Su L ajb, prenoseći od Ebu-Zinada, ovaj od A'rcdža, 
a on od Ebu-Hurcjrc da jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seliem, rekao; 

“AMahova je ruka puna. i njenu puninu nimalo 
neće umanjiti danonoćno obilno davanje. Jeste li 
primijetili koliko je Allah udijelio otkako je stvorio 
nebesa i Zemlju? Ipak, to nimalo ni je umanjilo ono 
sto se nalazi u Njegovoj ruci.” 

J 3 oslanik, sallallahu alejhi ve seliem, je također 
rekao: “Njegov je Arš na vodi, a u drugoj Mu je 
ruci vaga koju spusta i podiže.” 

7412. PRIČAO NAM JE Mukaddem b. 
Muhammed, a njemu njegov amiđža Kasim b. 
Jahja, prenoseći od Ubejdiiilaha, ovaj od Nafija, 
a on od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc seliem, 
rekao: “Zaista će Allah, kada nastupi Smak svijeta, 
šakom uhvatiti Zeml ju, a nebesa će biti u Njegovoj 
desnici, pa će reći: ‘Ja sam vladar!"’ 

Ovaj hadis također prenosi Scid od Malika. 

7413. PRIČAO NAM JE Umer b. Hamza, 
njemu Šalim, prenoseći od Ibn-Omera, a on 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seliem, 
da jc rekao... A Ebu-Jcman prenosi od Šu‘ajba, 
ovaj od Zuhrija, on od Ebu-Seleme, ovaj od 
Ebu-Hurejre, a on od Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve seliem, da je rekao: “Allah će 
šakom uhvatiti Zemlju,’’ 
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- Mit ham med ćc sc, sallallahu alejhi vc seliem, zauzimati i za one iz njegovog um meta koji su činili velike 
grijehe; 

- velika jc briga i trud Muhammcdov, sallallahu alejhi vc seliem, za sve pripadnike njegova ummcta; 

- vjernici koji određeno vrijeme budu morali provesti u Džehenncmu iz njega ec izlaziti postupno, shodno 
veličini svojih grijeha; 

- u Džchennemu ćc vječno ostati samo oni koji presele na ahiret bez trunke i mana. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


7414, PRIČAO NAM JE Museddcd, njemu Jahja 
b. Seid, a ovom Sutjan, prenoseći od Mensura 
i Sulcjmana, oni od Ibrahima, on od Ubejdc, 
a ovaj od Abdullaha (daje kazivao); 

“Jedan je Židov došao Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: ‘Muhammede, Bog će 
držati nebesa na jednom prstu, zemlje na (drugom) 
prstu, brda na (trećem) prstu, drveće na (četvrtom) 
prstu, a ostala stvorenja na (petom) prstu, pa će 
reći: ‘Ja sam vladar! 1 ' Na to se Alfahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, nasmijao lako da su mu 
se vid jeli kutnjaci, pa je proučio: ‘Oni ne veličaju 
Allaha onako kako Ga treba veličati."’ 1 


Jahja b, Seid kaže da u verziji koju prenosi 
Fudajl b. Ijad od Mensura, on od Ibrahima, ovaj 
od Ubejde, a on od Abdullaha, stoji i: pa se 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
nasmijao, čudeći se i potvrđujući njegove riječi.’’ 
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7415. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs b, Gijas, 
njemu njegov otae, a ovom A'meS, prenoseći 
od Ibrahima, a on od Alkamc da je Abdullah 
kazivao; 

“Jedan je sljedbenik Knjige došao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: L Ebu-Kasime, 
Bog će držati nebesa na jednom prstu, zemlje na 
prstu, drveće i vođu na prstu, a ostala stvorenja na 
prstu, pa će reći; 4 Ja satn vladar! Ja sam vladar!’" 
Vidio sam tada Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kako se nasmijao tako da su mu se vidjeli 
kutnjaci, a onda je proučio: L Oni ne veličaju Allaha 
onako kako Ga treba veličati. s ” 
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\ Ez-Zumer, 67. 
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O VJEROVJESNIKOVIM, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, RIJEČIMA: “NEMA 
NIKO LJUBOMORNU! OD ALLAHA...” 


dJJI ^ ^ Jji 


Ubejdullah b. Amr prenosi od Abdul-Melika ovaj 
hadis: i4 Nema niko ljubomorniji od Allaha.” 







7416, PRIČAO NAM JE Musa b, Ismail, njemu 
Ebu-Avana, prenoseći od Abdul-Melika, a on od 
Vcrrada, Mugtrinog pisara, daje Mugira kazivao: 
"Rekao je Sa'd b. Ubada: 'Kada bih zatekao nekog 
čovjeka sa svojom ženom, sigurno bih ga udario 
sabljom, ali ne pljostimice, nego oštricom! 1 Te 
riječi su došle do Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, pa je on rekao: 'Čudite se Sa'dovoj 
ljubomori?! Tako mi Allaha, ja sam ljubomomiji od 
njega, a Allah jc ljubomomiji i od mene. Allah jc 
zbog ljubomore zabranio i javni i tajni razvrat. Nema 
niko ko više voli opravdanje od Allaha - zato jc slao 
one koji su donosili radosne vijesti (poslanike) i koji 
su upozoravali. Nema nikoga ko više voli pohvalu 
od Allaha zato je Allah obećao ^žennet. !,,, 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “RECI: 

‘KO (ŠTO) JE SVJEDOK NAJPOUZDANIJI?’ 
-1 ODGOVORI: ‘ALLAH!’” 2 
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Dakle, Uzvišeni Allah za Sebe kaže da je “Nešto’ 
(šej ’tm) — a i Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, za Kur’an je upotrijebio izraz “nešto” 
- i to (stoje On “Nešto”, pa samim tim i postoji) je 
jedno od Allahovih svojstava. On je također rekao: 
“Sve će, osim Njega, propasti!” 3 
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EI“ErTam n 19. 

El-Kasas, 88. \ novom, a i u prethodnom ajetu, upotrijebljen je izraz ^šej'un"? koji znači; “nešto, išta> stvar" 
ild. ? ali se on ovdje u prijevodu ne pojavljuje kao posebna riječ, već ulazi u značenje riječi “ko"' i “sve , 
Buhari navodi ova dva ajeta i hadis koji slijedi da bi odgovorio onima koji su u njegovo vrijeme tvrdili da se 
za Allaha ne smije upotrijebiti izraz šej’itn, te onima koji su tvrdili da se i za nepostojanje može upotrijebiti 
taj izraz. Buhari u podnaslovu želi reći da sam riječ nešto (šej’uri) nije AIlahov atribut, nego taj pojam 
ukazuje na postojanje (egzistenciju), a to je jedno od Allahovih svojstava. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


7417, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Malik, prenoseći od Ebu-Hazima, a on od Sehla 
b, Sa'da (da jc kazivao): “Vjcrovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, je rekao jednom čovjeku: ‘Znaš li 
nešto iz Kur ana?’, pa je on odgovorio: ‘Da, te i te 
sure’, spomenuvši imena tih sura.” 


O RIJEČIMA UZVIŠEN OG: 

“A NJEGOV JE PRIJESTO IZNAD VODE 
BIO”’; “ON JE GOSPODAR ARŠA 
VELIČANSTVENOG!” 2 

Ebu-Alije kaže da izraz isteva u ajetu: Isteva 
iles-semai znači “uzdigao se (irtefea), dok 
fe sevvahunne znači “zatim ih je stvorio 1 
(halekahunne). Mudžahid za izraz isteva kaže da 
znači “uzvisio se nad AršomČ 3 
Ibn-Abbas kaže da izraz El-Medžiđ 4 znači 
“Plemeniti” (El-Kerim), a El-Vedud 5 znači - 
“Voljeni” (El-Habih). Kaže se: hamidun međžidun 
(hvaljeni, slavljeni); to su participi pasivni od 
izraza: madžid i hamid. 

7418. PRIČAO NAM JE Abdan, njemu Ebu- 
Hamza, a ovom A"meš, prenoseći od Džamija b, 
Šeđdada, a on od SatVana b. Muhriza da je Imran 
b. Husajn kazivao: “Bio sam kod Vjero vjesnika, 
sailallahu alejhi ve seilem, kada su mu došli neki 
ljudi iz (plemena) Bcnu-Temim, pa im on reče: 
"Primite radosnu vijest, o vi iz Benu-TemimaP 
"Već si nam donio radosnu vijest, ali (sada) nam 
daj (nešto)! 1 , odgovoriše mu oni. 

Zatim su inu došli neki ljudi iz Jemena, pa on i 
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1 Hud h 7. 

2 Et-Tevba, 129. 

3 Radi sc o tumačenju dvadeset devetog ajeta sure ERBckara. 

4 El-Burudž, 15. 

5 El-Burudž, 14. 
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njima reče: "Primite, o vi iz Jemena, radosnu vijest, 
kada je oni iz Benu-Temima nisu htjeli primiti!’ 
Oni mu odgovorišc: "Primamo jc! Došli smo ti 
da nas podučiš islamu i da te upitamo o početku 
svijeta, sta je tada bilo/ 

L AUah jc (oduvijek) bio’, reče im on, 4 a prije Njega 
nije bilo ništa. Njegov je Arš bio na vodi. Zatim je 
On stvorio nebesa i zemlju i sve zapisao u Knjigu 
(Levhi-mahfitz)...* 

Uto mi dođe jedan čovjek i povika.; ‘Trči za 
svojom devom, Imrane, otišla li je!’ Ja sam tada 
krenuo da je tražim, ali me je od nje razdvajala 
čitava vječnost (bila je daleko). Tako mi A Haba, 
volio sam da je otišla (bez traga) i da nisam nikako 
ustao (jer bih tako čuo hadis do kraja)! ^ 


7419. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, 
a njemu Abdur-Rczzak, prenoseći od MaTnera, 
ovaj od Hemmama, a on od Ebu-Hurejre da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellern, rekao: 
“Allahova je desnica puna, i njenu puninu nimalo 
neće umanjiti danonoćno obilno davanje. Jeste li 
primijetili koliko je AHah udijelio otkako je stvorio 
nebesa i Zemlju? Ipak, to nimalo nije umanjilo ono 
što se nalazi u Njegovoj desnici. Njegov je Arš na 
vodi, a u drugoj Mu je ruci izobilje ili smrt, i On 
uzdiže (neke ljude), a neke ponižava.” 
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Mu ham med. sallallahu alejhi ve sci I cm, želio jc obradovati ljude iz plemena Benu-Tcmim viješću da ćc ući 
u Džcnnct onaj koji primi islam. Međutim, oni su sc više zanimali za dunja lučku korist, pa su to i zatražiti, 
a Allahov se Poslanik, sallallahu alejhi ve seli em, zbog. toga naljutio. Zato mu je još više bilo drago kada je 
vidio da ga Jcmcnci žele saslušati, što znači da daju prednost ahiretskoj koristi nad dunja lučkom. 

Iz Imranuvih riječi na kraju hađisa vidi se kolika je bila želja ashaba da budu uz Vjero vjesnika, sallallahu 
alejhi ve sci lem, i da nešto od njega nauče. 

Ovdje sc može raditi a nedoumici prenosioca da lije rečeno ei-fejd ili el-kajd i u tom slučaju ijedna i druga 
riječ znače uzimanje duša (smrt T usmrđivanje). Neki komentatori kažu da se nc radi o nedoumici, nego o 
dvije riječi različitog značenja, tj. obilje i smrt (usmrđivanje, uzimanje duša), (prim. M.M.) 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVH1D) 


7420. PRIČAO NAM JEAhmedj njemu Muhammed 
b. Ebu-Bekr Mukaddemi, prenoseći od Hammada 
b. Zejda, a on od Sabita da je Encs kazivao: 
"Zejd b* Harisa došao je da se požali, pa mu je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, počeo 
govoriti: 'Boj se Allaha i ne puštaj svoju ženu!° 
Enes dalje pripovijeda: “Da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, išta krio, sakrio bi ovaj 
slučaj! Zejneba se znala ponositi u odnosu na druge 
Vjerovjesmkove, sallallahu alejhi ve sellem, žene, 
pa bi govorila: 4 Vas su udale vaše porodice, a mene 
je u dao Uzvišeni Allah, iznad sedam nebesa P” * 1 Od 
Sabita sc prenosi daje ajet: “U sebi si skrivao ono što 
ee Allah objelodaniti i ljudi si se bojao,,č : -objavljen 
povodom slučaja Zejoebe i Zejda b. Harise. 
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7421. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, a njemu 
I sa b. Tah man, prenoseći ođ Encsa b. MaJika, 
radijallahu anhu, daje rekao: “Povod objavljivanju 
a jetaohidžabubilajeZejnebabint Džahš. Toga dana 
(kad je objavljen) on ju je nahranio hljebom 
i mesom, a ona se znala ponositi u odnosu na 
druge Vjcrovjcsnikovc, sallallahu alejhi vc sellem, 
žene govoreći: ‘Mene je Allah, Koji je iznad neba, 
(za njega) udao!”’ 
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7422. PRIČAO NAM JP Ebu-Jcman, a njemu 
Šu‘ajb, prenoseći od Ebu-Zinada, ovaj od A‘rcdža, 
a on od Ebu-Hurejre daje Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Kada je Allah okončao 
stvaranje, kod Sebe je, iznad Svoga Arša, zapisao: 
‘Moja jc milost pretekla Moju srdžbu. 5 ” 
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Zqd b. Harisit bio ju rob kojugjc Halidžu poklonila Muhammudu, sallallahu alujhi ve sellein, nakon sto se 
udala za njega. Bio je vrlo čestit i lijepog ponašanja, pa gaje Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, volio 

i, nakon smrti svojih sinova Kasima i Abdullaha, posinio. On jc bio jedan od prvih ljudi koji su primili 
islam. Oženio se Muhammcdovom, sallallahu alejhi vc sellem, tetičnom Zcjnebom, ali nije mogao s njom 
živjeti, pa sc na to žalio Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem. On gaje jedno vrijeme odvraćao 
od rastavu braka, ali ju onda Allah, d želi u San uh u, objavio nekoliko ajeta iz sure El-Ahzab iz kojih se vidi 
daje Njegova volja da se Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, oženi Zcj nebom. Razlog tome jest to što 
se dotada u Arapa smatralo zabranjenim oženili su žunom od koje se rastavi posinak, Allah, đželle San uh u, 
htio jc da sc to desi baš Muhammcdu, sallallahu alejhi vc sellem, kako bi ashabi to lakše prihvatili. 

El-Ahzab, 37. 
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7423. PRIČAO NAM JE lbrahim b. Munzir, 
njemu Muhammed b. Fulejti. a ovom njegov otac, 
prenoseći od Hitala, ovaj od Ataa b. Jcsara, a on 
od Ebu-Hurcjre (da je kazivao): “Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, je rekao: ‘Ko bude 
vjerovao u Allaha i Njegova Poslanika, klanjao 
namaz i postio ramazan-Allahova je obaveza da ga 
uvede u Džcnnet, bez obzira da lije učinio hidžru na 
Allahovom putu ili je ostao u svojoj zeml ji, u kojoj 
je rođen.’ ‘Allahov Poslanice’, upitaše (ashabi), 
‘hoćemo li upoznali ljude s tim?', a on reče: ‘Zaista 
u Džennetu ima stotinu stupnjeva, koje je AIlah 
pripremio za borce na Njegovom putu. Između 
svaka dva stupnj a razda I j i na j e ko I i ko i zmedu nebesa 
i zemlje. Kada tražite od Allaha, tražite Firđevs! To 



je Milostivog. Iz njega izviru dženetske rijeke.’” 1 
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7424, PRIČAO NAM JE Jahja b, Dža‘fer, a njemu 
Ebu-Mlitavija, prenoseći od A L mesa, ovaj od 
Ibrahima, tj. Temi mi ja, on od svoga oca, a ovaj od 
Ebu-Zcrra da je kazivao: "'Ušao sam u džamiju, 
a unutra jc sjedio Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem Kada je Sunce zašlo, on reče: ‘Znaš li, Ehu- 
Zerre, gdje ono ide? *‘ AIlah i Njegov Poslanik naj bo lje 
znaju!\ odgovorio sam, a on reče: ‘Ono ide i traži 
dopuštenje da učini seđždu, pa mu se to da. A kada mu 
se kaže: ‘Vrati se odakle si i došlo! \ ono se pojavi sa 
zapada.’ Zatim je proučio: 'Zalike mustekarrun leha 
(To mu je određena granica)’ — po kiraetu Abdullaha 
(Ibn-Mes L uda)T 4 






AjjUj Jl ĆTL- J^r T Uj- . v m 

"* * 

4 j£ Zf4* s> & J&i I & 


% 7 -■ 


•■f*. J jli jl ^1 ;^ 


js A Li L ju J-uji gu jjuf 

>■ 

^ V* ^ *• ; 

Aill sLa.3 OfeCA jjl 

i»V w 

i jdi\ j hkzi ču ju iči 

" v - ' 

JJ ^ l' ( X Vji' ^ 4 ^ 

eulj- nj ’T Li ji LJilS'j U 

^ j. > ^ ^ ■r' " jpr’ r Q fl >■ _ 

i i x i -n’ & ^ i f “ ^ ^ i ^ a ^ [ t ‘ ■ 

L6 wJui 1 jS jjw j-J 


r 4il 0 P' 


A j 
^ — 




tz hadisa se, pored ostalog, može zaključiti: 

- kolika jc vrijednost i mana, namaza i posta; 

- kolika jc vrijednost borbe u ime Allaha, džcllc san uh u; 

- kolika jc veličina nagrade mudžahidima; 

- kolika jc veličina Dženncta; 

- kolika je vrijednost Firdevsa; 

- da, kada sc nešto traži od Allaha, treba tražiti ono stoje najvrednije. 

U ovom hadisu nisu spomenula još dva islamska šarta, lj. zekat i hadždž, vjerovatno zato što oni nisu 
obaveza svakom muslimanu i muslimanki, nego samo onima koji imaju mogućnosti da ih izvrše. 

Prema najraširenijem - Asimovom kiraetu, taj dio ajeta u prijevodu glasi: “(I Sunce) se kreće do svoje 
određene granice ( Veš-šemsu iedžri Ii mu&tekarnn leha), (Ja-Sin, 38) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


7425. PRIČAO NAM JE Musa, njemu Ibrahim, 
a ovom Ibn-Sihab, prenoseći od Ubejdullaha b. 
Sebbaka, a ovaj od Zcjda b. Sabila... 

Lejs prenosi od Abdur-Rahmana b. Halida, ovaj 
od Ibn-Sihaba, on od Ibn-Sebhaka, a ovaj od 
Zcjda b. Sabita da je kazivao: “Ebu-Bekr poslao 
je po mene, pa sam se ja dao u potragu za zapisnim 
dijelovima Kur’ana, sve dok kraj sure Et-Tcvba: 
‘Došao vam je Poslanik, jedan od vas.,.\ pa sve 
do kraja te sure 1 - nisam našao (zapisan) samo kod 
Ebu-Huzejme Ensarija i ni kod koga više." 
PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, prenoseći od 
Lcjsa, a on od Junusa isti badis, u kojem također 
stoji: samo kod Ebu-Huzejme Ensarija.” 
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7426. PRIČAO NAM JE Mu‘alla b. Esed, a njemu 
Vuhejb, prenoseći od Seida, ovaj od Katade, a on 
od Ebu-AIije daje Ibn-Abbas, radijallabu anhuma, 
kazivao; “Kada bi ga zadesila neka nedaća, 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bi, 
izgovarao: ‘Nema (istinskog) Boga osim Allaha, 
Sveznajućeg i Blagog! Nema (istinskog) Boga osim 
Allaha, Gospodara Arša veličanstvenog! Nema 
(istinskog) Boga osim Allaha, Gospodara nebesa, 
Gospodara zemlje i Gospodara Arša plemenitog!' 
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7427. PRIČAO NAM JE Muhammcđ b. Jusuf, 
njemu Sutjan, a ovom Amr b. Jahja, prenoseći 
od svoga oca, a on od Ebu-Seida Hudrija da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Na Sudnjem će danu ljudi biti onesviješćeni, pa 
ću ja, odjednom, ugledali Musaa kako sc drži za 
jedan od stupova Arša.” 
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Radi sc o poznatom slučaju sakupljanja Kurbana na jedno mjesto, tj. u zbirku (mushaf), u vrijeme Obu* 
Bek rova hilalbUi. To je s krajnjom ozbiljnošću i preciznošću uradio Zejd b. Sabit, koji u ovoj verziji govori 
daje za svaki ajet u Kur'anu našao pismeni dokaz kod više ashaba, osim za dva posljednja ajeta iz sure 
tt-Tevba, Međutim, to ne utječe na vjerodostojnost Kur’ana, jer su mnogi ashabi tc ajete znali napamet. 
Buhari ovaj hadis uvrštava u ovo poglavlje za 10 što se u posljednjem a je tu sure Et-Tcvba navodi daje Allah 
Gosptxiar Arša veličanstvenog, stoje dokaz daje i Arš stvoren. 
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7428. PRIČAO NAM JE Madžišun, njemu 
Abdullah b. Fadl, prenoseći od Ebu-Seleme, 
a on od Ebu-Hurcjrc daje Vjcrovjcsnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

"... pa ću ja prvi biti proživljen, kad ono Musa se 
vec drži za Ars* z 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“K NJEMU SE USPINJU 
MELECI I DŽIBRIL.. ” 3 



I <J - v * ii!/ XI 1 I* ¥ ; 1 ' H w + 1 Ti 

rijeci: K. Njemu se dižu lijepe rijeci... 
Ebu-Džemra prenosi od Ibn-Abbasa (da je rekao): 
“Do Ebu-Zerra doprla je vijest da se pojavio 
Vjero vjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, pa je on 
rekao svome bratu: 'Saznaj mi (sve) o tom čovjeku 
koji tvrdi da mu vijesti dolaze s neba!" 

Mudžahiđ kaže: “Dobro djelo podiže lijepu riječ.” 5 
Kaže se da riječi zil-mearidž 6 ukazuju na meleke, 
koji se penju Allahu. 


7429. PRIČAO NAM JE Ismail, njemu Malik, 
a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od A 4 redža, a on 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Meleci se kod vas smjenjuju noću i danju, 
pa se sastaju na ikindijskom i sabahskom namazu. 
Nakon toga uspinju se (k Njemu) oni koji su kod 
vas bili u toku noći, pa ih On pita, iako On najbol je 
zna, govoreći im: 4 U kakvom ste stanju ostavili 
Moje robove?’ Om Mu odgovaraju: L Kada smo 
otišli od njih, bili su u namazu, a i kada smo im 
došli, bili su u namazu/” 
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2 Ovaj hadis u raznim svojim verzijama govori o vrijednostima Allahovog poslanika Musaa, alejhis-sdam. 
Buha rt dva navedena hadisa uvrštava u ovo poglavlje jer oni govore o Aršu i donekle ga opisuju. 

3 El-Me'aridž, 4. 

a Falir, 10 . 

5 Tj. A1 lah, dže I le Sati uh u. nee e pri mili lij upe riječ t a ko i h u si vamo sline prate dobra dj el a, 

6 El-Me'aridž, 3, 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TFVHID) 


743U. REKAO JE Halid b. Mahled, njemu je pričao 
Sulejman, a ovom Abdullah b. Dinar, prenoseći 
od Ebu-Saliha, a on od Ebu-Hurejrc da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao; 

'"Kada neko, od onoga sto je na lijep način zaradio, 
udijeli sadaku u vrijednosti makar jedne burme - 
a AH ah u se penje samo (ono sto je) lijepo - Allah 
to prihvati Svojom desnicom, a onda to uzgaja 
njegovu vlasniku, kao Sto bilo ko od vas uzgaja 
svoje ždrijebe, sve dok to ne postane veliko kao 
brdo.” Verka* prenosi od Abdullaha b. Dinara, 
ovaj od Scida b. Jesara, on od Ebu-Hurejre, a ovaj 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sci lem, hadis 
(u kome također stoji); “ a Allahu se penje samo 
(ono stoje) lijepo.” 

7431. PRIČAO NAM JE Abdul-A*la b. Hammad, 
njemu Jczid b. Zurej", a ovom Scid, prenoseći od 
Katade, on od Ehu-Alije, a ovaj od Ibn-Abbasa (da 
je kazivao): “Vjcrovjesnik bi, sallallahu alejhi ve 
se 1 lem, kada bi bio u nedaći, učio sljedeću dovu: 
"Nema (istinskog) Boga osim Allaha, Velikog 
i Blagog! Nema (istinskog) Boga osim Allaha, 
Gospodara Arša veličanstvenog! Nema (istinskog) 
Boga osim Allaha, Gospodara nebesa i Gospodara 
Arsa plemenitog! 7 ” 

7432. PRIČAO NAM JE Kabisa, njemu Sufjan, 
prenoseći od svoga oca, a ovaj od Ibn-Ebu-NiPma 
(ili Ebu-NuVna; Kabisa nije siguran) da je Bbu- 
Scid kazivao: '"Vjcrovjesniku, sallallahu alejhi 
ve seilem, je poslan komadić zlata, pa ga je on 
podijelio četverici.” 

I’RIČAO MI JE i Ishak b. Nasr, njemu Abdur- 
Rezzak, a ovom Sutjan, prenoseći od svoga oca, a on 
od Ihn-Ebu-NiPma daje Ebu-Seid Mudri kazivao: 

“ Dok je bio u Jemenu, Alija jc poslao Vjcrovjcsniku, 
sallallahu alejhi ve sci lem, komadić neobrađenog 
zlata, pa ga je on podijelio Akreu b. Habisu 
Hanzaliju, pripadniku Benu-Mudžašija, Ujejni b. 
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Bedru Fezariju, Alkami h. Ulasi Amiriju, pripadniku 
Benu-Kilaba, i ZejduUHajlu Taiju, pripadniku 
Beriu-Nebhana* KurejŠevići i ensarije zbog toga su 
se naljutili, te rekoše: 'On to daje prvacimaNeđžda, 
a zapostavlja nas!' Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seilem, na to odgovori: Ma ih samo želim pridobiti." 
Tada je prišao jedan čovjek upalih očiju, visokog 
čela, guste brade, izraženih jagodica na obrazima 
i obrijane glave i rekao: t Muhammede,boj se Ali aha!" 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem. reče: 4 Ako 
ja nisam pokoran Allahu, pa ko Mu je onda pokoran?! 
On mije dao povjerenje nad stanovnicima zemlje, 
a vi mi ne date! ? Tada jedan od prisutnih - mislim da 
je to bio Haiid b. Velid - zatraži dopuštenje da ubije 
togačovjeka, ali mu to Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve seilem, ne dopusti. Kada je taj čovjek otišao, 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, reče: 
"Zaista će se u njegovom potomstvu pojaviti ljudi 
koji će učiti Kuran, ali on neće prelazili njihove 
grkljane. Oni će izlaziti iz islama kao što strijela 
prolazi kroz ulovljenu životinju. Oni će ubijati 
pripadnike islama, a ostavljat će idolopoklonike. 
Ako se pojave za vrijeme moga života, sigurno ću 
ih ubijati kao sto je ubijen AdF" 1 
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Muhammcd, sallallahu alejhi vc seilem, bio je najpravedniji u svemu, pa tako i u podjeli ratnog plijena i zekata. 
Oni čije vjerovanje nije bilo dovoljno čvrsto znali su nekada upućivati prigovore na njegov način podjele, 
iako su bili svjesni da je on sve radio pod nadzorom Uzvišenoga Ailaha. Daje u tome pravio greške, Allah 
bi ga, sigurno, putem Objave upozorio. Koliko je važno novupridošle u islam pridobiti i omiliti im vjeru, 
govori i činjenica da je Kuranom određeno da se takvima da dio zekata. Toga je Muhammcd, sallallahu 
alejhi ve seilem, bio potpuno svjestan, pa jc, u skladu s tim, postupio i ovom prilikom, Čovjek spomenut u 
ovom hadisu, koji se usprotivio Muhammcdovoj, sallallahu alejhi vc scllcrn, podjeli, bio jc preteča haridžija, 
koji su nanijeli veliku štetu islamu i muslimanima. Stoga jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, tako 
upozorio na njih. Oni su se pojavili za vrijeme Alijinog, radijallahu anhu, hilafcta, proglasili ga nevjernikom i 
borili se protiv njega i njegovih pripadnika. Muhammcd, sallallahu alejhi ve seilem, ovim hadisom najavljuje 
njihovo pojavljivanje i nužnost borbe protiv nj ih Jer, premda uče Kur T an potpuno pogrešno s hvataj u islam. 
Narod Ad nisu ubijali ljudi, nego jc Allah na njih spustio Svoju kaznu. Muhammed, sallallahu alejhi vc 
scllcrn. pored i ubijanje haridžija sa stradanjem A da Jer jc Ad potpuno istrijebljen. Time je on želio kazati da 
će biti potrebno boriti se protiv haridžija do njihovog potpunog nestanka. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


7433. PRIČAO NAM JE Ajjaš b. Velid, a njemu 
Veki‘, prenoseći od A‘meša, on od Ibrahima 
Tejmija, ovaj od svoga oca, a on od Ebu-Zcrra da 
je kazivao: “Upitao sam Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, o riječima Uzvišenog: 4 Sunce 
se kreće do svoje određene granice’ 1 — pa mi je on 
rekao: ‘Njegova je granica ispod Arša.’’ 
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0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
“TOGA ĆE DANA NEKA LICA 
BLISTAVA BITI, U GOSPODARA 
ĆE SVOGA GLEDATI.” 2 
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7434. PRIČAO NAM JE Arnr b, Avn, njemu Halid 
i Hušejm, prenoseći od Ismaila, on od Kajsa, 
a ovaj od Džerira da je kazivao: “Sjedili smo s 
Vjero vjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, u 
noći punog mjeseca, pa je on pogledao u mjesec 
i rekao: 'Zaista ćete vi vidjeti svoga Gospodara 
kao što vidite mjesec i u tom viđenju nećete biti 
uskraćeni. Ako vas što ne omete da klanjate prije 
izlaska sunca i prije njegova zalaska, učinite to!’ 


7435. PRIČAO NAM JE Jusufb. Musa, njemu As im 
b. Jusuf JerbiTi, a ovom Ebu-Sihab, prenoseći ođ 
Ismailab. Ebu-Halida, on od Kajsa b. Ebu-Hazima, 
a ovaj od Džerira b. Abdutlaha da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Zaista ćete vi svojim očima vidjeti svoga 
Gospodara. 
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Ja-Sin ? 38. 

El-Kijama, 22-23. Kada sc kaže “toga dana", misli sc na Sudnji dan, jer je na ovom svijetu nemoguće vidjeti 
Uzvišenog A1 lati a. Stav ehli-sunncta, za razliku od nekih sekti, kao, tipr, f m utezi ta, džctimija i haridžija, jeste 
da će vjernici na ahiretu moći vidjeli svoga Gospodara Jer to potvrđuje ovaj ajel, kao i mnogi vjerodostojni 
hadisi. LI hadisima sc navodi da će to u Džcnnetu biti najveći užitak i da sc nikakvo tjelesno uživanje neće 
moči pored i ti sa zadovoljstvom gledanja u lice Uzvišenog. 


Iz ovog sc h adi sa, između ostalog, može vidjeti kolika je vrijednost sabahskog i i k indijskog namaza. 
Iz prethodnih hadisa vidi sc da se u vrijeme ta dva namaza mdeci smjenjuju. Pored toga, za sabahski namaz 
potreban je poseban napor da sc ustane iz postelje i obavi namaz, a za i k indijski da sc ostave poslovi koje 
čovjek obično radi u to vrijeme. 
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7436, PRIČAO NAM JE Abda b. Abdullah, njemu 
Husejn DžiTti, a ovom Zaleta, prenoseći od Bejana 
b. Rišra, ovaj od Kajsa b. Ebu-Hazima, a on od 
Džerira (daje kazivao): “Allahov nam je Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, u noći uštapa rekao: 
'Zaista ćete vi na Sudnjem danu vidjeti svoga 
Gospodara kao što vidite njega (mjesec) i u tom 
viđenju nećete biti uskraćeni." 
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7437. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahim b. Sa L d, a ovom Ibn-Šihab, 
prenoseći od Ataa b. Jezida Lejsija, a on od Ebu- 
Hurejre (daje kazivao): “Ljudi su upitali Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve se I lem, da li će na 
Sudnjem danu vidjeti svoga Gospodara, pa im je 
on rekao: ‘Da li imate ikakve smetnje prilikom 
gledanja mjeseca u noći uštapa?" 

4 Ne,Allahov Poslanice!’, odgovorišeoni. 

4 A da li imate ikakve smetnje da vidite sunce kada 
nema oblaka?', upita ili on ponovo. ‘Ne, Allahov 
Poslanice", odgovoriSe oni još jednom. 

‘Zaista ćete vi’, reče on, ‘Njega tako vidjeti! Allah 
će sakupiti ljude na Sudnjem danu i reći: ‘Ko je 
šta obožavao neka to i sada slijedi! 1 Tako će oni 
koji su obožavali Sunce slijediti Sunce, oni koji su 
obožavali Mjesec slijedit če Mjesec, a oni koji su 
obožavali šejtane slijedit će šcjtanc. Ostat će samo 
ovaj ummet i s njim njegovi zagovarači (ili njegovi 
licemjeri; Ibrahim nije siguran koji je od ta dva 
izraza upotrijebljen), pa će im doći Allah i reći: ‘Ja 
sam vas Gospodar! * Oni će tada kazati: L Mi ostajemo 
ovdje sve dok nam ne dođe naš Gospodar, a kada 
nam On dođe, mi ćemo Ga prepoznati! 1 Potoni će 
im Allah doći u liku koji oni poznaju, pa će im reći: 
‘Ja sam vas Gospodar! 1 Tada će oni reći: ‘Ti si naš 
Gospodar!*, pa će Ga slijediti. 

Pojavit će se, nakon toga, most (Sirat-ćuprija) 
po sredini Džehennema, pa ćemo ja i moj 
ummet biti prvi koji će ga prijeći. Toga će dana 
govoriti samo poslanici, a njihova će dova glasiti: 
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(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHTD) 


"Allahu nas, spašavaj, spašavaj!’ U Džehennemu 
će biti željezni kukasti štapovi slične bodljama 
sa ‘dana? Da li ste vidjeli sa *danV 
"Da, Allahov Poslanice*, odgovoriše oni, a on 
nastavi; "One su poput bodlji tog sa‘dana, s tim 
što njihovu veličinu zna samo Ailah. One će 
grabiti ljude prema njihovim djelima: neki će biti 
upropašteni, i tu će ostati zbog svojih djela, neki 
će biti rastrgani, a neki nagrađeni, ili tome slično, 
pa će sve to izići na vidjelo. 

Kada Allah završi izricanje presuda ljudima 
i htjedne Svojom milošću izbaviti, od stanovnika 
Vatre, one koje On bude htio, naredit će mclecima 
da izvedu iz Vatre one koji nisu Allahu mšta 
smatral i ravnim. Ljudima, od onih koj i su svjedočili 
da nema drugog (istinskog) Boga osim A Maha, 
kojima se Allah bude htio smilovati - učinit će da 
ih mclcci u Vatri prepoznaju po tragovima sedžde. 
Vatra će gutati cijelo ljudsko tijelo, samo ne mjesta 
koja su padala na sedždu, jer je njoj Allah zabranio 
da guta tragove sedžde. Oni će nagorjeli izići iz 
Vatre, pa će biti poliveni vodom života, te će od 
toga početi bujati kao što zrnevlje buja u nanosu 
bujice. 

Zatim će Allah završiti suđenje ljudima, a ostat će 
jedan čovjek okrenut licem prema Vatri. To će biti 
posljednji stanovnik Vatre koji ćc ući u Džennet 
On će govoriti: "Gospodaru moj, okreni moje lice 
od Vatre, uguši me njen zadah i izgorjeli od njenog 
buktanja! ’ Tako će on upućivati dovu Allahu onoliko 
dugo koliko Allah bude htio. pa će mu onda Allah 
reći: "Da nećeš, možda, kad ti se to dadne, tražiti od 
Mene t nešto drugo?" On će odgovoriti: "Ne, tako 
mi Tvoje veličine! Ništa Ti osim toga neću tražiti!', 
pa će za to davati Gospodaru svome obećanja 
i uvjeravanja, koliko On bude htio. 

Allah ćc potom okrenuti njegovo lice od Vatre. 
Kada se okrene Džennetu i ugleda ga, šutjet će 
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onoliko koliko Ali ah bude htio da on šuti, a onda 
reći: ‘Gospodaru moj, primakni me samo do 
džcnetskih vrata!’ Tada ćc mu Allah odgovoriti: 
‘Zar nisi već dao obećanje da nikada ništa od Mene 
nećeš zatražiti osim onoga što ti je već dato?! Teško 
tebi, čovječe, šta te navede na to da varaš?’ 
‘Gospodaru moj’, reći će on i nastaviti moliti 
Allaha sve dok mu On ne kaže: ‘Da nećeš, možda, 
kada ti se to dadne, tražiti i nešto drugo?' On će 
opet odgovoriti: ‘Ne, tako mi Tvoje veličine! 
Ništa Ti osim toga neću tražiti!', pa će za to davati 
Gospodaru svome obećanja i uvjeravanja, koliko 
On bude htio. 

tada će ga Allah primaći dženetskim vratima* 
Kada stane pred dženetska vrata, Džennet će mu 
se učiniti prostranim, pa će ugledati blagodati 
i ljepote, te ćc šutjeti onoliko dugo koliko Allah 
bude htio da on šuti, a onda reći: ‘Gospodaru moj, 
uvedi me u Džennet!' Allah će ga ponovo upitati: 
‘Zar nisi već dao obećanje da nećeš ništa tražiti 
osim onoga sto ti je već dato? Teško tebi, čovječe, 
kako si samo vjeroloman! ’ 

‘Gospodaru moj\ povi kat će on, ‘ne dopusti da 
budem naj nesretni] i od svih Tvojih stvorenja!’, 
pa ćc nastaviti činiti dovu sve dok mu se Allah 
ne nasmije. A kada mu se Allah nasmije, reći 
će mu: ‘Uđi u Džennet!’, i, kada u njega uđe, 
dodati: ‘Zaželi što hoćeš!’ On će onda tražiti 
od Gospodara svoga i iznositi svoje želje, pa će 
ga čak i Allah podsjećati i govoriti: ‘I to, i to../ 
I kada ne bude imao vise želja, Allah će mu reći: 
‘Eto ti sve to i još toliko!’" 
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7438. REKAO JE Ata 5 b. Jczid: 

- Ebu-Seid Huđri je sjedio s Ebu-Hurejrom i nije 
ništa Stoje on pričao pobijao sve dok Ebu-Hurejra 
ne reče da će Uzvišeni Allah reći: “Eto ti sve to i još 
toliko!’ 1 Tada ga Ebu-Seid Hudri upita: “Zar nije još 
deset puta toliko?’ Ebu-Hurejra odgovori: “Ja sam 
zapamtio samo riječi: "Eto ti sve to i još toliko! 5 ” 
Ebu-Scid Hudri opet reče: “Svjedočim đa sam 
sigurno zapamtio od Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellcin, riječi: VEto ti sve to 
i još toliko deset puta! 5 ’ 

Na kraju Ebu-Hurejra reče: “Taj će čovjek biti 
posljednji među onima koji ćc ući u Džennct/’ 
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7439. PRIČAO N AM IE Jahja b. Bukejr, njemu Lejs 
b. Sa'd, a ovom Halid b. Jczid. prenoseći od Seida b. 
Ebu-Hilala, on od Zcjda, a ovaj od Ataa b. Jcsara da 
je Ebu-Seid Hudri kazivao: “Upitali smo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, hoćemo li 
vidjeti svoga Gospodara na Sudnjem danu, pa nam 
je on je odgovorio: L Da li vas išta sprečava da gledate 
sunce i m jesec kada je vedro?" ‘Nc\ odgovorili smo, 
a on reče: 'Ništa vas neće spriječiti ni toga dana da 
vidite svoga Gospodara, osim onoliko koliko imate 
smetnje da to dvoje vidite. Toga će dana 5 , nastavi on 
kazivati, "neko viknuti: 'Neka svi ljudi idu onome 
koga su obožavali! 5 Tako ćc poklonici krsta krenuti 
za krstom, idolopoklonici za svojim kipovima, 
a vjernici svih božanstava za svojim božanstvima, 
te će ostati samo oni koji su obožavali Allaha, 
i dobri i loši, i nešto sljedbenika Knjige. Zatim će im 
se predočiti Džchcnnem, koji ćc biti pokazan kao da 
je priviđenje. Tada će Židovi biti upitani: 

"Koga ste obožavali? 5 

"Obožavali smo Uzejra, sina Božijeg 5 , odgovorit 
ćc, pa ćc im biti rečeno: 'Lažete! Allah nema 

'u" 

ni družicu ni sina! A šta želite?’ 'Želimo da nas 
napojiš’, odgovorit će, pa će im biti rečeno: 
4 Pijte!’ Nakon toga svi će popadati u Džchcnnem. 
Zatim će kršćani biti upitani: ‘Koga ste vi 
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obožavali?’ 4 Obožava!i smo Mesiha, sina Božijeg’, 
odgovorit će, pa će im biti rečeno: "Lažete! AUah 
nema ni družicu oi sina! A šta biste željeli?' 
"Želimo da nas napojiš', odgovorit će, pa će im 
biti rečeno: "Pijte! ? Nakon toga i oni će popadati 
(u Džehennem), a ostat će samo oni koji su 
obožavali Allaha, i dobri i loši. 

Oni će tada biti upitani: "Sta je vas zadržalo, kada 
su svi ostali ljudi već otišli?’ 

"Mi nismo s njima bili’, reći će oni, "ni onda kada 
su nam bili potrebniji nego danas. A čuli smo 
nekoga kako poziva da svi ljudi idu onome koga su 
obožavali, pa i mi očekujemo svoga Gospodara? 
Tada čc im sc pojaviti Silni, ali ne u onome liku 
u kojem su Ga prvi put vidjeli, pa će im reći: "Ja 
sam vaš Gospodar! 1 "Da 1 , odgovorit će oni, "Ti 
si naš Gospodar!’, a samo će Mu se između njih 
vjero vjesnici obraćati, "imate li od Njega neki znak 
po kojem Ga možete prepoznati?’, upitat će On. 
"Potkoljenica’, odgovorit ćc oni. Potom će im 
otkriti Svoju potkoljenicu, pa će Mu svi vjernici 
pasti na sedžđu, samo ne oni koji su Mu sedžđu 
Činili da bi ih neko vidio i čuo. I oni će pokušati 
učiniti sedždu, ali će im ieđa postati tvrda kao 
kost (ukočit će se). Zatim će biti postavljen most 
(Sirat-ćuprija) iznad Džehennema? 

"A kakav je to most, Allahov Poslanice?', upitali 
smo, a on odgovori: 4 To je mjesto poskliznuća 
i padova. Na njemu ec biti kuke, željezni kukasti 
štapovi i bodlje koje sliče jednoj vrsti velike 
biljke s kukastim trujem što raste u Nedždu 
i zove sc sa ‘dan. Neki ec vjernici prelaziti preko 
njega brzinom pogleda, neki brzinom munje, neki 
brzinom vjetra, a neki brzinom rasnih konja i deva. 
Jedni ee se spasiti netaknuti, drugi lzgrebani, a treći 
će biti oboreni u džchennemsku vatru, i tako sve 
dok posljednji od njih ne prijeđe. Taj će, čak, biti 
vučem Vi, doista, mene ne preklinjete za istinu, 
nakon što vam je postala jasna, više od vjernika 
koji će toga dana preklinjali Silnoga. Kada vide 
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da su se oni spasili, a da su hn braća ostala, reći 
će: "Gospodaru nas, naša su braća klanjala s nama, 
postila s nama i radila zajedno s nama!" Uzvišeni 
će im AIlah kazati: "Otiđite i izvedite svakoga 
u čijem srcu nađete i mana teška koliko jedan zlatnik 

- a AIlah će zabraniti vatri da prži njihova tijela. 
Om će otići do njih - neki će već biti u vatri u visini 
svojih stopala, a neki do polovice potkoljenica 

- pa će izvesti one koje prepoznaju. Kada se vrate, 
On će im reći: "Otiđite i izvedite svakoga u čijem 
srcu nađete imana teška koliko pola zlatnika! 5 
Om će opet izvesti one koje prepoznaju i vratiti 
sc, ali će im Uzvišeni još jednom reći: "Otiđite 
i izvedite svakoga u čijem srcu nađete imana teška 
koliko jedan trun! 5 Tako će oni opet izvesti one 
koje prepoznaju. 5 (Ebu-Seid kaže: “Ako mi ne 
vjerujete, proučite onda ajet: "AIlah neće nikome 
ni trunku nepravde učiniti; dobro djelo On će 
umnogostručitiAj 1 

"Potom će se zauzimati vjero vjesnici, meleci 
i vjernici, pa će na kraju Silni reći: "Ostalo je još 
samo Moje zauzimanje! 5 Zahvatit će rukom iz 
Vatre i izvaditi ljude koji će već biti nagorjelk 
Oni će biti spušteni u jednu rijeku kod ulaza 
u Džennet, koja se zove Voda života, pa će početi 
bujati na njenim obalama kao što buja zrnevlje 
što ga nanese bujica. To ste sigurno već vidjeli uz 
neku stijenu ili drvo: ono što bude izloženo suncu 
pozeleni, a ono što bude u tami ostane bijelo. 
Kada iziđu, bit će poput bisera, a na vratove će 
im se staviti ogrliee. Potom će ući u Džennet, 
a džennetlije će reći: "To su oni koje je Milostivi 
oslobodio; On ih je uveo u Džennet bez ijednog 
urađenog djela, bez ijednog ucinjenog dobra! 5 
"Vama pripada sve što vidite i još toliko!", bit ee 
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1 En-Nisa,40. 

2 Mcicci, poslanici i vjernici zauzimat ćc sc za one koji su na dunjaluku koliko-toliko činili dobra djela, iako 
oni nc znaju u čijem jc srcu trun imana, a u čijem nije. Takve AIlah poznaje, pa ćc sc On zauzeti za njih. 
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7440. Hadždžadž b. Minhal prenosi od Hemmama 
b. Jahjaa, ovaj od Katade, a on od Enesa, radijallahu 
anhu, da jc Vjero vjesnik, sallallahu alcjhi ve 
sellem, rekao: '‘Vjernici će na Kijametskom danu 
biti zadržani {da stoje); probudit će im se zanimanje 
zbog toga, te će reći: ‘Kada bismo zamolili nekoga 
da se zauzme za nas kod našeg Gospodara, pa da 
nas On izbavi iz ovog stanja!’ 

Otići će do Adema i reći mu: ‘Ti si, Ademe, otac 
čovječanstva. Allah je tebe stvorio Svojom rukom, 
nastanio te u Svome Džennetu, naredio je da ti 
meleci učine sedždu i podučio te imenima svega. 
Zauzmi sc za nas kod svoga Gospodara, pa da nas 
On izbavi iz ovog stanja! 1 

‘Nisam vam ja za to \ reći će im on, pa će spomenuti 
grešku koju je učinio jedući s drveta s kojeg mu 
jc bilo zabranjeno, ‘nego otiđite vi Nuhu, prvom 
vjerovjesniku kojeg jc Allah poslao ljudima/ 

Tako će oni otići Nuhu, ali će im i on reći: ‘Nisam 
vam ja za to’, i spomenuti grešku koju je učinio 
kad je zatražio od Gospodara iz neznanja, 3 *nego 
otiđite vi Ibrahimu, prijatelju Milostivoga/ 

Onda će oni otići Ibrahimu, ali će im se i on 
ispričavati: ‘Nisam vam ja za to’, spominjući tri 
svoje izjave koje nisu bile istinite, 4 ‘nego otiđite 
vi Musau, robu kojem je Allah dao Tevrat, s kojim 
jc razgovarao i kojeg je Sebi približio da čuje 
Njegove riječi/ 

Otići će oni, potom, Musau, ali će ih i on dočekati 
riječima: ‘Nisam vam ja za to’, spominjući grešku 
koju je učinio kad je ubio čovjeka, ‘nego otiđite vi 
Isau, koji jc Allahov rob i poslanik, Allahov duh 
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3 Misli sc na devu koju jc uputio Allahu da uništi sve nevjernike ili sc misli na dovu u kojoj moli Allaha za 
svoga sina, 

4 Prema nekim komentatorima, radi se o njegovom lutanju u pogledu spoznaje Gospodara svjetova, kada je, 
prije nego što Ga jc spoznao, pomislio da jc njegov Gospodar zvijezda, polom Mjesec, a onda Sunce. 
Prema drugim komentatorima, radi sc o njegove tri izjave: a) da je bolestan (Es-Saffat, 89), b) da je veliki 
kip porazbijao manje (El-Bnbija, 63) i c) da mu jc Sara sestra (kako bi jc spasio od nasilnika u Egiptu), 
U suštini. Ibrahim, alcjhis-selam, upotrijebio jc aluziju u svome govoru u ova ti slučaju. S obzirom da je 
njegova aluzija imala oblik laži, on jc osjećao neku vrstu griže savjesti, a zna sc da sc više boji Allaha onaj 
čija jc spoznaja o Njemu veća. 
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i Njegova riječ/ Oni će onda otići Isau, ali će 
im i on reći: "Nisam vam ja za to, nego otiđite 
vi Muhammedu, sallallahu aicjhi ve sclletn, 
robu kojem je Allah oprostio i ranije i kasnije 
pogreške/ Tako će oni doći do mene. Ja ću tada 
zatražiti dopuštenje od moga Gospodara da 
pristupim Njegovoj kući (Džennetu), pa će mi to 
biti dopušteno. Kada Ga ugledam, past ću Mu na 
sedždu. Allah će me tako ostaviti onoliko koliko 
On bude htio, a onda reći: "Podigni (glavu), 
Muhammede! Reci - čut će se, zauzrni se - bit će 
ti prihvaćeno, zatraži - dobit ćeš!' Ja ću tada podići 
glavu i zahvaliti svome Gospodaru onako kako me 
je On podučio, pa će mi On odrediti izvjestan broj 
(ljudi) po koje ću otići i uvesti ih u Đžennet/ 

■y 

(Katada kaže: “Cuo sam ga, također, kad je rekao: 
"... pa ću ja otići, izvesti ih iz Vatre i uvesti u 
Džennct/”) "Potom ću sc vratiti i opet zatražiti 
dopuštenje od moga Gospodara Njegovoj kući 
(Džennetu), pa će mi to biti dopušteno. Kada Ga 
ugledam, past ću Mu na sedždu. Allah će me tako 
ostaviti onoliko koliko On bude htio, a onda reći: 
"Podigni (glavu), Muhammede! Reci - čut će se, 
zauzrni se — bit će ti prihvaćeno, zatraži - dobit 
ćeš!' Ja ću tada podići glavu, zahvaliti svome 
Gospodaru onako kako me je On podučio i zauzeti 
sc, pa će mi On odrediti još (ljudi) po koje ću otići 
i uvesti ih u Džennet/ 

( Katada kaže: ""Čuo sam ga kad je rekao: pa ću 

ja otići, izvesti ih iz Vatre i uvesti u Džennet/ ) 
"Vratit ću se i po treći put i zatražiti dopuštenje od 
moga Gospodara Njegovoj kući (Džennetu), pa 
će mi to biti dopušteno. Kada Ga ugledam, past ću 
Mu na sedždu. Allah će me tako ostaviti onoliko 
koliko On bude htio, a onda reći: "Podigni (glavu), 
Muhammede! Reci - čut će se, zauzrni se - bit će 
ti prihvaćeno, zatraži dobit ćeš!" Ja ću tada podići 
glavu, zahvaliti svome Gospodaru onako kako me 
je On podučio i zauzeti se, pa će mi On odrediti još 
(ljudi) po koje ću otići i uvesti ih u Džennet/" 
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Katada kaže: “Sigurno sam ga čuo kad je rekao: 

pa ću ja otići, izvesti ih iz Vatre i uvesti u 
Džcnnct, tako da ćc u Vatri ostati samo oni koje ćc 
(u njoj) Kur’an zadržati, tj. čiji je vječni boravak 
u njoj obavezan (po slovu Kur'ana).’ Zatim je 
proučio ajet: ‘Gospodar tvoj hvale ćc ti dostojno 
mjesto darovati’ (el-mekamul-mahmuđ)' i dodao: 
'To je hvale dostojno mjesto koje jc obećano vašem 
Vjerovjesniku, sallallahu aiejhi ve sellem.’” 

7441, PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Sa‘d b. 
Ibrahim, njemu njegov amidža, a ovom njegov 
otac, prenoseći od Saliha, ovaj od Jbn-Šihaba, 
a on od Knesa b. Mali ka daje kazivao: 

“Allahov je Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
poslao po ensarije i sakupio ih u veliki šator, pa 
im je (između ostalog) rekao: ‘Strpite se dok ne 
dođete pred Allaha i Njegova Poslanika; zaista ću 
ja biti na izvoru (huvdii),"' 2 * 

7442. PRIČAO MI JE Sabit b. Muhammed, 
a njemu Sufjan, prenoseći od Ibn-Džurcjdža, ovaj 
od Sulejmana Ahvcla, a on od Tavusa da je Ibn- 
Abbas, radijallahu anhuma, kazivao: 

“Kada bi noću klanjao natilu, Vjerovjcsnik bi, 
sallallahu aiejhi ve sellem, izgovarao: 'Allahu, 
Gospodaru naš - Tebi pripada hvala! Ti održavaš 
nebesa i Zemlju — Tebi pripada hvala! Ti si 
Gospodar nebesa i Zemlje i svega što je na njima 
— Tebi pripada hvala! Ti si Svjetlo nebesa i Zemlje 
i svega što je na njima! Ti si Istina, Tvoja je riječ 
istina. Tvoje je obećanje istina, susret je s Tobom 
istina, Džennet je istina, Vatra je istina, Čas (Smak 
svijeta) je istina! Allahu moj, Tebi se predajem, 
u Tebe vjerujem, na Tebe se oslanjam, u Tvoje 
se ime suprotstavljam i Tebe za suđiju uzimam 
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! Ei-kra, 79. 

2 Ovaj hadis jc uvršten u ovo poglavlje zbog riječi: dok ne dođete pred Allaha" , jer su one, također, dokaz 

da ćc vjernici vidjeti lice Uzvišenog Allaha.. 

Havd je izvor koji če Allah darovati Svome Poslaniku, sallallahu aiejhi ve sellem. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


— pa mi oprosti ono sto sam već uradio i ono što 
ću još uraditi, ono što sam učinio tajno i ono što 
sam učinio javno, i ono što Ti bolje znaš od mene! 
Nema (istinog) Boga osim Tebe!'' 

Ebu-Abdullah (Buhari) prenosi od Kaj sa b. Sa "da, 
a Ebu-Zubejr od Tavusa umjesto riječi kajjim 
{održavaš), koja je navedena u ovoj verziji liadisa, 
riječ kajjarn. 

Mudžahid kaže da izraz el-kajjum znači “Onaj 
koji se o svemu brine \ Omer ga je izgovarao kao 
el-kajjam + U svakom slučaju, radi se o pohvali , 2 

7443. PRIČAO NAM JE Jusuf b. Musa, njemu 
Ebu-Usama,a ovom A/meš, prenoseći od Hajseme, 
a on od Adija b. Hatima da je Ailahov Poslanik, 
salfallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Nema nijednog od vas, a da Gospodar njegov 
neće s njim razgovarati bez prevodioca i bez 
ikakva zastora koji bi Ga zaklanjao/’ 

7444 . PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Abđul-Aziz b. Abdus-Samed, prenoseći od Ebn- 
Irnrana, on od Ebu-Bekra b. Abdullaha b. Kaj sa, 
a ovaj od svoga oca da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi vc sellem, rekao: 

“U dva dženneta bit če sve od srebra - posuđe 
i ostalo, a u druga dva sve od zlata — posude i 
ostalo. U Edenu ništa neće sprečavati ljude da vide 
svoga Gospodara, osim zastora velicanstvenosti 
na Njegovom licu / 1 
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Riječi: “Susret je s Tobom istina'' - dokaz su da ćc vjernici vidjeti Allaha, đžclle šanuhu. 

Ovaj i slični hadisi jesu pouka vjernicima da od Uzvišenog Allaha što više traže oprošla. U Kur’anu stoji 
daje Muhammcdu, sailallahu alejhi vc sellem, sve unaprijed oprošteno, a on je i pored toga svakoga dana 
tražio od Allaha oprost, dajući tako primjer svojim sljedbenicima. Pored toga, treba naglasiti da su islamski 
učenjaci jedinstveni u stavu da je Ailahov Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, bio nepogrešiv. 

Ovdje se radi o izrazima koji potječu od istog korijena, pa im je i značenje vrlo blisko. 
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7445. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, 
a ovom Abdul-Melik b. A 3 4 jen i DžamP b. Ebu- 
Rašid, prenoseći od Ebu-Vaila, a on od Abdullaha, 
rad i jadahu anhu, daje Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Ko lažnom zakletvom prisvoji nešto od imetka 
bilo kojeg muslimana - AIlah će biti ljut na njega 
kada sc taj sretne s Njim/’ 

Abdullah dalje kaže: “Zatim je Allahov Poslanik, 
sailallahu alejhi ve sellem, proučio iz Allahove 
Knjige potvrdu za to: 4 Oni koji obavezu svoju 
prema Allafiu i zakletve svoje zamjenjuju nečim 
što malo vrijedi - na onom svijetu nikakva dobra 
neće imati, AIlah s njima neće ni govoriti,./ 
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7446, PRIČAO NAM JE Abdullah K Muhammed, 
a njemu Sufjan, prenoseći od Amra, ovaj od Ebu- 
Saliha, a on od Ebu-Hurejre da je Vjerovjcsnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, kazivao: 

“Na Kijametskom danu AIlah neće ni progovoriti 
s trojicom, niti će ih pogledati: s čovjekom koji 
se lažno zakune da je neku robu više platio nego 
što zaista jeste, s onim koji se lažno zakune nakon 
ikindije J da bi time prisvojio nešto od imetka 
drugog muslimana, niti s onim koji ne da višak 
vođe; takvom će Uzvišeni AIlah na Kijametskom 
danu reći: 4 Danas ću ja tebi uskratiti Svoju dobrotu 
kao što si ti uskratio višak onoga što nisi proizveo 
svojim rukama!’” 

7447, PRIČAO NAM JE Muhammed b + Musenna, 
njemu Abdul-Vehhab, a ovom Bjjub, prenoseći od 
Muhammeda, on od Ibn-Ebu-Bckrc, a ovaj od 
Ebu-Bekre da je kazivao: 

“Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, je 
rekao: 'Vrijeme se vratilo rasporedu koji je irnalo 
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3 AIi~Imran, 77. Prijevod završetka ajeta glasi: “...niti će na njih pogledati na Kijametskom danu, niti ec ih 
očistiti. Njima pripada patnja bolna,” 

4 Vrijeme iza ikindija-namaza ovdje je istaknuto zbog njegove posebne vrijednosti, jer sc u tom periodu 
smjenjuju me I cei dana i noći. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TFVHID) 


onoga dana kada je AUah stvorio nebesa i Zemlju, 
Godina i ina dvanaest mjeseci, od kojih su četiri 
sveta, Tri dolaze uzastopce; zul-ka'de, zul-hidždže 
i muharrem, te redžeb Mu dara, 1 koji je između 
džumadea i šabana. A koji je ovo mjesec?’ 

"AUah i Njegov Poslanik najbolje znaju! 5 , rekli 
smo, pa jc m ušutio, tako da smo pomislili kako 
će ga nazvati drugim imenom. 

"Zarnije zul-hidždže?’, upitao je, ami odgovorismo: 
4 Svakako? 

"A koje je ovo mjesto?’, upitao je, pa smo mi opet 
rekli: 4 Allah i Njegov Poslanik najbolje znaju!’ On 
je ponovo ušutio, tako da smo pomislili kako će ga 
nazvati drugim imenom. 

"Zar nije (svelo) mjesto? 5 , upitao je, a mi 
odgovorismo: "Svakako? 

"A koji je ovo dan?', nastavio je s pitanjima, pa 
smo mi još jednom odgovorili: "Allah i Njegov 
Poslanik najbolje znaju!’ On je i po treći put 
ušutio, tako da smo pomislili kako će ga nazvati 
drugim imenom, a onda rekao: "Zar nije dan klanja 
kurbana?’ "Svakako’, odgovorili smo. 

Potom je on nastavio: "Zaista su za vas vaša krv i 
vaši imeei sveti (zabranjeni), kao što vam je svet 
ovaj dan na ovom mjestu i u ovom mjesecu! Doći 
ćete pred svoga Gospodara, pa će vas On pitati o 
vašim djelima. Zato se nemojte nakon mene vratiti 
u zabludu, pa da jedni drugima siječete vratove! 
Neka prisutni prenesu odsutnima. Možda će neki 
od onih do kojih ovo dopre bolje to shvatiti nego 
neki između vas koji su to ovdje čuli? Kada bi to 
Muhammed navodio, rekao bi: "Ustinu je rekao 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem?’ 

Na kraju je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: "Eto, jesam li prenio? 

Eto, jesam Ii prenio?' ’ 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
“MILOST ALLAHO VA DOISTA JE 
BLIZU ONIH KOJI DOBRA DJELA ČINE.” 2 
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7448. PRIČAO NAM JE Musa b, IsmaMI, njemu 
Abdul-Vahid, prenoseći od Asima, a on od Ehu- 
Usmana daje U sama kazivao: 

'Mednoj je od Vjerovjesnikovih, sallallahu alejhi ve 
sellem, kćeri sin bio na samrti, pa je ona poručila 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, da dođe. 
On joj je poslao poruku: MAllahu pripada i ono 
što uzima i ono što daje. Sve ima svoj određeni 
rok, pa neka se ona strpi i neka se nada nagradi 
od Allaha!’ Međutim, ona je ponovo poslala po 
njega i zaklela ga da dođe. Tada je on krenuo, 
a s njim su krenuli MiTaz b. Džebel, Ubejj b. Ka L b, 
Ubada b. Samit i ja. Kada smo ušli, dodali su dijete 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
a iz nejakih grudi čulo se jecanje. (Prenosilac 
hadisa kaže da mu se ono učinilo kao da izlazi iz 
poderane mjcšinc.) AUahov je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, tada zaplakao, te ga je Sa 4 d b. 
Ubada upitao: 4 Zar plačeš?’ 

* Aliah će se smilovati samo onim Svojim robovima 
koji su samilosniV, odgovori on. 

7449. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Sa'd 
b. Ibrahim, njemu Ibrahim, a ovom Ja'kub, 
prenoseći od svoga oca, ovaj od Saliha b. 
Kej san a, on od ATedža, a ovaj od Ebu-Hurejre 
da je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
kazivao: “Džennet i Džehennem sporili su se 
pred svojim Gospodarom, Pžcnnet je upitao: L Šta 
je to, Gospodaru, pa u mene ulaze samo slabići 
i bijednici!?' Džehennem na to reče: h Dakle, ja sam 
počašćen silnicima?!’Tada je Uzvišeni AIlah rekao 
Džennetu: 4 Ti si Moja milost’, a Džehennemu: 
"Ti si Moja kazna, i Ja tobom kažnjavam koga 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHTD) 


Ja hoću. Ijedan i drugi bit ćete popunjeni/ 

Što se tiče Dženneta, Allah neće nikome od Svojih 
stvorenja učiniti nepravdu, dok će za Džchennem 
stvoriti one koje On bude hrio. Kada budu bačeni 
u njega, on će tri puta reći; Mina li još?’Nakon što 
inu Allah pokaže Svoju silu, napunit će se. Potom 
će se skupiti i povika ti: 'Dosta! Dosta! Dosta!’" 


* * i 
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7450, PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu 
Hisain, prenoseći od Katade, a on od Enesa, 
radija i lahu anhu, da je Vjero vjesnik, sailallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

"Sigurno ćc neke ljude zahvatiti džehenemski 
plamen kao kazna za grijehe koje su počinili, pa 
će ih onda Allah, iz Svoje dobrote i milosti, uvesti 
u Džennet. Takvi će se zvati Džehenemlijama.” 
Hemmam također kaže: “Pričao nam je Katada, 
prenoseći od Enesa, a on od Vjero vjesnika, 
sailallahu alejhi ve seliem." 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
“ALLAH BRANI DA SE NEBESA 
i ZEMLJA S MJESTA SVOGA POMAKNU,” 2 3 


JUj <4)1 Jiš Ji 
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7451. PRIČAO NAM JE Musa, njemu Ebu- 
Avana, a ovom A'meš, prenoseći od Ibrahima, on 
od Alkamc, a ovaj od Abdullaha da je kazivao: 
“Došao je Habr Allahovom Poslaniku, sailallahu 
alejhi ve seliem, i rekao: ‘Muhammede, Allah će 
staviti nebo na jedan prst, Zemlju na prst, brda na 
prst, drveće i rijeke na prst, i ostala stvorenja na 
prst, pa ćc onda pokazati Svojom rukom i reći: Ma 
sam vladar!’ Na to se Allahov Poslanik, saiiallahu 
alejhi ve seliem, nasmijao i proučio: 'Oni ne 
veličaju Allaha onako kako Ga treba veličati/ 
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1 Muslim bilježi od Ebu-Sdda dodatak: "...pa će moliti Allaha i On ćc od njih otkloniti ovaj naziv, (prim. M.M.) 

2 Falti, 41. 

3 Ez-Zumer, 67. 





fjrtjlgill nigpi 


am4JJl diliŽ 



PREDANJA O STVARANJU NEBESA, 
ZEMLJE I OSTALIH STVOREN JA + 

Sve je nastalo djelovanjem i zapovijedi! Slavljenog 
i Uzvišenog. On je Gospodar po Svojim svojstvima, 
djelovanju i zapovijedi. On stvara i daje postojanje. 
On sam nije stvoren, negoje stvoreno, oblikovano 
i dato postojanje svemu onome što je nastalo 
Njegovim djelovanjem, zapovijedu, stvaranjem 
i davanjem egzistencije. 

7452. PRIČAO NAM JE Scid b. Ebu-Merjcm, 
njemu Muhamrned h. Dža'fer, prenoseći od Serika 
b. Abdullaha b. Ehu-Nemira, a on od Kurejba 
da je Ibn-Abbas kazivao: “Proveo sam jednu 
noć u Mejmuninoj kući, kada je Vjero vjesnik, 
sallaltahu alcjhi ve sci lom, bio kod lije, da bih 
vidio kako on klanja noćni namaz, Allahov je 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem Jedno vrijeme 
razgovarao sa svojom ženom (Mej mirnom), 
a onda je legao. Kada je nastupila posljednja 
trećina ili posljednji dio noći, on je ustao, pogledao 
u nebo i proučio: 4 U stvaranju nebesa i Zemlje i u 
izmjeni noći i dana zaista su znamenja za razumom 
obdarene/ 5 Zatim je uzeo abdest, oprao zube 
(m isvakom), a onda klanjao jedanaest rckala. Potom 
je Bilai proučio ezan za sabah, pa je on klanjao 
dva rekata (sunneta), a onda otišao i (u džamiji) 
klanjao ljudima (kao imam) sabah (farz)J 
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4 Buhari jc uvrstio ovo poglavlje kako bi sc iz njega saznalo još više- o Uzvišenom Allahu, te da bi se iznijeli 
dokazi daje Allah Onaj koji stvara, a ne neka druga božanstva, kipovi, priroda ili ostalo u što ljudi pogrešno 
vjeruju. 

5 AlPImran, 190. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“A RIJEČ NAŠA DAVNO JE REČENA 
O ROBOVIMA NAŠIM, O POSLANICIMA.” 1 
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7453. PRIČAO NAM JE Ismail, njemu Malik, 
a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od A'ređža, a on od 
Ebu-Hurejrc, radija Dahu anhu, daje Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve se I lem f rekao; “Kada je Allah 
okončao stvaranje, zapisao je kod Sebe, iznad Svoga 
Ariša: 'Moja je milost pretekla Moju srdžbu.' 1 * * 
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7454. PRIČAO NAM JE Adcm, a njemu Šu‘ba, 
prenoseći od A*mesa, ovaj od Zejda b> Vehba, 
a on od Abdullaha b. Mesuda, radijallahu anhu, 
{da je kazivao): 

“Allahov nam je Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem - a on je iskren i vjeruje mu se pričao: 
'Stvaranje svakoga od vas odvija se u stomaku 
njegove majke četrdeset dana - ili je rekao: 
četrdeset noći. Potom isto toliko vremena bude 
ugrušak, a zatim isto toliko komad mesa. Nakon 
toga pošalje mu se melek koji bude ovlašten da 
zapiše četvero; njegovu opskrbu, rok do kojeg 
će živjeti, njegova djela, te da li će biti nesretan 
ili sretan. Zatim se u njega udahne duša. 

Zaista ima ljudi koji rade djela svojstvena 
stanovnicima Dženneta, tako da između njih 
i Dženneta ostane sarno jedan aršin, ali ih Knjiga 
pretekne, pa urade djela koja rade džehennemlije, 
te uđu u Vatru. Aima l judi koji rade djela svojstvena 
stanovnicima Džchenncma, tako da između njih 
i Vatre ostane samo jedan aršin, ali ih Knjiga 
pretekne, pa urade djela koja rade džennetiije, 
te uđu u Džennet.' ' 
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i Es-Saffat, 171. U sljedeća dva ajeta navodi sc sadržaj tc riječi: u Oni ćc biti, doista, potpomognuti, i vojska 

Naša zacijelo ćc pobijediti.” 

Ovim poglavljem potvrđuje sc vjerovanje u Allahovu odredbu koja je prethodila svemu stoje nastalo i koja 

sc. Njegovom voljom, mora ispuniti. 
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7455. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, a njemu 
Omer b. Zerr, prenoseći od svoga oca, ovaj od 
Seida b. Džubejra, a on od (bn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, (da je kazivao): 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je upitao 
Džibrila; "Sta tc sprečava da nas posjećuješ više 
nego što nas inače posjećuješ?' Tada je objavljeno; 
‘Mi se spuštamo samo po naređenju Gospodara 
tvoga; Njemu pripada budućnost naša i prošlost 
naša../ 2 - sve do kraja ajeta. Bio je to odgovor 
Mu ham medu, sallallahu alejhi ve sellem?' 
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7456. PRIČAO NAM JE Jahja, a njemu Veki/ 
prenoseći od A"meša, on od Ibrahima, ovaj od 
Alkame, a on od Abduliah da je kazivao: 

■l- 

'"Šetao sam jednom njivom u Medini s Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, a on sc 
pritom oslanjao na slap. Naišli smo pored jedne 
skupine zidova, pa jedan od njih reče: "Pitajte ga 
o duši! 1 "Nemojte ga pitati o duši! / reče drugi. 

Na koncu su ga ipak upitali, pa je on, oslonjen 
na svoj štap, zastao, a ja sam, stojeći iza njega, 
pomislio da mu dolazi Objava. Zatim je proučio: 
"Pitaju te o duši. Reci: "Šla je duša - samo 
Gospodar moj zna, a vama je dato samo malo 
znanja!’ 13 Nakon toga neki od njih prigovoriše 
drugima: "Rekosmo li vam da ga ne pitate?!’" 
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7457. PRIČAO NAM JE IsrnaTl, a njemu Malik, 
prenoseći od Ebu-Zinada, on od AVredža, a ovaj 
od Ebu-Hurejre da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: ""Aliah sc obavezao da 
će onoga koji se bude borio na Njegovu putu, 
a kojeg je pokrenula samo borba na Njegovu putu 
i potvrda N jegovih riječi, uvesti u Džennet, ili će 
ga vratiti odakle je i krenuo, tj. njegovu domu, 
s dobivenom nagradom ili ratnim plijenom.” 
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2 Mcrjcm, 64. Ovdje smo odstupiti od Korkutovog prijevoda ovog ajeta zato što sc on nc uklapa u sadržaj 
ovog poglavlja i zato što nije doslovan. Njegov prijevod glasi: “Mi smo u Džcunct ušli samo dobrotom 
Gospodara tvoga; On jc vladar svega. On zna budućnost našu i prošlost našu..7 

3 El-lsra, 85. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TFVHID) 


7458. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njemu Sufjan, prenoseći od A‘meša, on od Ebu- 
Vaila, a ovaj od Ebu-Musaa daje kazivao; 

"Došao je jedan čovjek Vjero vjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: ‘Čovjek se bori ili iz 
ponosa ili zato sto je hrabar ili da bi ga neko vidio. 
Sta je od toga borba na Aliahovu putu?’ 

'Onaj koji sc bori da Allahova riječ bude gornja 
— on je na Aliahovu putu', odgovori mu on. 
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0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“AKO NEŠTO ŽELIMO, MI SAMO 
ZATO REKNEMO: ‘BUDI!’ I ONO BUDE...” 1 2 
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7459. PRIČAO NAM JE Šihab b. Abbad, 
a njemu Ibrahim b, Humejd, prenoseći od Ismaila, 
on od Kajsa, ovaj od Miigire b, Šu‘be, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da je 
rekao: “U mome će ummetu stalno biti ljudi koji 
će biti dominantni u odnosu na ostale, sve dok im 
ne dođe Allahova odredba. ' 


& 4^ ^ -Vm 

1 ^ # !» 


i t 

" _i a 


Jt i* Ač 

*»■ ^ ** &r r** 

# to ^ ji>: v j 7 k ju 

• « .- — -r 1 


<U?t T- u-ai ^ 




7460. PRIČAO NAM JE Humcjdi, njemu Vclid b. 
Musi im, a ovom Ibn-Džabir, prenoseći od Umejra 
b. Hanija, on od Mu‘avije, a ovaj od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: 

“U mome će ummetu stalno biti jedna skupina ljudi 
koji će se pridržavati Allahovih zapovijedi, Neće im 
nauditi oni koji ih budu u laž ugomli, niti oni koji im 
se budu suprotstavljali. U takvom će ih stanju zateći 
Allahova odredba. Malik b. Juhamir kaže: “Čuo 
sam Miraza 3 kad jc rekao: a bit će u Samu../” 4 
Potom je MtPavija rekao: “Evo, Malik tvrdi da je 
čuo MiRaza kako jc rekao da ćc biti u Samu... 
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1 Eu-Nahl,4(l Prsj cvod aj cta u cijelosti glasi:A ko nešto zc I i mo, M i sa mo za to reknem 0 :' Budi! 1 i ono b ude 7 

2 Tj, sve do Smaka svijeta bit će ljudi koji ec sc isticati u odnosu na druge po tome što će slijediti pravi put i što 
ćc imati jače dokaze za svoje vjerovanje od ostalih. 

3 Tj, Ibn-Džebda. 

4 Sam jc prostor koji danas obuhvata prostor sljedećih zemalja: Sirije, Jordana, Libana i Palestine. 
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7461. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
SiTajb, a ovom Abdullah b. Ebu-Husejn, prenoseći 
od Nafija b. Džubcjra, a on od ibn-Abbasa da jc 
kazivao: “Vjerovjesnik sallallahu alcjhi ve sellem, 
je došao Musejlimi, s kojim su bili njegovi prijatelji, 
i rekao mu: ‘Kada bi mi tražio ovaj komad, ja ti ga 
ne bih dao. Ti nećeš moći izbjeći Allahovu odredbu 
što se na tebe odnosi, a ako se okreneš (od islama), 
Altah će te sigurno uništiti.” 15 
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7462. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, 
a njemu Abđul-Vahid, prenoseći ođ A‘mcša, on od 
Ibrahima, ovaj od Alkamc, a on od ibn-Mcs‘uđa da 

u 

je kazivao: “Šetao sam jednom njivom u Medini 
s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi vc sellem, a on 
se pritom oslanjao na štap. Naišli smo pored jedne 
skupine Židova, pa jedan od njih reče: ‘Pitajte ga 
o duši! 1 ‘Nemojte ga pitati, mogao bi vam reći 
nešto što vam se ne sviđa!’, usprotivi se drugi. 
Na koncu, jedan od njih reče: ‘Svakako ćemo ga 
pitati!’ Tako mu je prišao jedan i upitao ga; ‘Ebu- 
Kasime, Staje to duša?’ Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, nije mu odmah odgovorio, pa 
sam shvatio da mu dolazi objava. ‘Pitaju te o 
duši. Reci: ‘Sta je duša - samo Gospodar moj zna, 
a njima jc dato samo malo znanja!”, reče on.” 6 
A‘mcš kaže: “Tako je po našem kiraetu.” 7 
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6 

7 


Ovaj hadis doka? je da sc Muhammed, sallallahu alejhi vc seli cm t susreo s Muscj limom, čovjekom koji sc 
poslije lažno proglasio za Božijcg poslanika. Vjerovjesnik u, sallallahu alejhi vc sellem. u snu jc pokazano 
sta ćc Muscj lima poslije uraditi,, pa jc zato prema njemu ovako postupio. Komad koji jc držao u ruci i za koji 
je rekao da mu ga ne bi dao bio je dio palmine grane. Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, na taj mu 
jc način odgovorio na zahtjev koji jc on izrekao svojim prijateljima, tj. da ćc slijediti Poslanika, sallallahu 
alejhi vc sellem, ako odredi da on bude halifa nakon njegove smrti. 


El-lsra, 8 5 + 

Prema poznatim kiraetima završetak ajeta u prijevodu glasi: A., a vama je dato samo malo znanja!" Razlika 
je, ipak, mala jer se u oba slučaja radi o l judima. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: 


“RECI: 'KAD BI MORE BILO MASTILO 
PA DA SE NJIME ISPISU RIJEČI 
GOSPODARA MOGA, MORE BI PRESAHLO, 
ALI NE I RIJEČI GOSPODARA MOGA, 

PA I KAD BISMO SE POMOGLI 
JOŠ JEDNIM SLIČNIM. 1 2 ” 1 
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“Da su sva stabla na zemlji pisaljke, a da se 
u more, kad presahne, ulije još sedam mora, ne bi 
se ispisale Allahove riječi. 

“Gospodar jc vaš Allah, koji jc nebesa i Zemlju 
u šest vremenskih razdoblja stvorio, a onda se na 
Prijestolje (Arš) uz visio; On tamom noći prekriva 
dan, a dan noć u stopu prati, i Sunce i Mjesec 
i zvijezde pokoravaju se Njegovoj volji. 

Samo On stvara i upravlja. Uzvišen neka jc Allah, 
Gospodar svjetova! ” 3 (Ri jecsehhare* upotrijebljena 
u posljednjem ajetu, znači “potčiniti”.) 
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7463. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Malik, a ovom Ebu-Zinad, prenoseći od A'rod/a, 
a on od Ebu-Hurejre da je AIlahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Allah se obavezao da će onoga koji se bude borio 
na Njegovu putu, a kojeg jc iz kuće pokrenula 
samo želja za borbom na Allahovu putu i želja za 
potvrdom Njegove riječi, uvesti u Džeunet, ili će 
ga vratiti njegovu domu s dobivenom nagradom ili 
ratnim plijenom. 
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1 El-Kchf, 109. Kao povod objavi ovog ajeta navode sc dva si uča ja: 

- prvi, o kojem izvještava Ibn-Abbas, dogodio se kada su Židovi ćuli za ajet u kojem se kaže daje ljudima 
o duši dato samo malo znanja. Oni su lađa rekli: "Kako to, kad je nama objavljen Tevrat?’ Kao odgovor na 
to objavljenje ovaj ajet; 

- drugi, o kojem izvještava Kalada, dogodio se kada su idolopoklonici rekli da je gotovo prestalo 
objavljivanje Kur'ana, Tada jc objavljen ovaj ajet. 

2 Lukman, 27. 

3 Eh A ra(, 5-4. 


1156 







fjrtjlgill nigpi 


am4JJl diliŽ 



O ALLAHOVOM %Oit ^ J* 

HTIJENJU i NJEGOVOJ VOLJI 4 


Uzvišeni Aliah kaže; “A vi ćete htjeti samo ono 
što Aliah hoće. b 'Ti vlast daješ onome kome 
hoćeš.” 6 T nikako ni za šta ne reci; "Uradit ću to 


sigurno sutra!' - nc dodavši; 'Ako Bog da! 1 ” 7 
4 Ti, doista, ne možeš uputiti na pravi put onoga 
koga ti želiš uputiti - Aliah upućuje na pravi put 
onoga koga On hoće.”* 

Seiđ b. Musejjebprenosi od svoga oca daje Ebu- 
Talib bio povod objavi gornjeg ajcta. 

Uzvišeni još kaže; “Aliah vam želi olakšati, a ne 
da poteškoća imate/ H) 


JU5 41 (41 JLil jl Oj* Li: Uj) 
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7464. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
AbdubVaris, prenoseći od AbdubAziza, a on ođ 
Enesa dajeAUahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

“Kada molite Allaha, budite odlučni u do vi, 
i neka niko od vas ne kaže: 'Ako hoćeš, daj mi.../, 
jer Njega niko ne može prisiliti/' 


■j- ^,i jijCp >xO Lj^s- .vm 
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uIJL: Sij j ^ au ii 


£ 




M 41 jli 


4 S ta v je ch I i -sunneta da s c n i šta iic mo žc dcs i t 1 bez AI lah ove volj c, pa čak u i o no što j c On za bran i o da se č i n i. 
Aliah ne voli da sc to radi, ali to On ipak, ako to neko želi učiniti, odobri i dopusti. U Njegovoj je moći da ne 
dopusti da sc takvo što desi, ali On to nc čini, jer u Lom slučaju ne bi postojala slobodna volja. U tom smislu 
Uzvišeni Aliah kaže: U A vi nc možete ništa htjeti ako to Aliah, Gospodar svjetova, neće A (Et-Tekvir, 29) 

5 El-Insan, 30; Et-Tckvir, 29. 

6 Ali-Imran, 26. 

7 El-Kchf, 24. 

8 El-Kasas, 56. 


9 El-Bekara, ] 85. 


1157 







SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TFVHID) 


7465. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
ŠtPajb, a ovom Zuhrk..; a PRIČAO NAM JE 
i lsma‘il, njemu njegov brat Abdul-Hamid, a ovom 
Sulejman ? prenoseći od Muhammeda b. Ebu- 
Atika, on od Ibn-Šihaba, ovaj od Alija b. Husejna, 
on od Husejna b, Alija, radijallahu anhuma, a ovaj 
od Alije b t Ebu-Tafiba (da je kazivao); 
il Na moja i Fatimina vrata, vrata kćerke Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, jedne noći 
zakucao je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sdlem ? i upitao nas: L Zar ne klanjate?’ ‘Allahov 
Poslanice’, rekoh mu, ‘naše su duše u Allahovoj 
ruci, pa kada On hoće da nas probudi (radi klanjanja 
noćne nafile), On to i učini/ Allahov se Poslanik, 
sallallahu alejhi ve se 1 lem, nakon tih mojih riječi 
vrati, ne uzvrativši mi ništa. Dok je odlazio, čuo 
sam kako se udario po svome bedru i rekao: \ + . ali 
jc čovjek, više nego iko, spreman da raspravlja/" 1 
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7466. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Fulejh, a ovom Hilal b, Ali, prenoseći od 
Ataa b. Jesara, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Primjer vjernika je poput primjera 
nježne stabljike usjeva čije se lišće okreće onako 
kako ga vjetar goni, a kad se vjetar smiri, ona se 
ispravi. Tako sc i vjernik povije u nevolji. A primjer 
je nevjernika poput primjera krutog drveta, koje 
stoji uspravno sve dok ga Allah, kada to On zaželi, 
ne slomi," 
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7467. PRIČAO NAM JE Hakem b. Nati‘, njemu 
Šu‘ajb, prenoseći od Zuhrija, a on od Salima b. 
AbdulSaha da je Abdullah b. Omer, radijallahu 
anhuma, kazivao: 

'cr 

“Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kad je, stojeći na minberu, rekao: "Vijek 
trajanja vašeg života, u odnosu na narode koji su 
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l El-Kchl', 54. 
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bili prije vas, je kao vrijeme od ikindijskog namaza 
do zalaska sunca. Sljedbenicima Tevrata je dat 
Tcvrat, i oni su po njemu radili, ali kada jc došlo 
podne, oni su iznemogli, pa im je dat po jedan kirat 
(kao nagrada). Poslije je sljedbenicima Indžila dat 
Indžtl, i oni su po njemu postupali đo ikindijskog 
namaza, ali su (onda) smalaksali, te je i njima dal 
po jedan kirat. Potom je vama dat Kur’an, i vi ćete 
po njemu raditi do zalaska sunca, pa će vam biti 
data po dva kirata. Tada će sljedbenici Tevrata 
reći: 'Gospodaru naš, oni su manje radili, a veću 
su nagradu dobili!' 

"Jesam li Ja vama išta umanjio od vaše nagrade?’, 
upitat će ih Om *Ne\ odgovorit će. 

"To je Moja dobrota, i Ja je dajem kome Ja hoću? 
reći će On. 1 ” 2 

7468. PRIČAO NAM JE Abdullah Musnedi, 
njemu Hišam, prenoseći od Ma‘mera, ovaj od 
Zuhrija, on od Ebu-Idrisa, a ovaj od Ubade b. 
Samita da je kazivao: 

"Dao sam prisegu Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, zajedno s jednom skupinom, pa 
nam je on rekao: ‘ Pri hvatam vašu prisegu da nećete 
nikoga pridruživati Allahu, da nećete krasti, blud 
činiti, ubijati svoju djecu, lagati potvarajući druge 
tc da mi nećete biti nepokorni u onome što je 
dobro. Ko to od vas ispuni, Allah će ga nagraditi. 
A onaj koji prekrši nešto od toga i bude kažnjen 
na ovom svijetu - to mu je otkupljenje i čišćenje 
(od grijeha); a kome to Allah pokrije, to je 
u Njegovoj volji: ako bude htio, kaznit će ga, a ako 
bude htio, oprostit će mu.”’ 3 
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Bivši narodi imali su duzi životni vijek nego današnji, ali je i pored toga Allah odredio polovicu Džcnncta 
samo za pripadnike Mubammcđovog, sallallahu alcjhi vc scllcm, um meta. To jc izra? Njegove volje. Zato 
je, npr., njegovom iimmelu dao noć Kadr, u kojoj čovjek može zaradili nagradu ibadela od preko osamdeset 
i tri godine. Ovaj hadis ujedno je odgovor mutczilama, koji smatraju da će nagrada na ahiretu hiti tačno 
onolika koliku je ko zaslužio svojim djelima, isključujući lako Allahovu volju. 


Spomenuto davanje prisege dogodi lose prije Hidžre, prilikom drugog sastanka na A ka bi Ubada b. Sami t čuveni 
jc ashab iz Medine, iz plemena Hazrcdž. Učestvovao je u Bici na Bedru tc u mnogim drugim vojnim pohodima 
s Muhammcdom, sallallahu alcjhi vc scllcm. Zajedno s njim tada jc dalo prisegu još dvanaest Mcdinclija, 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


7469. PRIČAO NAM JE Mu‘alla b. Eseđ, njemu 
Vuhejb, prenoseći od Ejjuba, on od Muhammeda, 
a ovaj od Ebu-Hurejre (daje kazivao): 

"Allahov je vjerovjesnik Sulejman, alejhis-selam, 
imao šezdeset žena. Jednom je rekao: ‘Ove ću noći 
obići sve svoje žene, pa neka svaka od njih zatrudni 
i neka rodi po jednog konjanika koji ćc se bori ti na 
Allahovu putu!' Potom je obišao sve svoje žene, ali 
mu je samo jedna rodila polovicu djeteta. Allahov 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve selletn, o tome 
rekao: ‘Daje Sulejman tada rekao: ‘Ako Allah da‘, 
sve bi njegove žene zatrudnjela i rodile po jednog 
konjanika koji bi se borio na Allahovu putu.’”- 
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7470. PRIČAO NAM JE Muhammed, njemu 
Abdul-Vehhab Sekafl, a ovom Halid Hazza*, 
prenoseći od Ikri me, a on od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, (da je kazivao): 

Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
ušao kod jednog (bolesnog) beduina da ga obiđe 
i rekao mu: Ništa to nije. To će te, ako Allah da, 
očistiti." Beduin na to reče: ‘Očistiti?! Naprotiv, 
ovo je groznica koja ključa u oronulom starcu 
i goni ga u groblje/ - “Onda, dobro! 1 , reče 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem.” 

7471. PRIČAO NAM JE Ibn-Selam, njemu 
Husejm, a ovom Husajn, prenoseći od Abdullaha 
b. Ebu-Katade, a on od svoga oca (da je kazivao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nam je, 
kada srno prespavali namaz, rekao: 4 AI fali je uzeo 
vaše duše kada je On htio i vratio ih kada je On 
htio. 1 Mi smo potom obavili nuždu i abdestili se. 
I kada je sunce već bilo izišlo i pojavilo se u 
punom sjaju, Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, (kao imam) pristupio namazu.” 2 
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1 S ulej tnati, a I cj h is-scl atn, imao jc mn ogo zc na, a u h adi si ma sc n a vođe raz ličile h roj k c. 1 bn - H adžer As ka lani 
kaže kako jc naj vjerovat nije daje 011 imao šezdeset žena, a da su mu ostale bile robinje. Uglavnom, poruka 
ovog hadisa jc u tome da vjernik ne smije reći kako ćc nešto uraditi, a da usto ne doda: “Ako Allah da”. 

2 Ovaj događaj desio se prilikom vraćanja iz jednog vojnog pohoda. Ashabi su spavali, a Bilal jc na sebe preuzeo 
obavezu da ih probudi na sabati. Međutim, Allah je dao da i on zaspi, te se niko nije probudio na vrijeme. 
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7472. PRIČAO NAM JE Jahja b. Kazea, njemu 
Ibrahim, prenoseći od Ibn-Sihaba, a on od Ebu- 
Scleme i A redža...; a PRIČAO NAM JE i Ismail, 
njemu njegov brat, prenoseći od Sulejmana, on od 
Muhammeda b. Ebu-Atika, ovaj od Ibn-Šihaba s 
on ođ Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana i Seida b. 
Musejjeba, a oni od Ebu-Hurejre da je kazivao: 
"‘Posvađali se (i međusobno vrijeđali) jedan 
musliman i jedan Židov, pa nm je (musliman), 
zaklinjući se, rekao: 'Tako mi Onoga koji je 
odabrao Muhammeda iznad svih svjetova!’ 
Na to je Židov povikao: 'Tako mi Onoga koji 
jc odabrao Musaa iznad svih svjetova!’ Nakon 
toga musliman je digao ruku na zidova i udario ga. 
Židov je otišao Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i obavijestio ga o onome što se 
desilo između njega i spomenutog muslimana, 
lađa Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
reče: ‘Nemojte mi davati prednost nad Musaom! 
Zaista će se ljudi onesvijestiti na Sudnjem danu; 
ja ću prvi doći svijesti, a Musa će se već držati 
za jednu stranu Arsa. Ne znam samo da li će i on 
prije toga pasti u nesvijest, pa se osvijestiti prije 
mene, ili će biti jedan od onih koje će Allah izuzeti 
(od gubljenja svijesti),’ 


7473. PRIČAO NAM JE Ishak b, Ebu-Isa, njemu 

u 

Jezid b. Harun, prenoseći od SiTbe, ovaj od 
Kat ade, a on od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Dcdždžal ćc doći đo Medine, ali će naići 
na melekc koji je čuvaju. Zato joj se, ako Allah da, 
neće približiti ni Dedždžal ni kuga/' 
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Zato su taj namaz naknadno klanjali. Ovaj hadis naveden jc i u prvom dijelu Buharijcvog Sahiha t u poglavlju 
O nam as hm vremenima, a ovdje jc naveden u skraćenom obliku jer govori o lome da se ništa ne dešava bez 
Allahove volje, pa ni spavanje i buđenje. 


LJ hadis ima koji govore o predznacima Smaka svijeta navodi se daće Dcdždžal obići svu zemaljsku kuglu, ali 
da neće moći ući samo uMckku i Medinu, jer je Allah oko ta dva mjesta postavio meleke kako bi ih čuvali 
od Dedždžala. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHTD) 


7474. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 
Su L ajb, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Ebu-Seleme 
b, Abđur-Rahmana, a on od Ebu-Hurejre da je 
kazivao; “Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: ‘Svakom vjero vjesniku pripada 
jedna dova (koja se prima), a ja želim sačuvati 
svoju dovu, ako AJlah da, za zauzimanje za svoj 
ummet na Kijamctskom danu/” 
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7475. PRIČAO NAM JE Jesera b. Safvan b. 
Džemil Lahmi, a njemu fbrahim b. Sa‘d, prenoseći 
od Zuhrija, ovaj od Seida b. Musejjeba, on od Ebu- 
Hurejre, a ovaj od Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da je kazivao: 

“Spavao sam i u snu vidio sebe kako nad jednim 
bunarom vadim (vode) onoliko koliko Allah hoće 
da izvadim. Zatim je (Irofu) uzeo Ibn-Ebu-Kuhafa 
(Ebu-Bekr), pa je izvadio jednu ili dvije kofe 
(vode), a vadio je polahko, neka mu Allah oprosti. 
Zatim je (kotu) uzeo Omer, i ona se pretvorila u 
veliku kofu. Nisam nijednog sposobnog čovjeka 
vidio da radi onako dobro kako je on tada radio. 
Zatim su se oko njega sakupili ljudi uz pojilište, 
na mjestu na kojem se odmara. 
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7476. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Ala’, 
njemu Ebu-LJsama, a ovom Burejd, prenoseći od 
Ebu-Burde, a on od Ebu-Musaa da je kazivao: 
“Kada bi Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
došao neko da traži nešto (a možda je rekao: L ... 
prišao neko da traži nešto, ili neko ko ima neku 
potrebu,.7), on bi rekao: ‘Zauzimajte se - za to 
ćete biti nagrađeni, a Allah će preko jezika Svoga 
Poslanika riješiti ono što On hoće.’ 1 ' 
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i Neki učenjaci kažu da taj san ukazuje na redoslijed i dužinu hi lafeta Ebu-Đckrova i Omcrova, radij ali ah u 
anhuma, dok drugi smatraju da on ukazuje na veličinu njihovih osvajanja, jer su za vrijeme Omcrovc, 
radi] allah u arihu, vladavine osvajanja bila veća. 
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7477. PRIČAO NAM JE Jahja, a njemu Abdur- 
Rezzak, prenoseći odMa‘mera,ovaj od Hemmama, 
a on od Ebu-Hurejre daje Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: "Neka niko od vas ne 
kaže: 'Allahn moj, oprosti mi ako hoćeš, smiluj mi 
se ako hoćeš, opskrbi me ako hoćeš!", nego neka 
odlučno iskaže ono što traži, jer AI lah radi ono što 
On hoće; Njega niko nc može prisiliti/' 
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7478. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Ebu-Hafs Amr, a ovom Evza'i, prenoseći 

v 

od Ihn-Sihaba, ovaj od Ubejdullaha b. Abdullaha 
b, Utbe b. Mesuda, a on od Ibn-Abbasa* radijallahu 
anhuma, (da je kazivao): “Hurr b. Kajs b. Hiso 
Fezari sporio se sa mnom o tome đa li je Musaov 
drug bio Hidr ili ne. U tom je trenutku pored nas 
naišao ensarija Ubejj b + Ka"b, pa sam ga zovnuo 
i upitao ga: L Ja i ovaj moj prijatelj prepiremo se o 
Musaovom drugu za kojeg je pitao kako da dođe 
do njega i sretne se s njim. Jesi Ii ti čuo Aliahovog 
Poslanika, sailallahu alejhi ve sellem, da ga 
spominje?" Da 5 , reče on, 4 čuo sam Aliahovog 
Poslanika, sailallahu alejhi ve sellcm, kad je 
kazivao: "Dok je Musa bio s jednom skupinom 
Israilaca, prišao mu je jedan čovjek i upitao 
ga: "Poznaješ li ikoga učenijeg od sebe? * 1 "Ne", 
odgovorio je Musa, pa mu je objavljeno: "Svakako, 
ima Naš rob Hidr? Tada jc Musa upitao kako da 
dođe do njega i susretne se s njim. Ali ah mu je dao 
ribu kao znak, te mu je rečeno: ‘Kada izgubiš ribu, 
vrati se, pa ćeš ga naći? Musa je zatim slijedio 
trag ribe u mom, dok mu njegov mladić nije 
rekao: "Vidi! Kad smo sc kod one stijene svratili, 
ja sam zaboravio onu ribu; sam sejlan učinio je da 
jc zaboravim, da ti je ne spomenem? Musa tada 
reče: "E, to je ono što tražimo!", pa su se vratili 
putem kojim su bili došli, Tako su našli Hidra 
i onda sc desilo ono o čemu jc Allah već kazivao", 
(kaže Poslanik, sailallahu alejhi ve sellcm)?” 2 
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2 Radi sc o poznatom kur’anskom kazivanju (sura Hl-Kchf, 60-82), s tim sto sc ime Musaovog vodiča nc 
navodi u Kur'anu, nego u hadisima, i to negdje kao Hidr. a negdje kao Hadu; Musaov pratilac koji sc u 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TFVHID) 


7479. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njemu 

V 

Su L iijb, a ovom Žurni... A Ahmed b. Salih također 
kaže đa MU JE PRIČAO Ibn-Vehb, a njemu 

■u' 

Junus, prenoseći od Ibn-Sihaba, ovaj od Ebu- 
Seleme b, Abdur-Rahmana, a on od Ebu-Hurejre 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve scllern, 
rekao: "'Sutra ćemo, ako Allah da, odsjesti u dolini 
Bcnu-Kinana s gdje su sc (idolopoklonici) jedni 
dragima zakleli na privrženost nevjerovanju/’ 
(Mislio je na mjesto zvano MuhassabJ ) 

7480. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Ibn-Ujejna, prenoseći od Amra, on od 
Ebu-Abbasa, a ovaj od Abdullaha b. Omcra da je 
kazivao: u Vjerovjesnik, sallallahu alejhi veseli em, 
je opkolio Taif i njegovo stanovništvo, aii ga nije 
osvojio, već je rekao: "Vratit ćemo se (u Medinu), 
ako Allah da/ 

"Zar ćemo se vratiti/ upitaše muslimani, "prije 
nego što ga osvojimo?’ 

"Onda poranite ujutro u boj! reče im Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. Oni su tako i uradili, ali 
su zadobili mnogo rana, pa Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, opet reče: "Sutra ćemo se, ako 
Allah da, vratiti/ To im se ovaj put, izgledalo je, 
svidjelo, te se Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, osmijehnuo. - 
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Kuranu imenuje mladićem (feten) bio jc Josua b. Nun. 

Razlog zbog kojeg je Buhuri ovaj hadis uvrstio u ovo poglavlje vidi se tek iz kur’anskog kazivanja. Naime, 
kada Hidr kaže Musau da neće moći s njim izdržali, on mu odgovara: “Vidjet ćeš da ću strpljiv biti, ako 
Allah bude htio/ ili: ‘V. ako Bog da’? kako to prevodi Bcsim Korkut (ajet 69), 

Na tom su mjestu idolopoklonici donijeli odluku o bojkotu Benu-Hašima i ostalih muslimana. Taje izolacija 
trajala pune tri godine, od muhamema sedme godine objave do muharrema desete godine objave. 

Borci u Taifu bili su izuzetno dobro utvrđeni iza gradskih zidina, a bili su pripremili i mnogo hrane, lako 
da su mogli izdržati opsadu i godinu dana, Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, jc, to shvatio, pa je 
predlagao da sc ne upuštaju u boj, ali sc to muslimanima nije svidjelo, jer su mislili da će br?o osvojiti 
Taif. Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, nije htio uraditi suprotno njihovoj želji, pa jc naredio napad 
sutradan, ali taj napad nije uspio. Tada su ashabi shvatili daje njegov prijedlog o povlačenju bio ispravan, 
pa su se vratili u Medinu. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“KOD NJEGA ĆE SE MOĆI ZAUZIMATI ZA 
NEKOGA SAMO ONAJ KOME ON DOPUSTI. 
I KAD IZ SRCA NJIHOVIH NESTANE 
STRAHA, ONI ĆE UPITATI: 

‘STAJE TO REKAO GOSPODAR VAŠ?’ 

- ‘ISTINU’, ODGOVORIT ĆE, 

‘ON JE UZVIŠEN I VELIK!’” 3 


v 

Ovdje nije rečeno: “Sta je to stvorio Gospodar 
vaš?” 4 Uzvišeni također kaže: “Ko se može 
pred Njim zauzimati za nekoga bez dopuštenja 


Njegova?” 5 Mesnik veli da je Ibn-Mesud rekao: 
“Kada Allah izgovara Objavu, stanovnici nebesa 
nešto cilju, ali kada im nestane straha u srcima 
i kada sc umiri taj glas, oni shvate da je to istina. 
Zato upitaju: 'Šta je to rekao Gospodar vaš?', 
a oni im odgovore: 'Istinu!’” 

Prenosi se od Džabira da je Abdnllah b, Unejs 
rekao: “Čuo sam Vjero vjesnika, sallallahu alejhi 
vc scllem, kad je rekao: 'Allah ćc sakupiti robove, 
pa će ih zovnufi glasom koji će čuti i oni koji 
budu daleko i oni koji budu blizu: 'Ja sam Vladar, 
i Ja nagrađu jem i kažnjavam! j (reći će On) A 


*UI oU 

dl VI dĆ-liuSJI J&30J 

Jli 'ij/a lil 

jt' jp 

Ai*Si jš> 3 iisjr ys 


=> JUj jiA lit ji 
Jlij ukt Nj IZ* jJ& jJJl li -S) 

dl bi ijiLZ $ j* 
jt-trjl* S* bb Ć/ Jit 

bU) \y»Cj tti a 

¥ (jil ljili i&j Jb 

t ■" ^ ^ 

jjL 

\ b " ** '■* * " i ■" « i G a - " i^ ii i-1 * 11; 
Jluj , - ^ '_r’ 1 AU 1 

. obili ili luli ui c,*} ’Ja Z.n: (s 


Sebe’, 2 3. 

Buhari uvodi ovo poglavlje kako bi potvrdio da je AHahov govor, kao jedno od Njegovih svojstava, 
uestvorcn, tj. oduvijek. Time on želi odgovoriti mutezi lama, haridžijama, murdžijama i dŽchmijama, koji 
tvrde suprotno. Oni, između ostalog, kažu daje Kur'an stvoren. Zato Buhari navodi ovaj ajet, u kojem stoji: 
“Staje to rekao Gospodar vaš? J a onda dodaje da tu nije rečeno; “Staje to stvorio,./' 

Oko ovog pitanja dugo je vođena rasprava medu islamskim učenjacima. Neki su, kao npr, Ahmcd b, Hanbck 
imali velikih problema zato što su ostajali pri ehlisunetskom stavu da Kuran nije stvoren. Ahmcd b. Hanbcl 
bio je dugo godina u zatvoru zbog tog i sličnih stavova Jer su tada na vlasti bile pristalice mu tezi I s kog učenja. 
Buban, kao njegov sa v remen i k, na ovaj način daje doprinos odbrani ehlisunelskih stavova, odnosno istine. 

El-Bekara, 255, 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHTD) 


7481. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah. njemu 
Amr, prenoseći od Ikrime, a on od Ebu-Hurejre 
da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve sellem, 
rekao: “Kada Allah odredi nešto na nebu me leci, 
iz poniznosti prema Njegovoj riječi, udaraju 
svojim krilima (te se čuje zveket) poput (zveketa) 
lanaca po glatkom kamenju.” Tako prenosi i Ali 
(Ibn-Međini), a drugi kažu (daje on još dodao): A., 
dajući im da to izvrše. Pa kada im nestane straha u 
srcima, oni upitaju: ‘Staje to rekao Gospodar vaš?', 


a oni im odgovore: ‘Istinu, On je uzvišen i velik!" 
Ali (Ibn-Medini) također prenosi ovaj hadis ođ 
Sufjana, on od Amra, ovaj od Ikrime, a on od Ebu- 
Hurejre. Sutjan kaže daje Amr rekao kako je ovaj 
badis čuo od Ikrime, a on od Ebu-Hurejre. Ali kaže 
da je upitao Sufjana da li je to on čuo od Ikrime, 
a on od Ebu-Hurejre, pa mu je rekao da jeste. 1 
Ali dalje kaže: “Rekao sam Sufjanu: Medan čovjek 
prenosi od Amra b, Dinara, on od Ikrime, a ovaj 
od Ebu-Hurejre daje Vjero vjesnik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, proučio: ‘ Fuzzi'a Sufjan na to reče: 
‘Tako je Amr učio, a ja ne znam da lije on tako čuo 
od nekoga ili nc\ dodavši: ‘Tako i mi učimo,"” 2 
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7482. PRIČAO NAM JE Jahja b, Bukejr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Lbn-Sihaba, 
a on od Ebu-Usamc b. Abdur-Rahmana da je 
Ebu-Hurejra više puta govorio: 

“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: ‘Allah ništa ne sluša kao Vjerovjesnikovo, 
sallallahu alejhi ve sellem, milozvučno učenje 
Kurbana.?” Njegov (Ebu-Hurcjrin) prijatelj kaže 
kako se time misli da on uči nag I as. 
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U svim ovim verzijama radi se o istom tekstu hadisa. Razlika jc djelomice samo u lancu prenosilaca. 
U jednom sc predanju kaže “... od Ebu-Hurejrc..,’’, Sto samo po sebi nije dovoljno uvjerljivo, pa onda 
Ruhari navodi i drugi lanac prenosilaca u kojem stoji uvjerljiviji izraz: “Pričao nam je Ebu-Hurcjra...' 
Ovo je dobro poznato u slučaju hadiskih učenjaka, Time sc dodatno potvrđuje vjerodostojnost nekog hadisa. 


Radi seo načinu čitanja, odnosno učenja, riječi fum '« u ajetu navodnom na početku ovog poglavlja (Sebe 1 ,23), 
Poznato jc da ima deset vjerodostojnih kiracta, odnosno načina učenja pojedinih riječi u Kur'anu, Svi se oni 
prenose od Muhammeda, sallallahu alcjhi vc sdlem. Tu sc radi o maloj promjeni u značenju nekih riječi, ali ne 
i u načinu pisanja. 
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7483. PRIČAO NAM JE Umer b. Haft b. Gijas, 
njemu njegov otac, a ovom A L meš, prenoseći od 
Ebu-Saliha, a on od Ebu-Scida Hndrija, radiijallahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Allah će reći: 'AdeineP 
* Odazivam Ti se i stojim Ti na raspolaganju \ 
odgovorit će Adem. Tada će mu jakim glasom biti 
rečeno: 'Allati ti naređuje da izdvojiš od svoga 
potomstva one koji će u Vatru/ 113 
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7484. PRIČAO NAM JE Ubejđ b. Ismail, njemu 
Ebu-Usama, prenoseći od Hišama, a on od svoga 
oca daje Aiša, radijallahu anha, rekla: 

“Ni na jednu ženu nisam bila ljubomorna koliko 
na Hatiđžu. Poslaniku je njegov Gospodar naredio 
da je obraduje kućom u Džennetu. ’ 
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O ALLAHOVOM 
RAZGOVORU S DŽIBRILOM 
I NJEGOVOM OBRAĆANJU MELECIMA 4 
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Ma‘mer kaže da ajet: “A ti zaista primaš Kuran...”' 

znači: “Kur ‘an ti se dostavlja, a ti ga prihvataš, tj. 
ti ga preuzimaš od meleka " U istom je smislu i ajet: 
“I Adem primi neke riječi od Gospodara svoga...” 6 
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7485. PRIČAO MI JE Ishak, njemu Abdus-Samcd, 
a ovom Abdur-Rahman, tj, Ibn-Abdullah b + Dinar, 
prenoseći od svoga oca, ovaj od Ebu-Saliha, a on 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

4t Kada Uzvišeni i Slavljeni Allah zavoli nekog 
roba, On rekne Džibrilu; 'Allah je zavolio toga 
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Ovo jc početak dužeg hndisj koji jc naveden u jednom od prethodnih poglavlja. U daljem tekstu istog hadi sa 
govori sc o tome ko su oni koji će ući u Džehennem. Buhari ga ovdje navodi zato što sc i u njemu spominju 
A Mahove rijeci i glas. 


Ovim poglavljem Buhari želi potvrditi postojanje Allabovog govora. Taj govor nije kao govor ljudi, nego on 
do likuje Ali a h ovo Nj egovoj veličini i uz vi šenost i. 

En-Neml, ć. 


El-Bekara, 37. 
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i toga, pa ga i ti zavoli!" Onda ga i Džibril zavoli, 
pa razglasi na nebesima: t Ailah je zavolio toga i 
toga, pa ga i vi za volite! 1 Tada ga zavole oni koji 
su na nebu i odredi se da bude omiljen onima koji 
su na zemlji." 
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7486. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, a njemu 
Maiik, prenoseći od Ehu-Zi nada, on od A L rcdža, 
a ovaj od Ebu-Hurejre da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve se 1 lem, rekao: 

“Meleci se kod vas smjenjuju noću i danju, 
pa se sastaju na ikindijskom i sabahskom namazu. 
Potom sc penju oni koji su kod vas bili u toku noći, 
pa ih On, iako najbolje zna, upita: 'U kakvom ste 
stanju ostavili Moje robove?" Oni Mu odgovaraju: 
‘Kada smo otišli od njih, bili su u namazu, a i kada 
smo im došli, bili su u namazu/” 

7487, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom SiPba, prenoseći od 
Vasila, ovaj od MaTura, a on od Ebu-Zerra daje 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Došao mije Džibril i donio radosnu vijest da će 
ući u Džennet svako ko umre a ne bude Ailahii 
ništa ravnim smatrao. 

4 Pa makar ukrao i blud učinio?', upitao sam ja, 
a on odgovori: ‘Pa makar ukrao i blud učinio.’” 1 
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Ovaj hadis nc znači da ćc takav čovjek izravno ući u Džennet, nego samo da će završiti u njemu, pa makar i 
nakon izdržavanja određene kazne u DSehennemu. 


1 168 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
...OBJAVLJUJE GA SA SVOJIM ZNANJEM, 
A I MELEC1 SVJEDOČE...”- 
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Mudžahid kaže: “Allahova zapovijed spušta se 
između njih, odnosno između sedmog neba i sedme 
zemlje.” 
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7488, PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Ebu- 
Ahves, a ovojn Ebu-Ishak Hemedani, prenoseći od 
Berraa b. Aziba daje Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rekao: 

'"Čovječe, kada legneš u postelju, reci: 2 * 4 Allahu 
inoj, Tebi se predajem, Tebi se okrećem. Tebi sve 
svoje povjeravam i Tebi se — iz ljubavi i straha 
prema Tebi - priklanjam! Nema utočišta niti spasa 
od Tebe osim kod Tebe! Vjerujem u Tvoju Knjigu, 
koju si objavio, i u Tvoga Vjero vjesnika, kojeg 
si poslao/ Ako umreš te noći, umrijet ćeš kao 
musliman, a ako osvaneš, dobit ćeš nagradu.” 
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7489, PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Sufjan, a ovom Isma'il b. Ebu-Haliđ, prenoseći od 
Abdullaha b. Ebu-Evfaa (da je kazivao): 

'"Allahov jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
na dan okršaja sa Saveznicima ( Bitke na Hendeku) 
rekao: 'Allahu inoj, koji objavljuješ Knjigu i koji 
brzo sviđaš račun, porazi saveznike i uništi ih!’” 
Humejdi (ovaj hađis) navodi u opširnijoj verziji: 
'"Pričao nam je Suljan, a njemu Ibn-Ebu-Halid, 
prenoseći od Abdullaha, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem.” 
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2 En-Nisa, 166, Ovdje se misli na objavu Kur’ana. Prijevod ajeta u cjclosti glasi: "‘Allah svjedoci da je 

istina ono što ti objavljuje, objavljuje ga sa Svojim znanjem, a i me leci svjedoče. A dovoljan je Allah kao 

svjedok." 
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7490. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
Hušejm, a ovom Ebu-Bišr, prenoseći od Seida b. 
Džubejra da jc kazivao: 

“Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, o ajetu: 
‘Ne izgovaraj na sav glas Kur’an kad namaz 
obavijaš, a i nc prigušuj ga...' 1 — kaže: ‘On je 
objavljen u vrijeme dok se Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, još skrivao u Mekki. 
Kada bi podigao glas, idolopoklonici bi ga čuli, 
pa bi psovali i Kur’an i Onoga koji ga je objavio 
i onoga koji gaje obznanio. Zato mu je Uzvišeni 
Ailah rekao: ‘Ne izgovaraj na sav glas Kur’an 
kad namaz obavljaš, a i nc prigušuj ga', ij. nemoj 
glasno učiti da te ne bi čuli idolopoklonici, a nemoj 
ni u sebi, pa da te ne čuju oni koji su s tobom. Traži 
sredinu između toga, tj. uči lako da oni s tobom čuju 
i prihvate od tebe Kur’an, ali nemoj preglasno!’ - 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “ONf ŽELE 
IZMIJENITI ALLAHOV GOVOR.” 3 

“Kur’an je, doista, govor koji rastavlja istinu od 
neistine, lakrdija nikakva on nije!” 4 , tj. on je istina 
i on nije šala. 

7491. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, 
a ovom Zuhri, prenoseći od Seida b. Musejjeba, a 
on od Ebu-Hurcjrc da je Vjerovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 
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El-lsra, 110. Prijevod ajeta u cjclosti glasi: “Reci: "Zovite: "Ailah*, ili zovite: "Sve mi losu i 1 , a kako Ga 
god budete zvali, Njegova su imena najljepša. Ne izgovaraj na sav glas Kur’an kad molitvu obavljaš, 
a i nc prigušuj ga; traži sredinu između toga 

Poznat jc i drugi povod objavi ovog ajeta. Naime, navodi sc da je Ebu-ESckr znao klanjati učeći potpuno 
u sebi, a Omcr učeći glasno. Zato jc Muha mm cd, sallallahu alejhi vc sci lem, rekao Ebu-Bckru da malo 
pojača svoj glas, a Om eru da svoj malo stiša. 

El-Fcth, 15. Licemjeri nisu išli s Muhammedom, sallallahu alejhi vc scllcm, u Pohod na Tebuk, Nakon 
što su se muslimani vratili, Ailah je, džcllc šanuhu, objavio da licemjeri više nikada nc smiju zajedno s 
vjernicima ići u boj. Međutim, oni su, vidjevši da sc osvajaju nova područja i donosi bogat plijen, poželjeli 
ponovo zajedno s vjernicima ići u nove bitke. Ovim ajetom to im se još jednom zabranjuje. Ajct u cijelosti 
u prijevodu glasi: “Oni koji su izostali sigurno će reći kada pođete da plijen uzmete: "Pustite i nas da vas 
pratimo !\ da bi izmijenili Allahove riječi. Reci: "Vi nas nećete pratili, to je još prije Ailah rekao P" 

Et-Tarik, 13-14. 
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“Uzvišeni je AHali rekao: ‘Čovjek me vrijeđa kada 
huli vrijeme, jer Ja sam (stvorio) vrijeme; u Mojoj 
jc ruci sva vlast, i Ja smjenjujem dan i noć,’” 
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7492, PRIČAO NAM JE Ebu-Nu"ajm ? njemu 
AOrieš, prenoseći od Ebu-Saliha, a on od 
Ebu-Hurejre da je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: 

“Uzvišeni i Moćni Allah kaže: "Post je Moj, i Ja 
za njega posebno nagrađujem, jer čovjek zbog 
Mene ostavlja svoju strast, jelo i piće. Post je štit, 
a postao ima dva veselja: jedno dok se iltari, 
a drugo kada se susretne sa svojim Gospodarom. 
Zaista je neugodni zadah iz usta postača Allahu 
ugodniji od mirisa miška!'” 
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7493. PRIČAO NAM JEAbdullah b. Muhammcd, 
a njemu Abdur-Rezzak, prenoseći od Ma‘mera, 
ovaj od Hemmama, a on od Ebu-Hurejre da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Kada se Ejjub jedne prilike kupao potpuno nag, 
na njega jc palo jato zlatnih skakavaca, pa ih jc 
on počeo kupiti u svoju odjeću. Uto ga zovnu 
njegov Gospodar: ‘Ejjube, zar ti Ja nisam dao veće 
bogatstvo od ovoga što ga ti sada vidiš?’ 
‘Svakako’, reče on, ‘ali ja ne mogu bez Tvoga 
blagoslova. 

7494. PRIČAO NAM JE Isma‘il, a njemu Malik, 
prenoseći od Ibn-Sihaba, on od Ebu-Abdullaha 
Egarra, a ovaj od Ebu-Hurejre da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Svake noći, u njenoj posljednjoj trećini, naš 
Uzvišeni i Slavl jeni Gospodar spušta sc na najniže 
nebo i pita: ‘Ko Me doziva, da mu se odazovem! 
Ko od Mene traži, da mu dam! Ko od Mene ište 
oprosta, da mu oprostim!’” 5 


Sti ^ ^ i , J> ^ se ^ 

^ &\.c* ,vnr 


t *" ri a - 

'jtj* ui [ j*** 


■č ^ ° " I C V * *■ “ ^ " L 


r* - 

y- bb> ^jA £«ž Jb j* 

j 4 ^ 

ju ć'J £ $ f\ 4>j c Zj 


se 


^ js-ii- ,V»t 

»- j-" 

s- **■ '■ 

^ t ^ ^ ll X J " L J« 4 J jf - 

č 1 v.> ^ Al-đc ^ jf- 

* -r ^ Tfc - r ‘ 

S ^ ti 

JS jućj isjti đj JjL; Jli Js 4it 


i % H 

I ^ 


> S A jijs cJb ^ Ljjći *\JA\ i; 


* * 


L_r^W 'ć ^ 

, ya AJ 1 PI 5 


5 Ebu-Usman E ti sari, u djelu Akiđetu ashahll-hadls - medžmuatur-msfltlil-minberijje y 2. tom, str. 312, kaže: 
'Oni koji slijede hadis (ashabul-hadis) potvrđuju da Uzvišeni Gospodar silazi svake noći na dunjalueko 
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7495. PRIČAO NAM JE Ebu-Jcman, a njemu 
Su‘ajb, prenoseći od Ebu-Zinada, ovaj od A‘rcdža, 
on od Ebu-Hurcjrc, a ovaj od Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve seliem, da je rekao: 

“Mi smo posljednji (na ovom svijetu), a prvi na 
Sudnjem danu.” 
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7496. Istim lancem prenosilaca prenosi se i hađts: 
“Allah kaže: ‘Udijeli, pa ću i Ja udijeliti tebi!’" 
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7497. PRIČAO NAM JE Zuhejr b. Hfarb, njemu 
Ibn-Fudaji, ovom Umara, a njemu Ebu-Zcr‘a, 
prenoseći od Ebu-Hurejre (da je kazivao): “... pa je 
rekao: "Evo ti Hatidže, donijela ti je posudu s hranom 
(ili: posudu s pićem). Prcnesi joj selam od njenog 
Gospodara i obraduj je kućom od šupljog bisera, u 
kojoj nema nikakve buke i nikakvog umora!’” 1 
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7498. PRIČAO NAM JE Mu'az b. Esed, 
a njemu Abdullah, prenoseći od Ma‘racra, ovaj od 
Hemmama b. Muncbbiha, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu aniiu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

“Allah kaže: ‘Svojim dobrim robovima pripremio 
sam ono što nijedno oko nije vidjelo niti jc ijedno 
uho čulo, nsti je na um palo ijednom čovjeku.’’ 
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nebo i taj silazak nc uspoređuju sa silaskom stvorenja, ne daju mu nikakav oblik, niti način. Naprotiv, 
oni potvrđuju ono stoje potvrdio i Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc seliem, i kod toga se zaustavljaju. 
Oni vjerodostojna preda nj a koja se o tome navode shvataju u njihovom vanjskom smislu i znanje o tome 
prepuštaju Uzvišenom Allahu. Isto tako, oni potvrđuju ono sto je potvrdio Uzvišeni Allah spominjući 
dolazak {iijan i medži*) u ajetu: Čekaju U oni da im Allah dođe u tminama oblaka, i meleki, i da bude 
svemu kraj?! A A llahu se sve vraća! r i ajetu: ..i kada dođe Gospodar tvoj , a meleki budu sve red do reda. 
(El-Fedžr, 22) Mi u ovo vjerujemo a da tom dolasku ne dajemo nikakav oblik, jer da je Allah htio odrediti 
tome bilo kakav način. On bi to i uradio,.," (prim.M.M) 

Iz drugih predanja ovog hadisa vidi se da su ovo Džibrilove riječi upućene Muhammedu, sallallahu alejhi 
ve seliem, a Haliđži obećana kuća jest kuća u Džcnnetu. 
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7499. PRIČAO NAM JE Mahmud, a njemu 
Abdur-Rezzak, prenoseći od Ibn-Džurejdža, ovaj 
od Sutejmana Ahvela, a on od Tavusa da je čuo 
Ibn-Abbasa kako govori: “Kada bi Vjero vjesnik, 
sallallahu aiejhi ve sellem, klanjao noćnu nafilu, 
izgovarao bi: L Allahu, Gospodaru nas. Tebi pripada 
hvala! Ti si Svjetlo nebesa t Zemlje - Tebi pripada 
hvala! Ti održavaš nebesa i Zemlju Tebi pripada 
hvala! Ti si Gospodar nebesa i Zemlje i svega stoje 
na njima - Tebi pripada hvala! Ti si Svjetlo nebesa 
i Zemlje i svega sto je na njima! Ti si Istina, Tvoje 
je obećanje istina, Tvoja je riječ istina, susret je 
s Tobom istina, Džennet jc istina, Vatra je istina, 


vjerovjesnici su istina, Čas (Smak svijeta) je istina! 


Allahu moj, Tebi se predajem, u Tebe vjerujem, 
na Tebe se oslanjam, Tebi se obraćam, u Tvoje se 
ime suprotstavljam i Tebe za sudiju uzimam - pa 
mi oprosti ono što sam već uradio i ono što ću još 
uraditi, ono što sam učinio tajno i ono što sam 
učinio javno! Nema Boga osim Tebe!' ? 
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7500, PRIČAO NAM JE Hadždžadž b. Minhal, 
a njemu Abdullah b + Umer Numejri, prenoseći 
od Junusa b. Jezida Ejlija, a on od Zuhrija da je 
kazivao: “Čuo sam od Urvc b. Zubejra, Seida 
b. Musejjeba, Alkame b. Vekkasa i Ubejdullaha 
b. Abduliaha Siadis o Aiši, Vjerovjesnikovoj, 
sallallahu aiejhi ve se I lem, supruzi, u kojem se 
pripovijeda o događaju (koji se zbio) kada su na 
nju slagali oni koji su je potvorili i kada je Allah 
potvrdio da ona nije kriva za ono što su oni rekli za 
nju. Svaki od njih (četvorice pojedinačno) ispričao 
mi je dio tog hadisa* 

O tome je ona rekla: Tako mi Allaha, ja nisam 
ni pretpostavljala da ee Allah o mojoj nevinosti 
(u slučaju potvore) objaviti ajete koji ee se stalno 
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Ovaj i slični hadisi pouka su vjernicima da što više traže oprost od Uzvišenog Allaha, U Kuranu stoji daje 
Miihammcđu, sallallahu aiejhi vc scllcm, sve unaprijed oprošteno, a on je, i pored toga, svakog dana tražio od 
Njega oprost, dajući tako primjer svojim sljedbenicima. Uza sve to treba imati u vidu da su islamski učenjaci 
zauzeli stav daje Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi vc scllcm, bio nepogrešiv, naročito u pitanju Objave. 
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učiti. Smatrala sam, odista, da ja nisam vrijedna toga 
da A11 ah saopći o meni nešto što će se stalno čitati 
(navoditi). Ja sam se nadala da će Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve se 1 lem, usniti san putem kojeg će 
Allah dokazati moju nevinost. Međutim, Uzvišeni je 
Allah ipak objavio ajet: 'Među vama je bilo onih koji 
su iznosili potvoru../? * 1 kao i narednih deset ajetad” 


dl J jtijj ji 

% ■- 

iSji dl Jči. d ^1 

" * ^ "V 

Ji y ^ .9 ja 

41 JjJU L- 41 Jž'jt ĆJj f J : fe djl J Jvi 

. otfVi 'Jj& <^ai>'L, \4\Jr ^.jji ju; 


7501. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, a njemu 
Mugira b. Abdur-Rahman, prenoseći od Ebu-Zinada, 
on od A'redža, a ovaj od Ebu-Hurejre daje Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Allah jc kazao: "Kada Moj rob odluči učiniti loše 
djelo, nemojte mu ga upisivati sve dok ga ne učini! 
Ako ga učini, upišite onako kako jeste, a ako ga, 
Mene radi, ne učini, upišite mu to kao dobro djelo! 
Ako on odluči uraditi dobro djelo, ali ga ne uradi, 
upišite mu za to jedno dobro djelo, a ako ga uradi, 
onda mu to upišite kao deset - do sedam stotina 
dobrih djela!’ 
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7502. PRIČAO NAM JE Isina'il b. Abdullah, 
a njemu Sulejman b. Eifal, prenoseći od Mu" a vi. je 
b. Ebu-Muzerrida, ovaj od Seida b. Jesara, a on 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seiiem, rekao: 

“Allah jc stvorio sve što postoji. Kada je završio 
stvaranje, ustala je rodbinska veza. 

"Sta je?’, upitao ju je On. 
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En-Nur, 11. Slučaj potvorc na A isu, radijallahu anha, dobro jc poznat. Ovaj se događaj desio pete godine 
po Hidžri, Tada su munafici slagali na A isu da jc učinila blud s jednim ashabom, u što jc povjerovao 

i izvjestan broj muslimana. Ta laz unije laje pometnju u zajednicu muslimana. Oni su raspravljali o tome da 
li sc to desilo ili nije, a Mu ham med, sallallahu alejhi vc sci lem, savjetovao se s uglednijim ashabima kako 
postupiti, A i sa je čak mjesec dana provela kod svojih, dok nisu objavljeni ajeti iz sure En-Nur kojima se 
potvrđuje njena ne vi nos I i kore oni vjernici koji su povjerovali u lu laž. Naime, prije su već bili objavljeni 
ajeti u kojima sc za tvrdnju o učinjenom bludu moraju imati četiri svjedoka. 

Ovaj hadis, pored ostalog, upozorava vjernike na opasnost od potvorc i napućuje ih šta lroba učiniti ukoliko 
sc takvo šta ponovo desi. 

Ovo je hadisi-kudsi, tj. riječi Uzvišenog A Maha koje nam saopćava Muhammcd. sallallahu alejhi vc scilcm, 
ali one nisu sastavni dio KuEana. Očito jc da sc On, u ovom slučaju, obraća mclecima koji bilježe dobra i 
losa djela. 
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"Ovo moje ustajanje je ustajanje onoga koji se Tebi 
utječe od kidanja (rodbinskih veza) 1 , rekla je ona. 
Zatim ju jc Uzvišeni upitao: "Zar nisi zadovoljna 
time da Ja održavam vezu s onim koji tebe 
održava, a daje prekidam s onim koji tebe kida?" 
‘Svakako 1 , odgovorila je ona. ‘To pripada tebi 1 , 
reče On.” 3 Nakon toga Ebu-Hurejra je proučio: 
“Zar i vi ne biste, kad biste se vlasti dočepali, nered 
na zemlji činili i rodbinske veze kidali?” 4 

7503. PRIČAO NAM JE Musedđed, a njemu Sutjan, 
prenoseći od Sali ha, ovaj od Ubejdullaha, a on od 
Zcjda b. Hali da da jc kazivao: “Kiša je pala nakon 
Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve se I lem, dove.pa 
je on rekao: * AUah kaže: 'Neko je od Mojih robova 
osvanuo kao nevjernik, a neko kao vjernik.' 1 ” 5 

7504. PRIČAO NAM JB Isma‘il, a njemu Malik, 
prenoseći od Ebu-Zinada, ovaj od A‘redža, a on 
od Ebu-Hurejre da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Allah je rekao: "Ako Moj rob voli susret sa 
Mnom, i Ja volim susret s njim, a ako on nc voli 
susret sa Mnom, ne volim ni Ja susret s njim. 1 ” 

7505. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
ŠtTajb, prenoseći od Ebu-Zinada, ovaj od A L rcdža, 
a on od Bbu-Hurejre da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Allah je rekao: "Ja sam u stanju učiniti Svome 
robu ono što o Meni misli/” e 


ol i Ni JUs MJldjl 

I * 1 jT fT jf JP 

uiuli jii 4 ./ l; j; iiu ^ ^\j 
ii 5i j^i) vpp y\ jb p A 
. (iSIUji 1 jizj >jSii j 1 jii 


* “ C: J* D ** * * 


IP juli ii- išli ,va>r 
JB jdli -J ‘-I 4i\jp U 

j- - V 

u y& y. ppA -0)1 JB JUi M 


* a .3 ^ 


IP ^LIU J&. 'y\P\ l&U .Ve * 1 

ft* trn fT- J* 

'jT' jT' i** j -* 1 

. £ I- n * ĆT £ . ^ ■**.£ . <- 

v-> J rp^ j* u 1 


/ 


Jlii jjp CJA lil 4)1 JB JB M 4)1 JjSj 

t*- *r ** T * j* jk* 

. Ili li p j\A *$ Bi j lil Sppi 


'i,ve * 0 


t * - . *\u ' l/U 

^ °4 u * 1 y l 




^ 


^ ju* U1 đil JIJ JU >•, J 


3 


4 

5 


6 


U arapskom jeziku izraz ra/unt koristi sc u značenju; maferico, sto je njegovo osnovno značenje. Pojam 
rahim koristi sc također i u značenju rodbinska veza. Uglavnom, ovim se hadisom potiče na održavanje 
rodbinskih veza i prijeti onome koji ih kida. 

Muhammcd, 22, 


Dvoje samo dio h adi sa koji jc več u cijelosti naveden u poglavlju Dežurni, a tek iz njegovog ostatka razumije 
se njegov smisao: “Onaj koji kaže; ‘Pokisli smo Allahovom dobrotom i Njegovom milošeir - taj vjeruje u 
Mene, a nc vjeruje u zvi jezdu. A onaj koji kaže: 4 Pokisli smo usl jcd pada te i tc zvijezde’ —taj nc vjeruje u 
Mene, nego vjeruje u tu zvijezdu/ 

Dvoje također dio dužeg hadisa koji je naveden na početku ovog dijela pod brojem 7405, Da bi se ovaj prvi 
dio bolje razumio, dovoljno je navesti samo cijelu rečenicu iz koje jc on izvađen: “Ja sam ustanju učiniti 
Svome robom ono što o Meni misli, i s njim sam kad Me spomene." Dakle, ovim sc hadisom potiče na što 
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7506. PRIČAO NAM JE IsmaTl, a njemu Malik, 
prenoseći od Ebu-Zinada, ovaj od A L redža, a on 
od Ebu-Hurejrc daje AIlahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve se I lem, rekao; “Neki čovjek koji nikada 
nije uradio nijedno dobro djelo oponičio je da, kada 
umre, spale njegovo tijelo te da polovicu pepela 
prospu po kopnu, a drugu polovicu u more. Tako 
mi Allaha, da mu je Allah to odredio, sigurno bi ga 
kaznio tako žestoko kako nije kaznio nikoga u svim 
svjetovima! Ali, Allah je naredio moru i kopnu da 
sakupe njegove ostatke, pa ga je onda upitao: "Zašto 
si to učinio?' On je odgovorio: "Iz straha od Tebe, 
to Ti najbolje znaš", pa mu je Allah oprostio.” 
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7507. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Ishak, njemu Amr 
b. Asirn, a ovom Hemmam, prenoseći od Ishaka b. 
Abđullaha, ovaj od Abdur-Rahmana b, Ebu-Amre, 
a on od Ebu-Hurejre da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve se 11 em. rekao; “Neki je čovjek učinio jedan 
grijeh (a možda je rekao: \.. počinio jedan grijeh’), 
pa je rekao: "Gospodaru moj, počinio sam (ili učinio 
sam) grijeh, pa mi oprosti!* Njegov Gospodar reče: 
4 Zar Moj rob zna da ima Gospodara, koji prašta 
grijeh i kažnjava za njega? Opraštam mu!’ Zatim je 
prošlo onoliko (vremena) koliko je Allah htio, pa je 
taj čovjek opet učinio (ili počinio) grijeh, te je opet 
rekao: "Gospodaru moj, počinio sam (ili učinio sam) 
i drugi grijeh, pa mi oprosti! 1 Allah je još jednom 
ponovio: "Zar Moj rob zna da ima Gospodara, koji 
prašta grijeh i kažnjava za njega? Opraštam mu!' 
Ponovo je prošlo onoliko (vremena) koliko jc Allah 
htio, pa je ovaj isti čovjek opet učinio (ili počinio) 
grijeh, te je rekao; "Gospodaru trtoj, počinio sam 
(ili učinio sam) opet grijeh, pa mi oprosti! ’ Allah je 
i treći put rekao: "Zar Moj rob zna da ima Gospodara, 
koji prašta grijeh i kažnjava za njega? Opraštam mu! 
Neka radi šta god hoće!'” 1 
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češće sjećanje na Uzvišenog Allaha i spominjanje Njegova imena. 

[ Ovim riječima kao da Allah kaže: “Dokle god se Moj rob kaje za učinjeni grijeh i traži oprost, Ja ću mu opraštati.' 
Nevevi ističe da sc na osnovu ovog hadisa može zaključiti kako ćc Allah oprostiti grijeh koji sc učini i više 


1176 








jr W -■ p 


cjrtjlr|ill g|qu 


7508. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Ebu-Esved, 
njemu Miftemir, a ovom njegov otac, prenoseći 
od Katađc, ovaj od Ukbc b, Abdul-Gafira, a on 
od Ebu-Seida {da je kazivao): “Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve se I lem, je spomenuo jednog 
čovjeka od onih koji su nekada živjeli (ili koji su 
bili prije vas), pa je rekao nešto kao da mu je Allah 
podario bogatstvo i djecu. Kada mu se približila 
smrt, upitao je svoje sinove: ‘ Kakav sam vam otac 
bio?’, a oni su odgovorili: ‘Dobar otac/ 

Zatim je rekao nije pripremio (prenosilac je u 
nedoumici između riječi tem jehteiz i lem jebteir) 
nekakvo dobro koje bi imao kod Allaha, te ćc ga 
On, ako dođe do Njega, sigurno kazniti. Potom 
je kazao: "Kada umrem, gledajte da me spalite, 
pa kada se ugljenišem, stucite me (u prah) 
(prenosilac je u nedoumici da li jc upotrijebljena 
rij ccfeshaquni ihfeshakuni, s razlikum u slovima 
qaf i kaf), a onda, kad naiđe olujni i vjetroviti dan, 
razaspitc moj prah da ga vjetar razne se/" 
Allahovje Vjerovjesnik, sallallahu alej hi vesellem, 
zatim rekao: "Oni su njemu dali obećanje da će to 
učiniti, pa su, tako mi Gospodara, tako i učinili. 
Razasuli su njegov pepeo jednog vjetrovitog 
dana. Onda je Uzvišeni Allah rekao: 4 Budi!’, te on 
ponovo postade čovjek, u stojećem stavu. "Robe 
Moj*, upita ga Allah, ‘šta tc je navelo da uradiš 
to što si uradio?’, a on odgovori: "Strah od Tebe 
(ili bojazan od Tebe)!’ Uzvišeni mu se Allah istog 
trenutka smilovao' (drugi je put Poslanik rekao: 
"Nije ga ništa drugo zadesilo do N jegova milost’)/' 
Ovaj hadis ispričao sam Ebu-Usmanu, pa mi jc on 
rekao: Ua sam ga čuo od Selmana, s tim što kod 
njega ima dodatak: "... razaspite me po moru!’, 
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puta, pa makar to bilo i hiljadu i preko hiljadu puta, ukoliko sc čovjek svaki put pokaje iskreno t zatraži oprost 
za to. Ovaj hadis sigurno predstavlja veliki poticaj na kajanje i traženje oprost a od Uzvišenog Allaha. 


Hadis sa sličnim tekstom naveden jc pod brojem 3478, s tim stoje tamo prilikom prckucavanj a teksta ispao 
ovaj dio hadisa: “Ali ja nisam nikada ništa dobro uradio. Zato, Lađa umrem, spalite mc, potoni me smrvite, 
a onda me razaspitc jednog jako vjetrovitog dana! Oni su tako i uradili, ali gaje Uzvišeni Allah sastavio i 
rekao: L ŠUi te podstaklo.../' (prim. M.M.) 
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ili kako je već on pričao/’Pričao nam je Musa, 
a njemu MiPtemir da je on upotrijebio izraz 
lem jebte'ir s dok Hali ta kaže da jc i njemu 
Mu'tem i r pričao (ovaj hadis), upotrijebivši izraz 
lem jehte ' iz , Katada je te riječi protumači riječima: 
lem jedđehir, tj. '"nije sačuvao, nije pohranio 
nikakvo dobro djelo (za Sudnji dan) . 

O RAZGOVORU UZVIŠENOG 
GOSPODARA NA SUDNJEM DANU 
S VJERO VJESNICI IVI A I DRUGIMA 2 

7509. PRIČAO NAM JE Jusuf b. Rašid, njemu 
Aiimed b. Abdullah, a ovom Ebu-Bekr b. Ajjaš, 
prenoseći od Humejđa, ovaj od Enesa, radijallahu 
anhu, a on od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, da je rekao: 

“Kada nastupi Sudnji dan, dobit ću pravo 
zauzimanja, pa ću reći: "Gospodaru moj, uvedi u 
Džennet one koji u svojim srcima imaju (imana) 
koliko zrno gorušice! ', tc će oni ući. Zatim ću reći: 
"Uvedi u Džennet one koji imaju i najmanji dio 
(imana)!’” 

Enes kaže: “Kao da sada gledamn prste Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem.” 3 

7510. PRIČAO NAM JE Sulejman k Harb, 
a njemu Hammad b. Zejd, prenoseći od Ma'beda 
b. Hilala Anezija (da je kazivao): 

“Nekoliko nas iz Basre sakupili smo sc i otišli do 
Enesa b. Malika, a sa sobom smo poveli Sabita 
B u nani ja da ga u naše ime upita za hadis o 
zauzimanju (zagovoru). Zatekli smo ga u njegovoj 
kući dok je klanjao duha-namaz. Zatražili smo 
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1 Ovdje sc radi o maloj razlici u izrazima, bez razlike u značenju. U hadisu ovaj smo izraz preveli sa 
“nije pripremio'. 

2 Na ovom svijetu ljudi ne mogu vidjeti Allaha, a s Njim razgovarati mogu samo poslanici. Znamo na osnovu 
Kurana i sunncta da ćc vjernici na ahiretu moći vidjeti Allaha, dzcllc šanuhu, i izravno, bez posrednika, 
s Njim razgovarati. Had i si navedeni u ovom poglavlju također to potvrđuju. 

3 Naime, dok jc govorio o toj maloj količini imana, on jc pokazivao na vrhove svojih prstiju, kako bi što 
slikovitije opisao irnan ej kojem je govorio, (prim. M.M.) 
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dopuštenje da uđemo, pa nam je to dozvolio. 
(Kada smo ušli), on je sjedio na svojoj prostire i * 
'Nemoj ga pitati ništa’, rekosmo tada Sabitu, 'prije 
nego što ga upitaš za hadis o zauzimanju!’ — ‘Ebu- 
Hamza 5 , reče on, 'ova tvoja braća iz Basre došla 
su da te upitaju za hadis o zauzimanju/ 
lađa Enes poče pripovijedati: ‘Muhammed, 
sallallahu alejhi ve scllem, nam jc kazivao: 

'Kada nastupi Sudnji dan, ljudi će se uskomešati 
i izmiješati, pa će doći Ađcmu i reći mu: 'Zauzmi 
se za nas kod svoga Gospodara!' 

'Nisam vam ja za to’, odgovorit će im on, 'nego 
otiđite vi Ibrahimu, on jc miljenik Milostivog/ 
Oni ćc onda otići Ibrahimu, ali ćc i on reći: 'Nisam 
vam ja za to, nego otiđite vi Mu san, on je Allahov 
sugovornik/ Potoni će oni otići Musau, ali će i on 
reći: 'Nisam vam ja za to, nego otiđite vi fsau, on je 
A1 lahov ruh i Njegova riječ. 7 Oni ćc potom otići Isau, 
ali će i on reći: 'Nisam vam ja za lo. nego otiđite vi 
Muhammedu, sallallahu alejhi ve sellern/ 

Potom će oni doći meni, pa ću ja reći: 4 Ja sam 
za to (ovlašten)!' Onda ču zatražiti dopuštenje 
kod svoga Gospodara, pa ćc mi ono biti dato, i 
On ćc me nadahnuti pohvalama kojima ću Mu, 
iako ih sada ne znam, zahvaljivati. Iskazat ću 
Mu te pohvale i pasti Mu na sedždu, pa će mi biti 
rečeno: 'Muhammcde! Podigni glavu i reci - čut 
ćc se, zatraži - dat će ti se, zauzimaj se - bit će ti 
prihvaćeno zauzimanje! ’ 

'Gospodaru', reći ću ja, 'moj ummet, moj ummet!' 
'lađa će mi biti rečeno: "Idi i iz Vatre izvedi one koji 
u svojim srcima imaju i mana teška makar koliko 
jedno zrno ječma!', pa ću ja otići i uraditi tako. 
Onda ću se ponovo vratiti, iskazu jući Mu pohvale, 
i pasti Mu na sedždu, pa će mi opet biti rečeno: 
'Muhammede! Podigni glavu i reci - čut će 
sc, zatraži - dat ćc ti sc, zauzimaj se - bit će ti 
prihvaćeno zauzimanje!’ 

'Gospodaru \ reći ću ja, 'moj ummet, moj ummet! 5 
Tada će mi biti rečeno: 4 Idi i iz Vatre izvedi one 
koji u svojim srcima imaju imana teška makar 
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koliko jedan trun (ili zrno gorušice)/, pa ću ja 
otići i uraditi tako. 

Vratit ću se i po treći put, iskazujući Mu pohvale, 
i pasti Mu na sedždu, pa ćc mi opet biti rečeno: 
"Muhammede! Podigm glavu i reci - čut će 
se, zatraži — dat će ti se, zauzimaj se - bit će ti 
prihvaćeno zauzimanje!' 

"Gospodaru', reći ću ja, 'moj ummet, moj ummet/ 
Tada će mi biti rečeno: "Idi i iz Vatre izvedi one koji u 
svojim srcima imaju imana manje i od težine jednog 
zrna gorušice!', pa ču ja otići i uraditi tako/' 

Kada smo izišli iz Encsovc kuće, rekoh nekima 
iz naše skupine: 'Kada bismo svratili do Hasana, 
koji se skriva u kući Ebu-Halife 1 , da mu ispričamo 
ono što nam je kazao Enes b. Malik/ 

Iako smo otišli do njega i nazvali mu selam, pa 
nam jc on dopustio da uđemo. 

"Ebu-Seide\ rekosmo mu, 'došli smo ti od tvoga 
brata (po vjeri) Enesa b. Mali ka. Mi prije o 
zauzimanju nismo čuli ništo slično onome što smo 
danas čuli od njega/ 

"Nastavite/, reče nam on, te mu ispričasmo cijeli 
hadis. Kad smo došli do ovog mjesta, on nam opet 
reče: 'Nastavite!' 


'On nam nije dalje pričao', odgovorismo mi. l ađa 
Hasan reče: "On je to meni pričao dok je bio mlađi, 
prije dvadeset godina, samo ne znam da li je to on 
poslije zaboravio ili vam nije htio ispričati, kako 
se ne biste na to oslonili/ 

"Pa ispričaj nam ti, Ebu-Seide/, rekosmo mi + Na 
to se on nasmija i reče: "Čovjek je stvoren kao 
brzac! Ja sam vam to spomenuo samo zato što 
vam to želim ispričati. On je i meni ispričao isto 
što i vama, pa je onda nastavio: 

"Zatim ću se i po Četvrti put vratiti, iskazujući Mu 
pohvale, i pasti Mu na seđžđu, pa će mi (i po četvrti 
put) biti rečeno: "Muhammede! Podigni glavu i 
reci - čut će se, zatraži - dat će ti se, zauzimaj se 
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- bit če ti prihvaćeno zauzimanje!" 'Gospodaru', 
reći ću ja, 'dopusti mi da se zauzmem za svakog ko 
je rekao: 'Nema (istinskog) Boga osim AllahaP 
'Tako Mi Moje moći, uzvišcnosti, veličanstven os ti 
i veličine, sigurno ću izvesti iz Vatre svakog 
onog koji je rekao: 'Nema (istinskog) Boga osim 
Allaha! 5 Vreći će On.”” 3 

7511. PRIČAO NAM JE Muhammcđ b. Halid, 
njemu Ubejdul lah b. Musa, a ovom I srai I, prenoseći 
od Mensura, ovaj od Ibrahima, on od Abide, a ovaj 
od Abdullaha da je Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

"Posljednji koji će ući u Džennct i izići iz 
Džehennema bit će jedan čovjek koji će izići 
pužući. Njegov će mu Gospodar reći: ‘Uđi u 
Džennet!% a on će kazati: 'Gospodaru moj, ali 
Džcnnct je pun! s Allah će mu tri puta ponoviti da 
uđe, a on će uvijek odgovarati: 'Džennet je pun! 7 
Onda će mu Gospodar reći: 'Tebi pripada onoliko 
koliko je deset dunja luka/ 

7512. PRIČAO NAM JE Ali b. Hudžr, a njemu Isa 
b. Junus, prenoseći od A‘mesa, ovaj od Hajseme, 
a on od Adi ja b. Hatima da je Allahov Poslanik, 
sailallahu alejhi ve sellein, rekao: 

“Nema nikoga među vama, a da Gospodar njegov 
neće s njim razgovarati bez prevodioca. On ćc 
pogledati desno od sebe, pa će vidjeti samo svoja 
djela, koja je uradio. Zatim će pogledati lijevo od 
sebe, pa će opet vidjeti samo svoja djela. Onda će 
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Ovdje je naveden samo prvi dio Sehadela, ali se podrazumijeva da uz njega ide obavezno i drugi dio: 
“Muhammcđ je Njegov poslanik. Naime, islamski sc učenjaci slažu da nije ispravno vjerovanje te da ne 
može postati musliman onaj koji izgovori i prizna samo prvi dio sehadeta. 


Iz ovog sc h adi sa, pored ostalog, može zaključili sljedeće; 

- prve su generacije muslimana bile jako zainteresirane za hadis; 

- zauzimanje je na Sudnjem danu istina, a glavni zagovarač tada ec bili Muhammcđ, sailallahu alejhi vc 
sci lem; 

- toliko će biti teško polagati račune za svoja djela da ćc sc poslanici prije Muhamnieda, sailallahu alejhi vc 
sci lem, ustručavati zauzimati za bilo koga; 

- iz Džehennema ćc, kad-tad, izići svako ko u času smrti imadne makar trunku i mana; 

- u Džchcnncmu će vječno ostati samo oni koji umru bez imalo i mana. 
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pogledati ispred sebe i ugledati samo vatru naspram 
svoga lica. Zato se čuvajte vatre, makar polovicom 
burme! 1 A L meškaže: ££ Amrb. Murra ispričao mi je 
ovaj hadis u sličnom obliku, s tim što se kod njega 
još dodaje: i makar lijepom riječju! 
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7513. PRIČAO NAM JE Usman b. Bbu-Šejba, 
a njemu Džerir, prenoseći od Mcnsura, ovaj ođ 
Ibrahima, on od Abide, a ovaj od Abđullaha, 
radijallahu anhn, da je kazivao: 
ijedan je židovski rabin došao Vjero vjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellern, i rekao: ‘Kada nastupi 
Sudnji dan, Allah će držati nebesa na jednom 
prstu, zemlje na prstu, vodu i zemlju (prah) na 
prstu, a ostala stvorenja na prstu, pa će ih jako 
zadrmati i reći: ‘Ja sam vladar! Ja sam vladar!” 
Vidio sam tada kako se Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve seilem, nasmijao tako da su mu se vidjeli 
kutnjaci, čudeći se i potvrđujući njegove rijeci. 
Potom je proučio: "Oni ne veličaju Allaha onako 
kako Ga treba veličati..7 - sve do rijeci:"... N jemu 
smatraju ravnim I’” 2 
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7514. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Ebu- 
Avana, prenoseći od Katade, a on od Safvana b. 
Muhriza (da je kazivao): iL Jedan je čovjek upitao 
Ibn-Omera: ‘Sta si čuo: kako je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seilem, govorio o šaptanju 
{na Sudnjem danu)?’ On mu jc odgovorio (da jc 
čuo kako je on rekao): 'Neko će se od vas toliko 
približiti svome Gospodaru tako da će Ga On 
natrkriti Svojim okriljem,pa će mu Allah reći: ‘Jesi 
li uradio lo i to?’, a on će odgovorili: ‘Da!' Onda ćc 
mu (Uzvišeni) reći: ‘Uradio si i to i to?’, pa će on 
opet odgovoriti: ‘Da!’ Tako će on sve priznati, pa 
će mu Uzvišeni Allah reći: ‘To sam ti na dunjaluku 
prikrio, a danas ti to opraštam!’’Adcm također 
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1 Tj. udjeljujući makar polovicu burme. 

2 Ez-Zumcr, 67. Tj. proučio je ajet u cijelosti. On u prijevodu glasi: “Oni ne veličaju Allaha onako kako 
Ga treba veličati; a čitava ćc zemlja na Sudnjem danu u šaci Njegovoj biti, a i nebesa ćc u desnici Njegovoj 
smotana ostati. Hvaljen neka je On i vrlo visoko iznad onih koje Njemu smatraju ravnim! 
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kaže da mu je (ovaj hađis) pričao Šejban, njemu 
Katada, a ovom Safvan, prenoseći od Ibn-Omera, 
a on od Vjcrovjesnika, sallallahu alcjhi ve sci lem. 


(*p jlgtll nign 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
"... A ALLAH JE, SIGURNO, 

S MUSAOM RAZGOVARAO.” 3 
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7515, PRIČAO NAM JE Jahja b + Bukejr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
ovaj od Humejda b. Abdur-Rahmana, a on od 
Ebu-Hurcjrc da jc Vjero vjesnik, sallallahu alcjhi 
vc sellem, rekao: 

“Jednom su Adem i Musa raspravljali, pa je 
Musa rekao: 'Ti si Adem; svoje si potomstvo iz 
Dženneta istjerao!’ Na to je on njemu rekao: 'Ti si 
Musa; Allah tc jc odabrao Svojim poslanicama i 
govorom, pa mi opet prigovaraš za nešto što mi je 
određeno prije nego što sam bio stvoren! 1 Tako je 
Adem nadgovorio Musaa.” 

7516. PRIČAO NAM JE Muslim b. Jbrahim, 
njemu Hišam, a ovom Katada, prenoseći od Enesa, 
radijallahu anhu, daje Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Na Sudnjem će danu vjernici biti sakupljeni, 
pa će reći: "Kada bismo zamolili nekoga da se 
zauzme za nas kod našeg Gospodara, da nas On 
izbavi iz ovog stanja!’Otići će doAdcma i reći mu: 
'Adcmc, ti si otac čovječanstva, Allah te je stvorio 
Svojom rukom, dao je da ti mclcci učine sedžđu 
i podučio te imenima svega - zauzmi se za nas 
kod svoga Gospodara, neka nas On izbavi!’ Adem 
će im odgovoriti: 'Nisam vam ja za to (kadar)’, 
spominjući im grijeh koji je učinio. 4 
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En-Nisa, 164, R uh ari navodi ovaj ajet i hadisc koji slijede kako bi potvrdio da Allah govori tc daje 
On izravno, bez ikakvog posrednika, razgovarao s Musaom. alejhis-selam. To jc ujedno i odgovor 
mu tezi lama, koji tvrde da Uzvišeni Allah nije s njim izravno razgovarao. 


Radi se o kusanju ploda s drveta u Džcnnctu, Njemu i Havi Allah, dzcllc šaanuhu, zabranio je da uzimaju 
plodove s tog đrvela. Ovo jc samo početak dužeg h adi sa o zauzimanju (zagovoru) koji se navodi i u nekim 
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7517. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abduliah, 
njemu Sulejman, prenoseći od Serika b. Abđullaha, 
a on od Ibn-Malika da je kazivao: “One noći kada 
se AUahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, iz harema Kabe desilo Noćno putovanje 
(Isra) došle su mu, dok je on u Mesdžidul-haramu 
spavao, tri osobe - a bilo je to prije nego što mu je 
počela silaziti Objava" - pa jc jedna od njih upitala: 
'Koji je od ovih on? V druga je rekla: ‘Onaj koji 
je najbolji među njima J a treća je kazala: ‘Uzmite 
najboljeg od njih!’ Te noći on (Poslanik) ih nije 
vidio, ali ih jc, prema onome stoje vidjelo njegovo 
srce, vidio druge noći. Njegove oči spavaju, ali mu 
srce ne spava. I u ostalih vjerovjesnika oči spavaju, 
ali im srca ne spavaju. Oni mu nisu ništa govorili, 
nego su ga ponijeli i spustili kod vrela Zcmzcm. 
Zatim ga je prihvatio Džibril, rasporio mu tijelo od 
grla do sredine gradi i ispraznio inu grudi i utrobu. 
Sve je to oprao svojom nikom, s vodom iz vrela 
Zcmzem, očistivši tako njegovu nutrinu. Potom 
mu je donesen zlatni leden u kojem je bio zlatni 
ćup napunjen imanom i mudrošću, pa je mclck 
time ispunio njegove grudi i krvne sudove njegova 
grla, a onda mu je zatvorio tijela. 

Zatim se Džibril s njim popeo na dunjalučko nebo 
i zakucao na jedna nebeska vrata. Stanovnici tog 
neba upitali su ga: ‘Koje to?\ a on jc odgovorio: 
'Džibril ’ ‘Ako je s tobom?', upitali su zatim. 

*Sa mnom je Muhanuned’, odgovorio je Džibril. 

'A je li on poslanik?’, opet je upitao neko. ‘Da', 
odgovorio je Džibril. Tada oni rekoše: ‘Izvolite, 
i dobro nam došli!’ Stanovnici neba obradovali 
su mu se ? iako oni ne znaju šta Allah namjerava 
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Bila su to, ustvari, tri muleka, medu kojima jc bio i Džibril ? alejhis-sdam. 


Objavajc Muhammcdu, sallallahu alejhi ve sci I cm, počela silaziti mnogo prije Israa i Miradza. Zato za ovaj 
dio hadisa neki hadiski učenjaci kažu da jc komentar jednog od prenosilaca hadisa. Drugi kažu da su ti 
mclcci prvi put dolazili prije početka objave, a drugi put one noći u kojoj su se dogodili Isra i Miradž. 


Melcci su našli trojicu ljudi kako spavaju, a tražili su M uha m meda, sallallahu alejhi ve set lem. S njim su 
zajedno bili njegov amidža Hatnza i amidžić Dža'fer b. Ebu-Talib. 
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(postići) s njim na Zemlji sve dok ih On ne obavijesti 
o tome. Muhammed, sallallahu aiejhi ve sellem, 
jc na dunja! uekom nebu našao Adcma. Tada mu 
Džibril reče; 'Ovo ti je otac, pa mu nazovi selam!' 
On mu je nazvao selam, a Adem je, uzvrativši, 
dodao: "Izvoli, i dobro došao, sine! Divan li si ti 
sin!' Zatim je na dunjalučkom nebu ugledao dvije 
rijeke kako teku, pa je upitao: 'Koje su ovo ri jeke, 
Džibrile?'"Ovdje izviru Nil i Eufrat/ odgovoro 
mu je. Džibril ga je potom vodao po tom nebu, pa 
su naišli pored treće rijeke, a nad njom se uzdizao 
dvorac od bisera i topaza. Dotakao ju je rukom, 
pa je primijetio đa jc od miomirisa. 'Šta je ovo, 
Džibrile?/ upitao je, 

"Ovo je Kevser, koji tvoj Gospodar čuva za tebe', 
odgovorio mu je on. 

Zatim se s njim popeo na drugo nebo, pa su ga 
melcci pitali isto što i na prvom: ‘Ko je to?/ a on 
je odgovorio: "Džibril/ 'A ko je s tobom?/ upitali 
su, pa je on odgovorio: 'Muhammed, sallallahu 
aiejhi ve sellem/ 'Da li je njemu poslana Objava?/ 
upitali su opet. 'Da/ odgovorio je Džibril. Tada 
oni rekoše: 'Izvolite, i dobro nam došli! * 

Nakon toga s njim se popeo na treće nebo, pa su 
inu rekli isto što i na prvom i na drugom. Potom 
se s njim popeo na četvrto nebo, pa su mu i tu isto 
rekli. Popeli su se, onda, na peto nebo, pa su ira 
i tu isto rekli. Zatim se Džibril popeo s njim na 
šesto nebo, pa su mu i tu isto rek!i + Na kraju se 
s njim popeo na sedmo nebo, pa su mu i na 
sedmom nebu to isto rekli. Na svakom su nebu bili 
neki poslanici, a on im jc navodio imena. Ja sam 
od toga zapamtio daje Idris bio na drugom, Harun 
na četvrtom, a nisam zapamtio ime poslanika koji 
je bio na petom (nebu). Ibrahim je bio na šestom, 
a Musa na sedmom nebu - zato što je Allah 
s njim (izravno) razgovarao. Tada je Musa rekao: 
‘Gospodaru moj, nisam ni pretpostavljao da ćeš 
iznad mene ikoga uzdići/ Zatim se Džibril s njim 
popeo još više - samo Allah zna koliko - dok 




J jUi f/l LyjJl (J; 
fol dl* 2>jj di* dJU Ui J jjl 

bu oJi *it} ju} 

Ua jUli- Jb^laj LjJjI (J jJfe 

oljlj jlll ili J'i jj>- C OI^JI JIJU 

- ''Gm" i^ii * ' ^ 51 1 i ^ ^ ° ^ 

IJ b P-1^ . ■ ' 11 1 L^" 

^ -■ "* 

. * i C ^ ■* ' ^ ■>' a * * ^ « d * « P L - 

OU C-^O <- -J i—J-- y J aJ qJ - 4^J_p 

- * " ^ 

IJU Jli U \jj> U Jli Jil dJLL* Jš 

•Cui ji 4 , r > p Aj Jju / jjji 

,Sli i JJli U jL i ikM\ liiiis c:ii!i 

.r” ^ jr' .r" 

jii duu; \J u jii ^ 

p-p i Jg pć j'i 4\ G > h n 

I_Jlij alUJt .£Ul JI 4 , ^ L ; tAilj <u 

ji ii cži; jjVi ciii u ji- ^5 

ji 4 j j'j p liji p i i jui iji jii 
ji * i JjUi jL iJ'ii i^.uLi 

ji 4 j i iui ji. i Jui, i^oiui 

y 1 w dp- dr- 

r*- 

lii ^ ji ijUi ji. U JlS iiLUl .jlH 

etf «i- jJ“ rT aV 

“ >+ dn i ^ a i j : g •' * i * = ^ i ^ < - " i - v 

"■ ^ w ^ ^ i 

Jiiijvl X />-/ I ^ Jj j'^J 1 

rP* 1 jpr "■ JP» . ■ r 

4-" ^ 

4juL 1J1 j Cjllil J ^l^li iui 

, r ^ ■* dp*- dH- " I J _. 

a 

■ ** 

1 - . ■•■'> Č / i 

^ H” 

s j j ali j> 

JL} jt^Jj u/} s}i- ;ii Jj Sfi 

'■ 

r-f T ^ - r ^ , £ 

j\ v m js o jLS jJUs 

- ■- 


■" b- 


r* 1 J * 8 dH 1 


>■ ^ 


1185 





SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TFVHID) 


nisu došli do Sidretul-muntehaa. Onda se Silni 
Gospodar moći približio tako da je bio blizu njega 
koliko dva luka ili još bliže. Tada mu je Allah, 
između ostalog, obznanio dužnost za njegov 
ummet: pedeset namaza u toku dana i noći. Nakon 
toga on se spuštao dok nije došao do Musaa, pa 
ga je on zadržao i upitao: "Muhammede, šta ti je 
Gospodar tvoj propisao?" 

* Propisao mi je pedeset namaza u toku dana 
i noći’, odgovorio mu je. 

"Tvoj ummet neće to moći, zato se vrati, neka 
Gospodar tvoj olakša i tebi i njima!’, reče inu 
Musa. Vjerovjcsnik sc, sallallahu alcjhi vc sellem, 
tada okrenuo Džibnlu, tražeći, činilo se, na taj 
način njegovo mišljenje, pa mu je on dao znak 
u smislu: 'Da, ako želiš!’ 

Džibril je onda s njim ponovo otišao do Silnoga, 
koji još bijaše na Svome mjestu. Tada Mu Poslanik, 
sallallahu a I ej h i ve sellem, reče: ‘Gospodaru moj, 
olakšaj nam, jer moj ummet ovo neće moći!’, 
pa mu je Allah broj namaza smanjio za deset. 
Zatim sc on opet vratio do Musaa, ali ga je on opet 
zadržao. Musa ga je tako stalno vraćao njegovom 
Gospodaru dok broj nije spao na pet namaza. 
Pa i tada ga je Musa zadržao i rekao mu: 
"Muhammede, tako mi Allaha, ja sam sinove 
Israilovc, tj. svoj narod, nagovarao na nešto stoje 
bilo manje od toga, ali su oni bili slabići i nisu 
to prihvatili. A pripadnici tvoga ummeta imaju još 
slabija tijela, srca, snagu, oči i uši, pa se zato opet 
vrati, ne bi Ii ti Gospodar tvoj još više olakšao!’ 
Svaki put Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi ve sellem, 
okretao bi se prema Džibrilu da mu i on pomogne, 
a on nijednom nije bio protiv toga. Tako se on 
s njim popeo i peti put, pa je Vjerovjcsnik rekao: 
"Gospodaru moj, moj ummet ima slaba tijela, srca, 
uši, oči i snagu, pa nam zato još olakšaj!’ Tada ga 
je On zovnuo: "Mu ham mede!’ 

‘Odazivam Ti se, i Tebi sam na usluzi!’, odazvao 
Mu se on. 'Moja se riječ ne mijenja’, reče mu On, 
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‘u odnosu na ono što sam ti propisao u Majci Knjige 
(Levhi-mahfuzu ). Svako dobro djelo računat ćc li se 
deset puta više, pa pošto je u Majci Knjige zapisano 
pedeset, obaveza ti je pet namaza.' Vjerovjesnik se, 
saliallahu aiejhi ve seliem, opet vratio Musau, pa ga 
je on upitao: l Sta si uradio?" On mu je odgovorio: 
"Olakšano nam je: za svako dobro djelo računat će 
nam sc deset. 5 Musa na to reče: Tako mi Allaha, ja 
sam nagovarao sinove Israilove na nešto sto je bilo 
manje od toga, ali to oni nisu prihvatili! Vrati se svome 
Gospodaru, neka ti još olakša!' Tako mi Allaha, o 
Musa\ reče mu Allahov Poslanik, saliallahu aiejhi 
vc seliem, 'stid me jc Gospodara zato što sam Mu 
mnogo puta išao!' ‘Onda silazi, u ime Allaha! 5 , reče 
mu on (tj. Džibril). Nakon toga (Poslanik) se probudio 
u Mesd ž id u 1 - liaramu. 

O RAZGOVORU 
GOSPODARA (SVJETOVA) 

SA STANOVNICIMA DŽENNETA 

7518. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njemu 
Ibn-Vehb, a ovom Malik, prenoseći od Zejda b + 
Eslema, ovaj od Ataa b. Je sara, a on od Ebu-Seida 
Hudrija, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
saliallahu aiejhi ve seliem, rekao: “Allah će reći 
Džennetlijama: "O stanovnici DžcnnetaP, a oni ćc 
se odazvati: 'Odazivamo Ti se, Gospodaru naš, i 
stojimo Ti na usluzi - a svako je dobro u Tvojim 
rukama!" "Jeste li zadovoljni?’, upitat će ih On, a 
oni ćc odgovoriti: 'Kako nc bismo bili zadovoljni, 
Gospodaru naš, kad si nam dao ono što nisi nikome 
drugom od Svojih stvorenja?" 

"Hoćete li da vam dam nešto još bolje od toga?", 
opet će ih On upitali, a oni će odgovoriti: "A šta 
ima bolje od ovoga, Gospodaru?" Onda će On 
reći: ‘(Bolje vam je od toga) da spustim Moje 
zadovoljstvo, tako da se poslije nikada više na vas 
neću naljutiti?” 


ii ^ J JU LAlill JU Ji? 

H" < ^ 

ojSJj wtJi ,y> Je- ^ CJijI j 

jti UJI ji «-ji 

•r- 

u* ^ k & Jj—J 

jLi JU 4 J 1 Lr ^j 

. *1 jAl J jji-J J.j 

1 X- __ — 



4i>jl JU I Uji 


a $ 




s .. u 


V* J J ^ J J* ^ • V 0 > A 

* 'fc ji & J 4 ) ji ibU jti 

J-' I ^ i' 

J-T fT 

Jti <s- -dll JjJcM J\ jp jHJ 

cXi jii u &t jiV j k 41 l\ m jlii jti 


j jilj Ej č JjD 






* 


V m A* J_A? 

^ ijUI ju: 1 u sui ižj U. 51 

rl- I 

h- * * - - r 6 -- ✓ < > a i " i * * ' 

0 ji jZj ijjLSi *4 jUii isJAp! vi Ja? 

-r 1 ^ I -r 1 

J^-l j_^š JlJi ^ J-lit cilj 4 


^ * t 


ui jUai vi jijU j 


r 


1187 









SAHIHU-L-BUHARI 



(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


7519. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Fulejh, a ovom Hilal, prenoseći od Ataa b. 
Jcsara, a on od Ebu-Hurcjrc (daje kazivao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejlii ve seliem, je 
jednog dana, dok je kod njega bio neki beduin, 
pričao o tome kako ćc jedan Džennetlija tražiti od 
Gospodara da sije usjeve, a On će ga upitati: L Zar 
nisi dobio ono što si htio?’ 

‘Svakako’, odgovorit će on, ‘ali ja volim obrađivati 
zemlju.’ Zatim će on požuriti daje posije. Njegovi 
će usjevi biti brži od treptaja oka, začas će narasti, 
pa će ih on pokositi i naslagati, a bit će veliki 
poput brda. Uzvišeni ćc mu Allah tada reći: ‘Eto 
ti, čovječe, aii tebe ništa neće zasititi!’ 

Beduin je tada rekao: "Allahov Poslaniče, taj 
ti može biti jedino Kurejševtć ili ensarija, jer 
su oni poljoprivrednici, a mi sc nc bavimo 
poljoprivredom’, na što sc Allahov Poslanik 
nasmijao.” 1 
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O TOME DA ALLAH SPOMINJE 
(SJEĆA SE SVOJIH ROBOVA) 

ZA POVI JEDU, A LJUDI DOVOM, 
SKRUŠENOŠĆU, OBJAVOM I NJENIM 
DOSTAVLJANJEM 2 
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Uzvišeni kaže: “Sjećajte se vi Mene, i Ja ću se vas Jjlj) JJGc 

sjetiti!” 3 “Kaži im pripovijest oNuhu, kada on reče ^ : - - : ; > y 

narodu svome: ‘O narode moj, ako vam jc dodijao L ' “ * uU "■* 

moj boravak medu vama i moje opotuinjanje 41 Jm> 4i ^4.« 

Allahovim dokazima - a ja se stalno uzdam u * - ^ p r, „ 

* ti 1 , . , J . . . - V p 1S2\S ISjS IcJi'i: 

Aiiaha — onda se, zajedno s božanstvima svojim, u ^ i ^ J i * * : 


odlučite, 1 to ne krijte; zatim to nada mnom izvršite VJ JI ijjjl čj lii 


r 1 




1 Iz ovog sq hadisa, pored ostalog, može zaključiti sljedeće: 

- u Džctinctu ćc čovjek imati sve dunja lučke užitke koje zaželi; 

- čovjek, po svojoj prirodi, voli imati mnogo i gomilati imetak; 

- vjernik treba biti zadovoljan onim što mu Allah da i odredi. 

2 Allah zapovijeda ljudima da Mu budu pokorni, skrušeni, da prenose Njegove riječi drugim ljudima i da 
Mu se obraćaju devom, pa će ih On nagraditi ako tako budu radili, odnosno kazniti ako nc budu poslušni. 

3 Bckara, 152. Ovim ajetom Buban dokazuje da ćc sc Gospodar, ako Ga sc ljudi budu sjećali dobrim djelima, 
njih sjećati Svojom mi tošću i oprost om. 
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i ne odgađajte! A ako glave okrenete - pa ja od vas 
nikakvu nagradu ne tražim,mene će Allah nagraditi; 
meni je naređeno da budem musliman/” 4 
Izraz gummetun (upotrijebljen u ovom ajetu) znači 
'"briga i tjeskoba”. Riječi: zatim to nada mnom 

izvršite...” - Mudžahid tumači riječima: 

što smjerate u svojim dušama.” 

Kaže se: “Rastavi i završi!” ufruk ikdi. 

Mudžahid također kaže: “Ako te neki od 
mnogobožaca zamoli za zaštitu, ti ga zaštiti kako 
bi saslušao AHahov govor... To znači: kada 
(Poslaniku) dođe neki čovjek da čuje ono što on 
govori i ono što mu sc objavljuje, tom čovjeku treba 
pružiti sigurnost prilikom njegovog dolaska da 
sluša Allahov govor, sve dok ne dođe na, za njega, 
pouzdano mjesto. “Vijest velika” 6 ]est Kuran. 
Riječ savaberP znači “istinu o dunjaluku i onome 
što je uradio”/ 
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Junus, 71 -72. 
Et-Tcvba, 6. 
En-Ncbc\ 2. 
Ba-Ncbc\38. 


Ovdje Buhari navodi Mudžah i do vo tumačenje pojedinih kur'anskih termina i ajeta. Mudžahid je bio čuveni 
mufesir medu tubi inima. Ovo je navođenje u skladu s naslovom poglav l ja. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHTD) 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

"... ZATO NE SMATRAJTE 
SVJESNO DRUGE ALLAHU RAVNIM!” 1 2 3 

Njegove su i riječi: "... i još Mu druge ravnim 
smatrate? To je Gospodar svjetova C^A tebi i onima 
prije tebe objavljeno je: 4 Ako budeš druge Allahu 
ravnim smatrao, tvoja će djela sigurno propasti, a ti 
ćeš izgubljen biti .'Zato, Allahu se jedino klanjaj i budi 
zahvalan!” 3 * ".,, i oni koji semimoAllahadrugom bogu 
ne klanjaj u. 4 Ikrimakaže: "Većina njih vj eru j e uAl 1 aha 
onako kako vjeruju rrmogobošci, a kada bi ih upitao 
koje stvorio njih i koje stvorio nebesa i zemlju, oni 
bi sigurno odgovorili da je to Allah. Eto, to je njihovo 
vjerovanje, u kojem se oni pored Njega klanjaju 
i drugima. " 

O STVARANJU LJUDSKIH 
DJELA I ONOGA ŠTO ONI STEKNU 
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Uzvišeni kaže: "... i koji je sve stvorio i kako 
treba uredioT ć Mudžahid (o riječima Uzvišenog): 
"Meleci se spuštaju samo s istinom”, kaže da to 
znači s objavom ili kaznom. Za riječi: "... da bi On 
mogao pozvati na odgovornost vjero vjesnike za ono 
što su govorili' 7 , kaže da znaci poslanike koji su 
dostavljali objavu. Riječi: "... i zaista ćemo Mi nad 
njim bdjeti!” 8 znače: kod Nas (će on biti čuvan). 
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1 El-Bekara, 22. Buhari ovim poglavljem želi potvrdili da se desa van je dobra i zla odvija samo kroz Allahovo 
stvaranje i nikako drukčije. Pripisivati moć stvaranja bilo čega. pa i lošeg, nekome drugom mimoAllaha, 
džellc šanuhu t znači zakoračiti u mnogoboštvo, a rime sc očito izlazi iz islama. 

2 Fussilet, 9. 

3 Ez-Zumer, 65-66, 

4 EPFurkan, 68* 

5 Ikrima ovim ukazuje na činjenicu koja je navedena i u Kuranu. Naime, mekanski su idolopoklonici vjerovali 
u Allahu kao vrhovnog Bogu, ali su istovremeno vjerovali i u druga božanstva govoreći da se preko njih žele 
približiti Allahu. Vjerujući tako, oni ne mogu biti muslimani niti pripadati islamu. 

rt EbFurkan, 2. 

7 El-Ahzab, 8. 

fi EJ-Hidžr, 9. 
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A riječi: "A onaj koji donosi Istinu” - znače Kuran, 
dok Vi onaj koji u nju vjeruje...”^—znači vjernik, koji 
će na Sudnjem danu reći: “To je ono Što si mi dao, i 
ja sam radio po njemu 

7520, PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Džcrir, a ovom Mensur, prenoseći od Ebu-Vaila, 
on od Amra b. Šurahbila, a ovaj od Abduliaha da 
je kazivao: "Upitao sam Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve seilem: ‘Koji je grijeh kod Allaha 
najveći?', pa mi je on odgovorio: 4 Da Allahu 
smatraš nekoga ravnim, a On te je stvorio!' 

‘Zaista jc to krupno! V, rekoh (pripitujući): ‘A koji 
zatim? 1 4 Da ubiješ svoje dijete iz bojazni da će 
jesti s tobom', odgovorio mi je on, "A koji zatim?', 
upitao sam još jednom. 'Da učiniš blud sa ženom 
svoga komšije’, odgovorio ini je.” 

0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

"VI SE NISTE KRILI ZATO DA NE BI 
UŠI VAŠE I OČI VAŠE I KOŽE VAŠE 
PROTIV VAS SVJEDOČILE, VEĆ ZATO 
ŠTO STE VJEROVALI DAALL.AH 
NEĆE SAZNATI MNOGO ŠTOŠTA 
OD ONOGA ŠTO STE RADILI.” 11 

7521. PRIČAO NAM JE Humcjdi, njemu Sufjan, 
a ovom Mensur, prenoseći od Mudžahida, 
on od Ebn-Ma‘mera, a ovaj od Abduliaha, 
radijallahu anhu, da je kazivao: “Kod Kabe 
su se sastala dvojica ljudi iz plemena Sekif 
i jedan iz plemena Kurcjš (ili dvojica iz Kurcjša, 
a jedan iz Sekifa). U trbusima su imali mnogo sala, 
a u srcima malo razumijevanja. Jedanje od njih upitao: 
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9 Ez-Zumcr s 33. 

10 Ovo su pojedinačna predanja prenesena od Mudžahida o Lumačcnju nekih ajčta, a ovdje su navedena bez lanea 
prenosilaca. Što se tiče “onoga koji donosi Istinu 1 ’ i “onoga koji u nju vjeruje \ neki islamski učenjaci kažu 
da sc to odnosi na Muhammeđa* sallallahu alejhi vc sci lem J Kur'an, te na muslimane koji vjeruju u Kuran, 
Drugi, međutim, kažu kako sc to odnosi na svakoga ko poziva na pravi put te na one koji povjeruju u to. 

13 Fussilel, 22. Buhan ovim poglavljem želi potvrditi da Allah čuje, stoje jedno od Njegovih svojstava, 
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+ Da li smatrate da Allah čuje ono što govorimo?' 
Drugi je odgovorio: L Čuje ako govorimo naglas, 
a ne čuje ako govorimo tiho? Treći je na to dodao: 
' Ako čuje kada govorimo naglas, onda čuje i kada 
govorimo tiho? Povodom toga Uzvišeni je Allah 
objavio: 'Vi se niste krili zato da ne bi uši vaše i oči 
vaše i kože vaše protiv vas svjedočile..?'' 
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0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: l Ja JS) 4! *6 

"SVAKOG ČASA ON SE ZANIMA NEČIM” 1 ; 


"I ne dođe im nijedna nova opomena od Gospodara 
njihova”-; “Allah može poslije toga nešto novo 
iznaći j Allahovo iznalaženje nečeg novog ne sliči 
načinu na koje stvorenja iznalaze nešto novo, jer 
Uzvišeni kaže: “Niko nije kao On! On sve čuje 
i sve vidi? 4 Ibn-MesTid kaže da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi ve scllcm, rekao: "Allah od Sebe 
daje da bude ono što On hoće, a jedno od onoga 
sto je On dao jest to da nc govorite u namazu?’ 
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7522. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, 
a njemu Hatim b. Vcrdan, prenoseći od Ejjuba, 
on od Ikrimc, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da je rekao: 

“Kako to da pitate sljedbenike Knjige o njihovim 
knjigama kad jc kod vas Allahova knjiga koja je 
od svih Njegovih knjiga posljednja objavljena, 
koju čitate slobodno i koja nije krivotvorena?” 
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! Er-Rahinan, 29. 

2 El-Enbija, 2. 

3 Et-Talak, 1. 

4 ES-Šum, 11. 
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7523. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
SiPajb, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Ubejdullaha 
b. Abdullaha, a on od Abdullaha b. Abbasa da je 
rekao: “Muslimanski skupe! Kako to da pitate 
sljedbenike Knjige o nečemu, a vaša Knjiga, koju 
je Allah objavio vašem vjerovjesniku, sallallahn 
alejhi ve sellem, sigurno sadrži najnovije 
obavijesti u Allahu, i ona nije krivotvorena? Allah 
vam je već rekao da su sljedbenici Knjige iskrivili 
i krivotvorili AIlahove knjige. Oni su ih pisali 
svojim rukama, a govorili su da je to od Allaha, 
kako bi za to dobili ono što malo vrijedi. Zar vam 
znanje koje vam je došlo (Kuran i sunnet) ne 
zabranjuje da njih pitate? Ne, tako mi Allaha, mi 
nismo nikoga od njih vidjeli da pita za ono stoje 
objavljeno vama!” 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

U NE IZGOVARAJ KUR’AN JEZIKOM 
SVOJIM...” 5 TE O TOME KAKO 
JE POSTUPAO VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

U TRENUTKU SILASKA OBJAVE 

Ebu-Hurejra prenosi da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Uzvišeni Allah kaže: 
"Ja sam sa Svojim robom gdje god Me spomene 
i pokrene svoje usne spominjući Me/” 

7524. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Ebu-Avana, a ovom Musa b. Ebu-Aiša, prenoseći 
od Seiđa b. Džubejra (da je kazivao): 

“Ibn-Abhas je - govoreći o riječima Uzvišenog: 
"Ne izgovaraj Kur an jezikom svojim../ — rekao: 
"Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, se 
mnogo trudio da zapamti Objavu, te je stoga 
stalno micao usnama* I ja vam pokrećem usne 
onako kako ih pokretaše Allahov Poslanik, 
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5 EEKijama, 16. 
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saliallahu alejhi ve sellem', kazao je Ibn-Abbas.“ 
(Seid je također rekao Mnsau: “I ja, evo, pokrećem 
usne onako kako ih jc pokretao Ibn-Abbas”, 
počevši njima micati.) 

“Uzvišeni je Allah tada objavio: 'Ne izgovaraj 
Kur’an jezikom svojim da bi ga što prije zapamtio, 
Mi smo dužni da ga saberemo da bi ga ti čitao.' 
(Ibn-Abbas) kaže: "... da ga saberemo u tvoje grudi 
da bi ga ti učio.” Za riječi: “A kada ga čitamo, ti prati 
čitanje njegovo!” 2 3 - on kaže: "... slušaj ga i šuti, 
a Naša jc dužnost da (se pobrinemo da) ga naučiš.” 
Onje također rekao: “Allahov bi Poslanik, saliallahu 
alejhi vc scllcm, poslije, kada god bi mu dolazio 
Džibril, alejhis-selam, slušao, pa bi onda, kada 
Džibril ode, učio onako kako je on njemu učio. 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
“GOVORILI VI TIHO ILI GLASNO 
PA, ON SIGURNO ZNA SVAČIJE MISLI! 

A KAKO I NE BI ZNAO ONAJ KOJI STVARA, 
ONAJ KOJI SVE POTANKO ZNA, KOJI JE 
O SVEMU OBAVIJEŠTEN?” 1 

Izraz jetehafelune 4 5 znači “došaptavajućise”. 

7525. PRIČAO MI JE Amr b. Zurara, njemu 
Hušcjm, prenoseći od Ebu-Bišra, a ovaj od Scida 
b. Džubcjra (da je kazivao): 

“Ibn-Abbas je, radijallahu anhuma - o ajetu: 'Ne 
izgovaraj na sav glas Kur’an kad namaz obavljaš, 
a i ne prigušuj ga...”' — rekao: 'On je objavljen 
u vrijeme dok sc Allahov Poslanik, saliallahu 
alejhi ve sellem, još skrivao u Mekki. Kada hi 
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1 El-Kijama, 16 - 17 . 

2 El-Kijama, 18. 

3 El-Mulk, 13-14* 

4 r laj izraz spomenut jc u dvadeset trećem ajetu sure El-Ka I cm, koji u prijevodu glasi: ¥4 3 oni krenuše, tiho 
razgovarajući." 

5 EMsni, 3 10. 
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klanjao s ashabima podigao bi svoj glas, pa bi ga 
čuli idolopoklonici. Oni bi tada počeli vrijeđati 
i Kur’an i onoga koji ga spušta {tj. Džibril) i onoga 
koji ga obznanjuje (tj. Muhammed, sallallaho 
alejhi ve se I lem). Zato mu je Uzvišeni A Mah rekao: 
"Me izgovaraj na sav glas Kur’an kad namaz 
obavljaš...’, pa da te čuju mnogobošci i počnu ga 
vrijeđati, L ... a i nc prigušuj ga...\ pa da nc čuju 
oni koji su s tobom, već traži sredinu između 
toga!'’, kazao je Ibn-Abbas.” 
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7526. PRIČAO NAM JE Ubejd b. Isma‘il, a njemu 
Ebu-Usama, prenoseći od Hišama, on od svoga 
oca, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, da je rekla: 
“Ovaj ajet: ‘Ne izgovaraj na sav glas Kur’an kad 
namaz obavljaš, a i ne prigušuj ga...’ —objavljen je 
i odnosi sc na dovu.” 
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7527. PRIČAO NAM JE Ishak, njemu Ebu-Asim, 
a ovoin Ibn-Džurejdž, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
on od Ebu-Seleme, a ovaj od Ebu-Hurejre da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, 
rekao: “Nije naš onaj koji ne uljepšava svoj glas 
kada uči Kur’an.” 6 

Drugi je to protumačio kao: "... ko ne uči naglas...” 
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6 Ov im se ne misli da taka v ćovj ek n ij c m us I i man s n > da nc slij cd i su nnet. 
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O VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
RIJEČIMA: ČOVJEKU KOJEM JE ALLAH 

PODARIO KUR’AN PA GA ON PRIMJENJUJE 
I NOĆU I DANJU, I ČOVJEKU KOJI KAŽE: 
‘DA JE MENI DATO ONO ŠTO I NJEMU, 
ČINIO BIH ISTO ŠTO I ON!’” 
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Tako on objašnjava da (čovjekovo) primjenjivanje 
Kuhana znači njegovo djelovanje po njemu. On 
također kaže: “I jedan je od dokaza Njegovih 
stvaranje nebesa i Zemlje, i raznovrsnost jezika 
vaših i boja vaših.,,” 1 Uzvišeni također kaže; “ „ i 
dobra djela činite da biste postigli ono što želiteT" 




-GUI ,y>j) JGj aIU jl o-p 

yy y y ^ y y 

JkJ Ljštsi-i j >;Vij jii 

' y y y y 

y 



i 1 * 5 

fiaii 


7528. PRIČAO NAM JE Kutejba, a njemu 
Džerir, prenoseći od A‘mcša, ovaj od Ebu- 
Saliha, a on od Ebu-Hurejre da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ne smije se zavidjeti 5 izuzev u dva slučaja: 
(u slučaju) čovjeka kome jc Allah podario Kur’an 
pa ga on uči i noću i danju za takvog se može reći: 
‘Daje meni dato ono što i njemu, činio bih isto što 
i on!' - i onoga kome je Allah dao bogatsvo pa ga 
on dijeli tamo gdje treba. I za takvog se može reći: 
‘Da jc meni dato ono što i njemu, činio bih s njim 
isto što i on!’” 
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7529, PRIČAO NAM JE Ali b + Abdullah, njemu 
Sufjan, a ovom Zuhri, prenoseći od Salima, a on 
od svoga oca da je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
vc sellem, rekao; “Ne smije se zavidjeti izuzev 
u dva slučaja: ( u slučaju) čovjeka kojem je 
Allah podario Kor "ari pa ga on uči i noću i danju, 
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1 Er-Rum, 22, 

2 El-Hadždž, 77. 

3 Bega vi veli da se pod zavidnosti ovdje inisfi na zavidnost bez zlobc s a to jc slučaj kada neko želi da ima isto 

ono što ima neko drugi, bez želje da to taj čovjek izgubi. Slučaj kada postoji ta želja je slučaj stvarne 
zavidnosti, a ona nije dozvoljena, (prirru M.M.) 
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i čovjeka kojem je Allah dao bogatstvo pa ga on 
dijeli i noću i danju/" (Ali b. Abdullah je rekao:) 
“Ovaj sam faadis od Suljana čuo mnogo puta. 
Nijednom nije upotrijebio izraz obavijestio nas 
je (ahherena), ali je to ipak jedan od njegovih 
vjerodostojnih hadisa.” 4 



O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 
POSLANICE, KAZUJ ONO ŠTO T) 

SE OBJAVLJUJE OD GOSPODARA TVOGA 
-A AKO NE UČINIŠ, ONDA NISI DOSTAVIO 
POSLANICE NJEGOVE!” 5 
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Znhri kaže: “GdAHahaje poslanica, na Njegovom 
je Poslaniku, sallallahu alejhi ve seilem, da je 
dostavi, a na nama je da je prihvatimo (i da joj 
se povinujemo)/" Uzvišeni Allah kaže: da 

bi pokazao da su poslanice Gospodara svoga 
dostavili/ 6 Uzvišeni također kaže: “Poslanice vam 
Gospodara svoga dostavljam...” 7 Kada je (prilikom 
jednogpohoda) izostao i za V j ero v jesnika 7 sallallahu 
alejhi vc sellcm, Ka'b b. Malik je izgovorio: 
“Allah će trud vas vidjeti, a i Poslanik Njegov 
i vjernici/ ;s Aiša veli: “Kada ti se svidi nečije lijepo 
djelo, reci: 'Trudite se, Allah će trud vaš vidjeti, 
a 1 Poslanik Njegov i vjernici' 9 , i neka Le niko 
nipošto ne obmane!"" 10 Ma'mcr kaže: “Ta knjiga”, 


j> „ t 

& a 


Jij JIU^I 4>l S- ijijll JUj 


^ ^ ^ ^ ti 

i'i, rI | ^ 


4)i juj Liuj ^sdt n 4ai j 

Jiij o9u- j \ Jju) ji ii pjd) JUJ 

J-- >■ 

£ Jiij (Jtj oViij jkb ju: 

4)1 J^S) %*J& ’J. JB *uuu 
lij aJULp JJUj (0aj 

i sir* 'jJ-ič-D Jii [$jA (Up viUUi 

* * *■ 

; Nj i _p,jj jiiu ii 

uu iui) yjj. jiij oui 

■»< *■»" 

a3 0 LČ 1 


5!„ 0 


Ovo su riječi Ruharijcvog učitelja A lija b. Abdullaha, Njima on želi kazati daje uvijek, pri prenošenju ovog 
hadisa, Sufjan (prenosilac ispred njega) upotrebljavao riječ “od”, a hadis u čijem prenošenju prenosioci 
upotrebljavju ovu riječ je u terminologiji hadiskih učenjaka jedna vrsta slabog hadisa. Međutim, ovaj se 
hadis smatra vjerodostojnim zato sto postoje i druge verzije koje ga ojačavaju. 

Hl-Maida, 67. Ovdje je riječ risalat (poslanice) upotrijebljena u množin i, a to jc Naftov kiraet. Ova riječ 
je po Asimovom kiractu upotrijebljena u jednini. Ahmcd b. Hanbcl ovaj ajet uzima kao dokaz da Kur’an 
nije stvoren. U njemu stoji da Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, treba dostaviti ono što mu se spušta, 
odnosno objavljuje (ma imzile), tj. nešto što već postoji, u ne nešto šio tog trenutka nastaje, (prim M.M.) 


6 El-Džirtn, 28. 

7 EkAčraf, 62. 

8 Et-Tcvba, 105. 

9 Et-Tcvba., 105. 


10 Ovim je ona željela kazati kako svačije djelo treba preispitati * da li jc u skladu s Kurbanom i su u netom - pa 
ga tek onda pri hvatati. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


tj. ovaj Kur’an, ‘uputstvo je svima onima koji se 
budu Allaha bojali' 1 , tj. ona je objašnjenje i uputa. 
U tom smislu Uzvišeni kaže: Tojc Allahov sud'-, 
tj. ovo je Allahov sud, (knjiga) ‘... u koju nema 
nikakve sumnje’, tj. o kojoj nema nikakve dvojbe.’ 
‘To su Allahove pouke’ 4 , tj. ovo su kur’anske 
znamenitosti. U tom su smislu i riječi: ‘Pa kad ste 
u lađama, i kad one zaplove s putnicima...’ 3 , tj. 
svama.” 6 Enes kaže: “Vjero vjesnik, sallallahualejhi 
ve sellemje poslao svoga daidžu Harama njegovim 
sunarodnicima, pa im je on rekao: ‘Hoćete li mi 
jamčiti sigurnost, pa da vam prenesem poslanicu 
Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc sellcm’, 
počevši im govoriti.” 


7530. PRIČAO NAM JE Fadl b. Ja‘kub, njemu 
Abdullah b. Dža‘fcr Rekki, a ovom MiPtcmir 
b. Suiejman, prenoseći od Seida b. Ubejdullaha 
Sekaflja, ovaj od Bekra b. Abdullaha Muzenija 
i Zijada b. Džubejra b. Hajje, a oni od Džubejra b. 
Haj je da je Mugira rekao: 

“Naš nas je Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve 
seilem, obavijestio o poruci našeg Gospodara da 
će onaj od nas koji bude ubijen ući u Džennet. ’ 
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7531. PRIČAO NAM JE Muhammeđ b, Jusuf, 
a njemu Suljan, prenoseći od lsma‘ila, ovaj od 
Ša‘bija, a on od Mesruka da je Aiša, radijallahu 
anha, rekla: “Ko god ti kaže da je Muhammeđ, 
sallallahu alcjhi ve seilem, prikrio išla...” 
Muhammeđ također prenosi od Ebu-Amira 
Akadija, ovaj od Šu‘be, on od Isma'ila b. Ebu- 
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El-Bckara, 2. 

El-Mumtehina, 10. 

El-Bckara, 2 . On jc ovdje izraz re/b protumačio izrazom šekk, 
El-Bekara, 252* 

Juous, 22. 


Ma*mcr jc ovdje na nekoliko primjera pokazao da se u Kurbanu ponekad upotrebljava izraz za treće lice, a 
misli se na drugo, le pokazna zamjenica za dalje, a misli se na bliže. 
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Halida, ovaj od Sa'bij a, a on od Mesruka da je 
Aisa kazala: “Ko god ti kaže daje Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi vc sci lem, prikrio išta od Objave 
nemoj mu povjerovati, jer Uzvišeni AIlah kaže: 
*0 Poslanice, kazuj ono što ti se objavljuje od 
Gospodara tvoga - a ako ne učiniš, onda nisi 
dostavio poslanicu Njegovu!" ' 
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7532, PRIČAO NAM JE Kutejba b, Seid, njemu 
Džerir, a ovom A‘meš, prenoseći od Ebu-Vaila, 

W 

on od Amra b. Surahbila, a ovaj od Abdullaha 
da jc kazivao: “Jedan je čovjek upitao Allahovog 
Poslanika koji jc grijeh kod Allaha najveći, pa 
mu je on odgovorio: ‘Da Allahu smatraš nekoga 
ravnim, a On te je stvorio! 1 Čovjek je upitao 
dalje: L A koji zatim?’, pa mu je Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllem, odgovorio: "Da 
ubiješ svoje dijete iz bojazni da će s tobom jesti? 
L A koji zatim?’, upitao je ovaj ponovo. "Da učiniš 
blud sa ženom svoga koinsije’, odgovorio mu je 
Poslanik, sallallahu alejhi ve selJem. Zatim je to 
AIlah potvrdio riječima: V. i oni koji sc mimo 
Allaha drugom bogu ne klanjaju, i koji one koje 
je AIlah zabranio ne ubijaju, osim kada to pravda 
zahtijeva, i koji ne bludniče - a ko to radi, iskusit 
če kaznu. Patnja će mu na ahiretu udvostručena 
biti (i vječno će u njoj ponižen ostati)?'^ 
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7 EI-Makla, 67. 

8 E1-Furkan, G8-69. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “RECI: 

‘DONESITE TEVRAT PA GA ČITAJTE...’” 1 , 

Te o riječima Vjerovjesnikovirn, sallallahu alejhi ve 
sellem: “Sljedbenicima Tevrata dat je Te vrat, pa su 
oni po njemu radili; potom je pristalicama Indžila 
dat Indžil, pa su oni po njemu postupali; onda je 
vama dat Kuran, i vi ćete po njemu raditi*.." 2 
Ebu-Rezirr kaže da riječi: čitaju je onako kako 

je objavljena" 3 - znače: slijede je i rade po njoj 

onako kako treba raditi. 

Kaže sc: “navodi se", u značenju: “uči se"; isto 
tako: “lijepo navođenje”, u značenju: “lijepo 
učenje Kur'ana V 4 “Dodirnuti ga smiju..,” 5 — 
znači: “slast i korist od njega naći će samo onaj 
koji vjeruje u Kuran, a istinski ga nosi samo onaj 
koji je duboko uvjeren \ jer Uzvišeni kaže: “Oni 
kojima je naređeno da prema Tevratu postupaju, 
ali ne postupaju, slični su magarcu koji knjige 
nosi. O kako su loši oni koji poriču A1 lafa ove 
ajete! A Allah neće uputiti na pravi put narod koji 
ne želi vjerovati.” 6 Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, islam, iman i namaz nazvao je djelom* 
Ebu-Hurejra kaže da je Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao Bilalu: “Obavijesti me o 
djelu koje si uradio u islamu a od kojeg najviše 
očekuješ!” “Nisam nijedno djelo uradio, a da više 
od njega očekujem, od toga što sam, kada god sam 
se abdestio, svaki put klanjao”, odgovorio je on. 
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Ali-lmran, 93. 

Cilj uvođenja ovog poglavlja jest da sc ukaže na potrebne radnje u odnosu na Objavu, tj. na njeno učenje i 
navođenje, na vjerovanje u nju i na rad u skladu s njom. 

El-Bekara, 121* 

Ovdje je riječ tilavet protumaćena riječju kiraeL 
El-Vaki l a, 79. 


El-Džumu'a, 5. Ovim se želi kazati da navedeni ajet iz sure El-Vakia ne znači samo to da Kurian smiju 
doticati oni koji su čisti u fizičkom smislu, nego i to da će Kur’an istinski shvatiti i ispravno doživjeti samo 
onaj koji sc očisti od prljavštinc neznanja i nevjerovanja. Kur'an neće ispravno shvatiti onaj koji je neznalica 
i nemaran, jer takav sliči magarcu koji nosi knjige koje ga pritišću, a on od njih nema nikakve koristi. 
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Upitali su Poslanika, sallaliahu alejhi ve sellem: 
“Koje djelo je najvrednije?”, pa je on odgovorio: 
“Vjerovanje u Allaha i Njegovog Poslanika, zatim 
džihad, a onda ispravno obavljen (i kod Allaha 
primljen) hadždž.” 

7533. PRIČAO NAM JE Abdan, a njemu 
Abduliah, prenoseći od Junusa, ovaj od Zuhrija, 
on od Salima, a ovaj od Ibn-Omera, radija!lahu 
anhuma, da je Allahov Poslanik, sallaliahu alejhi 
ve sellem, rekao: “Vijek trajanja vašeg života 
u odnosu na narode koji su bili prije vas jest kao 
vrijeme od ikindijskog namaza do zalaska sunca. 
Sljedbenicima Tevrata dat je Tevrat, i oni su po 
njemu radili, ali kada je nastupilo podne, oni su 
iznemogli, pa im je dat po jedan kirat (kao nagrada). 
Poslije je sljedbenicima Indžila dal Indžil, i oni 
su po njemu postupali sve dok se nije klanjala 
ikindija, ali su onda posustali, te je i njima dat po 
jedan kirat. Potom je vama dat Kur'an, i vi ćete po 
njemu raditi sve do zalaska sunca, pa će vam biti 
dala po dvakirata. Sljedbenici će Knjige reći: 'Oni 
su radili manje, a dobili su veću nagradu! 1 
‘Jesam li Ja vama išta umanjio od onoga što vam 
pripada?', upitat će ih On. 

'Ne 7 , odgovorit će oni. 

‘To jc Moja dobrota, i Ja je dajem kome Ja 
hoću 7 , reći će On.” 
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Raniji narodi živjeli su duže nego današnji, ali jc, i pored toga, Allah odredio polovicu Džcnncta samo za 
pripadnike M uha tn medovog, sallaliahu alejhi ve sellem, ummeta, To jc izraz Njegove volje, pa jc zato, npr r> 
njegovu um metu dao Lejletul-kadr, u kojoj čovjek može zaraditi nagradu ibadeia od preko osamdeset i tri 
godine. On je također odredio da pripadnik Muhammedovog, sallaliahu alejhi ve sellem, ummeta za svako 
dobro djelo bude nagrađen od deset do sedam stotina puta više, a za loše samo jedan prema jedan. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


VJERO VJESNIK, 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
NAZVAO JE NAMAZ DJELOM I REKAO: 
“NEMA NAMAZA ONAJ KOJI 

NE PROUČI FATIHU.” 

LjE 

jjjb iJjJcs s'jLz) ^ 

7534. PRIČAO MI JE Sulejman, a njemu Šu'ba, 
prenoseći od Velida...; a PRIČAO Ml JE i Abbad 
b. Jakub Esedi, njemu Abbad b. Avvam, a ovom 
Šejbani, prenoseći od Velida b. Ajzara, on od Ebu- 
Amra Šejbanija, a ovaj od Ibn-Mcs' uda, radijallahu 
anhu, (daje kazivao): 

“Jedan je čovjek upitao Vjerovjesnika, saiiallahu 
alejhi vc scllem, koje je djelo najvrednije, pa je 
on odgovorio: 'Namaz n njegovo vrijeme, zatim 
dobročinstvo prema roditeljima, a onda borba 
(džihad) na Aliahovom putu. " 
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0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“ČOVJEK JE, UISTINU, STVOREN 
MALODUŠNIM: KADA GA NEVOLJA 
SNAĐE - OČAJAN JE, A KADA MU JE 
DOBRO - NEPRISTUPAČAN JE.."' 
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(Izraz helu an upotrijebljen u ovom ajetu, znači 
“zlovoljan, onaj koji očajava' .) 
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7535. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu L man, njemu 
Džerir b. Hazim, prenoseći od Hasana, a on od 
Amra b. Tagliba da je kazivao: 

“Vjerovjesnikj saiiallahu alejhi vc sci lem, jc dobio 
nešto imetka, pa je od toga dao nekim ljudima, a 
drugima nije. Potom je čuo da neki prigovaraju, pa 
je rekao: ‘Ja jednom čovjeku dadnem, a drugom ne 
dadnem, a draži mi je onaj kome ne dadnem nego onaj 
kome dadnem. Nekim ljudima dajem zbog njihove 
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i EUMe'aridž, 19-21, B uh a ri uvod i ovo pog I av I j c kako b i potvrd io da j c U zv i šc n i A llah čovj c ka, s tij cgovo m 
naravi, stvorio malodušnim, brižnim. nepristupačnim itd. Vjerom u Allaha svako može popraviti ta svojstva 
i biti velikodušan, darežljiv, nesebičan itd. 
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nestrpljivosti i lakomosti, a drugima ne dajem zbog 
njihova bogatstva i dobrote, koje im je Allah u srca 
usadio. Amr b. Taglib jedan jc od njih.’" “Draža mi 
je ta riječ Ailahovog Poslanika, saliailahu alejhi ve 
se!lem, nego crvene deve" 2 , veli Amr. 
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O VJEROVJESNIKOVOM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
NAVOĐENJU I PRENOŠENJU (RIJEČI) 
OD SVOGA GOSPODARA 3 
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7536. PRIČAO MI JE Muhammed b. Abdur- 
Rahim, njemu Ebu-Zcjd Scid b. Rcbi‘ Hcrcvi, 
a ovom Su'ba, prenoseći od Katade, on od Enesa, 
radijallahu anhu, ovaj od Vjero vjesnika, saliailahu 
alejhi vc seli em, a on od svoga Gospodara da je 
rekao: “Kada se rob Meni približi za jedan pedalj, 
Ja sc njemu približim za jedan lakat. Ako sc on 
Meni približi za jedan lakat, Ja se n jemu približim 
za jedan hvat. Ako on Meni ide običnim hodom, 
Ja njemu idem žurno. 4 
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7537. PRIČAO NAM JE Museddcd, a njemu 
Jahja, prenoseći odTejmija, on od Bnesa b. Malika, 
a ovaj od Ebu-Hurejre (a možda je spomenuo 
i Vjero vjesnika, saliailahu alejhi ve sellem) da je 
naveo: “Kada se rob Meni približi za jedan pedalj, 
Ja sc njemu približim za jedan lakat, a ako sc on 
Meni približi za jedan lakat, Ja se njemu približim 
za jedan hvat ( ha*an) \ a možda je rekao: 
hvat {bu*an)” $ 
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Cr\ r cnc deve su najskupocjenijc i one sc smatraju izuzetnim bogatstvom kod Arapa. 

U ovom poglavlju govori seo onome što Muhammed, saliailahu alejhi ve sellem, prenosi od svoga Gospodara 
bez Džibrilova posredništva a što nc spada u Kur’an. To sc naziva hađisi-kudsL Jedan broj islamskih 
učenjaka smatra daje Muhammedi, saliailahu alejhi ve sellem, hadis objavljivan kao t Kur f an. Kao dokaz 
oni uzimaju ove i slične hadise, te ajet: “On nc govori po hiru svome — to jc samo Objava, koja mu se 
obznanjuje ” (En-Ncdžm* 3-4) 

Čovjek se A Mahu približava dobrim djelima, a ovim se riječima želi kazati da što god čovjek više radi dobra 
djela, Allah će ga više voljeti i za njih nagraditi više nego što zasluži. 


Ovdje se radi samo o drugom obliku iste riječi, a značenje je isio. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


Mu'temir prenosi od svoga oca, ovaj od Encsa, 
a on od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
koji navodi od svoga Gospodara.., 

7538. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu‘ba, 
a ovom Muhaimned b, Zijad, prenoseći od Ebu- 
Hurejre, ovaj od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, a on od našeg Gospodara da je rekao: 
il Za svako (loše) djelo postoji iskup. Post je Moj, 
i Ja nagrađujem za njega. Zaista je neugodni zadah 
iz usta postača Allahu ugodniji od mirisa miška. 

7539. PRIČAO NAM JE Hafs b. Umcr, a njemu 
Su‘ba, prenoseći od Katade..,; a REKAO MI 
JE i Halifa, njemu Jezid b. Zurej, a ovom Seid, 
prenoseći od Ka lađe, ovaj od Ebu-AIije, on 
od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, a ovaj od 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem, da je, 
prenoseći od svoga Gospodara, rekao: 

“Nijedan čovjek ne treba reći daje bolji od Junusa 
b. Meltaa ", pripisavši ga ocu. 

7540. PRIČAO NAM JE Ahmcd b. Ebu- 
Surejdž, a njemu Šebaba, prenoseći od Šu'be, 
ovaj od Mu'a vije b. Kurre, a on od Abdullaha 
b. MugaiEela Muzenija da je rekao:“Vidio sam 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
na dan oslobođenja (Mckkc) kako na svojoj devi 
uci suru EUFeth (ili nešto iz sure El-Feth) i to je 
učio (otegnutim i) vibrirajućim galasom.’ 

Zatim je MiPavija to izučio i ispričao kako ga 
jc učio Ibn-Mugaflil, rekavši: “Kad ne bi bilo 
bojazni da će vam se sakupiti ljudi, učio bih 
(te ajete otegnutim i) virirajućim glasom kao što ih je 
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Ovim kc h adi som želi ukazati na vrijednost Junusa, afejhis-selam. On je ostao na visokom stupnju iako je 
učinio grešku o kojoj i Kurban govori: “Ti strpljivo čekaj presudu Gospodara svoga i ne budi kao Zun-Nun > 
koji jc u ogorčenju za vapio. I da ga nije stigla Ailahova milost, na pusto bi mjesto izbačen bio i prijekor bi 
zaslužio, ali Gospodar ga je njegov odabrao i učinio ga jednim od onih koji su dobri.” {El-Kalem, 48-50) 
Neki su učenjaci smatrali daje Mctta ime Junusovc majke, ali se riječima na krnju ovog h adi sa: A., pripisavši 
ga ocu”, to mišljenje opovrgava i potvrđuje stav da je to ime njegovog oca. 
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vibrirajućim glasom učio Ibn-Mugaffel, prenoseći 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seli em. ’ 
Tada sam ja upitao Muaviju: “Kakojc izgledalo to 
njegovo otegnuto i vibrirajuće učenje?”, pa je on 
odgovorio: “Aa..., aa..., aa...”, tri puta. 2 3 

O TOME ŠTA JE DOPUŠTENO 
TUMAČITI OD TE VRATA 1 DRUGIH 
ALLAHOVIH KNJIGA NA ARAPSKOM 
I NA DRUGIM JEZICIMA 

Uzvišeni kaže: “Reci: ‘Donesite Tevral pa ga 
čitajte, ako istinu govorite!'”' 

7541. Lbn-Abbas kaže kako ga je Ebu-Sufjan 
b. Harb obavijestio da je Heraklc pozvao 
svoga prevodioca i zatražio da mu donesu 
Vjerovjesnikovo, sallallahu alejhi ve sellein, 
pismo, pa mu ga je on pročitao: “U ime Allaha, 
Svemilosnog, Samilosnog! Od Muhammeda, 
Allahovog roba i Njegovog poslanika, Heraklu.,.: 
4 0 sljedbenici Knjige, dođite da se okupimo oko 
jedne riječi i nama i vama zajedničke... 

7542. PRIČAO NAM JE Muharnmed b. Beššar, 
njemu Usman b. Umer, a ovom Ali b. Mubarek, 
prenoseći od Jahje b. Ebu-Kesira, on od Ebu- 
Sclcmc, a ovaj od Ebu-Hurejrc da je rekao: 
“Sljedbenici Knjige čitali biTevrat na hebrejskom 
jeziku i prevodili ga muslimanima na arapski, 
pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sci lem, rekao: ‘Nemojte ni potvrđivati ni poricati 
(ono što kažu) sljedbenici Knjige. 4 Mi vjerujemo 
u Allaha i u ono što se objavljuje...' 5 , recite.’” 
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2 [zovog ha di sa može sc zaključiti daje prilikom učenja Kur’aa a dopušteno otezati neke ajete i ti dijelove ajeta 
tc uljepšavati glas, kako bi bio ljepši za onoga koji sluša. 

3 Ali-Imran ? 93. 

4 Ali-Imnm, 64. 

5 El-Bekara, 136. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


7543. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Isma‘il, prenoseći od Ejjuba, on od Naflja, a ovaj 
od Ibn-Omera, radijadahu anhuma, da jc kazivao: 
“Vjerovjesniku, sallaiiahu alejhi ve seilem, su 
dovedeni Židov i Židovka koji su počinili blud, pa 
je on upitao Židove: L Sta vi činite s ovakvima?’ 
"Mi zacrnimo njihova lica i obznanimo njihovu 
sramotu"?odgovorili sit. 'Onda donesite Tevrat 
pa ga čitajte, ako istinu govorite!', reče im 
Vjero vjesnik, sallaiiahu alejhi vc seilem. Om su 
potom donijeli Tevrat i rekli jednom čovjeku kojim 
su bili zadovoljni: 'Čitaj, ćoravi!’ On je čitao sve 
dok nije došao do jednog mjesta na koje je stavio 
svoju ruku, 1‘ada mu je (Vjerovjesnik, sallaiiahu 
alejhi ve seilem) rekao: 'Podigni ruku!’ * 2 1 kad 
ju je podigao, na tom se mjestu ukazao stavak o 
kamenovanju. Čovjek tada reče: ‘Muhammedc, 


obaveza je kamenovati njih dvoje, ali mi to krijemo 
među nama? Vjero vjesnik je onda naredio, pa 
su oni kamenovani. Vidio sam (Židova) kako se 
nadnosi nad nju da bi je zaštitio od kamenja.” 
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! Židovi su one koji učine blud posadi val i naopako na magarca i onda prolazili s njima ulicama grada da 
ih svi vide. 

2 l z drug l h vc r zij a ovog ha di sa vid i sc da mu j c to rekao Abdull ah b. S clam, a to me ž i do v ubilojc i me A bdu 1 lah 
b. Suri ja. 
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O VJEROVJESNTKOVIM, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, RIJEČIMA: 
“ONAJ KOJI VJEŠTO UČI KUR’AN 
BIT ĆE S ČESTITIM I ČASNIM PISARIMA” 3 , 
I RIJEČIMA NJEGOVIM: “ULJEPŠAVAJTE 
KUR’AN GLASOVIMA SVOJIM!” 
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7544, PRIČAO Ml JE Ibrahim b. Hamza, njemu 
Ibn-Ebu-Hazim, a ovom Jezid, prenoseći od 
Muhammeda b. Ibrahima, ovaj od Ebu-Seleme, 
on od Ebu-Hurejrc, a ovaj od Vjcrovjesnika, 
sallallahu alejhi vc sellcm, daje rekao: 
iL Allah ništa ne sluša kao što sluša (bilo kojeg) 
vjerovjesnika koji lijepo i milozvučno uči Objavu 
(Kur'an ili bilo koju drugu Objavu). 
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7545, PRIČAO NAM JE Jahja b + Bukejr, njemu 
Lejs, prenoseći od Junusa, a on od Ibn-Šihaba 
(da je rekao): “Obavijestili su me Urva b. Zubejr, 
Seid b. Musejjeb, Alkama b. Vekkas i Ubejdullah 
b, Abdullah o hadisu u vezi s događajem kada su 
na Aišu slagali oni koji su je po tvori li« Svaki od 
njih (četvorice) ispričao mi je dio toga hadisa. 

Ona je o tome rekla: L Legla sam tada u svoju 
postelju, znajući da sam nevina i da će Allah 
potvrditi moju nevinost, ali, tako mi Allaha, 
nisam pretpostavljala da će Allah zbog mene 
objaviti ajete koji će se stalno učiti! Smatrala 
sam, odista, da ja nisam vrijedna toga da Allah 
o meni objavljuje riječi koje će sc stalno ponavljati. 
Pa ipak, Uzvišeni Allah tada je objavio ajet: "Među 
vama je bilo onih koji su iznosili potvoru.,/, 4 
kao i sljedećih deset ajeta/” 
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Ovim sc želi ukazati na vrijednost ispravnog i lijepog učenja Kurana, a riječima "čestiti i časni pisari 
ukazuje se na meleke spomenute u Kur’an u koji prepisuju Objavu. (A bese, 15-16) 


H 11 -Nur 11. SI učaj potvorc n a A i su, radij a 11 a h u an ha, dob ro j c poznat; o nj cm u j c već bilo govora u prc t bodri i m 
pog!avIjima, gdje je i objašnjcn. 

Ovaj hadis, pored ostalog, upozorava vjernike na opasnost od potvorc i na puč uje ih kako treba postupiti 
ukoliko se lakvo što desi. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHTD) 


7546. PRIČAO NAM JE Ebu-NiPajm, njemu 
Mis'ar, prenoseći od Adi ja b. Sabita, a on od Berna 
da jc rekao: “Čuo sam Vjero vjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kako na jacija-namazu uči 
VeHini vez-zejhmi, i nisam čuo da iko ima ljepši 
glas ili da ljepše uči od njega,” 
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7547. PRIČAO NAM JB Hadždžadž b. Minhal, 
njemu HuŠejm, a ovom Ebu-Bišr, prenoseći od 
Seida b. Džubejra, a on Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da je kazivao: “Allahov se Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, skrivao u Mekki, 
ali bi podizao svoj glas {u namazu). Kada bi ga 
čuli, idolopoklonici bi vrijeđali i Kur’an i onoga 
koji ga je obznanio. Zato je Uzvišeni Allah rekao 
Svome Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve sellem: 
L Ne izgovaraj na sav glas Kur’an kad namaz 
obavljaš a i no prigusuj ga. 1 ” 1 

7548. PRIČAO NAM JE IsmaVil, njemu Malik, 
a ovom Abdur-Rahman b. Abdullah b. Abdur- 
Rahman b. Ebu-Sa 4 sa 4 a, prenoseći od svoga oca 
(da je kazivao): il Rekao mi je Ehu-Seid Hudri, 
radijallahu anhu: 4 Vidim da voliš stoku i pustinju, 
pa kada kod svoje stoke ili u pustinji budeš 
učio ezan za namaz, povisi svoj glas, jer nema 
nijednog džina, čovjeka niti bilo čega drugog što 
bude čulo poziv mujezinovog glasa da mu to neće 
posvjedočiti na Sudnjem danu. To sam Čuo od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem", 
kazao je Ebu-Seid. ?2 
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EMsraJlO. 

Iz ovog sc hadis^ij pored ostalog, može zaključiti da čovjek može učiti czan za namaz i kada jc negdje 
usamljen, jer, iako nema ljudi 11 blizini, postoje meled i džini, koji to čuju. 
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7549, PRIČAO NAM JE Kabisa, a njemu Šuljati, 
prenoseći od Mensura, on od svoje majke, a ona 
od Aišc da je rekla: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je znao 
učiti Kurban dok mu je glava bila na mom krilu, 
a ja imala menstruacijn/ 


^ ■ • - - .0 ćj 1 . V ^ ^1 


r,: 


je m rp ois dJu Jt ^ 


.sli lij j llljj iljžJi 


-, y 




O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“... ZATO IZGOVARAJTE IZ NJEGA 
ONO ŠTO VAM JE LAHKO!” 3 
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7550. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs, a ovom U kaj I, prenoseći od Ibn-Šihaba, ovaj 
od Urve, on od Misvera b, Mahrema i Abdur- 
Rahmana b. Abdu!-Karij a, a oni od Omera b, H attaba 
da je kazivao: “Čuo sam Hžsama b. Hakima kako 
za života Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, uči suru El-Furkan. Obratio sam pažnju 
na njegovo učenje, pa sam primijetio da on uči na 
više narječja (harfova), a ja to nisam bio čuo od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
te ga, iako je bio u namazu, zamalo nisam silom 
spriječio. Pa ipak, strpio sam se dok nije predao 
selarm Onda sam ga povukao za ogrtač i upitao: 
4 Ko te je podučio takvom načinu učenja te sure?' 
4 Podučio me je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem’, odgovori mi on, ali mu ja tada rekoh: 
'Nije tačno! On je mene podučio (da učim) ovu 
suru drukčije, a ne ovako kako si je ti proučio!" 
Uputio sam se nakon toga Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, vodeći ga sa sobom. 
(Kada sam došao), rekoh mu: ‘Zaista sam ja slušao 
ovoga kako uči suru EI-Furkan onako kako ti 
meni nisi pokazao!' ‘Pusti ga!’, reče Vjerovjesnik, 
dodavši: ‘Prouči je, HišameF On je ponovo 
prouči onako kako sam ga već čuo da uči. Tada 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: 
‘Ovako je objavljena/ 
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3 EFMuzzcimrtil, 20. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


‘Uči ti, Omere!’, naredi (potom) meni. Ja sam je 
proučio onako kako me je on podučio, te on reče: 
‘Ovako jc objavljena. Zaista jc Kur’an objavljen 
11 a sedam narječja (harfova), pa ga čitajte (učite) 
onako kako vam je najlakše!’" 1 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “A MI SMO 
KUR’AN UČINILI DOSTUPNIM ZA POUKU 

- PA IMA LI IKOGA KO BI POUKU PRIMIO?” 2 

Vjero vjesnik, sallalkihu alejhi ve sellem, je rekao: 
“Svakome je olakšano ono za šta je stvoren.” 
(Kaže sc: mujesser, u značenju: “pripremljen”.) 
Riječi: “Mi smo Kuran učinili iahkim, na tvome 
jeziku” 3 - Mudžahid tumači ovako: t4 „. olakšali 
smo ti njegovo učenje. 

Riječi: “A Mi smo Kur'an učinili dostupnim za 
pouku - pa ima li ikoga ko bi pouku primio?” 

- Metar Verrak tumači ovako: pa ima li i jednog 

tragaoca za znanjem, da rnu se pomogne?” 
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755 L PRIČAO NAM JE Ebu-Ma'mer, a njemu 
AbduUVaris, prenoseći od Jezida, on od Mutarrifa 
b. Abdullaha, a ovaj od Imrana da je kazivao: 
“Upitao sam: "Allahov Poslanice, pa čemu onda 
trud onih koji se trude? 6 ? pa mi je on odgovorio: 
"Svakome jc olakšano ono za šta jc stvoren?” 
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Sedam harfova znači da postoji sedam načina izgovaranja pojedinih riječi le Kuranu. Allahjc, dzcllc šanulni, 
objavio Kur'an m sedam harfova da bi olakšao učenje i razumijevanje pripadnicima raznih plemena, 
koji su pojedine rijeci izgovarali na svoj način, pa im je bilo lakše usvojili Kur’an na svom narječju. 
Većina islamskih učenjaka smatra da su te razlike prilikom druge kodifikacije Kurana u vrijeme hi lafeta 
Osmanovog, radij a Mah u anhu, izbrisane, lako da danas imamo samo jedan harl, i to harf plemena Kurejš. 
U svakom slučaju, sedam harfova ne smije sc poistovjećivati sa sedam poznatih kiracta, jerje to nešto drugo. 
Na temelju ovog h adi sa može sc, pored ostalog, primijetiti koliko jc bila velika briga i pažnja ashaba za 
očuvanje ispravnosti Kur ana. 

El-Kumer, 17. 

Mčijem, 97, 
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7552. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom Su"ba, prenoseći ođ 
Mcnsnra i A"mcša, oni od Sa"da b. Ubejda, on od 
Ebu-Abdur-Rahmana, a ovaj od Alije, radi jal lahu 
anhu, (da je kazivao): “Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, je bio na jednoj dženazi, pa je 
uzeo jedan štap i počeo njime kopkati po zemlji, 
govoreći: L Ncma nijednog od vas da mu nije već 
određeno mjesto u Vatri ili u DžennetuP 
"Pa hoćemo li se osloniti na to?’, upitali su neki. 
"Radite, svakome je nešto olakšano - "onome koji 
udjeljuje i ne griješi...”, 4 odgovorio je on.” 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: “A OVO JE 
KUR’AN VELIČANSTVENI, NA PLOČI 
POMNO ČUVANOJ” 5 ; “TAKO MI GORE, 
I KNJIGE U RETKE NAPISANE.. ” 6 
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Katada kaže da izraz mestur 1 8 9 znači napisan; 
jestururr znači zapisuju; ummul-kitahP znači 
“temelj i osnova Knjige”; ma jetfizii min kavlin 10 ii 
znači “on nc progovori ništa, a da se to ne zapiše i 
ne stavi njemu na teret”. Ibn-Abbas kaže da se pišu 
i dobra i loša djela. On kaže da izraz juharrifune 
znači “uklanjaju \ Međutim, niko ne može ukloniti 
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4 El-Lcj], 5-1 L Ti ajeti u prijevodu glase: "Onome koji udjeljuje i ne grijesi i ono najljepše smatra i slinili m 

njemu ćemo Džcnnct pripremiti; a onome koji tvndići i osjeća se neovisnim i ono najljepše smatra lažnim 
njemu ćemo Džchcnnem pripremiti, i bogatstvo njegovo mu, kad se strovali, neće koristiti/' 

Iz ovog se hadisa, pored ostalog, može zakl jučiti sljedeće: 

- svakome je već određeno da li će ući u Džcrmct ili u Džehcnnem; AI lahu je to poznato, ali će to hiri 
obznanjeno tek na Sudnjem danu; 

- dopušteno jc govoriti uz mezar prilikom ukopavanja umrlog i uputiti neke savjete; 

- kod me žara treba biti skrušen i ozbiljan te razmišljali o kraju života na dunja I uk u i proživljen ju na ahirelu 
i Sudnjem danu. 

5 El-Burudž, 21-22. Kur'an, kao Allahov govor, nije stvoren i ne može se uništili, za razliku od papira i tinte, 
koji mogu. 

r> Et-Tur, 1-2. 


7 Et-Tur, 2. 

8 El-Kalcm, 1. 

9 Er-Ra 4 d, 39. 

it) Kaf, 18. 

ii El-Maida, 13. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


riječi nijedne od knjiga Uzvišenog AIlaha. Stoga 
juharrifune znači da ih oni tumače onako kako nije 
ispravno. On također kaže da izraz diraseiuhum 
znači “čitanje’; vaHjeh 1 znači “koje pamti 11 ; 
te *ijeha 3 znači “zapamtit će to”. 

“A meni se ovaj Kuran objavljuje da njime 
opominjem vas... 11 , tj. stanovnike Meke, "... i one 
do kojih on dopre” 4 , tj. do koga dođe poruka ovog 
Kurana ona rnu je oporni nj ač* 
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7553. REKAO MI JE Halifa b. Hajjat da mu je 
kazivao Mu‘temir, njemu njegov otac, a ovom 
Katada, prenoseći od Ebu-Rafija, a on od Ebu- 
Hurejre da je Vjero vjesnik, sailallahu alejhi ve 
se i lem, rekao: “Kada je AIlah završio stvaranje, 
kod Sebe je napisao jednu poruku: “Moja milost 
nadvladala je {ili je rekao: pretekla je) Moju 
srdžbu/ To kod Njega stoji iznad Arša/ 1 
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7554. PRIČAO MI JE Muhammcd b. Ebu-Galib, 
njemu Muhammed b. Isma'il, a ovom Mu'lemir, 
prenoseći od svoga oca, ovaj od Katadc, on od 
Ebu-Rafija, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
a on od Allahovog Poslanika, sailallahu alejhi ve 
sellem, da je rekao: '‘AIlah je, prije nego što je 
stvorio stvorenja, napisao jednu poruku: ‘Moja 
milost pretekla je Moju srdžbu.’ Ona kod Njega 
stoji zapisana iznad Arša.” 5 * 


f. 
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1 El-ErTcim, 156. 

2 El-Hakka, 12* 

3 El-Hakka, 12. 

4 El-En l amJ9. 

5 J eda n j c od p ri mj e ra Nj egove milosti to sto On daj c opskrbu i vj crn i ku i nevj crni ku; on i m p ruža priliku da sc 

pokažu kroz čitav život i prima pokajanje onoga koji se pokaje sve do pred smrt. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

KAD ALLAH STVARA i VAS 
I ONO ŠTO NAPRAVITE” 6 ; “MI SVE 
S ODREĐENJEM STVARAMO!” 7 * 9 10 

Slikarima će se i vajarima reći: ' Oživite one koje 
ste stvarali!” 3 

“Gospodar je vaš Allah, koji je nebesa i Zemlju 
u šest vremenskih razdoblja stvorio, a onda se na 
Prijestolje (Ars) uz visio; On tamom noći prekriva 
dan, a dan noć u stopu prati, i Sunce i Mjesec 
i zvijezde pokoravaju se Njegovoj volji. Samo On 
stvara i upravlja. Uzvišen neka je Allah, Gospodar 
svjetova !” £J 

Ibn-Ujejna kaže da je Allah razdvojio stvaranje od 
upravljanja, jer je On, Uzvišeni, rekao: “Samo On 
stvara i upravlja ” 

Vjerovjesn i k, sa I lal I ahu a I ej hi ve sel I em, vjerovao j e 
je nazvao djelom, 

Ebu-Zerr i Ebu-Hurejra kažu: “Upitali su 
Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve seliem, koje je 
djelo najbolje, pa je on odgovorio: 'Vjerovanje 
u Allaha i borba na Njegovom putu\ a onda je 
dodao: V. kao nagrada za ono što su činili/”" 1 
Delegacija Abdul-Kajsa rekla je Vjero vjesniku, 
sallallahu alejhi vc sdlem: “Naredi nam više 
obaveza koje će nas, ako ih budemo radili, uvesti 
u Džcnnet”, pa im je on naredio vjerovanje, 
svjedočenje (keliniei-sehadef), klanjanje namaza 
i davanje zekata. Sve to nazvao je djelima. 
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6 Es-Saffal, 96. Ovaj i slični ajeti, Le hađlsi koji slijede u ovom poglavlju, jesu dokaz da Allah, dželle šanuhu, 
stvara i ljudska djela, tc se stoga ni najmanja sitnica ne može desiti bez Njegovog dopuštenja, odnosno 
stvaranja* 

7 EPKamer, 49. 


# Ovo će biti rečeno na podrugljiv i sarkastičan način, (prim. M.M.) 

9 El-Atraf, 54. 

10 Es-Scdžda, 17; El-VakEa, 24. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TFVHID) 


7555. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vehhab, njemu Ejjub, prenoseći od Ebu-Kilaba 
i KasimaTemimija, a oni od Zehdemadaje kazivao; 
'Između dvaju ogranaka Džerma i Es‘arija postojala 
je ljubav i bratstvo. Bili smo (jednom prilikom) 
kod Ebu-Musaa Eš 4 arija kad mu je donesena hrana 
u kojoj je bilo kokosije meso. Kod njega je bio 
neki čovjek iz Benu-Tcjmullaha koji je, kako je 
izgledalo, bio rob. Ebu-Musa pozvao gaje da jede, 
ali je on rekao: 4 Ja sam ga vidio da jede nešto što ja 
nisam volio, pa sam se zakleo da ga neću jesti." 
'Dođi, ja ću ti o tome ispričati % reče mu on 
(i nastavi kazivati): 

'Došao sam (jednom prilikom) Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve se I lem, s grupom 
Eš'arija tražeći jalialien. 

'Tako mi Allaha 5 , reče nam on, ‘neću vam dati 
jahalice, niti vam za jahanje imam šta dati!" Zatim 
su Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
dovedene deve dobivene kao ratni plijen, pa nas je 
on potražio govoreći: * Gdje je ona grupa Eš' arija?" 
Dao nam je pet dobrih deva. 

Krenuli smo potom, ali smo se (ubrzo) upitali: 4 Šta 
to uradismo? Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, bio se zakleo da nam neće dati jahalice te da 
nam za jahanje nema šta dati, ali nam ih je poslije 
ipak dao. Zanemarili srno zakletvu Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem! Tako nikada 
nećemo postići uspjeh! 5 Vratili smo se Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i ispričali 
mu to, 'Nisam vam ih ja dao', reče nam on, 4 nego 
vam ih je Allah dao! Tako mi Allaha, kad god sc 
zakunem za nešto, a onda vidim da je nešto drugo 
bolje od loga, ja zaista uradim ono stoje bolje a za 
prekršenu se zaklet™ iskupim 4 , (dodao je on).’” 1 
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Ovaj jc hadis već prije navođen na nekoliko mjesta u nešto dužoj verziji. Uglavnom, njega sc može vidjeti 
da jc 11 ashaba postojala velika želja za džihadom. Om su sc dobrovoljno javljali Muhamnicdu. sallallahu 
alejhi ve sellem, kako bi učestvovali u borbama, a on ih jc raspoređivao u skladu s raspoloživim sredstvima. 
U Kur’anu sc čak navodi daje bilo i onih koji su plakali kada bi im Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao da za njih nema jahalicu s kojom bi išli u džihad. (Et-Tevba, 92) Iz ovog se hadisa također 
može zaključiti da čovjek, ako se za kune da će nešto učiniti, ali poslije shvati da to nije ispravno, treba 
prihvatiti ono sto je ispravno, a za prekršenu sc zakletvu iskupiti, tj. postiti tri dana na ime iskupa. 
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7556. PRIČAO NAM JE Amr b. Ali, njemu Ebu- 
Asim, a ovom Kurra b, Halid, prenoseći od Ebu- 
Džemrc Dubcija, a on od Ibn-Abbasa daje kazivao: 
“Izaslanici Abdul-Kajsa došli su Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekli mu: 
između nas i tebe su idolopoklonici Mudar a, pa ti 
zato možemo doći samo u svetim mjesecima. Naredi 
nam, zato, više obaveza koje će nas, ako ih budemo 
radili, uvesti u Džennet, pa da i one koji su ostali iza 
naspozivamoda ih rade/ 2 ‘Naređujem vam četvero \ 
reče im on, 'a zabranjujem četvero. Naređujem 
vam da vjerujete u Allaha- a znate li sta je to vjera 
u Allaha? To je svjedočenje da nema (istinskog) Boga 
osim Allaha, obavljanje namaza, davanje zekata 
i davanje petine od ratnog plijena- Zabranjujem 
vam također četvero: da pijete Iz tikvi, iz posuda 
izdubljenih iz palmina panja, smolastih posuda i iz 
zelenih krčaga. 5 ” 3 
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7557. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu 
Lejs, a ovom NaIV, prenoseći od Kasitna b. 
Muhammcda, a on od Aiše, radijallahu anha, da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve se I lem, 
rekao:“Zaista će vlasnici ovih slika (i kipova) 
biti kažnjeni na Sudnjem danu. Bit će im rečeno: 
‘Oživite one koje ste stvarali! 5 ” 

7558. PRIČAO NAM JE EbiMNtVrnan, a njemu 
Hammad b. Zejd, prenoseći od Ejjuba, ovaj od 
Natija, a on od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Zaista ćc (vlasnici) ovih slika (i kipova) 
biti kažnjeni na Sudnjem danu. Bit ee im rečeno: 
'Oživite one koje ste stvarali! 5 ” 
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Iz drugih verzija ovog hadisa vidi sc da su oni Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem, mogli doći samo 
u svetim mjesecima, pa su žalo od njega tražili da ih pouči osnovama vjere, pomoću kojih bi mogli ući u 
Džcnnct. Četiri sveta mjeseca poštovala je većina arapskih plemena i prije pojave islama; u njima je bilo 
zabranjeno ratovati. To su zuI-kade, zut-hidždžde, muharrcm i redžeb. 

Vjero vat no im je piće iz tih posuda zabranjeno zato stoje li njima brzo dolazilo do vrenja, odnosno prelaska u 
alkohol, pa se u lom slučaju moglo desiti da neko pije sok koji sadrži određeni postotak alkohola u sebi. 
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SAHIHU-L-RUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


7559. PRIČAO NAM JE Muhammed b. AIa\ 
njemu Ibn-Fudajl, ovom Umara, a njemu Ehu- 
ZuCa, prenoseći od Ebii-Hurcjre, radijallahu 
anhu, da je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao; “Uzvišeni je Allah rekao: ‘Ko je 
veći ncpravcdnik od onoga koji pokušava stvoriti 
nešto poput onoga što sam Ja stvorio?! Pa eto, 
neka stvore samo jedan trun, jednu sjemenku ili 
jedno jećmeno zrno!*” 1 

O TOME RAD GREŠNIK 
I LICEMJER UČE (KUR’AN), 

TE O TOME KAKO NJIHOVI GLASOVI 
I UČENJE NE PRELAZE NJIHOVA GRLA 

7560. PRIČAO NAM JE Hudba b. Halid, njemu 
Hemmam, a ovom Katada, prenoseći od Enesa, 
a on od Ebu-Musaa, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 
“Musliman koji uči Kur’an sliči narandži - i okus 
i miris su joj lijepi; musliman koji ne uči Kuran 
sliči datuli - okus joj je lijep, a mirisa uopće nema; 
grešnik koji uči Kuran sliči bos i oku - miris mu je 
lijep, a okus gorak; grešnik koji ne uči Kurban sliči 
divljoj tikvi - okus joj je gorak, a nikakva mirisa 
nema. 
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Iz ova tri, kao i iz ostalih hadisa s ovom temom, može se zaključiti da islam zabranjuje slikanje i vajanjc 
onoga što ima dušu. Melcei neće ući u prostoriju u kojoj ima takvih slika i ti kipova. Zato sc islamska 
umjetnost razvijala u drugim pravcima (ka tigra lij a, arhitektura, slikanje nežive prirode itd.). 

fz ovog se h adi sa, pored ostalog, može zaključiti sljedeće: 

- vjernik koji uči Kuran i po njemu postupa ima visok stupanj kod AILaha; on je omiljen i kod Njega i kod 
ljudi; 

- vjernik koji ne uči Kuran (dobrovoljno) ima svoju vrijednost, ali nije kao onaj koji ga uči; 

- licemjer koji uči Kurban ima lijepu vanjštinu, ali mu je nutrina ružna; 

-licemjer koji ne uči Kuran nema lijepu ni vanjštinu ni nutrinu. 
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7561, PRIČAO NAM JE AH, a njemu Hišam, 
prenoseći od Ma'mera, a ovaj od Zuhrija...; 
a PRIČAO Ml JE i Ahmcd b. Salih, njemu Anbcsa, 
a ovom Junus, prenoseći od Ibn-Šihaba, ovaj od 
Jahjaa b. Urve b. Zubejra, a on od Urve b, Zubejra 
da je Aiša, radijallahu antia, kazivala: 

"Neki su ljudi upitali Vjero vjesnika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, o vrača rima, pa im je on rekao: 
'Oni nemaju nikakve vrijednosti! 5 Ali, Allahov 
Poslanice", rekoše oni, k oni pričaju o nečemu što se 
uistinu dogodi!' Vjero vjesnik, sallallahu alcjhi ve 
se 1 lem, na to im odgovori: L To bude jedna istinita 
riječ koju džin ugrabi i šapne je u uho svome 
prijatelju (čovjeku), poput rako ljenja kokoši, 
a onda oni s tim pomiješaju više od stotinu laži. 5 ” 1 
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7562. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘man, njemu 
Mchdi b. Mcjmun, a ovom Muhammcd b. Sirin, 
prenoseći od Ma‘beda b. Širina, a on od Ebu-Seida 
Hudrtja, radijallahu anhu, {da je kazivao): 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
je rekao: ‘Pojavit će se neki ljudi iz pravca istoka 
{ u odnosu na Medinu) koji će učiti Kur’an, ali 
im to (učenje) neće prelaziti ključne kosti. Oni 
će izlaziti iz islama kao što strijela prolazi kroz 
ulovljenu životinju i onda se u njega više neće 
vraćati dok se god strijela nc vrati na tetivu luka.’ 
‘A kakvo ćc im biti obilježje?’, upitao je neko, pa 
je on odgovorio: ‘Njihovo će obilježje biti brijanje 
(ili je rekao: uklanjanje kose).’’’ 4 
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Iz ovog sc hadisa može zaključili da vračari i gatari mogli pogoditi nešto iz budućnosti, ali da, ipak, 
u većini slučajeva lažu. Strogo je zabranjeno ići vratarima zbog vraćanja, gatanja i saznavanja budućnosti 
te vjerovati u njihove riječi. 

Ovaj hadis već je ranije naveden u dužem obliku. On ukazuje na pojavu Kandžija, koji su nanijeli mnogo 
štete islamu i muslimanima. Što se tiče brijanja, neki islamski učenjaci smatraju da se time misli na brijanje 
glave, a drugi i glave i brade. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


(ALLAHOVA) JEDNOTA (TEVHID) 


0 RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“MI ĆEMO NA SUDNJEM DANU 
ISPRAVNE TEREZUE POSTAVITI” 1 , 
TE O TOME DA ĆE SE VAGATI 
LJUDSKA I DJELA I RIJEČI 2 * 
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Mudžahid kaže da riječ kistas* na latinskom jeziku 
znači “pravda”. 

Kaže se daje riječ kist infinitiv (masdar) od riječi 
muksit 7 koja znači “pravedan”, dok riječ kas U 
znači “nepravedan”. 
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7563, PRIČAO MI JE Ahmed b> Iškab, njemu 
Muhammed b. F udaji, ovom Umara b. Ka'ka/a, 
a njemu Ebu-Zur‘a, prenoseći od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Dvije su riječi omiljene Milostivom; lahke 
su za izgovor, a teške na vagi. To su: ‘Neka je 
slava i hvala Allahu! Neka je slava Uzvišenom 
AHahu!’” 4 
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1 El-Enbija s 47. 

2 Neki islamski učenjaci smatraju da ćc se ljudska djela pretvoriti u određene oblike i da će onda tako biti 
vagana, dok drugi kažu da ćc biti vagane knjige u kojima su ona zapisivana. 

2 Eš-ŠtVara, 182. 

a Na arapskom: Subhanallahi ve bi hamdihi! SubhanaUahil-azim! Ovim hadisom potiče se na što češći zikr 
i sjećanje na Uzvišenog Allaha, Time čovjek stječe sigurnost i postojanost na ovom svijetu, a veliku nagradu 
na ahiretu. 


Završen je Sahih imama Buharija 
~ Uzvišeni Allah bio zadovoljan s njim! 
Neka je hvala Allahu, Gospodaru svih svjetova! 








ZAVRŠNE NAPOMENE 


U predgovoru ove knjige potkrala se mala greška u vezi s prevodiocima, a radi se 
o tome da jc rečeno kako je ukupan broj hadisa u prva dva toma 4548, što nije tačno. 
Tačno je to da je ukupan broj hadisa u prva dva toma 3648, Taj dio su preveli Hasan ef. 
Škapur i Hasan ef. Makić. Hadise od 3649. do 4548., a ne od 4549. Do 5341., preveli 
su dr. Mu harem Stulanović, muftija Hasan Makić i mr, Ibrahim Husić. 


Prilikom završne ređakture ovog djela, Redakcija je otkrila da u primanoj verziji 
nedostaju hadisi od 6837. do 6860., pa je nakon kontakta s prevodiocima koji su prevodili 
taj dio Sahiha, i nakon uvida u sve elektronske verzije koje je imala, ustanovljeno da ti 
hadisi uopće nisu prevedeni. Na osnovu podataka koje je Redakcija imala, pretpostavlja 
se da se radilo o onih ‘"trideset stranica 1 koje jc - kako se mislilo preveo profesor 
Mehmedalija Hadzić* Međutim, ako ih je on i preveo, on ih vjerovatno nije ni predao 
tadašnjoj redakciji VSK-a, ili su se oni nekako zagubili. U svakom slučaju, dobro je da 
je taj nedostatak na vrijeme otkriven, a prijevod tih hadisa koji su nedostajali uradio je 
mr, Muhamed Mchanović, 


Redakcija je, pritisnuta obimom posla i vremenskim rokovima, imala težak 
zadatak da sravna sve verzije originalnog arapskog teksta, koje su korištene prilikom 
prevođenja, po j ednoj verzij ikoj u j e odabralakaoosno vnu verzij u, te da usklad ikompletan 
prijevod sa osnovnom verzijom. To jc sam po sebi bio obiman posao, s obzirom daje 
prijevod prva dva toma preveden po jednoj verziji, prijevod druga dva toma po sasvim 
drugoj verziji, a na krajn je ukucana verzija arapskog teksta koja je skinuta sa softvera 
za pretraživanje hadisa pod nazivom ^El-kutubut-tisa'a” (Devet hadiskih zbirki). Na 
kraju je sve to usklađeno s verzijom Buharijevog Sahiha čiji je izdavač Bejtul-efkar 
cd-deviijje lin-nešri vet-tcvzi 4 iz Rijada i koji jc štampan 1998, god. Ipak, moguće jc 
da ponegdje bude sitnih razlika u nekim riječima originalnog teksta i prijevoda, pa ako 
neko nešto od toga primijeti, neka ostavi mogućnost da se radi o tome, a ne o grešci 
u prijevodu, mada niko ne tvrdi apsolutnu nepogrešivost. 
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Redakcija je nastojala da svugdje gdje je u izvornom tekstu spomenut dio nekog 
ajeta, u podnožnim napomenama spomene cjelovit prijevod tog ajeta. 

Kod nekih h adi sa koje je Redakcija smatrala da treba popratiti malim 
komentarom, dodavanje taj komentar kao primjedba Muhameda Mehanovića, koji je 
te komentare sročio, a svi članovi Redakcije su davali sugestije gdje bi trebalo dodati 
te komentare. 

Skraćenica (prim, rec*) pisana je još dok je tekst bio ukucan u Wordu i tako je 
i ostala. Te primjedbe je pisao Muhamed Mehanović, osim u drugoj polovini trećeg 
toma, a njih je napisao hfz. Muhamed Fadil. 


Redakcija 
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TUMAČ ARABIZAMAI KRATICA 


abdcst — ritualno pran je ruku do iza lakata i nogu do iza članaka, ispiranje usta i nosa 
i poliranje mokrom rukom vrata i tjemena glave prije stupanja u namaz 
ahiret - zagrobni život, drugi svijet 
ajet - rečenica u Kurbanu, znak 

Aalejhisselaifi epitet koji se izgovara i piše iza imena vjerovjesnika, a kada se 
izgovara bez imena, misli se na Muhammeda; skraćeno: sallallahn alejhi ve sellein. 
Znači: Spas na njega! 

aršin - mjera za dužinu. Građevinski aršin dug je 75,8 cm; čarsijski 68 cm, a krojački 
65 cm 

ashab (nm. as babi) - drug Muhammeda, sallallahn alejhi ve se!lem. 

bismilla - formula kojom počinje svako poglavlje Kur’ana, osim poglavlja Berae, 

i kojom sc počinje svaki dobar posao 

beduin - stanovnik pustinje 

bint™ kći; skraćeno b + 

dova — molba upućena Allahu, dželle šanuhu, blagoslov 

duha-namaz - nafila namaz čije vrijeme traje iza izlaska sunca pa do pred podne 
dželle samihu - epitet koji se piše i izgovara iza Allahovog dželle šanuhu imena. 
Skraćeno: dž.š. Znači: Neka jc slavno Njegovo Uzvišeno biće! 
džema’at skupina, područje jedne džamije, skupno obavljanje molitve 
džematlija — stanovnik jednog naselja, kvartovske džamije, koji klanja skupno 
s imamom 

ezan - obznana na arapskom jeziku o nastupu namaskog vremena. Poziv na skupno 

obavljanje molitve 

farz — obligatna prvostepena dužnost 

ferek - mjera za obujam po težini, iznosi 9,99 kg 

fetva - rješenje, decizija 

fikh - šerijatsko pravo 

hades - pojava koja kvari abdest 

Hadžerul-esvcd - crni kamen, koji jc ugrađen u zid Ka'be 

halifa - vladar, zamjenik 

haram - strogo zabranjeno, grešno 

hatib imam koji drži vaz na džumi i bajram-namazima 

hendek - jarak 
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Hidžra preseljenje Aalejhisselama iz Melcke u Medinu 622. g.; početak računanja 
muslimanske ere 

hutba - prigodni govor hatiba na džuma-namazu i bajramima 

hisbet - institucija u islamu koja ima zadatak da naređuje dobro i odvraća od zla 

ibadet - pobožnost, svako dozvoljeno djelo učinjeno radi Allahovog, džcllc šanuhu, 

zadovoljstva 

ibn — sin. Skraćeno b. 7 naprimjer: Enes ibn i Malik = Enes b. Malik 
i hram - nesašiven ogrtač koga hadžija nosi pri vršenju obreda hadža 
i karn et obznana na arapskom jeziku o stupanju u namaz 
ikindija - dnevni namaz čije vrijeme traje od podne do zalaska sunca 
imam - starješina, rukovodilac, voda muslimana 
ima u - v jerovanje 

Etika! - pobožan boravak u džamiji, a naročito zadnje dekade ramazana 
ka but - grob, mezar 

kibla - Ka'ba, strana kuda se muslimani okreću pri obavljanju namaza 
kurban - bravče ili goveče koje se kolje na Kurban-bajram. Bajrarnska žrtva 
mahala - kvart, naselje 

mesđžid - kod nas džamija bez munare i bez minbera, mjeslo za klanjanje 
niesh - potiranjc mokrom rukom 

mestve - duboka kućna obuća s tankim donom bez pete od mekane kože 
mezar — grob, kabur 

rnezheb - pravni sistem u šerijatskoni pravu, pravac 

mezija - sluz na spolnom organu nastala zbog spolnog nadražaja 

mihrab niša u zidu džamije gdje imam klanja pri grupnom obavljanju namaza 

mikati - mjesta blizu Mekke u kojima hadžije oblače ih rame 

miiiber - tribina s više stepenica na kojoj hatib drži govor prilikom bajrama 

i džuma-namaza 

misvak - vrsta četke za zube u vidu štapića 

mudžfehid - šerijatski pravnik koji samostalno može rješavati vjerska pitanja na 

i m m mm W 

osnovu Kur'ana i hadisa i ostalih izvora Serijata 

muezzin - čovjek koji uči ezan 

muhadžir - iseljenik, izbjeglica 

muhrim - hodočasnik obučen u hodočasničke ogrtače 

muktedija - učesnik skupnog klanjanja za imamom 

musalla - otvoren prostor za obavljanje skupnog vjerskog obreda cijelog naselja 
niustehab - preporučljiv, lijep 

mu-tekif- osoba koja iz pobožnosti boravi u džamiji u zadnjoj dekadi ramazana 
mutevatir hadfs - Alejhissclamova izreka prenesena od brojnih asfiaba 
nafila neobavezni obred 
namaz — molitva, salat 
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radijellahu aiihu epitet koji se izgovara i piše iza imena Alejhisselarnovih drugova; 
skraćeno; radijallahu aniiu. Znači: Allah s njim bio zadovoljan! 
rekat — dio namaza, koji se sastoji od stajanja, pregibanja preko pojasa i spuštanja 
leđa na zemlju 

ruku* - pregi banje u namazu u po jasu odupirući se rukama o koljena poravnavši leđa 
s glavom 
saf — red, stroj 

sahibi uzur - čovjek sa isprikom, opravdanjem 

Sahihajn - zajedničko ime za zbirku badisa Buharije i Muslima 

sellel-lahu alejhi ve sellem - epitet koji se piše i izgovara iza imena Vjerovjesnika. 

Znači: Aliah mu se smilovao i spasio ga! Skraćeno: sallallahu alejhi ve sellem 

salavat - dova na arapskom jeziku kojom se moli Allahov, dželle san uhu, blagoslov 

na Muhammeđa, sallallahu alejhi ve sellem. 

saruk - ahmedija, ćalma 

sedžda - dio namaza u kome se licem, čelom i nosom spušta na zemlju 
sehvi-sedžda - sedžda po završetku namaza zbog nekog propusta učinjenog u 
namazu 

selam - pozdrav, završni čin namaza 
sened - niz prenosilaca badisa 
sofra - trpeza, posebni niski sto za objed 
suhhatiallah! - uzvik. Znači: Slava Allahu! 

sunnet - praksa Muhammeđa, sallallahu alejhi ve sellem. Sve što je radio, 
govorio ili odobrio da sc radi 

sutra - štap ih viši predmet postavljen pred Čovjeka koji klanja na otvorenom 

prostoru 

šart - uvjet 

šefa’at - zauzimanje 

šehadel - očitovanje, svjedočenje 

šehld - musliman poginuo u borbi za vjeru, nevino ubijen, mučenik 
talimid - izgovarati “el-hamdu hl-lahf - Hvala Allahu! 
tavafi-zijaret- obligatni obilazak hadžije oko Ka’be u danima hodočašća 
teđžvid - pravila za učenje Kur’ana 

tejernmum - fiktivno čišćenje pomoću čiste suhe zemlje na ime abdesta i kupanja 
tekbir - formula: “Allahu ekber, Allahu ekber la ilahe ilellah* Allahu ekber, Allahu 
ekber ve hlahil-hamd. 1 Znači: Allah je najveći, Allah je najveći! Nema Boga osim 
Jedinog Allaha. Allah je najveći, Allah je najveći i Njemu pripada svaka hvala 
telbija - formula koju hadžija izgovara u danima hodočašća 
tesbih- sjećati se Allaha izgovaranjem: “SubhanallahP 
tešehhud učenje određenog teksta na arapskom jeziku na sjedenju u namazu 
vadžib - drugostepena dužnost 
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vers - žućkasta trava u Jemenu 

vitr-namaz - jedan rekat noćnog namaza. Obavl ja se iza jacije 

zekat - obavezno izdvajanje iz imetka bogataša na ime njihovih siromaha 

Zemzem - bunar, voda blizu Ka’bc 

ziklr - izgovaranje pobožnih tekstova ili samo Allahovog, džclle šanuhu, imena 
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SADRŽAJ; 


ONO ŠTO RAZNJEŽUJE SRCA (RIKAK) 

Šta se navodi o onome što raznježuje srca (rikak) te o tome da nema (pravog)života 


osim života ahiretskog...........................................579 

Primjer ovoga svijeta u odnosu na ahiret.........................., 589 

Riječi Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve sellem: "Budi na ovome svijetu 

kao da si stranac ili putnik!”..........*.. . .... 581 

O nadanju i njegovu trajanju.,.....................................582 

Onome koji doživi šezdeset godina Allah neče dati povoda za ispriku u životu.. 583 

Djelo koje se radi samo iz želje za licem AUahovim„„„„„,„„„„„, i „„„„„„„„„„„.„„„„„ 584 

Ovosvjetsko obilje i natjecanje u njemu, od čega se treba čuvati.,♦.*.585 

O riječima Uzvišenog Allaha: "O ljudi, Allahova je prijetnja zaista istinita, 
pa neka vas nikako život na ovom svijetu ne zaslijepi i neka vas obmanitelj 


- šejtan (u vašoj vjeri) u Al aha ne pokoleba! Sejtan je, uistinu, vaš neprijatelj, pa ga 


takvim i smatrajte! On poziva pristaše svoje da budu stanovnici u vatri!” ..589 

Nestanak (izumiranje) dobrih ljudi.*................................590 

Kušnja imetkom, koje se treba čuvati....................590 

RiječiVjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve sellem: 

"Zaista je ovaj imetak primamljiv i sladak!”.......... 592 

Ono što (neko) podijeli od svoga imetka - to je njegovo...593 

Oni koji imaju mnogo imetka imat će malo nagrade...*.......... 593 

Riječi Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve sellem: 

"Ne bih volio imati zlata koliko je brdo Uhodi”.......... 595 

Pravo je bogatstvo bogatstvo duše............ 596 

Vrijednost (fadilet) siromaštva............. 597 

O tome kakav je bio život vjerovjesmkov, sallallahu alejhi ve sellem, 

i njegovih ashaba te o njihovu ustezanju od dunjaluka .......—.. 599 

Umjerenost i ustrajnost u djelima..............._____________603 

Nada sa strahom.............606 

Ustezanje od onoga što je Allah zabranio ......-.......-------—.. 606 

"Onome koji se u Allaha uzda On mu je dosta!”...........607 

Pokuđenost bezvrijednog govora “rekla-kazala”........ 608 

Čuvanje jezika,.........................................608 

Plakanje iz bojazni od Allaha................. 610 

Strah od Allaha------------------—..610 

Sustezanje od grijeha...................,....... 612 

Riječi vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve sellem: "Da znate ono što ja znam, 

malo biste se smijali, a mnogo plakalif ...... 613 




























Vatra (Džehennem) je opkrivena strastima ........................ 613 

“Džennet je svakom od vas bliži od kaiša njegove sandale, a i Vatra isto tako!”.614 

Neka (čovjek) gleda u onoga koji je ispod njega, a neka ne gleda 

u onoga koji j e 1 Z 11 a d 'OJ ga ff mff ff»ll . . . . . P- . P Ff + »t« FPf f ff»H IUFtU P f MPPIHffPFIH ff PTPPf ........ (ffFFH P Pf f + P^P PfPPFFH Pf t l J ^i 1 

O onome koji htjedne uraditi dobro ili zlo.................................... 615 

Sitni grijesi kojih se treba Čuvati #e ■ + + + + *# a 0++++**■++++*00 ■ + + +■ + 0 i ■ i + + + ***-a-i> + *p-i-**0 ■ + + + + * 0 B + + + + *-*'«■ + + +* + ■ * ■ + + + *- 0- 0 ■ + + + + *• 10 ■ + + 615 

Djela ovise o svojim završecima, i čega se od toga treba bojati...,.,.*—, 616 

O tome da je u odvajanju od lošeg društva i povlačenju u samoću rahatluk.617 

nestanku j*t_ r ruja ppdaipt+pFPii+fpFiMtptfFdMtp+fFiiptfpidiipt+pdiiipttPiFipppfFdiitF+fFnptptiFMfPFpFiiipp+FFM+pfpmipp G1 8 

O želji za pokazivanjem i stjecanju lažnog ugleda............... 620 

O onome koji se trudi i nastoji biti pokoran Uzvišenom Allahu...*.*.620 

s k i* c ~y m nos ti i t j ii i z n os ti . . * ■ im« « pmppp« *pph . *.... .. *.«% * ■ p««m m«« .. ■... »p p4ppp»pp4p#pp»pp ■*+ 2- 2 

O riječima Vjerovjesnikovim, sallallahu alejhi ve sellem: “Poslan sam ja 

i Kijametski dan kao ova dva'V..*__..__*.... 623 

O pojavljivanju, sunca sa z3p3da„,p4 < 4 MI ,. fM pp t .,444P„p4, t ,p, MI , M pp.444,p M „„,p,,,4444P,,p < p,,, M 4P4tpiP4<4M>p<f« 624 
O tome da Atlah voli susret s onim koji voli susret s Allahom... 624 

Sa 11^ I. t Hl 1 n "I ni U Ivani a . + + BBflB + + + + B’BBP + -p + .BBB + -t + + *BBB + + + + BBB + -f + + BBBB + + + + BBBB + + + BBBB + + + + .BBB + + + + *BB + + + + B.flB + -pB- + BBPB + + + #BBa + + + + BBiB + + 616 

O puhanju u rog (sur)................... 628 

O tome da če Allah - kada nastupi Kijametski dan - uhvatiti Zemlju.630 

tome kakvo ce l^iti t^l^uj^lj -žirije. .......................................a* a................................................ 1 

O riječima Uzvišenog: “...zaista če potres, kada Smak svijeta nastupi, 

\ e ll lv I doga J lb rtLp aaai’P + + + aaflB 4 - + + + taB + -p + + a‘aaB + + + + *aBB + + + + aaB-f-p + + BaBfl + + + + BBai + + + Baaa + + + + Baai + + + + a‘ifl + + + + atflfl-f-Fa- + .iBfl + -p + a‘a~aB + + + + aaHB + + 6 J J 

O riječima Uzvišenog: “Kako ne pomisle da će oživljeni biti na dan veliki, 

na dan kada će se ljudi zbog Gospodara svjetova dići!”......636 
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ODREĐENJE (KADER) 


O određenju (kađeru).............*......... 

O tome da se osušio kalem (i tinta kojom je zapisano) Allahovo određenje 

O tome da Allah najbolje zna šta bi ona (djeca, kad porastu) radila ......... 

"Allahova zapovijed je odredba neprikosnovena".................. 

O tome da se djelo vrednuje po tome kako se okonča-.-.-.-.—„ 

O čovjekovu prepuštanju zavjeta određenju (kaderu)...... 

O tome da nema snage niti moći osim u Allaha........... 

O tome daje sačuvan onaj koga Allah sačuva......... 

O riječima Uzvišenog: "A nezamislivo je da se stanovnici bilo kojeg naselja 
koje snio mi uništili neće nama vratiti"; '...osim onih koji su već vjerovali, 
niko više iz naroda tvog neće vjernik postati.."; "...i samo će grešnika 

i nevjernika rađati!"................. 

O riječima Uzvišenog: “ ..a san koji smo ti dali da usniješ 

samo je iskušenje za ljude..."............. 

O tome da su se Adem i Musa prepirali pred Uzvišenim Allahom... 

Nema zapreke onome što Allah da............. 

O onome koji se utječe Allahu od toga da ga 

susretne nesreća i od zle odredbe............ 

O riječima Uzvišenog: “...(Allah se) upliće između 

čovjeka i srca njegova...".............. 

O riječima Uzvišenog: "Reci: 'Stići će nas samo ono 

što nam je Allah propisao/"............. 

Q riječima Uzvišenog: "„mi ne bismo na Pravom putu bili 

da nas Allah nije uputio...",................ 
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ZAKLETVE I ZAVJETI 

"Allah vas neće kazniti ako se zakunete nenamjerno, ali će vas kazniti ako se zakunete 
namjerno. Otkup je za prekršenu zakletvu da deset siromaha običnom hranom, 
kojom hranite čeljad svoju, nahranite, ili da ih odjenete, ili da roba ropstva oslobodite. 
A onaj koji ne bude mogao - neka tri dana posti. Tako se za zakletve svoje otkupljujte 


kada se zakona o zakletvama svojim brinite se! Eto, 

tako vam Allah objašnjava propise svoje, da biste zahvalni bili.".... 675 

O riječima vjerovjesnikovini, sallallahu alejhi ve sellem; 

iJ Ve ejmullahi (tako mi Allaha)"..................678 

G tome kakva je bila zakletva Vjerovjesnikova, sallallahu alejhi ve sellem.. 678 

O zabrani zaklinjanja očevima ..........—..— ____686 

O zabrani zaklinjanja Latom, Uzzaom i tagutima...... 689 

O onome koji se zaklinje bez potrebe...............689 

O onome koji se zaklinje nekom drugom vjerom, a ne islamom_______690 

























O tome da ne treba govoriti; “Ono sto hoće A11 ah S ti" te o tome 

može Ii se kazati: "Ja sam (dobro) uz Allah ovu pomoć, a onda uz tvoju",.690 

O riječima Uzvišenog: "Oni se zaklinju Allahom, najtežom zakletvom,**"..*******.691 

O riječima: “Svjedočim Allahom!” ili: "Svjedočio sam Allahoml”_......___........ 693 

O ugovoru s Uzvišenim Allahom.........*.*...... 693 

O zaklinjanju Allahovom moći, njegovim svojstvima i riječima .... 694 

O riječima Uzvišenog: "Allah vas neće kazniti ako se nenamjerno zakunete, 
ah će vas kazniti ako pod zakletvom nešto namjerno učinite; 

a Allah prašta i blag je,"...**„**„..**.....,„.695 

O onome koji prekrši zakletvu iz zaborava.......... 696 

O krivokletstvu.................,,......... 701 

O riječima Uzvišenog: "Oni koji obavezu svoju prema Allahu i zakletve svoje 
zamjenjuju nečim što malo vrijedi - na onom svijetu nikakva dobra neće imati; 

Allah ih neće ni osloviti, niti će na njih na Sudnjem danu pažnju obratiti, 

niti će ih očistiti — njih čeka patnja bolna."............ 702 

O zakletvi kojom se prisvaja ono čega čovjek nije vlasnik, o zakletvi 

za ono što je grijeh i o zakletvi u srdžbi...,.*******.......... 703 

O tome kada neko kaže: "Tako mi Allaha, danas neću govoriti!" 
pa potom klanja, uči, slavi Ali aha, veliča Ga, hvali i zahvaljuje Mu 

njegov se postupak prosuđuje prema njegovoj namjeri........705 

O tome kad se ko zakune da neće ući kod svoje žene mjesec dana, 

a mjesec bude imao dvadeset i devet dana......*******.. 707 

O tome kada se neko zakune da neće piti nebiz (sok od datula ili grožđa 
koji je usljed stajanja počeo fermentirati), pa popije tila' (sirup od grozda), 

ili seker (opojno piće), ili asir (sok),...........—...—..707 

O tome kada se ko zakune da neće jesti umaka (začina), 

pa jede datule s hljebom, te o tome od čega sc sve pravi umak....708 

O namjeri pri zaklinjanju________________710 

O tome kada ko pokloni svoj imetak zbog zavjeta ili kajući se....710 

O tome kad čovjek sebi zabrani neku hranu,..,,.....*.,.„.. 711 

O ispunjavanju zavjeta............,...... 712 

O grijehu onoga koji ne ispuni zavjet,, ........ 713 

O zavjetovanju da će se učiniti dobro djelo ..........713 

O onome koji se u džahilijetu zavjetuje ili zakune da neće ni s kim govoriti, 

a zatim primi islam...................714 

O onome koji umre ne ispunivši svoj zavjet.......... 714 

O čovjekovom zavjetu koji se tiče onoga što on ne posjeduje 

i onoga stoje grijeh......—..*,.....,**,.........„.... 715 

O tome kad se neko zavjetuje da će postiti određene dane, 

koji se onda poklope s Kurbanskim ili Ramazanskim bajramom,,..... 716 

O tome mogu li se zakletve i zavjeti odnositi na zemlju, stoku, usjeve i robu.717 

























OTKUP ZA PRKRŠENU ZAKLETVU 


O riječima Uzvišenog: "Otkup je (za prekršenu zakletvu): da deset siromaha 
nahranite..,’^ i o tome šta je Vjero vjesnik naredio kada je objavljeno: 

"...neka se postom, ili milostinjom, ili kurbanom iskupi..,”...... 719 

O tome kada su bogataš i siromah obavezni da se iskupe, te o riječima Uzvišenog: 
"Allah vam je propisao kako da se za zakletve svoje iskupite; 

Allah je vaš Oospodar; on sve zna i mudar je. ... /2Q 

O pomaganju snomahu da se iskupi.................................................................................. 721 

O tome da se iskup u obliku milostinje može dati deseterici siromaha, 

neovisno o tome bili oni rodbina čovjeku ili ne........ 721 

O medinskom sa c u, Vjerovjesnikovu, sallallahu alejhi ve sellem, 
muddu i njegovu blagoslovu, i šta je od toga ostalo 

kod stanovnika \ledine kroz stoljeća.........,,,.,.,.......,,,......,....,.,.,......,,.....,.,....,,,......,.,....,,,. /23 

O riječima Uzvišenog: "...ili oslobađanje roba...” 

i o tome koje je robove najbolje osloboditi... /24 

O iskupu oslobađanjem roba zvanog muđebbcu 

majke djeteta i roba zvanog mukatib, te o oslobađanju vanbračnog djeteta.725 

O oslobađanju roba koji je u vlasništvu dvojice ljudi 

o tome kome pripada starateljstvo nad robom oslobođenim radi iskupa ... 725 

O izuzimanju prilikom zakletve,......726 

O iskupljenju prije i poslije kršenja (zakletve).......,........ 727 

O riječima Uzvišenog: "Allah vam nalaže, u vezi s djecom vašom, 
da muškom pripadne koliko dvoma ženske djece, A ako bude više 
od dvoje ženske djece, njima pripadaju dvije trećine onoga stoje ostavio, 

a ako je samo jedna, pripada joj polovina..." ................. 731 

O izučavanju nasljednog prava—...............733 

O riječima Vjerovjes ni kovini, sallallahu alejhi ve sellem: 

"Mi se (poslanici) ne nasljeđujemo: što smo ostavili - to je sadaka."...733 

O Vjerovjesnikovim, sallallahu alejhi ve sellem, riječima: 

"Ko (iza sebe) ostavi imetak — taj imetak pripada njegovoj porodici"....737 

O tome da djeca nasljeduju svoje roditelje ....................................................................... 737 

O tome kako nasljeđuju ženska djeca/3§ 

O tome kako nasljeđuje sinovljev sin kada nema sina.........739 

O tome da li djed ima pravo na nasljedstvo ukoliko su živi 

otac i braća (ostavitelja)............................ 741 

O tome kako nasljeđuje muž ako (iza žene) ostanu djeca i drugi nasljednici.,,,.742 

O tome kako nasljeđuju žena i muž kada (iza ostavitelja) ostanu djeca 

i drugi (nasljednici)..,....................742 

Pravo nasljeđivanja koje imaju sestre s kćerkama temelji se 

na srodstvu po muškoj krvi...............,743 

O riječima Uzvišenog: "Oni traže od tebe tumačenje. 

















Reci; Allah će vam kazati propis o 'kelalf: ako neko umre, 

i ne bude imao djeteta, a ima sestru - njoj (pripada) polovina njegove ostavštine, 
a i on će naslijediti nju ako ona ne bude imala dijete; 
a ako su dvije - njima (pripadaju) dvije trećine njegove ostavštine. 

A ako su oni braća i sestre, onda će muškarcu pra Ali ah sve zna.'A,............744 

O tome kako nasljeđuju amidžići kad je jedan od njih brat po majci, 

a drugi muž,.,,,,,..,.,..,.....„..,—,., 745 

O tome da li mula'anaima pravo na nasljedstvo..__________746 

Dijete pripada postelji,bila žena (koja ga je rodila) slobodna ili robinja..747 

O tome da skrbništvo pripada onome koji oslobodi (roba/robinju), 

te o nasljedstvu nahočeta........................... 748 

O grijehu onoga koji se odrekne svojih staratelja....„.....750 

O tome kada (oslobođeni rob) preko njega (onoga koji gaje oslobodio) 

primi islam.......................... 751 

O tome šta žene nasljeđuju na osnovu starateljstva...—... 752 

Oslobođeni rob u nekom narodu pripada njemu (tom narodu), 

a također i sestrin sin.................... 752 

Nasljedstvo zarobljenika.,.................753 

Musliman ne nasljeđuje nevjernika niti nevjernik muslimana....753 

O nasljedstvu roba kršćanina i mukatibakršćanina, 

te o grijehu onoga koji zaniječe svoje dijete ..........754 

O tome kad čovjek ustvrdi da mu je neko brat ili bratić........ 754 

O onome koji za sebe tvrdi da pripada nekome ko mu nije otac....,..754 

O tome kada žena ustvrdi da joj je neko sin........755 

O vještom pogadaču,,,..........756 

KAZNENO PRAVO 

O tome kojih se kaznenih mjera treba čuvati..... 757 

O nekonzumiranju alkohola......................757 

O tome šta se prenosi o udaranju (fizičkom kažnjavanju) pijanice,,...... 758 

O onima kojima je naređeno da kaznu izvrše u kući..........758 

O udaranju palminom granom bez lišća i sandalama.......... 759 

O tome kakvo je proklinjanje alkoholičara pokuđeno, 

te o tome da on, zaista, nije izišao iz vjere.....761 

O kradljivcu dok krade,,,,..............762 

O proklinjanju kradljivca, ne spominjući njegovo ime........ 762 

O tome da su kazne iskup................. 763 

Vjernikova leđa su zaštićena, osim u slučaju kad (učini djelo za koje) 

je određena kazna (hadd) i (kad naruši tuđe) pravo....763 

O izvršavanju kazni i kažnjavanju za kršenje Allahovih zabrana...... 764 

O izvršavanju kazni nad uglednim i bijednim.,,.......... 764 






























O pokudenosti zauzimanja protiv izvršenja kazne 

kad tužba dođe do vladara...*........,..... 765 

O riječima Uzvišenog; “A kradljivcu i kradljivici odsijecite ruke..." te o tome za koju se 
ukradenu vrijednost odsijeca ruka 766 

O po kajanju kradljivca................769 

O kazni za neprijateljske vojnike iz reda nevjernika i odmetnike od islama.770 

O tome da neprijatelji, odmetnici od islama, 

nisu napojeni sve dok nisu pomrli.,..............771 

O tome da je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellern, 

naredio da izvade oči neprijateljskim vojnicima.............772 

O vrijednosti onoga koji se kloni razvrata ............. 773 
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O kamenovanju muhsana................ 776 
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O tome da preljubniku pripada kamnenovanje (ili razočarenje)...... 778 
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O kamenovanju na musalli............. 780 

Onaj ko učini grijeh za koji nije propisana precizna kazna, a onda (o tome) 

obavijesti imama, ne kažnjava se nakon pokajanja, ako dođe tražeći fetvu...781 

O tome kada čovjek prizna da je počinio grijeh za koji je predviđena kazna (hadđ), 

ali ne objasni koji, ima li imam pravo da to prikrije............ 782 

O tome da li imam treba kazati onome koji sam prizna: 

“Možda si samo dodirnuo ili milovao,"............783 

O tome kad imam postavi pitanje onome koji je priznao (daje počinio blud); 

“Jesi li ženjen?"..................784 

O priznanju počinjenog bluda.....785 

O kamenovanju udavanežene koja je, počinivši blud, ostala trudna.......786 

O tome da se neženjeni i neudavani bičuju i protjeruju.,,......,.....,,..____ 791 

O protjerivanju prijestupnika i onih koji oponašaju suprotni spol..........792 

O onome kome imam naredi da u njegovoj odsutnosti izvrši kaznu...793 

Poglavlje ................. 794 
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Ne ukorava se robinja kada počini blud, niti se protjeruje.........795 

Tretman štićenika islamske države (zimmija) i slučaja kada su 

u okrilju braka (ihsan) kada počine blud i dospiju do imama (vladara)...796 

Kada neko pred vladarom ili pred ljudima optuži svoju ili tuđu ženu za blud, 
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Šta se navodi o aluziji?*.***.******.****************.**.**.. 

Od koliko udaraca se sastoji odgojna mjera zbog grijeha (tazir) 

i odgojna mjera zbog nečeg manjeg (te'dib)?.****.***.* * ***,..****.802 

Ko objelodani blud, zaprljanost (njime) i optužbu bez jasnog dokaza**—**—*-804 

Optuživanje čestitih žena (za blud)....*.*...............806 

Potvaranje robova.*.*.*.**.*.*.*.*.******.***** 807 

Da li čc imam (vladar) narediti nekom čovjeku da izvrši 

sankciju nad drugim čovjekom koji nije tu?.****...**.* ..****.808 

ODŠTETA ZA KRVNE DELIKTE 


O riječima Uzvišenog: 'Onome koji hotimično ubije vjernika kazna će biti 
Džehennem, (u kome će vječno ostati; Allah će na njega gnjev svoj spustiti, 

proklet će ga i patnju mu veliku pripremiti)"_*.*********.*.***..* 809 

O riječima Uzvišenog: V, a ako neko bude uzrokom 

da se nečiji život sačuva*./'.******.*.***.**********.*****************************.*.*...** 812 

O riječima Uzvišenog: "O vjernici! Propisuje vam se odmazda za ubijene: 
slobodan za slobodna, i rob za roba, i žena za ženu. A onaj kome rob ubijenog oprosti 

- neka oni velikodušno postupe, a neka im on dobročinstvom uzvrati. 

To je olakšanje od Gospodara vašeg, i milost A ko nasilje izvrši i poslije toga 

- njega bolna patnja čeka.'",.*..................... 817 

O ispitivanju ubice sve dok ne prizna, te o priznanju u kaznenom pravu*****..817 

O tome kada neko počini ubistvo kamenom ili štapom,*****,.*.....818 

O riječima Uzvišenog: "Mi smo im u njemu propisali: glava za glavu, i oko za oko, 

i nos za nos, i uho za uho, i zub za zub, i da rane treba uzvratiti* A onome ko od 

odmazde odustane — bit će mu to od grijeha iskupljenje..7 ... 819 

O onome koji naredi da se izvrši odmazda kamenom*******.*....*_819 

Onaj kome neko bude ubijen može izabrati jednu od dvije mogućnosti.*.*-820 

O onome koji bude tražioda se bespravno prolije nečija krv...................... 822 

O opraštanju pogreške nakon smrti.*****.*...*****.*. *.***. 822 

O riječima Uzvišenog: "Nezamislivo je da vjernik ubije vjernika, 
to se može dogoditi samo nehotice. Onaj koji ubije vjernika nehotice mora osloboditi 
ropstva jednog roba vjernika i predati krvarinu porodici njegovoj; oslobođen je 
krvarine jedino ako oni opda bi Allah primio pokajanje 

- a Allah sve zna i mudar je*”...*********..*******..823 

Onome koji jedanput prizna da je počinio ubistvo bit će 

na osnovu toga izrečena smrtna presuda..._____........ 824 

O smaknuću muškarca zbog ubistva žene *****.....*********.*.. 824 

O odmazdi koja se provodi među muškarcima i ženama u slučaju povreda..825 

O onome koji ostvari svoje pravo ili izvrši odmazdu osobno, 

mimo pravosudnih organa.*.****..*.*****...*.. 826 

O onome koji umre u gužvi ili bude ubijen ............_827 























Ako neko ubije samog sebe greškom, nema krvarine*.....,. 

O onome koji ujede čovjeka, pa mu se izvale prednji zubi. 
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